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ТЬ1К 1К  а  (31§1[а1  сору  оГ  а  Ьоок  [Ьа[  вдак  ргсксгуо(3  Гог  §спсга[10пк  оп  ИЬгагу  кЬс1уск  ЬсГогс  1[  вдак  сагсГиИу  ксаппо(3  Ьу  Соо§1с  ак  рал  оГ  а  рго]сс[ 

10  таке  Ше  адогШ'в  Ьоокв  и15С0УегаЫс  опПпс. 

11  Ьав  вигу1уеи  \ощ  епои^  Гог  Ше  соругх^Ы  ю  схршс  атЗ  (Ьс  Ьоок  (о  сШсг  (Ьс  риЬИс  иота1п.  А  риЬИс  иота1п  Ьоок  1в  опе  (Ьа!  адав  пеуег  5иЬ]сс[ 
(о  соруг1§111  ОГ  щЬове  1е§а1  соругх^Ы  1епп  Ьав  ехршЫ.  \\'Ьс1Ьсг  а  Ьоок  15 111  (Ьс  риЬПс  йотат  тау  уагу  соип(гу  Ю  соип(гу.  РиЬИс  (Зотахп  Ьоокк 
аге  оиг  §а1е'А'аув  Ю  (Ье  рав1,  гергевепНп^  а  адеаКЬ  оГ  Ьхвйгу,  сиИиге  апи  кпо'А'1еи§е  (ЬаГв  оЛеп  и1Й1сии  Ю  и15соусг. 

Магкв,  поиНопв  апи  оШег  та1§1паИа  ргевеШ  1п  (Ье  0Г1§1па1  Уо1ите  'А'111  арреаг  т  (1115  Й1е  -  а  гетхпиег  оГ  1Ь15  Ьоок'к  1оп§  |оигпсу  Ггот  [Ьс 
риЬПкЬсг  1о  а  ПЬгагу  атЗ  ГтаИу  1о  уои. 

Соо§1с  15  ртоиб  1о  рагШсг  \У11Ь  ПЬгапев  Ю  (И^Шге  риЬИс  иота1п  та1ег1а1в  апи  таке  Лет  'А'1ие1у  ассе551Ые.  РиЬИс  йотат  Ьоокк  Ье1оп§  ю  [Ьс 
риЬИс  апб  \ус  агс  тсгс1у  [Ьс1г  сикюйхапв.  Кеуег(]1е1е55,  О115  адогк  1в  ехрепв1Уе,  во  1п  ог»Зег  (о  кеер  ргоУ1Шп§  1Ыв  гевоигсе,  'Л'е  Ьауе  (акеп  в1срв  [о 
ргс\'сп[  аЬикс  Ьу  соттсгс1а1  раг[1ск,  1пс1и(31п§  р1ас1п§  (ссЬпхса!  гск[г1с[ю11к  он  аи[ота[С(3  ^ис^у^11§. 
\\'с  а1во  авк  [Ьа[  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а1  изе  о/1ке_(Ие5  \\'с  (Зск1§пс(^  Соо§1с  Воок  ЗсагсЬ  Гог  икс  Ьу  1П(31У1(Зиа1в,  атЗ  \ус  гс^исв[  1Ьа[  уои  иве  [Ьсвс  Шсв  Гог 
регвопа!,  поп-соттегс1а1  ршровев. 

+  Ке/гтпрХ)т  ашотшей  ^иегут§  IX)  по1  вепи  аи1ота[С(3  ^исг^св  оГ  апу  вог[  [о  Соо§1с'в  вув[ст:  1Г  уои  агс  со11(Зис[111§  гсвсагсЬ  оп  тасЫпс 
[гапв1айоп,  орНса!  сЬагасйг  гесо§п1Йоп  ог  оШег  агеав  адЬеге  ассевв  (о  а  1а1§е  атои11[  оГ  [сх[  1в  Ьс1рГи1,  р1савс  со11[ас[  ив.  \\'с  спсоига^с  [Ьс 
иве  оГ  риЬИс  иота1п  та(ег1а1в  Гог  Леве  ригровев  апи  тау  Ье  аЫе  Ю  11е1р. 

+  Мтттп  аипЬшюпТЪе  Ооо§,\е  "'А'а1егтагк"  уои  вее  оп  еасЬ  Й1е  1В еввеп[1а1  Гог1пГогт1П§рсор1саЬои[  [Ыврго]сс[  ат^  Ьс1р1П§  [Ьст  Ит^ 
а(Зи1иопа1  та1ег1а1в  (Ьгои^Ь  Ооо§1е  Воок  ЗеагсЬ.  Р1еаве  йо  по1  гетоуе  1(- 

+  Кеер  и  1е^а1  \\'Ьа[сусг  уоиг  иве,  гететЬег  (Ьа!  уои  аге  гевропв1Ые  Гог  епвиг1п§  [Ьа[  \уЬа[  уои  аге  ио1п§  1в  1е§а1.  IX)  по1  аввите  (11а[  ]ив[ 
Ьссаивс  \ус  ЬсИсус  а  Ьоок  1в  111  [Ьс  риЬПс  йотат  Гог  ивегв  1п  (Ье  Ш11еи  8(а(ев,  (Ьа!  (Ье  адогк  1в  а1во  т  Ше  риЬИс  йотайп  Гог  ивегв  1п  о(Ьег 
сои]1[псв.  \\'Ьс[Ьсг  а  Ьоок  1в  в[1И  т  соруг1§Ь(  уаг1ев  Ггот  соип(гу  (о  соип(гу,  ап(3  аде  сап'(  оГГег  §и1(1апсе  оп  'А'Ье(Ьег  апу  врес1Йс  иве  оГ 
апу  врес1Йс  Ьоок  1в  аИо'Л'еи.  Р1еаве  йо  по(  аввите  (Ьа(  а  Ьоок'в  арреагапсс  1П  Соо§1с  Воок  ЗсагсЬ  тсапв ![  сап  Ьс  ивоЗ  1П  апу  таппсг 
апу^Ьеге  1п  (Ье  адогШ.  Соруг1§Ь(  1пГг1п§етеп(  ИаЬ1И^  сап  Ье  ^и^(е  веуеге. 

АЬои(  Ооо^е  Воок  ^агсЬ 

Соо§1с'в  т1ВВ10п  1В  [о  ог§ап1^:с  [Ьс  №Ог1(^'в  1пГогта[10п  ат^  [о  такс  ![  ип1усгва11у  асссвв1Ыс  ат^  ивсГи1.  Соо§1с  Воок  ЗсагсЬ  Ьс1рв  п;а(^сгв 
(31ВСОУСГ  [Ьс  вдогИ'в  Ьоокв  \уЬ11с  Ьс1рт§  аи[Ьогв  ап(3  риЬИвЬсгв  гсасЬ  ПС№  аи(^1спссв.  Уои  сап  всагсЬ  [Ьгои§Ь  [Ьс  Ги11  1сх1  оГ  |Ыв  Ьоок  оп  [Ьс  №сЬ 

а[|Ы111р://Ьоокз.доод1е.сош/| 
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Это  цифровая  коиия  книги,  хранящейся  для  потомков  на  библиотечных  полках,  прежде  чем  ее  отсканировали  сотрудники 

компании  Соо^1е  в  рамках  ироекта,  цель  которого  -  сделать  книги  со  всего  мира  доступными  через  Интернет. 

Прошло  достаточно  много  времени  для  того,  чтобы  срок  действия  авторских  ирав  на  эту  книгу  истек,  и  она  иерешла  в  свободный 

доступ.  Книга  переходит  в  свободный  доступ,  если  на  нее  не  были  поданы  авторские  ирава  или  срок  действия  авторских  ирав 

истек.  Переход  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  осуществляется  ио-разному.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ, 

это  наш  ключ  к  прошлому,  к  богатствам  истории  и  культуры,  а  также  к  знаниям,  которые  часто  трудно  найти. 

В  зтом  файле  сохранятся  все  пометки,  примечания  и  другие  записи,  существующие  в  оригинальном  издании,  как  ттаиомиттапис 

о  том  долгом  пути,  который  книга  прошла  от  издателя  до  библиотеки  и  в  конечном  итоге  до  Вас. 

Правила  использовапия 

Компания  Соо§1о  гордится  том,  что  сотрудничает  с  библиотеками,  чтобы  иоровссти  книги,  исрсшодн1ио  в  свободный  доступ,  в 
цифровой  формат  и  сделать  их  широкодоступными.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  принадлежат  обществу,  а  мы  лишь 
хранители  этого  достояния.  Тем  не  менее,  эти  книги  достаточно  дорого  стоят,  поэтому,  чтобы  и  в  дальнейшем  предоставлять 
этот  ресурс,  мы  иредириняли  некоторые  действия,  иредотвраш^1юпще  коммерческое  использование  книг,  в  том  числе  установив 
технические  ограничения  на  автоматические  запросы. 
Мы  такж:е  иросим  Вас  о  следующем. 

•  Не  исиользуйте  файлы  в  коммерческих  целях. 

Мы  разработали  программу  Поиск  книг  Ооо§1е  для  всех  иа'шзователей,  иоэтому  исиользуйте  эти  файлы  только  в  личных, 
некоммерческих  целях. 

•  Но  отправляйте  автоматические  запросы. 

Не  отправляйте  в  систему  Соо§1е  автоматп^1еские  запросы  любого  вида.  Если  Вы  занимаетесь  изучением  систем  матнинного 
перевода,  оптического  распознавания  символов  или  других  областей,  где  доступ  к  болыному  количеству  текста  может 
оказаться  полезным,  свяжитесь  с  нами.  Для  этих  целей  мы  рекомендуем  использовать  материалы,  перешедшие  в  свободный 
доступ. 

•  Не  удаляйте  атрибуты  Соо§1е. 

В  каждом  файле  есть  "водяной  знак"  Соо§1е.  Он  иозволяет  пользователям  узнать  об  этом  проекте  и  иомо1ает  им  найти 
дополнительные  материалы  ири  помощи  программы  Поиск  книг  Сооё1с.  Не  удаляйте  его. 

•  Делайте  это  законно. 

Независимо  от  того,  что  Вы  исиользуйте,  не  забудьте  проверить  :1ак01Н10Сть  своих  действий,  за  которые  Вы  несете  полную 
ответственность.  Не  думайте,  что  если  книга  иерешла  в  свободный  доступ  в  США,  то  ее  на  этом  основании  могут 
исиользовать  читатели  из  других  стран.  Условия  для  перехода  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  различны, 
иоэтому  нет  единых  правил,  иозволяюшдх  определить,  можно  ли  в  определенном  случае  исиользовать  определенную 
книгу.  Не  думайте,  что  если  книга  появилась  в  Поиске  книг  Соо§1е,  то  ее  можно  исиатьзовать  как  у10дно  и  1де  угодно. 
Наказание  за  нарушение  авторских  ирав  может  быть  очень  серьезным. 

О  программе  Поиск  кпиг  Сооё1е 

Миссия  Соо§1е  состоит  в  том,  чтобы  организовать  мировую  информацию  и  сделать  ее  всесторонне  доступной  и  полезной. 
Пр01-рамма  Поиск  книг  Соо§1е  иомохает  пользователям  найти  книги  со  всего  мира,  а  авторам  и  издателям  -  новых  читателей. 
Полиотекстовый  поиск  ио  этой  книге  молено  выполнить  иа  ст]>аиице [ЬЪЪр ;  //Ьоокв . §оо§1е .  сош/ 1 
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ТИ110ГРАФ1Я  ТОВАРИЩЕСТВА  СОБЩБСТВЕПНАЯ  ПОЛЬЗА», 

въ  С.*Петор1ургк,  по  Мойгк,  Л  5. 


ПРЕДИСЛ0В1Ё. 


Ьъ  пр^ддагаежомъ  издан1и  я  ииФлъ  цфдью  пред- 
ставить по  возиохности  полное  собран1е  орппналь- 
Евхь  и  пёрёводннхъ  дракатическихъ  произведетй, 
явив1{1ихся  наТу^  въ  пер1одъ  времени  съ  1672го- 
да  по  1725  годъ  включительно.  Бонечйо«  далеко  не 
всФ  изъ  н1дсъ,  вошедших!  въ  соетавъ  нашего  сбор- 
лика,  имФютъ  литературння  достоинства;  но  для 
изсл11дователя  судебъ  русекаго  театра  въ  эпоху  пре- 
образовашя  и  предшествовавшую  ей  они  представ^ 
ляютъ  несомненный  интерееъ.  Еъ  сюхалФнш  многк 
и  часто  важнФйппя  шдсы  русекаго  репертуара 
1672 — 1725  годовъ утрачена,  или  же  остались  не- 
доступнтш  и  неизв^^стпимй  составителю  предлагае- 
жато  сборника,  извлекавшему  материалы  изъ  рукопи- 
сей Императорской  Публичной  Библиотеки,  Импера- 
торской Академ1и  Наукъ,  Московскаго  Публичнаго  и 
Румянцевскаго  музеевъ,  Московской  ^1инод«гльной 
(аибштеш,  Московскаго  Архива  Министерства  Ино- 
странннхъ  Д^1лъ,  Московской  Духовной  Академш, 
Московскаго  Успенекаго  собора  и  Шевской  Духовной 
Академш.  Изъ  шдсъ,  играннЕПъ  при  дворФ  царя 
Алексея  Михайловича,  мн  не  нашли  ни  Ёсфиря,  или 
Лртаксерксова  дШтва,  ни  прохладной  комеди  о 
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Товш.  Изъ  шсъ  ПетровсЕаго  репертура  памъ  оста* 
лись  неизвФстннмЕ  тексты  «комеддй*  объ  Алексан* 
др^  македонеЕОМ'ь,  о  графин^Б  Геновев^Б,  о  Фран- 
тадпе!!  и  И^ярандоогЬ.  я  про?.  Др7г1яЕ0иедшЕЗъвре* 
менъ  Преобразователя  дошли  ъъ  не  полномъ  вид1&» 
Быть  ножетъ,  совреиевеиъ  они  найдутся  въ  какихъ- 
нибудь  частныхъ  архивахъ  или  библ1отеЕахъ;  обна- 
родоваше  ихъ,  безъ  сомн'Ътя,  дополнило  бы  суще> 
ствевными  харавтегистичесЕими  чертами  иеторгта 
русскаго  театра  въ  первомъ  пер1одЪ  его  существо- 
ввн1я.  '  • 

Въ  прим'бчавхяхъ  къшэсамъ,и»даннымъвъэтомъ 
сборнике,  пом'бщены  св^^д16в1я  о  рувописяхъ,  по  ео- 
торынъ  эти  шэсы  пани  напечатаны,  ж  историЕО-ли> 
тературныя  разысЕан1я,  им'Ьющ1я  главною  ц^^лью 
разъяснить  происхожденхе  и  литературную  исто]^ио 
каждой  и1эеы  стараго  руссваго  репертуара. 

Приложенный  ЕЪ  Еонцу  издашя  словарь  ин'бетъ 
иъ  виду  съ  одной  стороны  облегчить  чтеше  собран- 
ныхъ  нами  памятниЕовъ  драматичесЕой  литерату- 
ры, съ  другой  представить  н'ёсеольео  новыхъ  мате- 
р1аловъ  для  историчесваго  словаря  русскаго  ^ыва. 
Пм'Ёя  д'Ьло  съ  нроязведешями  вонца  ХУЛ  и  начала 
ХТП1  в'ЁЕа,  мы  сочли  полезннмъ  внести  въ  словарь 
Л'ЪЕоторыя  толЕован1я  и  об'^яспен1Я  словъ  изъ  та- 
кихъ  Е0МПИЛЯЦ1Й,  вавовы  ЛевсиЕонъ  Памвы  Берын- 
ды  и  азбувовниЕИ  ХУП  в'ЬЕа.  Навонецъ  для  ха- 
равтеристиЕи  руссваго  жтературнаго  языка  въ  эту 
эпоху  мы  отм'1тили  въ  словар'6  и  отчасти  въ  прим'6- 
Ч8н1яхъ  т4  РУССЕ1Я  речен1я,  варваризмы  и  неоло- 


гизип,  которые  рсотреблядись  русскими  переводчи- 
ками при  передач^Ь  на  родномъ  язык!»  новой,  не 
изв^Ьстной  у  насъ  въ  старину  литературной  отрас- 
ли  —  драматической:  въ  такихъ  случаяхъ  русск1я 
речешя  сопоставляются  прямо  съ  т^ми  иностран- 
ными, для  передачи  которыхъ  они  служили. 
За  сод^Ьйств1е,  оказанное   настоящему    1;руду, 

■ 

вменяю  се(№  въ  пр1ятную  обязанность  принести  глу- 
4$екую  благодарность  Е.  В.  Барсову,  0.  М.  Бодянскому, 
А.  8.  Бычкову,  Я.  К.  Гроту  и  М.  И.  Сухомлинову. 
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РЕПЕРТУАРЪ 

РУССКАГО  ТЕАТРА 

ВЪ  ПЕРВЫЯ  ДЯТЬДЕСЯТЪ  ЛФТЪ 

■ 

ЕГО  СУЩЕСТВ0ВАН1Я.  ' 


Въ  1872-мъ  году  исполнилось  дв'Ьсти  л'Ьтъ  со  дне 
основанщ  руссваго  театра.  Годъ,  даровавшШ  Росс1И 
царя-преобразователя^  вид'Ьлъ  и  з'арошдеше  въ  москов- 
скомъ  государстве^  этого  могучаго  двигателя  народной 
образованности.  Театръ  устроился  при  двор'Ь  АлексЬя 
Михайловича  при  энергическомъ  сод'Ьйств1и  знаменитаго 
покровителя  второй  супруги  царя,— боярина  Артемона 
Матвеева,  «который  въ  духов^хъ  обучен1яхъ  и къ  цар- 
ской и  святительской  чести  налешащихъ  гражданскихъ 
поступкахъ  з%ло  обретался  благоискусенъ.»  Театръ  мо- 
сковскаго  государя  не  былъ  случайныкъ  явлен1емъ  сре- 
ди того  могучаго  дви2вен1я  къ  ног  ому,  которое  обни- 
мало русскую  жизнь  въ  ХУП  стол'Ьтш.  Новая  «пот'Ьха», 
отодвигавшая  царя  отъ  благочестивыхъ  развлечен1й  пра- 
вославной старины,  отъ  стиховъ  верховыхъ  богомол ь- 
цевъ,  отъ  цёрковныхъ  «дМствъ»  прошедшаго,  порывав- 
шая его  связи  съ  носителями  народнаго  русскаго  комиз- 
ма, скоморохами  и  домрачеями, — новая  пот'Ьха  вызвана 
была  не  мимолетнымъ  шелашемъ  царя  подивоваться  на 
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игру  инозеиныхъ  актеровъ,  будто  бы  занесенныхъ  въ 
Жоскву  случаемъ.  Возншшовеше  театра  при  рорЪ  Алек- 
сея Михайловича  было  однимъ  изъ  яркихъ  знамешй  но- 
ваго  духа,  разлагавшаго  старую  русскую  косность  и  ви- 
завгпйскую  исключительность,  которая  столько  в'Ьковъ 
сдерживала  свободное  развипе  творческихъ  силъ  русска- 
го  народа.  Среди  иноземной  «пестроты»,  входавшей,  къ 
ужасу  старов'Ьровъ,  въ  русскую  жизнь  ХУП  в'Ька,  круп- 
иымъ  явлен1еиъ  былъ  театръ,  отверженный  стариннымъ 
благочест1емъ,  проклятый,  какъ  «б'Ьсовская  игра» .  Тя- 
желый для  приверженцевъ  православной  русской  старины 
ХУП  вЪкъ  подрывалъ  господство  исключительной  церкрв- 
но-визант1йской  догмы  и  открывалъ  лучшее  будущее 
для  развит1я  русской  литературы  и  искусства.  Горько 
сетовали  тогда  отстало  старов'Ьры,  что  въ  ихъ  «послЪд- 
тя  времена  разслаб'Ьли  и  обл^^нились  люди  въ  гонеп1И 
трехъвраговъ:л«гра,  плоте*  ?«  дьявола  :^.  Но « пакость- душе- 
вредная  з'Ьло  распространялась»  предъ  ихъ  глазами:  рус- 
ск1е  люди  начинали  «лакомо  напараться  отъ  чужихъ 
возмущенныхъ  водъ,  наблеванныхъ  прелестш,  и  забывали 

воду  СВОИХЪ  СОС|ЗДОВЪ.» 

Попытаемся  возстановить  существенный  характерна 
стичесшя  черты  стараго  русскаго  театра, — одного  «зъ 
первыхъ  благъ  новаго  просв'Ьщешя,  возникшаго  въ  мос- 
ковскомъ  государств'^  въ  то  время,  когда  Преобразова- 
тель Росс1и  лежалъ  еще  въ  пеленахъ . 

15  мая  1672  года,  за  рЪ  нед'Ьли  до  рождешя  Петра 
Великаго,  царь  Алекс^^й  Михайловичъ  указалъ  «пр1яте- 
лю»  Артемона  Матв'&ева,  полковнику  Николаю  банъ-Ста- 
депу  «Ьхать  къ  курляндскому  Якубусу  князю  и,  будучи 
въ  курляндской  землЪ,  приговаривать  великаго  государя 
•  въ  службу  рудознатныхъ  всякихъ  самыхъ  добрыхъ  ма- 
стеровъ,  которые-бъ  руды  всяк1я  подлинно  знали  и  пла- 
вить ихъ  ум&[и,  да  трубачей  самыхъ  добрыхъ  и  уче- 
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ныхъ^  да  которые-бъ  ^ж^ш^  всяшя  комедш  строить»  ^). 
ваЕЪ-Стадену  бшо  наказано  въ  памяти:  «есш  онъ  такихъ 
лшдей  въ  Буршнд1и  не  добудетъ,  и  ему  -Ьхать  дш  того 
во  влад&н1е  иороля  свейсваго  и  въ  прусскую  землю» .  Съ 
жаромъ  принялся  ванъ-Стаденъ  за  исполнеше  поручен1я, 
возложеннаго  на  него  царемъ:  изъ  Риги  онъ  завязалъ 
д1^ятельныя  сношенхя  съ  немецкими  комедхантами^ужевъ 
1ЮЛ'Ь  нанялъ  въ  Риг:Ь  восемь  челов'Ьиъ  актеровъ^  а  въ 
октябр'Ь  порадовалъ  Матв'Ьева  изв1^ст1емъ,  что  усп'Ьлъ 
подговорить  «еще  три  челов^^ка  молод ыхъ,  которые  на 
БсЬхъ  играхъ  играютъ,  что  никогда  предь  сего  на  Мо- 
скве не  слыхано. »  Судьба  на  первое  время  благопр1ятство- 
вала  артистическимъ  поискамъ  |  ванъ-Стадена:  «для  по- 
т'Ьхъ  царскаго  величества»  онъ  усп'Ьлъ  пригласить  въ 
Москву  даже  знаменитаг^о  магистра  Фельтена^  именемъ 
котораго  знаменуется  ц&шй  перш;^  въ  исторш  нЁмецт 
каго  театра^  и  съ  нимъ  какого-то  Чарлуса^  повидимому, 
англичанина  ^).  Стаденъ^  именемъ  царскаго  величества, 
звалъ  въ  Москву  и  другую  знаменитость  того  времени, 
П'Ёвицу  Анну  Паульсонъ,  находившуюся  тогда  съ  своею 
труппою  въ  Копенгагене^.  Но  дальнШ  путь  въ  полудикую 
Москов1ю  пугалъ  еще  тогда  н^^мцевъ.  Не  по'Ьхали  рудо- 
знатцы, приглашенные  ванъ-Стаденомъ:  «опасны  были 
о  томъ,  что  ихъ  задержатъ,  для  того:  услышали  они,  что 
черепиннаго  майстера  и  свир'Ьльщика  не  отпускаютъ;  а 
писалъ  тотъ  свир^льщикъ  жен'Ь  своей,  что  ему  на  Мо- 
скв*  не  добро:  грозятъдеево  кнутомъ  бить  и  Сибирью»  'О- 
Даже  см1^лыя  труппы  странствующихъ  актеровъ,  при- 
ВЫКШ1Я  смотр1^ть  въ  лицо  опасностямъ  далекихъ  путе- 


^)  Вн^здныя  д'Ь1а  москов.  архива  министерства  иностранвыхъ  д'Ьлъ  связ- 
ка 10я. 

^)  <Да  онъ'хе  Николай  пряговоридъ  для  пот'Ьхъ  царскаго  веди^ества 
8комед1антоБЪ,  иагпстра  Фе  1ьто  и  а  д^^Чдрл  уса  съ  товарищи  12  челов'Ькъ> 
(т.  е.  съ  трупаою). 

')  Письмо  Эанъ-Суадеиа  МатвЬеву  оть  31  шля  1672  года. 


IX 

шествШ^  не  р'Ьшились  отправиться  въ  московское  госу- 
дарство. Иаъ  вДвцовъ  и  хузыкантовъ,  къ  которымъ  об- 
ращалась Паульсонъ^  никто  нехотЬдъ^^хатьвъ  Москву. 
В'Ьроятно^  подобные  же  опасен1я  дадекаго  и  небезопаснаго 
пути  удержали  и  комед1антовъ,  приглашенныхъ  ванъ- 
Стаденомъ.  Ожидан1я  Алексея  Михайловича  и  царскихъ 
воеводъ^  которые  должны  были  принять  въ  Псков'Ь  вы- 
зваиныхъ  комед1антовъ,  были  напрасны.  ванъ-Стаденъ 
усп^ъ  вывезти  съ  собою  въ  Москву  только  одного  тру- 
бача да  четырехъ  музыкантовъ. 

В;ь  декабре  1672  года  возвратился  ванъ-Стаденъ  въ 
Москву;  за  н1&сколько  недель  до  его  пр1'6зда  уже  разыг- 
рана была  въ  присутств1и  царя  комед1я  объ  Эсеири  '), 
а  въ  Преображенскомъ  стояла  совс:Ьм'^  отстроенная  и  сна- 
ряженная комидШная  хоромина.  Чего  пр1ятель  Матвеева 
не  могъ  вывезти  изъ  Риги  и  Стокгольма^  то  дала  москов- 
скому государю— н'Ьмецкая  слобода .  Нетерн1&н1е  Алекс^^я 

*)  П«'рвое  иредставлеше  Эсеири  относится  къ  октябрю  1672  года. 
Обер^пасторъ  иосковской  еванг.-дютерац.  церкви  с.  Михаила,  Ог.  Фехнеръ 
обязательно  указалъ  мн4  на  следующее  изв'Ьспе  о  первомъ  представден1и 
Эсеири  при  двор'Ь  Алексея  Михайловича:  сВаз  Еип8(^егк  АЬазУвг  ип(1 
Евй1вг  '«гагс[е  ^^йскИсЪ  Ъееп(1е(,  еш  'V]еI:(е]^аЬ^  Беи1»сЬ  ипА  Ки88]8сЬ 
еш^е&Ы  ппд  аш  17  Ос4оЬег  1672  аа^еШп,  ^оЪе!  8(и11с1еп  1апвйег2аг 
Ш1уепгапд(еп  ВИскез  гозаЬ  ип(1  зо^оЫ  вгедоп!  а18  Уег&даег,  а1з  (1е$ 
ВосЮг  В1атеп(го8(  ЗоЬп,  дег  Ше  Наир(го11е  8р1еие,  зеЬг  Ъе1оЫе.» 
Е^пе  еееШ%а  тИОапа  яп  Мовкаи  юог  егоН  1акгНипс^^еп.  (Во^> 
]ш,1  1863).  Въ  январе  1678  года  пастору  Грегори  уже  дано  было 
м  это  дтьйство  сорокъ  соболей;  въ  конц'Ь  ноября,  или  въ  нача- 
л1^  дека^я  1672  года«  ииоземсцъ  ^ридришко  Госенъ,  бившШ  по  указу 
великато  государя  въ  колтдгйиомъ  дпйствл^  просыъ  воравить  его  въ  по- 
руческ1Й  чинъ  и  дать  ему  жалованье,  и  5  декабря  1672  г.  царь  пожало- 
валъ  Госена,  вел'Ьдъ  написать  его  въ  прапорпшки  и  дать  ему  жалованье. 
Кроя^  того  Твиггберъ  свид^Ьтельствуеуъ,  тго  овъ  по  првва8ан1ю  царскаго 
ве^чества  наставлялъ  (еъ  мая  по  октябрь  1672  года)  въ  ехета^о  сописо 
д^тей,  который  должны  были  действовать  въ  предстаолен1н  Эсеири|  что 
иасторъ  Грегори  противъ  своей  води  долженъ  бвлъ  написать  трашко- 
меЫю  «Бсеирь  и  Агасееръ»,  которая  была  представлена  къ  величайшему 
уловольс1в1ю  царя  въ  Москв-!^  17  октября  1672  года*.  См.  Етз^  с2ег 
Гготте,  Неггод  ги  8асЬ8€п-0-оИьа  ип4  АНепЬигд,  ^Егп  ВеНгад  .гиг 
О^всЫсНи  Лез  вьеЬетёНЫеп  ^аЪ^Ьип(^е^^8  юоп  А,  Веек,  в:  602. 


Михайловича  увид^^ть  при  своемъ  д:&ор^Ь  комед1ю  было 
такъ  СИЛЬНО-  что  едва  Оанъ-Стаденъ  уеп'блъ  вы^^хать 
въ  курляндскую  землю  за  комедхантами,  а  царь^  черезъ 
три  дня  посл1^  ро»ден1я  Преобразователя^  уЕазалъ  пас- 
тору московской  лютеранской  церкви,  магистру  Ягану 
Готфриду  Грегори  «учинить  комед1ю,  а  на  комед1и  дМ- 
ствовать  изъ  библ1И  книгу  Эсеирь  и  для  того  д'Ьйства 
устроить  хоромину  вновь » (въПрёображенскомъ).  Грегори 
усп^^лъ  уяве  обжиться  въ  Моекв*!^,  привыкнуть  къ  своему 
новому  отчеству  и,  безъ  сомнАшя,  достаточно  освоиться 
съ  русскимъ  языкомъ,  когда  царь  Алекс^^й  Михайловичъ 
призвалъ  его  положить  починъ  комед1йнымъ  Д'Ьйствамъ 
на  Москв1^.  Уроженецъ  Марбурга  '),  магистръ  1оганнъ 
Готфридъ  Грегори  присланъ  былъ  въ  Москву  въ  1662  г.. 
савсонскимъ  курфирстомъ  Ьганномъ  Георгомъ  II,  чтобы 
занять  зд'Ьсь  м1^сто  пастора  при  лютеранской  церкви. 
«Челов*къ  отличной  учености,  благочестивый,  замАча- 
тельнагоума»,  Грегори,  «изъ  любви  къ  слову  божш,  сд'Ь- 
лался  добровольнымъ  изгнанникомъ:  покинулъ  родину, 
отцовсеШ  кровъ,  д'Ьтей  и  родныхъ  и  отдалъ  жизнь  свою 
множеству  опасностей,  повинуясь  единственно  призвашю 
бож1ю»: — тайъ  писалъ  герцогъ  саксонскШ  Христ1анъ, 
вручая  пастора  особенной  милости  московскаго  госу- 
даря. «Строеше  комед1и»  для  магистра  Грегори  не  было 
д'Ьломъ  новымъ  и  нензв'Ёстнымъ.  Въ  н'Ьмецкихъ  шко- 
лахъ  и  университетахъ  почти  повсем^^стно  существо- 
вал ъ  въ  ХТП  вЬкЬ  обычай — въ  известное  время  года 
устроивать  публичное  представлеше  комед1Й.  Мног1е 
студенты,  оставивши  универсйтетск1я  аудитор1И,  прежде 
ч'Ьмъ  избрать  сеЫ  опред'Ьленное  занят1е,  отдавали  часто 
свои  молодыя  силы  театру,  вступая  временно  въ  число 
актеровъ  какой  нибудь  странствующей  труппы.  Можетъ 

■  N. 

^)  Ва8сЫп($  Ма^агш  Гог  (Не  пеие  ЬПз^опе  ип^  бео^ргарЫе,  XI,  527.  По 
Кильбургеру  (Краткое  иав'Ьспе  о  росс1йской  то^^говд^,  пер.  Языкопа,стр. 
197),  Грегорм  родиюя  въ  Эйслебен'Ь. 
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быть,  и  Грегорн  въ  годы  ученья  «дЪйствовалъ»  на  на- 
кой  нибудь  школьной  сценЪ.  Онъ  обнбжидъ,  мохетъ 
быть,  лишь  воспоиннашя  своей  молод^^сти,  когда,  вн'ЬстЪ 
съ  учителенъ  Юр1емъ  Михайловымъ^  собралъ  на  Москве 
«дфтей  разиыкъ  чиновъ  слуяилыхъ  и  торговыхъ  ино- 
земцовъ,  всего  64  чедов'Ьва»,  и  сталъ  съ  ними  разучи- 
вать комед1Ю  объ  Эсеири,  или  такъ  называемое  «Арта- 
всерисово  д'Ьйство».  > 

Ммецкая  комед1я  понравилась  великому  государю; 
Грегори  и  иомед1анты  были  щедро  награждены.  21-го 
января  1673  года  онольничШ  сАртемонъ  МатвФевъ  объ- 
явилъ  царснШ  уиавъ  взять  въ  посольсшй  прииазъ  40 
соболей  во  100  рублевъ,  да  пару  въ  восемь  рублевъ,  а 
изъ  посольскаго  приказу  отдать  т1^  соболи  его  великаго 
государя  на  жалованье  магистру  Ягану  Готфриду  за  ко- 
медШное  строенье,  что  объАртаксерксовЪцарствованш.> 
6-го  аир1^  того  же  года,  на  светлой  нед'Ьл'Ь  были  «у 
великаго  государя  у  руки  и  вид'Ьли  егр,-  великаго  госу- 
даря, пресв'&тлыя  очи  ]<агистръ,  пасторъ  Яганъ  Гот- 
фридъ,  да  уяитель  Юрья  Михайловъ,  да  съ  ними  экоме- 
Д1анты  Артаксерксоэа  дМства.  А  напередъ  сего  изъ 
посольскаго  нриказу  пасторы  и  иноземчесшя  д'&тц  вели- 
каго государя  у  руки  не  бывали «»  Въ  стола  т^сто  по- 
жаловалъ  Алекс^^й  Михайловичъ  вомед1антовъ  такъ, 
какъ  давалось  голландцамъ  и  гамбургцамъ,  торговымъ 
иноземцамЪо  Самую  комедш  Артаксерксова  д'Ьйства  ве- 
л^Ьно  было  переплести  въ  сафьянъ,  съ  золотомъ.  Это 
было  первымъ  выражеи1емъ  покровительства  московскаго 
государя  драматическому  искусству.  Какой  соблазнъдля 
правослашой  русской  старины!  Какое  торжество  для 
иноземныхъ  прелестей  и  новшествъ! 

Грегори  упрочилъ  существование  театра  при  даор1^ 
отца  Петра  Великаго.  Въ  1673  году  пасторъ  стоялъ  уже 
во  главЪ  ц'Ьлой  школы,  въ  которой,  начали  учиться  «ко- 
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мед1Йн01[у  Д'Ьлу»  двадцать  шесть  челов^^къ  мЪщансвихъ 
д^^тей^  выбранныхъ  въ  конед1анты  изъ  новом^^щанской 
оюбоды.  Переводчикъ  посольсЕаго  приказа,  Георгъ  Гив- 
неръ  помогалъ  Грегори  въ  «строенш»  и  перюод'Ь  воие- 
дШ.  За  Артавсервсовымъ  дЬйствоиъ  посл1&довали  коме- 
Д1и:  Юдиеь,  ТовШ,  малая  прохладная  комед1я  о  преиз- 
рядной  доброд'Ьтели  и  сердечной  чистоте  въ  д^Ьйств'Ь  о 
1осиф'Ь,  жалостная  комед1я  объ  Адам^^  и  ЁввЪ,  Темиръ- 
Аксакове  д'Ьйство,  или  Баязетъ  и  Тамерланъ.  Школа 
н'Ьмецкой  слободы  дала  рус(жихъ  актеровъ  для  исполне* 
Н1Я  этихъ  П1дсъ,  И  «превысоквя  обыклая  милость  цар- 
скаго  величества»  неослабно  поддерякивала  драматичесшя 
д'Ьйства  «неисвусныхъ  отрочатъ»,  учениковъ  лютеран- 
скаго  пастора. 

Какой  же  репертуаръ  далъ  театру  Алексея  Михайло- 
вича саксонск1й  выходецъ? 

Симпатическая  личность  магистра  Грегори  далека  была 
отъ  той  клерикальной  исключительности,  которая  въ  со- 
временной ему  Герман1и  не  разъ  разражалась  проклят1ями 
на  театръ  и  отказывала  въ  причащеши  актерамъ.  Ду- 
ховная драма  съ  ея  опред'Ьленными  архаическими  фор- 
мами не  стояла  на  первомъ  план^^  въ  небогатомъ  запасе 
д1^йствъ  и  жалостныхъ  комед1й,  которыя  ставилъ  на 
Москв1^  и  въ  Преображенскомъ  пасторъ  Грегори.  Бомедш 
Симеона  Полоцкаго  ничего  не  шЛле  общаго  съ  новыми 
н1&мецкими  пот^^хами,  устроенными  Матв'Ьевымъ.  Такъ 
комедгя  о  царь  Навуходоноссорть  и  трехъ  отрокахъ^ 
въ  пещи  не  сожженных»  йредставляетъ  слабое  лите- 
ратурное развит1е  спещнаго  д^^йства»,  которое  въ  н'Ько- 
торыхъ  м^^стностяхъ  древней  Росс1и  входило  :^ъ  составъ 
изв^^стнаго  богослужебнаго  чина.  «ВомидШное  явлеще» 
этого  церковнаго  обряда'  ограничилось  подъ  перомъ  По- 
лоцкаго лишь  н^^которымъ  распространен1емъ  стараго 
пещнаго  д^^йства  и  переложен1емъ  р^^чей  д1^йствующихъ 
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лщъ  въ  СЕиабичесшя  вирши.  Съ  большею  свободою 
отнесся  Подоцшй  къ  евангёльсвоиу  разсказу  въ  своей 
комедш  о  блудпомь  сыть.  Равд'Ьдивши  свою  шэсу  на 
шесть  частей^  онъ  чувствовалъ  необходимость  посд^Ь 
каждой  изъ  Ш11ъ  «иртЪсить  н'Ьчто  утЪхи  ради»:  онъ 
вставил^»  въ  антракты  интермедш  иигран1е.  Нокникная 
коиед1я11о1(щкаго  не  отрешилась  отъ  услов1й  школьныхъ 
драиъ  католической  Польши. 

Грегори  поставлялъ  передъ  «честный  очи»  великаго 
государя  преимущественно  «пот^шныя,  радостный  коме- 
дш» .  Нравоучительное  направлеше,  столь  р1^ко  выраааю- 
щееся  въ  двухъ  комедшхъ  Полоцкаго,  почти  незаметно 
въ  П1»сахъ  Грегори.  Онъ  исполнилъ  при  дворЪ  Алексея 
Михайловича  жалостную  вонед1ю  объ  Адамй  и  Ёвв^, 
т.  е.  о  паденш  и  искуйленш  человЪческаго  рода;  но  онъ 
самъ  выринулъ  эту  серьезную^  строго  выдеряандую  въ 
стильб  духовной  дра1)|[Ы^  каноническую  П19су  йзъ  ряда 
другихъ  «д'Ьйствъ»  своего  репертуара.  Онъ  представилъ 
въ  «прохладной  ком)ед1и»  исторш  1осифа  и  Тов1я^  кото* 
рую  еще  Лютеръ  оов^Ьтовалъ  облечь  въ  драматическую 
форму.  Но  для  комед1йной  храмины  московскаго  госу- 
даря Грегори  искалъ  П1дсъ  не  въ  школ^,  не  въ  отжив- 
шемъ  свое  время  запасЬ  мистер1й  и  моралите,   но  въ 
сред^Ь  т^хъ  комед1антовъ,  которые  пришли  на  европей- 
св1й  материкъ  изъ  Англ1и  для  того,  чтобы  оживить  но- 
вымъ  духомъ  разрушавшуюся  народную  сцену  среднев!^- 
вовой  Гермаши,  которые  прошли  эту  страну  вдоль  и  по- 
перетъ,  оставили  глубокШ  сл^дъ  въ  драматической  ^Ги- 
тературЪ  и  въ  сценической  практике  н'Ьмцевъ  и  подго- 
товили эпоху  Фельтена.  Артаксервсово  д^^йство,  такъ, 
восхитившее  царя  Алекс11я  Михайловича,   комедш  объ 
Юдиеи,  Темиръ-Аксаково  д^^йство  носятъ  на  себ^^  ти- 
пическ1я  черты  такъ  называемыхъ  «англ1йскпхъ  ко- 
мед1й.» 
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«Англйшб  1онед1анты»  начали  распространятьоя  по 
Герианш  въ  посл^^днее  десятил%Т1е  XVI  в1Ьиа.  Дашя  и 
богатые  торговые  города  с^^верной  Гериати  первые  по- 
дали дтикъ  пришлецаиъ  руку  гостепршиства.  Нидерлан- 
ды служили  главиымъ  посредствующимъ  звеномъ  между 
Англ1ею  и  Гермашею  въ  этоиъ  артистическомъ  общеши^ 
дополняли  новыми  силами  труппы  эа1Ьзжихъ  актеровъ^ 
и  потому  англ1йск1е  Еомед1анты  въ  Германш  XVII  сто- 
л^^т1я  носятъ  иногда  назваше  санглШскихъ  инидерланд- 
скихъ  комед1антовъ»^  или  же  прямо  выступаютъ  подъ 
именемъ  посл^^днихъ  ') .  Сначали  они  играли  на  англШ- 
скомъ  язык'Ь^  кром^  шута^  который  объяснялся  на  ни- 
жне-н^^мецвомъ;впосл%дств1и^см^^шавшись  съ  нЪмецкики 
актерами  у  «на  хорошемъ  н^^мецкомъ-изык^^»  ^).  Уже  въ 
первые  годы  XVII  стол'Ьт1Я  искусство  англ1йскихь  акте- 
ровъ  пользовалось  хорошею  репутащею  въ  Германш. 
« Англ1я  (писалъ  профессоръ  Целл1усъ  въ  1605  году)  про- 
изводитъ  много  отличныхъ  музывантовъ,  комическихъ  и 
тратическихъ  актеровъ^  которые  очень  опытны  въ  сцени- 
ческомъ  искусств1^^  н'Ькоторые  изъ  нихъ  иногда  оставля- 
ютъ  на  время  свою  родину,  предпринимаютъ  путешеств1я 
къ  иностраннымъ  нащямъ  и  показываютъ  свое  искусс1:во 
при  вняжескихъ  дворахъ»  ^).  Съ  течешемъ  времени  при 
н^Ьмецкихъ  дворахъ  вошло  въ  моду  держать  англ1Йсвихъ 
комед1антовъ.  ДатсвШ  король  Фридрихъ  II  (1559 — 1588) 
им^^лъ  у  себя  на  служб1^  труппу  англ1йскихъ  актеровъ, 
рекомендованную  ему  графомъ  Лейчестеромъ.  Въ  1591 
году  пр11^хала  въ  Голландш  1^ая  труппа  англ1йскихъ 
комед1антовъ  и  пустилась  отсюда  по  Гермаши  «показы- 
вать свое  искусство  въ  музыв1&,  въ  представлеши  коме- 
Д1Й,  трагедШ  иисторШ».  Мкоторые  изъчленовъ  этой 


V)  Веупеш,  ОезсЫсЬ^е  йег  <1еи18сЬеп  8сЬаизр1е1кипз1  I  151. 

-)  Оепёе,  ОебсЫсЫе  (1ег  ЗЬакзреагезсЬеп  Вгагаеп  ш  ВеиЬвсЫапйр.  19. 

^)  Ё12е,  Рхе  еп§и$сЬе  ЗргасЬе  ип(1  Ы1ега(аг  ш  Веи(^Ыап<1,  р.  22. 
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труппы  остапсь  въ  Германш  надожго  '),  —  обстоятеА- 
ство  т&мъ  бо1!Ьв  важное,  чю  эта  труппа  находилась  въ 
бдцзконъ  отпошеши  къ  шевспиродскому  нружжу  ^ . 

Савсов1я  въ  ХУ11  в&кЪ  особенно  была  изв^^стна  сво- 
имъ  покровительствомъ  англШскимъ  ажтеранъ.  Еще  въ 
1586  году  вызваны  были  въ  савсонсжжу  двору  изъ 
Данш  <англ1йск1е  инструиентисты »  ^).  За  ними  въ 
саномъ  начал^^  XVII  стол'Ьт1я  являются  сюда  съ  своими 
комедЫми  и  англШсше  актеры  ^).  Въ  1609  году  саксон- 
сшй  дворъ  оказалъ  ймъ  особенное  покровительство: 
братъ  вурфирста  принялъ  на  свое  полное  содеряаше* 
труппу  англШскихъ  конед1антовъ.  Въ  1605  и  1613 
году  въ  Дрездене  играла  англ1йскдя  труппа^  во  глав^^ 
которой  стоялъ  1оаннъ  Спенсеръ;  онъ  явился  въ  Саксо- 
Н1Ю  съ  с^аиою  лестною  рекомендац1ею  курфирста  бран- 
деибургскаго  ^)*  впосл'Ьдствш  въ  продолжен1е  н^^сколь- 
ви1ъ  и'Ьсяцевъ  игралъ  при  рорЪ  короля  польскаго^ 
«честно  и  благопристойно  исполнялъ  свое  д'&ло»  при 
матери  эрцгерцога  Барла,  епископа  бреславльскаго  ^); 
1Ьздилъ  потомъ  съ  своею  труппою  въ  Ольмюцъ^  игралъ 
навонецъ  при  двор^^  имиератора  Матв^^я  ').  Быстро  он1&- 
мечивались  странствовавш1я  по  Германш  труппы  ан- 
гл1йскихъ  актеровъ:  они  восполнялись  н^^мцами^  часто 
прямо  составлялись  труппы  изъ  н'&мцевъ  и^  усвоивши 
себ%  манеру  игры  и  н'Ькоторыя  П19сы  англ1йскихъ  акте- 
ровъ^ странствовали  по  Германш  подъ  заманчивымъ  для 


')  Оепёе,  1.  с,  р.  18.  / 

')  Еке,  1.  с,  р.  24. 

')  Рйге^епаи,  2иг  Се9сЫс111;е  (1ег  МизОс  шк!  дез  ТЬеа^егв  атНоГе  (1еГ' 
КагШг8(еп  ^оп  ЗасЬзеп,  I,  69.  ' 

*)  1ЬШет.  р.  76. 1 

•)  1Ыс[еш.  Веупеп*  I,  163.  «► 

•)  I  В.  ЕЫетЬ,  Ткеаеег^езсЫсЬ^е  уоп  МаЬгеп,  р.  26. 
*)  Гйгз^епаи,  I,  р.  77. 
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ТОГО  времени  имененъ  анг11йскихъ  комед1антовъ.  Въ 
1626  году  авробатъ  Шиллтгъ  получилъ  отъ  вурфир- 
ста  савсонсваго  патентъ  на  право  повазывать  во  всей 
его  гешЛ  свое  исвусство,  действовать  вонед1и  (ЕшпвШ- 
еп  а^1ге11)'и  повазывать  дивихъ  зв'Ьрей.  Зять  его,  пи- 
вельгерингъ  Ленгсфельдъ  получилъ  впосл^дствш  возоб- 
новлен1е  этого  патента  и  съ  своею  труппою  принять 
былъ  въ  савсонсвому  рору;  хотя  она  состояла  почти 
исвлючительно  изъ  нЪмцевъ  ^  и  ьъ  ней  оставался 
одипъ  тольво  истый  англичанйнъ  %  но  репертуаръ  ея 
состоялъ  изъ  «англ1йсвихъ  вомедай.»  Тавъ  въ  1626 
году  этими  «Англичанами»  представлены  были  при 
дрезденсвомъ  двор1^:  Ромео  и  Юл1я,  Юл1й  Цезарь,  Гам- 
летъ,  принцъ  датсвШ,  Лиръ,  вороль  англШсвШ,  Шевспи- 
ра,  Ог.  Фаустъ  и  Мальт1Йсв1Й  жидъ  Марлова  и  рядомъ 
съ  ними  «англШсвШ  вомед№»:  Эсеирь  и  Аманъ,  Блуд^^ 
ный  сынъ,  Амфитр1онъ,  Неистовый  Орландъ  и  т.  д.  ""). 
Въ  1671  году,  за  нЬскольво  м*сяцевъ  до  отврыт1я  во- 
мед1йныхъ  д'Ьйствъ  въ  Мосвв1^,  при  савсонсвомъ  двор'Ь 
продолжали  играть  «англ1йсв1е  вомед1анты». 

Англ1йсв1е  авторы  прине^^ли  въ  Германш  ХУП  в1^ва  и 
новую  сценичесвую  постановву,  и  новую  манеру  игрй,  и 
навонецъ  новый  репертуаръ.  Утрированный  стиль  въ 
изображен1и  трагичесваго  ^аравтеризуетъ  ихъ  игру:  они 
выврививали  патетичесв1е  монологи,  «усердно  пилили 
воздухъ  рувами»;  «навой  нибудь  дюж1Й  длинноволосый 
молодецъ  разрывалъ  страсть  въ  влочви,  чтобы  грем^^ть 
въ  ушахъ  райва^»  «въ  словахъ  и  походв^Ь  они  не  по- 
ходили ни  на;  христ1анъ,  ни  на  жидовъ,  ни  вообще  на 
людей,  выступали  и  орали  тавъ,  вакъ  будто  вавой  ни- 
будь поденщикъ  природы  над&1алъ  людей,  да  неудачно: 


^'^  1Ы<1ет,  р.  78.  Эеупеп^,  I,  154. 

')  Оепёе,  р.  41. 

')  Рйг81епаи,  I.  96—97. 
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такъ  ужасно  подражали  они  челов1&честву>.  Такую  ха- 
рактеристику англ1йскихъ  актеровъ  ыагаетъ  Шекспирь 
въ  уста  Гамлету.  Кровавыми^  потрясающими  сценами 
богаты  были  шэсы  англ1йсяихъ  комед1антовъ.  и  он:Ь 
разработывались  съ  особенною  подробностью^  развива- 
лись до  лосл^^дпихъ  пред1Ьловъ.  Англ1Ёск1е  актеры  при- 
несли съ  собою  и  водворили  он  ц^Ьмецкой  сцен1Ь  особую^ 
самостоятельную  фигуру  шута:  н^^скольдо  видоизм^^нен- 
цый  вл1яшемъ  Голландш,  получцвши  даже  новое  навва- 
ше— Пикельгеринга^  шутъ  въ  теченье  Ц'ёааго  ХУП  в. 
и  даже  далеко  за  его  пределы  былъ  пеограниченнымъ 
властелиномъ  н^^мецкой  сцены.  Бомичесшй  элементъ  не 
распред'Ьлялся  между  д^Бйствующими  лицами^  онъ  какъ 
бы  прихлынулъ  къ  одному  центру  и  собрался  весь  въ 
одномъ  лиц'Ь  шута.  Грубое,  нич^мъ  несдержанное  шутов- 
ство см'Ьшивалось  въ  пьэсахъ  англ1йскихъ  актеровъ  съ 
кровавыми  сценами  и  трагическимъ  паеосомъ.  «Бысо- 
кое  представлеше  перебивалось  вздорными  сценами,  какъ 
сцены  шутовъ  и  сраженШ:».  Зрители  стекались  къ  под- 
мосткамъ,  чтобы  вид1^ть  «великолепный  сцены»,  на- 
слаждаться «сценами  см^^шными  и  соблазнительными, 
слушать  стукъ  щитовъ,  или  любоваться  молодцомъ  въ 
длинномъ  разноцв^^тномъ  кафтане  съ  желтою  каймою», 
т.  е.  шутомъ  *). 

Среди  труппъ  страиствовавшихъ  актеровъ  выработал- 
ся въ  Гермаши  ХТ11  в!Ька  особый  репорту аръ  п1дсъ,  по- 
лучившихъ  модное  назван1е  «англШскихъ  комед1й;»  уже 
въ  тридцатыхъ  годахъ  явились  въ  печати  два  тома 
«англШскихъ  комедШ  и  трагедШ,  представленныхъ  Ан- 
гличанами въ  Германш,  при  дворахъ  королей,  князей  и 
Бурфирстовъ,  также  въ  знатныхъ  имперскихъ,  примор- 


^)  Прологъ  къ  Генриху  УШ,  Шекспира. 
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скихъ  и  торговыхъ  городахъ»  ^).  Несомненно,  что  П1э- 
сы,  вошедппя  въ  составь  этого  сборника,  сложились  въ 
Герман1и  подъ  нелосредственнымъ  вл1ян1емъ  англ1йсЕихъ 
вомед1антовъ,  хотя  и  стоятъ  въ  довольно  слабой  связи 
съ  классичесвими  П1эсами  англШскихъ  писателей.  Изъ 
вс^хъ  произведенШ,  внесенныхъ  въ  это  издаше,  одинъ 
Титъ  ЛндрониЕъ  представляетъ  переработку,  и  при- 
томъ  довольно  жалкую,  трагедш  Шекспира.  Быть  мо- 
жетъ,  комед1ямъ  и  трагед1ямъ  этого  сборника  присвое- 
но было  назб&ше  «англ1йскихъ»,  ради  спекуляцш  '^); 
или  же  сюда  занесены  п1дсы  какой  нибудь  посредствен- 
ной труппы  англШскихъ  комедхантовъ^  давно  жившей 
въ  Нидерландахъ  и  Гермаши,  потерявшей  связь  съ  со- 
временною имъ  англ1йскою  сценою  и  принявшей  въ  свой 
составъ  н'Ьмцевъ  ^).  Бакъ  бы  то  ни  было,  но  въ  Герма- 
ши ХУ11  в^ка  очень  часто  получали  назваше  <ангЗ[1й- 
свихъ»  не  только  комедш  и  трагедии,  написанныя  подъ 
вл1яшемъ  шэсъ  и  манеры  англ1йскихъ  комед1антовъ,  но 

и  ТаВ1Я,  который  уСП&га  осложниться  другими  ВЛ1ЯН1ЯМП 

и  чуждыми  англШской  сцен'Б  элементами  *). 

Возникши  среди  артистовъ  по  професс1и,  дорожив- 
шихъ  прежде  всего  силою  сценическаго  впечатл'бн!}!, 
«англ1Йск1я  комед1и»  отбросили  стихотворную  форму  и 
оделись  прозаическою  р1^чью,  какъ  бол:&е  естествен- 
нымъ  выражен1емъ  жизни.  Въ  широкой,  эпической  фор- 
м'б  развиваютъ  он'Ь  передъ  зрителями  самое  разнообраз- 
ное содержан1е,  заимствуя  его  изъ  исторш,  новеллъ, 

^)  (}оШсЬе6.у  Кд<;Ы§ег  УоггаШ  гиг  СезсЫсЬ(е  (1ег  (1еи(8о1йзп  дгатаизсЬеп 
Г)1сЬ(]ш]13(,  I,  182,  183,  189. 

3)  МкЬше  Гервинуса.  ОезсЫсЬ^е  дет  Аеи(8с11еп  В1сЬ<;1ШК  (5  Аод).  Ш, 
161. 

«)  Оепёе,  р.  39. 

^)  Таковы  напр.  по  большей  части  шэсы,  вошедшхя  въ  ЬхеЬезкатр^ 
о^ег  ап(1ег  ТЬеН  (1ег  еп^ИбсЬеп  Сотб(11еп  ипс1  Тга^бсЦеп.  Оо1;<;8с11ед, 
КбШ^.  Уогга(1ц  I,  189.  Въ  этомъ  видать  влянхеитахьанскихъ  н  всоан- 
скихъ  пастушескихъ  п1эсъ.  БетпеШ  I,  173 — 175. 
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сказокъ^  рыцарскихъ  романовъ.  Б'бдные  раскрыт1емъ 
Бнутренняго  М1ра  ^едов^Ьва^  такъ  вазываемыя  «ангдШ- 
ч^в1я  Бомед1и»  часто  представдяютъ  сворке  разбитый  на 
монологи  разсназъ,  нежели  строго  драиатичесное  произ- 
веден1е:  д1Ьйствуюпця  лица  движутся  въ  нихъ  ванъ  вув- 
лы^  безучастно  отдаваясь  ходу  изображаемыхъ  на  сцен'Ь 
€0бытШ  и  произнося^  точно  на  тватр1&  мар10нетокъ,  свои 
длинный  рЪчи.  Такгя  «англ1йсв1Я  вомед1И»  особенно  были 
пригодны  ДЛЯ  €д1^тскаго  д1Ьйствовав1Я1^. 

Въ  печатныхъ   н^^нецкихъ   тевстахъ    «англШсвихъ 
БОиедШ»    (1620,  1624  г.)  не  сгладились  еще  сл'Ьды 
иипровизацш,  которой  отдавались  часто  англ1йск1е  во- 
мед1анты  особенно  въ  шуточныхъ  сценахъ:   «первый 
томъ  (говоритъ  ТиЕъ  объ  этомъ  сборнив1&)  завлючаетъ 
н^Еоторыя  изъ  старыхъ  англ1йсвихъ  П1дсъ  въ  отврати- 
тельной н'ЬмецБой  проз'Ь,  очень  неисправно  нанечатан- 
лыхъ^  и  на  такомъ  Я8ык1&,  какъ  еслибъ  вто  нибудь  за- 
писалъ  иипровизацш  неискуснаго  антера»    ').   Среди 
англ1йсЕихъ   вомед1антовъ   драматическ1й   писатель   и 
актеръ  совмещались  нередко  въ  одномъ  лиц1^^  это  об- 
отоятельство,    свобода    имнровизацш,    близвгя,    часта 
псвреншя  и  живыя  отношен!я  къ  сценичесвимъ  писате- 
лямъ  давали  особенную  силу  игр'Ь  англШсвихъ  акте- 
ровъ.  Профессоръ  роднаго  пастору  Грегори  марбургска- 
го   университета,   Ренанусъ  (Рейнландъ),  посетивши 
Англш,  писалъ  въ  161Э  году:  «Я  зам'Ьтилъ  въ  Англ1и, 
что  актеры  ежедневно  какъ  бы  поучаются  въ  школЬ; 
самые  знаменитые  изъ  нихъ  обращаются  за  наставле- 
Н1ЯМИ  къ  поэтамъ;  это  и  придаетъ  хорошо  написаннымъ 
Еомед1ямъ  жизнь  и  красоту.  Потому  н*тъ  ничего  уднви- 
тельнаго,  что  англШсше  комеданты  (я  говорю  объ  иску  с- 
ныхъ)  имЬютъ  преимущество  передъ  другими»  ^), 

')  Т1еск,  ВеиезЬез  ТЬеа^ег,  I,  р.  XXV. 

^)  Ьупкег,  (7езсЫсЬ<;е  дез  ТЬеа^егз  ипй  (1ег  Мав1к  1п  Каззе!,  з.  250. 
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Первый  «Еоиед1и»^  разыгранный  при  двор'Ь  Алекс^Ья 
Михайловича,  представляютъ  буивальные,  часто  тяжелые 
переводы  т^хъ  н'биецЕихъ  П1дсъ  ^),  который  въ  Герма- 
нш  XVII  в'ЬЕа  ходили  подъ  на8ван1еиъ  <англ1йсБихъ 
трагедШ  и  воиедШ».  Недошедшее  до  насъ  «Артаисерк- 
сово  дМство»,  мояетъ  быть,  представленное  въ  Москв^^ 
еще  на  н'ЬмецЕомъ  язые'Ь,  по  всей  в^^роятности,  есть 
«англ1йская  коиед1я  объ  Эсеири  и  Аман'Ь»,  разъигран- 
ная  при  саЕСонсЕомъ  .двор^^  въ  1626  году  и  у&е  нашед- 
шая себ^^  м^сто  въ  первонъ  н^^мецвомъ  сборниЕ'б  «англ1й'' 
свихъ  трагед1й  и  ЕОмедШ»  (1620  г.).  Держась  съ  стро- 
гою точност1ю  библейскаго  текста  в'^развитш  исторш 
Эсеири,  п18са  уже  приняла  въ  себя  существенный  свой- 
ства англ1ЙСЕаго  репертуара.  Смерть  Амана  навис&киц^^ 
воспроизведена  съ  мелЕими  подробностями  передъ  гла- 
зами зрителя  ^).  Рядомъ  съ  драматичесвимъ  собыпемъ. 
развивающимся  при  двор1&  царя  Артаксеркса,  черезъ 
всю  П1дсу  льется  самостоятельной  струею  истор1я  су- 
пружесЕИХЪ  отношешй  Ганса  Кпаркйзё^  обильная  шутов- 
скими выходвами,  дравами  и  напоминающая  н^Ьвоторымп 
подробностями  Укрощенге  строптивой  Шевспира.  Сила 
комичесваго  элемента, — шутовства,  особенно  поражала 
^зрителей  «Артавсервсова  д1Ьйства»  Грегори,  и  Рейтен- 
фельсъ  въ  своихъ  записвахъ  о  Росс1и  зам1^тилъ,  что 
представленная  при  двор1^  Алевс^Ья  Михайловича  истори! 
Эсеири  написана  была  «вомичесви». 

Съ  полной  силою  выступаютъ  типичесв1я  принадлеж- 
ности «англШсвихъ  вомед1Й»  въ  испещренной  германиз- 
мами О  Юдиеи.  Солдатъ  Сусавимъ  въ  этой  П1ЭС'Ь — не- 

*)  Прологи  къ  этимъ  шэсамъ  написаны  въ  Москве. 

')  Ср.  Бетг1еп1.  б.  169.  Первые  два  акта  н%мецкой  Эееирн,  по  тексту 
1620  г.,  вполне  перепечатаны  у  Оепёе,  в.  247—868. 

>)  Изъ  множества  прии^^ровъ  приводимъ  несколько:  безпохаалыплй  на- 
родъ  (ш)1дЫ1сЬе8  Уо1к);  вров1ю  оное  истребимъ  (теПИ^еп);  отомщуся 
яадъ  свми  псами;   в^нцн  осажденные  (ЬезеШ);   осадить  пути  страхею; 
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лзи'Ьнный  шутъ  (Пивехьгеринтъ,  1г1в%в  Регеоп)  «англй- 
€кихъ»  конед1й.  Ояъ  сыплетъ  свои  часто  грязный^  пло- 
щадныя  шутки  среди  медленно,  эпически  развивающа- 
гося  д'Ьйств1я  ^).  Узами  кровиаго  родства  связанный  съ 
Гансвурстоиъ,  Сусакимъ  только  и  думаетъ  о  «свиныхъ 
1карииахъ  и  колбасахъ»  и  возбушдаетъ  въ  своихъ  со- 
чзлуяивцахъ  опасеше,  что  онъ  самъ  с  скоро  превратится 
въ  свиное  мясо».  Шутовство  не  только  не  покидаетъ 
Оусакима,  но  разыгрывается  съ  новою  силою,  когда  онъ 
«смерть  свою  предъ  очами  видитъ» ,  когда  онъ  знаетъ, 
что  грозный  «майстеръ  Никель, — се  есть  палачъ, — въ 
лровоякатыхъ  ему  постановленъ»^  ^).  Въ  русской  Юдиеи 
является  даже  лис1й  хвостъ, — этотъ  неизм1Ьнный  аттри* 
бутъ  н^мецкаго  Гансвурста  ^).  Длинная  комическая 
оцена  казни  шута  разработана  съ  особенною  подроб- 
&0СТ1Ю.  Сусакима  кладутъ  на  землю,  и  палачъ,  вме- 
сто меча,  ударяетъ  его  по  ше'Ь  лисьимъ  хвостомъ; 
шутъ  черезъ  н1^колько  минутъ  поднимается  на  ноги, 
яачинаетъ  везд1&  искать  своей  головы  и  «покорно,  безъ 
шляпы»  проситъ зрителей,  чтобъ  ему  возвратили  голову , 
«аще  ли  кто  изъ  любви  и  пр1ятства  ее  скрылъ»  О-  "^Р^ 
томъ  развит1и,  какое  им'Ьла  импровизащя  въ  «англ1й- 
скихъ  комбД1яхъ»,  нравивппяся  зрителямъ  шутовсшя 
сцены  часто  переносились  изъ  одной  п1эсы  въ  другую 
цЪликомъ  ^) .  Забавная  сцена  казни  лисьимъ  хвостомъ 
(или  платкоиъ),  вм1&сто  меча,  и  за  т1Ьмъ  искаше  своей 
головы  принадлежали,  повидимому,  къ  числу  любимыхъ 

жнви  благо  (1еЪе  ^оЫ);  отключити  (аиГвсЬИеввеп).  Собственная  имена 
часто  оставденн  въ  немецкой  форм^:  Кананитейекаго,  въ  Нинив1ь, 
л  т.  д. 

^)  Монологи  девствующих ъ  лицъ,  заимствованные  ц^ликомъ  изъ  библ1и, 
кь  русской  Юдиеи  нередвия  по  тексту  славлнской  библ1и. 

')  Русски  драм,  произвед.  I,  158. 

')  Рга12,  УоНезип^еп  аЬег  ()1е  ОевсЫсЫе  дез  деи^зсЬеп  ТЬеа1ег8,  а.  179. 

*)  Русск1Я  драм,  прокзвед.  I,  185 — 6. 

*)  Ветпеп*,  I,  161. 
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пот'Ёхъ  н^Ьмецкаго  народнаго  театра.  По  крайней  м'6р'&. 
еще  въ  первой  четверти  ХТШ  стод1^т1я  въ  одной  нзъ  в^^н- 
скнхъ  Наар1-  ип(1  81;аа1;8ас11011еп  воспроизврленъ  этотъ 
комичешй  впизодъ  Юдиеи^  потЪшавшШ  н'Ькогда  царя 
Адекс^^я  Михайловича  ^). 

Но  не  одно  развит1е  шутовства  выдвигаетъ  Юдиеь  вь 
область  такъ  называемыхъ  «англ1йсЕИхъЕ0мед1Й»;шдса 
не  б^^дна  и  другими  признаками^  характеризующими  ре- 
перту аръ  с  англШскихъ »  актеровъ  Гернавш .  Между  ними 
преяЕде  всего  обращаетъ  на  себя  вниман1е  мелодрамати- 
ческ1й  элементъ  «англ1йскихъ  комед1й  и  трагедШ».  Если 
находили  неум'Бстным1ч  вставлять  между  отд^^льными 
д'6йств1ями  шэсы  шутовск1я  сцсны  Пикельгеринга^  та 
междуд1^йств1я  (или  междуч^^^н1я)  наполнялись  п^^снями 
на  одинъ  голосъ .  Въ  русской  Юдиеи  между  третьимъ  и 
четвертымъ  д1^йств1емъ  вставлена  именно  такая  8Ипде1- 
$р%е1:  поддавш1еся  власти  Олоферна  цари  с1^туютъ  на 
свою  горькую  судьбу  и  въ  заключеше  «междос^шя» 
каждый  изъ  нихъ  поет>  особый  «стихъ» — «з1^ло  жа- 
лобно» ^).  Даже  любимый^  иногда  до  излишества  упо- 
требляемы^  въ  «англШскихъ»  комед1яхъ  пр1емъ^  играсъ 
эхо  "*),  отзывается  въ  Юдиеи  ^).  Наконецъ, — ^и  это  за- 
служиваетъ  особеннаго  вниман1я, — въ  эту  П1эсу  вста- 
влены, хотя  и  не  въ  изобилш,  руководящ1я  увазашя 
актерамъ,  занимавш1я  такое  важное  м^^сто  въ  сцениче- 
ской практик1^  англ1йскихъ  комед1антовъ  *):  видно,  что 


*)  \^е188,  Ше  ^1епет  Наир(-  ипс1  Веаа^зас^юпеп^  з.  67. 

')  Руссия  драм,  ароизвед.  I,  127. 

8)  Веупеп*,  I,  186. 

*)  «Получила,»  говорить  Багавъ;  Олоферну  слышится:  «убила.»  Русск^ 
драк,  произвел.  I)  195. 

^)  Савалъ  говорить  сь  Олоферномъ,  «дрожаще,  яжобн  ужаснулся^ 
(стр.  99);  «Салманъ  освобождень  п  челомъ  бьеть  (стр.  107);  Ваиея  съ 
товарища  отступать  со  смлхомь;  тогда  приподнимается  Сусакимь  и  со 
страхомъ  речетъ  (стр.  185);  ОлоФернь  говорить  лко  пьяный  (стр.  194); 
вине  хе  тихо  отходять»  (стр.  195). 


«Юдиеь»  шла  изъ  труппы  автеровъ  по  проФесс1и^  въ 
сред^  которыхъ  авторъ  пхасы  считать  своею  обязанно- 
СТ1Ю  преподать  вое-Еак1я  наставлешя  ея  сценическимъ 
псполнителямъ. 

« 

Въ  Теииръ-Ансаковомъ  д^йств^^  которое  было  пред- 
ставлено у  велдкаго  государя  «на  верху»  и,  повидимо- 
му^  подверглось  значительнымъ^  сокращешямъ  подъ  не- 
ромъ  русскихъ  переводчиновъ,  столь  те  опред&юнно 
выстудаютъ  отличительньгя  черты  «англ1йсвихъ»  коме- 
дШ,  черты^  Р0ДНЯЩ1Я  это  дМство  съ  драмами  Якова 
Айрера  и  герцога  Гейнриха  Юл1уса  брауншвейгскаго  съ 
одной  стороны,  съ  поздиМшими  действами  (Наир1;-  ип<1 
81ш18ас1;1опеп)  странствующнхъ  н^^мецкихъ  труппъ  съ 
другой.  Шаса  открывается  «стрЦяшемъ^рекетами  огнен- 
ными, дМств1емъ  пушечнаго  наряда.»  Несмотря  на 
скромный  свой  объемъ,  комедк  о  Баязет^  и  Тамерлан^Ь 
не  оставила  зрителей  безъ  кровавыхъ  сценъ:  лазутчику 
на  сцен^^  отсЬкаютъ  голову;  взятый  въ  пл^^нъ  Баязетъ 
бьется  головою  объ  ст^ны  жел'Ьзной  кл'Ьтки,  въ  которую 
заключенъ,  «пока  голову  всд)сокрушитъ,такъчто  мозгъ 
вид^Ьть.»  На  сцен'Ь  происходитъ  сражеше.  Рядомъ  съ 
Пивельгерингомъ,  который  является  въ  этомъ  дМств^ 
нодъ  своимъ  собственнымъ  именемъ  и  выд&шваетъ  съ 
солдатами  свои  1а2г1,  въ  БаязетЪ  выведеяъ  другой  кожи- 
ческШ  типъ  народнаго  н^мецкаго  театра,  получивппй  въ 
ХУШ  в1^к^^  особенное  развит1е  въ  фарсахъ  даровитаго 
Страницкаго,  типъ  мужика-простофили.  Подъ  перомъ 
.  русскихъ  переводчиковъ  эта  личность  удержала  даже 
свое  нарицательное  название  Телпелъ  (Тб1ре1),  принятое, 
можетъ  быть,  московскими  сотрудниками  Грегори  за 
собственное  имя.  Наконецъ  комическая  сцена  между  сол- 
датами и  Пикельгерингомъ  завершается  обычными 
«боемъ  и  воплемъ»  ^);  безъ  которыхъ  шутъ  р-Ьдко  схо- 

1)  «Зд-Ь  дадутъ  на  землю  обои,  бьютъ  и  вооатъ.»  Русск.  драм,  произв.  1, 219. 
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дилъ  съ  подмостоЕЪ  н^Ьиецкаго  театра.  Такинъ  обра- 
зоиъ  «анг11йсв1б  конед1анты>  своими  отдаленными  от* 
прысками  коснулись  русснаго  театра  при  самомъ  его  за- 
рояден1и. 

Съ  смерт1ю  царя  Аленс^^я  Михайловича  заглохло  и 
надолго  комед1йное  д1Ьло  на  Моокв'Ь.  Въ  декабр1&  1676 
года  беодоръ  АлексЬевичъ  увазалъ  с  очистить  палаты^ 
который  были  заняты  на  комед1ю»  *). 

Протекла  четве])тьв!Ьва^  прежде  ч^^мъ  Преобразователь 
возстановилъ  пренебрезвенное  нововведенге  своего  отца/ 
Эта  четверть  в1Ька  не  даромъ  прошла  для  московскаго 
государства.  Усп^^хи  преобразовательной  деятельности 
московсвихъ  государей,  усп'Ьхи  новаго  просв'Ьщешя  вы- 
разились и  въ  новомъ  воззр1&ни1  на  драматическое  искус- 
ство. Петръ  Велик1й  выринулъ  театръ  изъ  царскаго 
рорца  на  площадь,  перенесъ  его  съ  недоступнаго  для 
большинства  «верху»  въ  среду  «охотныхъ  смотр'Ьльщи- 
ковъ»,  въ  среду  «всякаго  чина  людей»:  царская  «пот^^ха» 
понята  была  теперь  какъ  насущная  потребность  образе- 
ваннаго  народа. 

Въ  декабр'&1701  года  въ  лосольскомъ  приказе  полу- 
ченъ  былъ  изъ  Воронежа  царск1й  указъ  сказать  выЪх-ав* 
шему  (изъ  Венгрш)  комед1анту  ЯнуСплавскому,  «чтобъ 
онъ  къ  Т!Ьмъ  комед1антамъ,  которыхъ  онъ  во  Гданску 
приговорилъ,  писалъ  отъ  себя  черезъ  почту  о  немедлен- 
номъ  пр^здЪ  имъ  въ  Москву.»  Въ  январ'Ь  сл^^дующаго 
года  Сплавск1й  получилъ  разр1^шен1е  самому  Ъхать  въ 
Польшу  за  комед1антами.  Въ  Данциг1Ь  онъ  заключилъ 
договоръ  съ  принципаломъ  одной  изъ  странствующихъ 
труппъ  1оганномъ  Бунштомъ,  и  въ  1ЮН'Ь  1702  года 
этотъ  новый  «царскаго  величества  комед1антск1й  пра- 


1)  Эготъ  указъ  напечатанъ  въ'Евиг^  г.  Захнсловскаго:  Царствоваше 
Оеодора  Алекс^епча,  I,  Пры.,  стр.  IV. 
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витель»  пр1'1^1адъ  въ  Москву  ^).  М'Ьсто  Матвеева  въ 
управдбН1и  театральнымъ  д^^ломъ  занять  при  Петр1&  Го- 
ловинъ;  дьяки  посодьскаго  приказа  должны  были  при- 
нимать особенное  участ1б  въ  осуп](ествленш  царской  воли. 
При  стук-Ь  топора  и  подъ  громомъ  пушевъ  отдавалъ 
Петръ  свои  распоряшен1я  объ  устройств^Ь  театра  въ 
Мосив'Ь.  До  царя  дошло' извЪст1е^  что  шведы  собираются 
вторично  и  съ  ббльшими  силами  къ  Архангельску,  и  18 
апр11ля  Петръ  самъ  съ  большою  свитою  и  двумя  баталь- 
онами гвард1и  двинулся  къ  «городу.»  Съ  пути  отъ 
Двинки  малой  Головинъ  (6  августа)  привазалъ  дьявамъ 
Посольскаго  приказа  строить  вомед1йный  домъ  въ  Кремле, 
«въ'Ьхавъ  въ  Никол1ьск1я  ворота  на  л'Ьвой  стороне»  ^). 
Заочно  выбранное  м'Ьсто  дьяки  нашли  неудобнымъ  для 
постройки:  «наношено  кирпичу,  и  всякаго  лому  и  земли 
отъ  старыхъ  палатъ  велик1Я  горы.»  Получивши  донесе- 
Я1е  дьявовъ,  Головинъ  приказалъ  построить  комед1аль- 
ную  хоромину  па  Щ)асной  площади  близь  тр1умфаль- 
ныхъ  избъ.  Дьяки  поражены  были  выборомъ  такого 
«знатнаго  м*ста» — ^для  комед1и.  Они  уже  давно  тяготи- 
лись такимъ  «необычнымъ»  для  себя  и  ничтожнымъ  Д'Ь- 
ломъ,  каково  строен1е  комед1и:;  теперь  они  р'б шились  про- 
сить, чтобъ-оно  передано  было  въ  оружейную  палату: 
«волочиться,  государь,  не  можемъ».  Головинъ  отв1Ьчалъ 
па  ихъ  жалобы:  «О  ком6д1и,  что  д1^лать  вел'Ьно,  вельми 
скучаете?  Гораздо  вы  ут'Ьснены  д-блами?  Кажется,  зд'Ьсь 
суетц^^е  и  безпокойн^^е  вашего, — д'блаютъбезскучно.Бакъ 
напередъ  сего  къ  вамъ  писано,  д^Ьлайте  и  сп1^шите  къ 
пришествю  великаго  государя  анбаръ построить.  Скучно 
вамъ  стало!»  ^)  Выборъ  Брасной  площади  для  «комед1аль- 


^)  Вв^здввя  дйла  носе,  архива  инн.  ивостран.  д^лъ. 
})  Бснповъ,  Сбораикъ  выпвсокъ  изъ  архвввнхъ  бумагъ  о  Петр-Ь  Вежи- 
кокъ,  П,  311. 
*)  Тамъ  же,  стр.  812.  ' 
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наго  анбара»  снова  сну  ти1ъдьяковъ.  «Вътомъи1&ст1&(дО' 
Н0СИ1И  они  Головину)  подъ  то  стробн1е  земли  столько  не 
будетъ,  а  если  по  нужд^Ь  и  построится,  и  отъ  той  хоро- 
мины площадь  и  тр1унфальныя  св^^тлицы  заставятся,  а 
Л'Ьсъ,  государь,  весьма  дорогъ.»  Дьяки  не  могли  поми- 
риться съ  мыслш  отдать  «знатное  м'Ьсто»  подъ  малое, 
«ничтожное  Д&10»  и  расточать  1^рскую  казну  на  «утЪш- 
ныя  д'бла»  сомнительнаго  свойства.  «Еомед1антъ  со- 
вершенный ли  мастеръ  (докладывали  они  Головину) — и 
съ  ут'Ьшныя  д1^а  станетъ  ли  подлинно,  нев'Ьдомо  и 
опыту^ ему  не  было....  А  какую  комедш  готовитъ,  тому 
принесъ  нЪмедкое  письмо^  а  по  разговорамъ,  государь, 
переводчиковъ  слышимъ,  что  мало  вънейпристоинства. 
И  если,  государь,  хоромы  въ  такомъ  знатномъ  м^ст^^ 
и  великимъ  иждивешемъ  построятъ,  а  д'Ьло  у  нихъ  бу- 
детъ  малое,  и  за  то,  государь,  опасны  твоему  гн'Ьву.» 
Но  воля  царя  была  неидм1&ниа.  йзъ  подъ  Нотебурга  за 
три  дня  до  штурма  кр1^пости  Головинъ  лаконически 
отвЪтилъ  дьякамъ:  «О  комедш  и  о  комед1антахъ  учи- 
ните по  прежнему  моему  о  томъ  къ  вамъ  письму.»  Че- 
резъ  два  м^^сяца  комед1альная  брамина  на  Красной  пло- 
щади была  «совершена.» 

«Великаго  иждивешя»  непожал1&ли.  Новая  комед1аль- 
ная  храмина  Москвы  должна  была  послужить  зерномъ 
будущаго  народнаго  театра.  Первымъ  услов1емъ  новой 
комедш  поставленъ  былъ  русскШ  языкъ.  «Комедш  от- 
правлять ему  на  н^^иецкомъязык^^?» — спрашиваютъ  дьяки 
Головина,  и  онъ  отвЪчаетъ:  «Надобно,  конечно,  на  рус- 
скомъ.  И  тому  Сплавскому,  какъ  посулилъ,  чтобъ  та- 
кихъ  вывезъ,  приказано, — чтобъ  ум1^ли  исполнить!  ]► 
Труппа  Куншта  должна  была  подготовить  русскихъ 
актеровъ  для  комед1альной  храмины.  Въначал'Ь  октября 
1702  года  «взяты  въ  посольсшй  прнказъ  для  учешя  ко- 
мед1йныхъ  д1&йствъ  разныхъ  приказовъ  подьяч1е,  и  ска- 
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занъ  имъ  его,  великаг»  государя,  увазъ,  чтобъ  они  ко- 
мед1ямъ  учились  у  коиед1янта  Ягана  Буншта,  и  были  бъ 
ему,  вомед1Янту  вътомъ  учен1и  послушны.»  Буншту  въ 
свою  очередь  объявлено,  чтобъ  «онъ  ихъ  комед1ямъ  вся- 
вниъ  училъ  съ  добрымъ  рад'Ьшемъ  и  со  всякимъ  отвро- 
вешенъ.»  Русскимъ  ученииамъ  вомедЫвта  нолояено 
было  жалованье,  ^смотря  по  персонамъ:  за  е1&мъ  д'Ьла 
больше,  тону  дать  больше;  а  зав1^иъ  дЪла  меньше,  тому 
меньше.»  Съ  первыхъ  чиселъ  овтября  подьяч1е  начали 
учиться  €вомед1янтсвимъ  наувамъ.» 

Репертуаръ  Бунштовой  труппы  возвращаетъ  насъ  въ 
сцеиичесвой  д'Ьятельности  магистра  лейпцигсваго  уни- 
верситета Фельтена. 

Драматичесвая  литература  Гермаши  во  второй  поло- 
вин'Ь  ХУ II  в1^ва  приняла  строго-изолированное  положен1е 
Относительно  народнаго  театра.  Привовавшись  въ  двору 
или  въ  швол'Ь,  юна  не  давала  народной  сцен'6  нивавого 
Живаго  содержашя.  Ученые  представители  драматичесвой 
литературы  отвернулись  отъ  народа  и  отдали  свой  вы- 
совопарный,  неестественный  алевсандр1йсв1й  стихъ  слу- 
жешю  двора  и  чуждымъ  образцамъ.  Разрывъ  между  дра- 
матичесвой литературой  и  народнымъ  театромъ  былъ 
полный  и  р'Ьпштельный.  Литература  вавъ  бы  забыла 
естественное  назначенле  драмы, — представлеше  ея  на 
щеЕ%'^  появилась  драма  внижная,  неудобная,  невозмож- 
ная для  представлеи1я.  Странствующ1е  автеры  Германш 
не  могли  обречь  себя  на  служен1е  этимъ  выродвамъ  дра- 
матичесвой литературЫц»  совершенно  оторваннымъ  отъ 
нацюнальнаговорня,  замЪнявшимъ  драматичесвую  жизнь 
учеными  речами,  или  политичесвимъ  резонерствомъ. 
Раздавленный  тридцатилетнею  войною,  старый  народный 
театръ  Гермаши  былъ  заброшенъ.  Бъ  вонцу  XVII  в1&ва 
блестящгя  безд^лви, — оперы,  балеты,  пасту шесв1я  дра- 
мы^ и  ^1г1Ь8сЬа{1«п  заслоняли  при  Дворяхъ  драму  въ  соб- 
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ственномъ  смысл^^.  Рядомъ  съ  ними  росли  роскошно  об* 
ставленныя^  осл^^пительныя  для  глаза  Ы!  саеваге!  1езу- 
итовъ.  Фельтенъ  нашелъ  въ  репертуар1^  наррднаго  те- 
атра лишь  такъ  называемый  <англ1ЙСЕ1я  комедш^и.  при 
совершенномъ  разобщеши  драматичесной  литературы  съ 
народной  сценой^  постав денъ  былъ  въ  необходимость  со- 
здать для  своей  труппы  репертуаръ.  Онъ  принялъ  на 
свою  сценую  некоторый  П1эсы  Гриф1уса^  но  ихъ  блестя- 
щая риторика  не  удовлетворяла  ни  зрителей  Фельтенов- 
скаго  театра^  ни  самого  принципала^  одареннаго  сцени- 
чесЕимъ  тактомъ  и  литературнымъ  вкусомъ.  Въ  Гам- 
бург^^  въ  посл1&дней  четверти  ХТИ  в'Ька  начала  разви- 
ваться н'Ьмецкая  опера.  Расточительной  сценЪ  нФмец- 
кихъ  дворовъ  съ  операми  и  балетами  Фельтенъ  противу- 
поставилъ  репертуаръ^  который  служилъ  какъ  бы  за- 
вершетемъ  н'Ьмецкаго  среднев^^коваго  театра.  Полный 
вЪры  въ  студентовъ,  изъ  которыхъ  состояла  его  труппа;^ 
съ  юношесвимъ  увлечешемъ  отдался  Фельтенъ  своей  за- 
дач^^  возстановить  театръ,  смятый  тЬжь  новымъ  поряд- 
комъ  вещей^  который  водворился  въ  Германш  посл1& 
тридцатилетней  войны.  Онъ  продолжалъ  развит1е  н'Ь- 
мецкаго  театра  въ  направлеши,  данномъ  «англШскими 
кол[ед1антами:»^  и  среди  странствующихъ  н^ме^^кихъ 
труппъ  выросъ^  на  сценФ,  а  не  въ  книгахъ,  новый  ре- 
пертуаръ^ новая^— сказали  бы  мы^ — отрасль  драматиче- 
ской литературы,  если-бъ  эти  произведетя, — резуль- 
татъ  горячей  деятельности,  часто  импровизацш  акте- 
ровъ, — имели  претензш  войти  въ  литературу  путемъ 
печати.  Фельтенъ  почти  совершенно  отрешился  отъ  со- 
временной ему  драматической  литературы  и  смелою  ру- 
кою уничтожилъ  зависимость  своей  сцены  отъсовремен- 
ныхъ  немецкихъ  писателей.  Онъ  мечталъ  совместить 
въ  одномъ  лице  и  актера,  и  драматическаго  поэта.  Вер- 
ный предан1ямъ  народной  сцены,  Фельтенъ  охранялъ 
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остатки  старой  духовной  драмы ^  хотя  и  подставлялъ  въ 
нимъ  Пикельгеринга,  уже  упроченнаго  на  немецкой 
сцен:Ь  ангд1йсЕими  комед1антами.  Стиль  и  существен- 
ныя  принадлежности  таиъ  называемыхъ  англ1йскихъ 
комедШ  не  потврп1^и  особенно  существенныхъ  изм'Ьне- 
н1й  подъ  перомъ  Фельтеиа  и  его  ближайшихъ  продолжа* 
телей.  Развит1е  придворной  оперы  и  балета  внесло  лишь 
новые  элементы  въ  П1эсы  знаменитаго  принципала  и 
осложнило  ихъ  и  безъ  того  пестрый  составь.  Почти  чет- 
верть в'бва  ')  отдалъ  Фельтенъ  скитальческой  д'Ьятель- 
ности  актера  и  неустанной  выработк1^  репертуара  для 
своего  артистичесваго  кружка:  труппы  странствующихъ 
н1Ьмецкихъ  актеровъ  получили  такимъ  образомъ  запасъ 
новыхъ^  оригинальныхъ  П1эсъ,  часто  не  закрЪпленныхъ 
не  только  печатью,  но  даже  и  перомъ  въ  окончатель- 
по- определенный  рамки,  П1эсъ  безформенныхъ,  совмФ- 
щавшихъ  въ  себе  самые  разнообразные  элементы,  на- 
чиная  отъ  обрывковъ  классичесБихъ  трагедий  и  вомед1й, 
11Мпровизац1й  Гансвурста,  и  вончая  итальянсвими  ар1ями 
и  французсвпми  балетами.  Обладая  основательнымъ  зна- 
шемъ  французсваго,  испанскаго  и  итальянсваго  язы- 
ковъ,  Фельтенъ  бралъ  сюШты  для  своихъ  П1дсъ  изъ 
какого  нибудь  Литературнато  произведешя,  удерживалъ 
нзъ  него  лишь  общ1й  очеркъ,  канву  П1дсы  и  на  ней  вы- 
водилъ  свои  оригинальные  узоры.  Ложно-классическая 
трагед1я  французовъ  теряла  при  этой  обработке  свои 
основный  свойства:  она  получала  враждебный  ей  плебей- 
СК1Й  отпечатокъ;  она  поступалась  псевдовлассическимп 
правилами  фривольному  ходу  англ1йсвихь  комед1й,  по- 
лучала балаганный  характеръ.  Брупныя,  почти  карри- 
катурныя  черты  принялъ  на  себя  Пол1ЭВктъ  Борнеля, 
прежде  чФмъ  явился  на  той  н1&мецкой  сценЪ,  на  кото-^ 

^)  Икя  Фельтена,  кавъ  автера,  встречается   въ  первый  разъ  въ  1669 
году;  01гь  унеръ  между  1694  и  1б9б  годамп. 
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рой  дебютировалъ  Федьтенъ.  Новый  репертуаръ  создался 
среди  труппъ  странствующихъ  н'ЬмецЕихъ  актеровъ,  со- 
воЕупными  усил1ями^  собиратбльнымъ  творчествомъ 
эппъ  сценичесЕихъ  рапсодовъ  ХУ11  стол!]^т1я.  Этотъ 
репертуаръ  передавался  изъ  одной  труппы  въ  другую, 
отъ  одного  повол1^н1я  автеровъ  въ  другому,  не  всегда  въ 
овончательнО'Выработанной  литературной  форм1^,  часто 
въ  «перечняхъ»  въ  общихъ  очервахъ,  вызывая  необхо* 
димость  импровизированныхъ  дополнешй.  Эти  шасы, 
эти  Наир1гипй  81>аа18ас110пеп  были  дальн^^Йшимъ  и  врай- 
нимъ  развит1емъ  тавъ  называемыхъ  аиглШсвихъ  воме- 
Д1Й,  хотя  на  нихъ  отразились  уже  и  поздн'Ьйш1я  вл1ян1я: 
н'ЬмецБой  оперы  и  отчасти  1бзуитсвихъ  П1эсъ  ^).  Под- 
держивая и  приварацливая  въ  грубому  ввусу  своего  вре- 
мени остатви  старой  духовной  драмы,  Фельтенъ  посвя- 
тилъ  себя  преимущественно  ъыработвЪ  пресловутыхъ 
Наир!-  Ш1<1  81;аа1;8ас1;10пеп  и,  давши  шировое  развит1е  им- 
лровизац1и  автера,  внесъ  новую  жизнь  въ  старый  репер- 
туаръ народнаго  театра.  Действу ющ1я  лица  этихъ Наир1- 
ип(1  81;аа1;8ас1;10пеп  избирались  изъ  людей  знаменитыхъ: — 
героевъ,  царей,  велиЕихъ  завоевателей,  тирановъ,  слав- 
ныхъ  разбойнивовъ .  Кровавый  сцены  «англШсвихъ» 
вомед1й^  ихъ  эвзальтированиый  паеосъ  восвресли  въ  но- 
выхъ  П1эсахъ  Фельтена  и  его  странствующихъ  последо- 
вателей. Въ  выбор'Ё  д1&йствующихъ  лицъ  сходясь  съ  со- 
временной драматичесвою  литературою,  Наир1;-ип1181аа18- 
ае1;1опеп  часто  подражали  бомбасту  и  высовопарнымъ 
монологамъ  модныхъ  н1^мецвихъ  писателей.  Истор1я  ан- 
тичнаго  и  христ1ансваго  М1рд,  даже  громв1я  историчесв1Я 
событхя  современности  давали  сюжетъ  этимъ  « главны мъ 
дМстваМъ»,  воторыя  любили  вводить  народъ  въ  идеаль- 
ное общеше  съ  людьми,  наполнявшими  М1ръ  своею  сла- 
вою. Еъ  сцен*  странствующихъ  автеровъ  зрители  сте- 

*)  ВетпеШ  I,  238. 


ХКХ1 


вались  не  для  художественнаго  насдажден1я^  а  ради  того 
сюжета^  который  на  ней  изображался:  «желали  вид^^ть 
собственными  глазами  событ1б^  о  которомъ  слышали  и, 
можетъ  быть,  читали;  хот'Ьли  собственными  ушами  слы- 
шать рЪчь  героевъ  или  героинь  и  отдавались,  кавъ  д1^ти, 
пр1ятномуобольщенш»  ').  ВсБор^Ь  посл'Ь  того,  вакъ  про- 
неслась по  Германш  тЛсп  о  внезапной,  загадочной 
смерти  Карла  XII,  среди  странствующей  труппы,  пре- 
емницы трудовъ  и  качинашй  Фельтена,  уже  разыгры- 
валась Наар!;-  ипд  81ш1вас1;1оп :  Еарлъ  X//  передь 
Фридрихсгалломб.  Прошло  иакихъ-нибудь  четыре  года 
со  времени  падешя  знаменитаго  пособника  Петра  Вели- 
ваго^  дитяти  его  сердца,  а  придворный  баденсмй  номе* 
Д1антъ  Титусъ  Маасъ  приглашалъ  смотр1&ть  «достойное 
посЪщешя,  совершенно  вновь  выработанное  д1&йства 
(Напр^асШп),  подъ  заглав1емъ:  замечательная  игра  сча- 
стья и  йесчаст1я  съ  княземъ  Алекс^емъ  (81с!)  Данилови- 
чемъ  ИеншиЕовымъ,  веливимъ  фаворитомъ,  вабинетъ- 
мипистромъ  и  генераломъ  преславной  памяти  Петра 
перваго,  царя  московскаго,  нын*  же  съ  высочайшихъ 
степеней  ведич1я  низвергвутымъ  въ  глубочайшую  про- 
пасть злополуч1Я,  истиниаго  Велнзар1я,  съ  Гансвурстомъ » 
п  т.  д.  Впрочемъ  обращенье  къ  ближайшей  современности 
за  сюжетами  для  д'Ьйствъ  развилось  у  преемникрвъ  Фель- 
тена. 

Но  главнымъ  героемъ  въ  Наир1;-  шк!  81аа18ас(1опеп 
сЬтается  Пияельгерингъ  «аиглШсвихъ»  вомед1й,  Ганс- 
вурстъ.  Импровизащя,  которой  Фельтенъ  далъ  развитье 
на  сцене,  открыла  этому  любимому  типу  «англШскихъ> 
домед1й  еще  более  широкое  поприще  деятельности.  Съ 
лисьимъ  хвостомъ,  вместо  меча,  стоитъ  этотъ  предста- 
витель народнаго  остроум1я  рядомъ  съ  историческими 
героями  древности  и  великими  двигателями  современной 

*)  Ьш^пег,  Каг1  (1ег  21гд1йе  тог  РпеАпсЬвЫи,  8.  56. 
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жизни:  онъ  съ  ниии  на  короткой  ног1^;  площадной  ци- 
низмъ  его  р1^чи  вторгается  въ  патетические  монологи 
в^нчанныхъ  героевъ,  и  его  грубый  прод'Ьлки  перекре- 
щиваются съ  д:Ьян1яии  Сципюна,  Александра  Великаго^ 
царя  Соломона^  сват.  Непоиука  и  трирской  графини  Ге- 
новевы.  Наконецъ  особымъ,  добавочнынъ  элементом!» 
входятъ  въ  эти  д'Ьйства,  въ  этотъ  сценичесшй  калей- 
доскопъ  танцы,  ар1и,  хоры,  сражен1я,  фейерверки. 

Принципалъ  комед1альной  храмины  Петра  Великаго:^ 
принадлежа  къ  одной  изъ  труппъ  странству  ющихъ  н^Ьмец- 
кихъавтеровъ,  вышелъ  изъ  школы  Фельтена,  воспитался 
ръ  ея  предан1яхъ.  Труппу,  съ  которою  онъ  пр11^халъ  въ 
Москву,  Бунштъ  составилъ  отчасти  въВаршав'Ь,  отчасти 
въ  Штольценберг^;  музыканты  частш  вызваны  были  въ 
Москву  изъ  Гамбурга,  знаменитаго  въ  то  время  своею 
оперой,  частш  высланы  княземъ  Григор1емъ  Огиискимъ. 
Саксон1я  и  Гамбургъ  были  любимымъ  поприщемъ  д1^я- 
тельности  Фельтена  въ  посл:Ьдн1е  годы  его  жизни. 
Осенью  1685  года  труппа  Фельтена  даже  ос&1ась  на 
Н'Ькоторое  время  въ  ДрезденЪ^  въ  Герман1и  устроился 
такимъ  образомъ  первый  придворный  театръ  ^).  Фель- 
тенъ  съузилъ  теперь  границы  импровизащи,  закр'Ьпилъ 
диалоги  своихъ  «н:Ьмецкихъ  комедШ»^  увеличилъ  число 
шэсъ  Мольера  въ  своемъ  репертуаре.  Онъ  получилъ  отъ 
курфирста  саксонскаго  особенную  привилег1ю  для  своей 
труппы^  въ  1696  году,  когда  курфирстъ  сдЪлался  и 
королемъ  польскимъ,  привилег1я,  данная  трупп'Ь  Фель- 
тена, распространена  была  и  на  Польшу  ^).  Знамени- 
таго принципала  уже  не  было  въ  живыхъ,  но  труппа 
его  занесла  репертуаръ  и  нанравлен1е  его  и  въ  Польшу. 


*)  ВетаеШ;,  257. 

')  1Ыс[,  267.  Въ  1702  году  траппа  Федьтена  игража  въ  Гамбурге,  иие- 
вуя  себя:  ЕбП1§ис]1  Ро1п15сЬе  опс!  СЬигГОгзШсЬ  ЗасЬзхзсЬе  НоГ-КотбсИап- 
(еп.  8сЬа(г,  НащЬиг^сЬе  Т1|еа1егЧ}е8сЬ1с111е)  8.  35. 
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Посл^^дше  годы  своей  жизни  онъ  снова  провелъ  въ 
скитальчестве^.  Онъ  пос^тилъ  Гамбургъ;  блескъ  н1&иец- 
вдй  оперы  сообщилъ  новый  отт^Ьновъ  шэсамъ  его  труппы . 
Съ  другой  стороны,  при  Августе^  П  усиливалось  вл1ян1е 
французской  драматической  литературы.  Въ  1700  году 
ко  двору  польскаго  короля  приглашена  была  изъ  Парижа 
большая  труппа  французскихъ  актеровъ*^  она  играла  и 
въ  Кракове^,  и  въ  Варшав^^;  съ  1702  года  въ  этоиъ 
посл^Ьднемъ  городе^  'стали  играть  итальянсше  воме- 
Д1анты  *). 

Репертуаръ  Фельтеновой  труппы  ^),  манера  ея  игры, 
установленный  ею  отношенЫ  актеровъ  въ  принци* 
палу — все  это  перенесено  было  Вунштомъ  въ  Мосвву. 
«Царсваго  величества  вомед1антсв1Й  правитель  >  былъ 
и  автеромъ,  и  авторомъ.  Онъ  «обязывался  царскому 
величеству  вс1Ьми  вымыслами,  пот^^хами  угодить  и  въ 
тому  всегда  бодрому,  готовому  и  должному  быть».  Онъ 
не  прочь  былъ  «въ  нед'Ьлю  изготовить  на  письм'Ь  но- 
вую, невиданную  и  неслыханную  вомедш».  Студ1озусы, 
кавъ  и  въ  блестящую  эпоху  деятельности  Фельтена,  вхо- 
дили въ  составъ  Бунштовой  труппы.  Строгое  подчине- 
ние принципалу  и  старшимъ  по  службе^  автерамъ  поста- 
новлено было  въ  обязанность  вомед1антамъ.  Въ  мосвов- 
свомъ  государстве^  Буншту  пришлось  отступиться  отъ 
одного,  освященнаго  давпост1ю,  обычая  странствую - 
щихъ  комед1антовъ:  онъ  долженъ  былъ  выдать  перевод- 

чикамъ  посольскаго  приказа  тексты  своихъ  шэсъ,  ко- 

—  I 

*)  Гйг8(епаи,  2иг  ОевсЫсЬ^е  ^г  Мив1к  шд  с1е8  ТЬеа^егз  ат  НоГе  с1ег 
КагАгз^еп  уоп  ЗасЬяеп  Ш1(1  Ебш^е  уопРо1еп,  П,  8.  81. 

2)  Представллехъ:  а)  списокъ  шэсъ,  переведенвнхъ  джя  московской  сцены 
конца  XVII  и  начала  ХУШ  в^ка  въ  посольсвомъ  приказе,  и  в)  перечень 
репертуара  Федьтева.  А)  «Опвсаше  вомед1ахЪу  что  каквхъ  есть  въ  посожь- 
свомъ  приказе:  1)  О  Адексацдр^  жакедовскохъ  (О  крепости  Грубетона,  въ 
иейже  первая  персона  Ажександръ  хакедонсий);  2)  О  гра^ин^  тр1ерской 
Геновев^;  8)  О  честномъ  изм^нни&'Ь,  въ  нейже  первая  персона  арцухъ 
Фрвдерикъ  фовъ*Попдей;  4)  О  Фраяталпе^,  короле  эпирсвомъ,  и  о  Миран- 

Русек.  дрйлат.  орошзвед.— I.  ^ 
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торыя  изъ  финансовыхъ  выгодъ  ревниво  охранялись 
актерами  отъ  постороннихъ  глазъ  ^).  «Не  долженъ  есмь 
(писалъ  Бунштъ  дьякамъ  Посольскаго  приказа)  коиед1и 
свои  отдавать  и  переводить,  наипаче  русскихъ  научать; 
в'Ьжества  же  ради  не  отказываю».  Отъ  импровизацш, 
повидимоиу,  не  вполн^^  отказалась  и  Бунштова  труппа: 
н'Ькоторыя  изъ  «шутовскихъ»  вомед1й,  отданныхъ  инъ 
въ  ПосольскШ  приказъ,  были  «перечневый»  т.  е.  въ 
нихъ  наброшены  были  лишь  очерки  сценъ;  полнаго  же 
литературнаго  изложешя  опыхъ  небыло^).ВъдМствахъ 
Бунштовой  труппы  внутренняя  характеристика  цШ- 
ствующихъ  лицъ  была  слаба:  ими,  какъ  куклами,  упра- 
вляла таинственная  рука  судьбы.  Лессингъ  справедливо 
зам'Ьтилъ,  что  Наир!-  Ш1с1  81аа18ас11опеп  «в^рно  подража- 
ли лишь  одной  половцн^Ь  природы,  совершенно  пренебре- 
гая другою:  они  подражали  природ1&  явлешй,  не  обращая 
никакого  внимашя  на  природу  нашихъ  ощущен1й  н  ду- 
шевныхъ  снлъ» .  Если  на  передачу  душевныхъ  движе- 
шй  челов'Ька  мало  обращали  вниман1я  странствующ1я 
труппы,  за  то  вн^шше  пр1емы  сценической  игры  опре- 


дон%,  сын^  его;  б)  ТюрЫ1ов1Й  заключниЕъ,  ил  принцъ  ПнвеАгеривгь 
(О  принц'!^  ПикельгериагЬ  илл  ЖододегЬ);  6)  До%ъ  Педро,  потатанннй 
лияхта,  и  Амариххисъ,  дочь  его  (О  Донъ-Педр^  и  Донъ  Ян^)•,  7)  Сцн- 
шй  афрякансий,  погубден1е  ворожевн  Со«оннсбы;  8)  Предьщенвнй  лю- 
бяпцй;  9)  Два  завоеванные  города,  въ  нейже  первац  персона  1ю11й 
Цесарь;  10)  Постоянннй  Папишанусъ;  И)  Порода  Геркулесова,  въ  ней-, 
же  первая  персона  Юпатеръ;  12)  О  БаязетЪ  и  Тамерлане;  13)  О  док- 
торе битомъ  (ДоЕторъ  принужденный).  В>  Къ  Ш9саиъ  Фельтеновской 
трупов  принадлежали:  1)  Воп  ^иап  ойег  (1е8  Воп  Рейго  То(1(еп^а8(таЫ; 
2)  топ  бепоуета;  3)  уоп  <1вт  ртовзеп  Кес11(8^е1еЬг(еп  Раршапо;  4)  уоп 
Лез  А1ехап(1ег8  1леЪезкпе|;;  б)  <1ег  ^егтш^епе  АгзЛ.  Эти  П1эсы  были 
ягранн  Фельтеноиъ  въ  Торгау  въ  1690  году.  Веупепе  1,  263.  Принцъ- 
Пикелыершт  также  находился  въ  |чнсл4  комед1й  Фельтена.  ИО^е!, 
ОеасЫсМе  <1ег  копивсЬеп  1л1ега«иг.  ГУ,  8.  320. 

^)  во№сЬес1,  Каиивег  УоггаОц  I,  12;  П,  16. 

')  Въ  перечне  Досольсхаго  приказа  замечено:  сщутовсвая  (коыедЫ) 
о  Тенер1ь,  Лизетшт  отг^ль,  вымопрода^ч*»— перечневая;  шутовская  о  Тон- 
4уртингЬу  етаромл  шляхтич'т  съ  дочерью — ^перечневая*. 
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д^^лены  были  у  нихъ  строгими  правилами.  Новичку^ 
желавшему  вступить  въ  труппу  актеровъ,  прежде  всего 
предлагался  вопросъ:  ум1&етъ  ли  онъ  обращаться  съжез- 
^омъ  полководца  и  прилично  управлять  имъ?  Способъ 
выхода  на  сцену  и  удалешя  съ  нея,  позищя^  которую 
должно  было  сохранять  во  время  разговора-  манеры,  во- 
торыя  следовало  соблюдать  въ  различныхъ  роляхъ,  од- 
нимъ  словомъ, — то,  что  руссЕ1е  ученики  Еуншта  называ- 
ли  «вумплементами»,  —  все  это  опред1^лено  было  съ 

Т0ЧН0СТ1Ю. 

Въ  репертуар'Ь  Еупшто^й  труппы,  какъ  и  у  Фель- 
тена,  заметно   чрезвычайное  разнообраз1е  литератур- 
ныхъ  ВЛ1ЯН1Й:  въ  немъ  есть  п1эсы,  обязанный  своимъ 
происхожден1емъ  литератур'Ь   французской,  н1&мецкой, 
итальянской.  Но  почти  вс1&  он1&  приняты  труппою  Еунш- ^ 
та  не  изъ  первыхъ  рукъ;  онЪ  уже  прошли  черезъ  сцени-  . 
ческую  цензуру  нЪмецкихъ  актеровъ.  Он^Ь  представля-  ^ 
ютъ   совершенно   свободную   обработку  иностранныхъ 
образцов*]^. 

Такъ  въ  основ^^  комедш  Принцъ  Пикельгярить  или 
Шоделетб^  самый  свой  тюрьмовый  заключникъ  лежитъ 
*вомед1Я  младшаго  Еорнеля:  Ье  ^ёоИег  (1е  801  тёте  ой  ^о(1е- 
1е1;  ргшсе  (1657  г.).  Сюжетъ  французской  П1эсы  заим- 
«твованъ  изъ  знаменитой  комед1и  Бальдерона:  Е1  А1са1(1е 
(1е  81  1П1вто.  Испанскаго  крестьянина  Еорнель  зам1&нилъ 
мелкимъ  парижскимъ  пов1&сою,  въ  которомъ  тщеслав1е 
равняется  глупости^  его  пел^^пыя  выходки  стоятъ  въ 
яркой  противуположности  съ  этикетомъ  и  чопорно*стью 
принцессъ  и  ихъ  дамъ  ^).  Мкоторыя  сцены  П^шнца- 
Пикельгяриигау  правда,  почти  дословно  сходны  съ  со- 
отв^^тствующими  имъ  въ  П1эс^^  Борнеля^  но  съ  нею  со- 
вершилось полное  превращеше.  Она  сократилась  на  по- 


ЗсктШ!,  В1е  Вс11аи8р1е1е  СаМеюа^з.  в.  1^0. 
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довину*  непрем'Ьнныл  лица  ложно-массической  коме- 
Д1И — наперсницы  (при  Даур'Ь  и  Изабелл1&)  исчезли.  Ры- 
царская личность  принца  ФредериЕа  отступила^  съ  сво- 
ею романтическою  страстью^  на  посл1^дшй  планъ^  на. 
первое  Н1&СТ0,  цстиннымъ  героемъ  П1эсы^  выдвинулся 
шутъ,  Пинельгерингъ.  Отъ  Жоделета  Еорнеля  не  осталось 
въ  комед1и  Ершта  почти  ни  одной  черты;  парижсиаго 
чростяЕа  зам^^нилъ  обяшвш1йся  на  н1^мбцвой  сцен^^^  род- 
ной ей  Гансвурстъ.  В1&рный  своему  происхожденш^ 
ПиЕельгерингъ  Бунштово^  Е0мед1и  пёресыпаетъ  свою 
рЪчь  народными  прибаутками  и  очень  недвусмысленными 
остротами.  Только  что  вышедши  на  сцену ^  онъ  объяв- 
ляетъ  своему  собеседнику^  что  «читалъ  недавно  книжи- 
цу Рамазка  лисенокъ  и  видЪлъ  въ  ней,  какъ  лисдцы 
похаживаютъ  въ  нарядныхъ  вружевныхъ  платьяхъ  и  въ 
желтыхъ  ферезеяхъ:».  Романтическая  сторона  комедш 
Бальдерона,  ослабленная  у  Борнеля,  въ  русской  п1вс^ 
совершенно  смята  и  затерта  грубо- циническими  фарсами 
развернувшагося  съ  полною  свободою  балаганнаго  шута. 
РЬзшй  вульгарный  тонъ  проходитъ  черезъ  всю  П1эсу: 
«самый  свой  тюрьмовый  завлючникъ»  исчезъ  изъ  глазъ 
зрителей'.,  передъ  ними  уц'Ьл'Ьлъ  одинъ  н'Ьмецшй  скод^о- 
рохъ  ^) .  Нашему  времени  непонятна  самая  возможность 
представлен1я  на  сценЪ  этой  орг1и  грязнаго  шутовства, 
на  которую  благосклонно  и  съ  интересомъ  смотрели  въ^ 
XVII  в^Е'Ь  даже  при  н'Ьмецкихъ  рорахъ.  Переводчики 
московскаго  Посольскаго  приказа  были  правы:  въ  коме- 
дш Буншта  «мало  было  пристоинства». 

Еомедш  о  Дот  Педргь  и  Дот  Лнгь\—ъъ  которой  нЬ- 
торые  изслЬдователи  истор1и  русскаго  театра  думали  ви- 


*)  Въ  русскомъ  переводе  четыре  наззан1я  для  героя  п1дсы:  Пикелые- 
рингьу  скоморохъ,  арлекинъ  и  Жодолетъ,  Пои^дтй  привадлежадъ  въ 
чисху  фравцузсЕохъ  ко'двческихъ  тисозъ  ХУП  в^ка  Ср.  Мо1ап(1,  МоИёге 
е(  1а  сотёШе  КаИеопе,  р.  261. 
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дЪть простой переводъ  Дот  Жуана  Мольера*)^  —  пред- 
стаыяетъ,  судя  по  изв^Ьстному  намъ  отрывку,  перед'ЬлЕу 
старой  итадьянской  трагикоиед1и,  которая  съ  необык- 
яовеннымъ  усп^хонъ  представлена  была  въ  Париж'Ь 
«итальянскими  вомед1ацтаии» ,  за  несколько  л1^тъ  до 
появлешя  Донъ- Жуана  Мольера  переведена  была  на 
фраицузсшй  языЕЪ  Де-Виллье  и  разыграна  Еомед1антами 
йе  Шб1е1  йе  Воиг^о^е  ^).  Кунштъ  поставилъ  на  сце- 
ш^  московской  комед1альной  ^[рамины  прототит  Молье- 
ровскаго  Донъ-Жуана, в'Ьроятно, вътомъ вид'б,  въ какомъ 
онъ  уц^^л'Ьлъ  изъ  репертуара  магистра  Фельтена.  Дот 
Лиг  и  Донъ  Педро  знаменитаго  родоначальника  странст- 
вующихъ  труппъ  испыталъ  ту  же  судьбу,  которая  постиг- 
ла большую  часть  репертуара  н'Ьмецкаго  театра  и  особен- 
но пресловутыя  Наир1-  Ш1(1  81аа1;$ас110пе1) :  онъ  спустился 
въ  кукольный  н'ЬмецкШ.театръ.  Тамъ нашли себ1& уб1&жи- 
ще  «н'Ьмецшя  комед1и>,  особенно  съ  того  времени,  ког- 
да на  Гансвурста  воздвигнуто  было  гонен1е  ученымъ 
послЪдователемъ  французскаго  классицизма — Готшедомъ. 
Донъ-Педро,  дочь  его  Амариллисъ  долго  держались  на 
театр'Ь  мар1онетокъ  въ  Гермаши  и  лепетали  отрывочный 
фразы  изъ  т'Ёхъ  монологовъ,  которые  произносились  ко- 
медиантами  Куншта  въ  комед1альной  храмин1&  Ерасной 
площади  ^). 


*)  Въ  этой  комед1и  Купшговой  труппы  явжяютса  въ  чж^л^  действую- 
щвхъ  лицъ:  Донъ  Педро,  Амариллисъ,  его  дочь,  Филилпинъ,  слуга  Донъ 
Лна.  Въ  Докъ  Жуамь  Мольера  игь  в'Ьтъ. 

^)  Трудно  сказать,  съ  какого  текста, — фраацуаскаго,  или  итальинскаго 
переводилъ  Фельтенъ  свою  шэсу  Ооп  ^пап  ос1ег  ^ез  Воп  РесЬч)  То^(еп- 
^а8(таЫ.  Переводъ  де-]3илье  хостами  совпадаетъ  съ  текстомъ  Куншто- 
вой  коиедш.  См.  РагГаК,  Ш8(01ге  ди  (Ьёа(ге  {гап^охв  с[ера18  зоп  опдше 
^аа^а'&  ргёзеп(,  УШ,  255  и  нон  прпн'1чан1Я  въ  отрывку  этой  пЬсн. 

*)  Когда  Донъ  Яаъ  предлагаетъ  духу  Донъ  Педро  трапезу,  посл^дн^й 
отв^чалъ  ему:  <Не  требую  земнаго  подчиванья,  но  токмо  сюда  пришелъ  но- 
ч;мотр^ть;  хощешь  лн  ты  отъ  своихъ  хульныхъ  и  порочннхъ  д^лъ  отстать. 
Въ  Донъ  Жуан^   кукольнаго   н^мецкаго  театра:   ТОп^!!!!^  1сЬ  Ъш  шсЬ! 
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Трудно  сказать )  въ  Еакомъ  вид^^  и  когда  поставленъ 
былъ  на  мосвовсЕОЙ  сцен1^  Докторъ  принуждённый 
Мольера,  и  вавимъ  перед'ЬлЕамъ  подверглась  трагед1я 
Гриф1уса  Постоянный  Папинганусъ  прежде,  ч*мъ 
явиться  на  додмоствахъ  Фельтеновсваго  театра:  Но  не- 
сомн1^нно,  что  въ  репертуар^^  Еуншта  и  его  преемника 
нашли  себ1^  м^^сто  П1эсы,  не  им1^вш1я  ничего  общаго  съ 
Наир!-  ипй  81аа.18ас11опеп,  возникш1Я  на  другой  почв*  и 
перенесенныя  на  немецкую*  сцену  много  л'бтъ  спустя 
послЪ  смерти  Фельтена. 

Изъ  вс^^хъ  вомедШ  московской  храмины  рельефно  выд'6- 
ляется  своимъ  романтическимъ  духомътрагед1яЧивоньи- 
ни:  Честнцй  изм^ьнникь^  или  Фридрикъ  фот-Поп- 
лей  и  Алоизщ  супруга  его  ') .  Немного  свЬтлыхъ  дней 
прожилъ  герцогъ  Федериго  съ  своею  молодою  супругою 
Аловиз1ею.  Ёя  красота  очаровцваетъ  окружающихъ.  Даже 
служитель  герцога  Родриго  почувствовалъ  страсть  къ 
своей  госпож*.  Но  вотъ  на  земляхъ  герцога  является,  чтобъ 
потешиться  охотою,  маркизъ  Альфонзо.  Когда-то  онъ 
встр'Ётилъ  Аловиз1Ю  на  бал**  и  полюбилъ  ее  пламенно. 
Герцогъ  приглашаетъ  маркиза  въ  свой  замокъ  и  пред- 
ставляетъ  его  жен1&.  Оставшись  наедин'Ь  съ  герцогиней, 
маркизъ  открываетъ  ей  свою  любовь.  Родриго  подслу- 
шалъ  это  объяснен1е  и  донесъ  герцогу  обо  всемъ.  «Воз- 
становите  вашу  честь»,— говоритъ  онъ  своему  повели- 
телю. Въ  эту  минуту  герцогъ  слышитъ  шорохъ  въ  со- 
с1&дней  комнат'Ь:  онъ  бросается  туда  и  застаетъ  тамъ 
маркиза  съ  своею  женою.  Герцогъ  даритъ  маркизу  жизнь. 
Но  кромЪ  маркиза,  былъ  еще  свид1&тель  оскорблешя  его 
чести — Родриго.  Герцогъ  бросается  на  него  сзади  и  неожи- 
данно убиваетъ.  Надъ  бездыханнымъ  трупомъ  шпюна 


декогатеп  ичИсЬе  $ре18еп  ги  еввеп,  8оп(1еп1  ит  В1ск  шН  (1еп  ет^вп  ги 
егдшскеп.  8сЬе1Ые,  К]081;ег,  Ш,  713. 

')  Л  1гад1теп(о  рег  Пюпоге,   оуего   Л  уеп<11са(оге  реШКо  (ВоЬ^па 
1668  г.). 
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Федериго  произноситъ  свое  любимое  дву Ётшше :  <  Мудрецъ 
говорить,  что  иви^Ьна  простительна,  если  нужно  огра- 
дить свою  честь».  Герцогъ  не  отказался  отъ  мысли  раз- 
делаться съ  марвизомъ;  но  ему  нравится  «холодная, 
флегматическая  месть» .  Воварствомъ  заманиваетъ  Феде- 
риго  маркиза  къ  себе  на  виллу  и  убиваетъ;  доверчи- 
вая Аловиз1я  падаетъ  якертвою  холодной  мести  герцога 
при  той  же  обстановке,  какъ  и  Дездемона  Шекспира. 
При  каждой  новой  жертве  изъ  устъ  герцога  слышатся 
те  же  слова:  «Мудрецъ  говоритъ,  что  измена  прости- 
тельна, если  нужно  оградить  свою  честь»  '). 

Но  принципала  странствующей  немецкой  труппы, 
заехавшаго  въ  Москву,  тронуло  уже  вл1ян1е  придворной 
немецкой  оперы.  Отправляясь  въ  Россш,  Вунштъ  про- 
силъ  Сплавскаго  и  подьячаго  Ляпунова:  «Бога  ради,  для 
чести  царскаго  в1вличества,  дабы  мпе  две  недели  сроку 
дали,  и  я  въ  то  время  промышлю  такихъ  комед1антовъ, 
иже  искусны  въ  малыхъ  операхъ,  сиречь  въ  поючихъ 
действахъ».  Вунштъ  убеждалъ  Сплавскаго  заехать  въ 
Торнъ,  надеясь  вывезти  оттуда  трехъ  человекъ,  «кото- 
рые въ  операхъ  искусны  и  уже  тринадцать  летъ  само- 
гласной и  инструментальной  музыке  обучены » .  Принци- 
палъ  не  добился  отъ  Сплавскаго  исполнешя  своей  прось- 
бы, ноуспелъ  поставить  на  московской  сцене  «комедио» 
Оцито  африканскгй^  въ  которую  введены  арш.  Эта 
шэса  носцтъ  на  себе  все  характеристичесшя  черты 
Наир1-  1ш<1  81;аа18ас1;1опеп;  но  она  испытала  уже  сильное 
вл1яше  немецкой  оперы.  Пикельгерингъ,  успевшей  про- 
браться съ  подмостокъ  народнаго  театра  на  блестя- 
щую оперную  сцену  Герман1и,  въ  Сцитонть  африкан- 
скомъ  является  въ  виде  прожорливаго  «издевочнаго 
слуги»  Эрсила.  Этотъ  подмалеванный  Гансвурстъ  забав- 
ляетъ  зрителей  обезьяной,  которая,  по  его  требованш^ 

*)  Шеш,  СевсЫсЬее  (1е8  Вгатаз,  VI,  52  8(1д. 
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показываетъ^  какъ  «собаки  черезъ  посохъ  скачутъ,  Еакъ 
солдаты  оруа[1емъ  своимъ  пойдутъ».  Сцена  балагагааго 
шутовства  сменяется  материнскими  с1&тован1ями  Софо- 
низбы^  которая  должна  принести  богамъ  въ  жертву  одного 
изъ  своихъ  сыновей.  Жрецъ  Богудесъ  поетъ  арш,  за 
т^^мъ  полагаетъ  одного  изъ  римлянъ  «на  алтар!Ь  солнеч- 
номъ  и  въ  горло  ему  зар'Ёжетъ».  Но  рядомъ  съ  истин- 
ными героями  Наир1-  ипА  Зка^засИопеп  въ  Сцитон9Ь 
африпан€комъ  являете^  Эолъ,  «богъв1^тренный»^  кото- 
рый открываетъ  второе  д1^йств1е  шэсы  архею. . 

Таковъ  былъсоставъ  репертуара,  принесеннаго  Еунш- 
томъ  въ  московскую  комед1альную[хрдмину.  Принципалъ 
не  долго  «д'бйствовалъ»  въ  Россш:  онъ  умеръ  въначал'Ь 
1703  года.  Петръ  Велик1й  яелалъ  основать  русск1Й  те- 
атръ — ненЬмецшй.  Тотчасъ  по  смерти  Буншта  онъука- 
залъ « н^Ьмецкимъ  комед1антамъ  впредь  больше  не  играть » . 
Труппа  н^^мцевъ  была  отпущена  назадъ^  въ  Москв'Ь  изъ 
нея  оставлены  были  жена  Буншта  и  комед1антъ  Бендлеръ 
для  того  только  впрочемъ,  чтобы  «русскихъ  комед1ан- 
товъ  въ  учеши  совершать».  Скоро  впрочемъ  эту  обязан- 
ность принялъ  на  себя  золотаго  д^^а  мастеръ  Артем1й 
Фирштъ. 

Преобразователь  не  былъ  удовлетворенъ  театромъ 
Буншта.  Н^мецк1й  принципалъ  думалъ  «привести  царское 
величество  въ  ут1^шен1е»  операми,  леташемъ  и  махина- 
ми^ поприказашю  царя  дьяки  Посольскаго  приказа  тре- 
буютъ,  чтобъ  онъ  «въ  скорости,  какъ  мощно  составилъ 
новую  комед1ю  о  поб^^д'Ь  и  о  вручень'Ь  великому  госу- 
дарю кр^^пости  Ор'бшка».  Изъявляя  желаше,  чтобъ 
«ВЫШН1Й  Господь  толикими  поб1Ьдами  царские  величество 
вЪнчалъ,  колико  дней  въгоду»,  Бунштъ  проситъ  дьяковъ 
«дать  ему  роспись,  какъ  облежеше  совершилось,  исоюзъ 
укр^^пился,  закрытыми  именами  генераловъ  и  градъ  на- 
зывать». У  дьяковъ  не  оказывается  нужнаго  принци- 
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палу  «подлишяка»:  «нинакой  ведомости  о  тонъ  къ  нимъ 
не  прислано  октября  по  31-е» .  Еомвд1я  Буншта  должна 
была  заи^Ьнить  для  московсеихъ  «сиотр'Ьльщиковъ»  — 
в^^доности:  царь  требуетъ  отъ  него  <тр1уифальной»  ко* 
недш.  Театръ  долженъ  быль  служить  Петру  тЬмъ,  чЬшъ 
была  для  него  горячая^  искренняя  пропов'бдь  Оеофана 
Прокоповича: — онъ  долженъ  былъ  разъяснять  всенарод- 
ному множеству  истинный  смыслъ  д^^яшй  Преобразо- 
вателя. 

Слабый  стороны  Бунштова  театра  не  могли  не  бро- 
ситься въ  глаза  Петру  Великому.  «Императоръ,  вкусъ 
Еотораго  во  вс^^хъ  искусствахъ^  даже  въ  т1^хъ^  къ  кото- 
рымъ  у  него  не  былорасноложен1Я^  отличался  в'Ёрност1Ю 
и  точностш,  пооб^^щалъ  однажды  награду  комед1антамъ^ 
если  они  сочинятъ  П1эсу  трогательную,  безъэтой  любви, 
всюду  вклеиваемой,  которая  ему  уже  надо'Ьла,  и^еселый 
фарсъ  безъ  шутовства»  ^).  Ученики  Буашта,  русск1е  актеры 
комед1альной  храмины  въ  свою  очередь  терялись  въ 
«кумнлементахъ»,  которымъ  ихъ  учили,  жаловались  на 
принципала  Фиршта  и  горько  сЬтовали,  что  не  могутъ 
«дМствовать  выученныхъ  комед1й  въ  твердости  за  нера- 
д1Ьн1емъ  иноземца  въ  кумплементахъ  и  за  недознат1емъ 
въ  р'Ьчахъ» .  Главную  причину  своей  сценической  ша- 
тости  руссше  актеры  вид'Ьли  въ  томъ,  что  начальный 
вомед1антъ  иноземецъ,  «ихъ  русскаго  поведен1я  не 
знаетъ».  И  для  того,  чтобъ  имъ  «комедш  дМствовать 
въ  рЬчахъ  въ  твердости»,  русск1е  актеры  просили  «вы- 
брать изъ  нихъ  же,  русскихъ  комед1антовъ,  одного  чело- 
в^^ка  или  двухъ  по  разсмотрМ1Ю»,  вм'Ьсто  Фиршта. 
Царю  понадобился  новый  репертуаръ,  его  актерамъ — 
русскШ  принципалъ,  «русское  поведен1е».  Изнемогали 
подъ  «необычною»  работою,  падали  въборьб'Ё  съ  поэти- 
ческимъ  языкомъ  иностранныхъ  комед1й  и  переводчики 

^)  Бассевнча,  О  Росс1и  при  Петр^  Велвкомъ. 


хи\ 


ПосольсЕаго  приказа,  ноторымъ  таЕъ  хорошо  была  зна* 
кома  живая  разговорная  русская  рЪчь,  сдогъ  которыхъ, 
по  справедливости,  считался  образцомъ  литературнаго 
излоавея1я  въ  эпоху  Петра  Великаго.  Возвращая  Поли- 
карпову переведенную  имъ  географ1Ю  и  зам^^чая,  что 
она  «переведена  гораздо  плохо»,  Мусинъ-Пушвинъ сов^^- 
товалъ  ему  учиться  стилю  у  переводчиковъ  Посольскаго 
приказа.  «Исправь хорошенько  (писалъ  онъ Поликарпову) 
не  высокими  словами  словенскими,   но  простымъ  рус- 
скимъ  языкомъ,  со  всЁмъ  усерд1емъ  явися^  и  высокихъ 
словъ  словенскихъ  класть  не  надобеть,  но  посольскаго 
приказа  употреби  слова»  *).  Но  въ  грубой,  неуклюжей 
форм^^,  съ  «недознат1емъ  вър^^чахъ»  выходили  часто  изъ 
Посольскаго  приказа  «малыя  оперы  и  комед1и»  Куншта. 
Мастерски  передавая  шутовск1я  выходки  Гансвурста, 
нанося  даже   местный   краски   на   комическ1я  сцены 
Бунштовыхъп1эсъ,  вставляя  вънихъ  народный  русск1я 
пословицы,  переводчики  Посольскаго  приказа  оказыва- 
лись безсильными  при  передач'^  сантиментальныхъ  из- 
Л1ятй  и  патетическихъ  монологовъ  трагед1и  Чиконьини. 
Бомед1альной  храмин'Ё  Петра  Великаго  не  доставало 
самыхъ  жизненныхъ,  основныхъусловШ  существовав! я; 
у  ней  не  было  того,  что  составляетъ  душу  театра — ху- 
дожественной драматической  литературы.  Она  поднялась 
на  Брасцой  площади  въ  то  время,  когда  преобразован- 
ная Росс1Я  еще  не  усп-бла  создать  себ*  литературнаго 
языка. 


*)  Соловьевъ,  Истор1Я  Россш  XVI,  318. 


ХРОНОЛОГИЧЕСКИ  ПЕРЕЧЕНЬ 

ДРАМАТИЧЕСКИХЪ  ПР0ИЗВЕДЕН1Й 

1692—1925  ГФдовъ. 


1672  годъ. 

1.  Эоеирь  иди  Артавсервсово  дМотво  (17  октября)  ^). 

1673  годъ. 

2.  АлексМ,  бож1Й  человФкъ  -). 

3.  Товдя  мдадшШ  (2  ноября)  ^). 

1674  годъ. 
4.  17Диеь  (декабря  8)  *). 


^)  См.   выше  Репертуаръ  русскаго  театра  еъ  переыя  пятьдееятг 
ллтъ  ею  суи^ествованщ  стр.  IX. 

^)  На  посгЬднемъ  листФ  рукописв  этой  П1эс11  означено:  •д'Ьядося  въ 
1673  году».  ПекарскШ,  Наука  и  лшп.  I,  394. 
\  э)  6  октября  1673  г.  по  указу  веливаго  государя  Матв'Ьевъ  приказа^^ъ 
дать  Ягаву  Грегори  «ко  исправлев1ю  (т.  е.  представлешю)  коиед1и  на 
платье  ангеловъ  и  на  иолодаго  Тов1ю  и  на  0Д'Ьян1е  его  спутьшественни- 
ковъ  30  рублевъ»;  дти  деньги  «на  строеше  комедш»  Грегори  аолучилъ  7 
октября.  ВремемФикъ  Обгцества  гиппорш  и  древностей^  томъ  ХХХУ, 
отд.  П,  стр.  6.  2  ноября  того  же  1673  года  веляк1й  государь  ходилъ  въ  ко* 
ХИД1Ю  сиотрить  дЬйства,  хакъ  Шмцм  дЬйствоваля.  *Виходы  царей»  изд. 
Строева,  стр.  563.  Внкодная  книга,  содержащая  посл'Ьднее  изв-Ьспе,  от- 
носится не  къ  7181  (1672),  какъ  полагалъ  Строевъ,  а  къ  7182  году.  Си. 
Эабллина^  Домаитй  бытъ  р.  н,  II,  478. 
*)  Дворцовые  разряды  111,4131  и  ион  прим'&чангя  къ  этой  а18с^. 


ХЫУ 


1674—1676  годы. 

I 

5.  ЭВадостная  вомед]я  объ  Адам^Ь  и  ВввФ. 

6.  Малая  прохладная  комедгя  объ  Iосиф^^ 

7.  Малая  В0М6Д1Я  Баязетъ  и  Тамерланъ  \). 


Между  1673  и  1678  годами. 

8.  Комед1я  притчи  о  блудномъ  бынФ. 

9.  о  Навходносор^  цар^,  о  тФлЪ  8лат*Ь  и  о  трхехъ 
отроцФхъ,  въ  пещи  не  соавэевенныхъ. 


Ковецъ  XVII  в1(ка. 

10.  Роавдественсвая  драма  св.  Дикитр^я-  Ростовскаго. 

11.  Гр&пнивъ  вающ1йся,  его  же. 

12.  Успенская  драма,  его  хе. 

13.  Димитрхевсвая  драма,  его  же. 

14.  Эсеирь  и  Агасееръ,  его  же  (?). 

15.  Восвреоеше  Христово,  его  же.  ') 

16.  Амфитрюнъ,  комед1я  Мольера.  (ПорОДа  ГбркулеСОВа, 

въ  неДзве  первая  персона  Юпитеръ). 

17.  Меавсдор^ч1е. 

18.  ДФйствхе,  на  страсти  Христовы  списанное. 


')  Ом.  мои  прим^чашя  къ  этимъ  т9санъ.  Вс^  дти  три  кохедш  быш 
представлены  одна  всл^дъ  за  другою.  Такъ,  Комедия  объ  Адамп  и  Еев% 
«прин'Ьшава  бнла  къ  потЬшннхъ  радостннхъ  ко]|ед1ямъ*  (I,  244  настоя- 
щаго  иаданк).  Къ  числу  этихъ  погЬшннхъ  вохед1й  прннадлежалъ  ^и^к^етг 
и  1осифъ^  носяпця  назван1е  «прохладннхъ»  (I,  270).  На  одновременность 
представлетя  Баязета  и  1осифа  ваиекаетъ  и   впилогъ  последней  шэсн. 

')  Мтф.  Еегемя,  Словарь  и4:торичешй  о  быешихъ  въ  РосЫи  писате- 
ляхъ  духовнаго  чина  II,  133. 


ХЬУ 


Начало  ХУЩ  в^ка. 

19.  ИСТ0Р1Я  О  щ^рЬ  Давиде  и  0  0Бш4(  егоСодомонЪ 
прекудронъ.  О 

20.  Интермед1я. 

1701  годъ. 

21.  Уавасная  швжЬва  одастолюбиваго  авит1я  оъ  ни- 
щетйымъ  и  предестныюь  (ноябрь). 


1702  годъ. 

22.  Страшное  И80браавбн1е  втораго  пришеств1Я  Гос- 
подня на  землю  (февраи  2-го). 

23.  Царство  шра,  идолослуавешемъ  преавсде  разо- 
ренное и  пропов^д1ю-сватаго  верховнаго  ано- 
стола  Петра  наки  возставленное. 

1703  годъ. 

24  Торжество  м1ра  православнаго  Петромъ,  сва- 
тымъ  аностолонъ,  у^к^вержденное. 

1 

25.  Драгыа  СмФянЫЯ,  коиедхя  Цольера. 

1704  годъ. 

2в.  Ревность  православ1я,  древле  чрезъ  Хисуса^На- 
вина  прообразованная,  нынЬ  же  въ  равныхъ 
прехрабрыхъ  ревнителяхъ  правосдавныхъ  ис- 
тинно зримая  (февраль). 


^)  Неполная  рукопись,  сохранившая  эту  п1эсу,  во  справедгавому  зам!- 
9ан1Ю  г.  Певарскаго  (Наука  и  литература  I,  412)  сделана  собственно 
для  употреблев1я  актеровъ;  по  почерку  мн  вн^сгЬ  съ  П.  Строевнмъ  {Опи- 
сате  рукописей  И.  Я.  Царскаю,  стр.  588)  относнхъ  ее  къ  ХУШ  в^ву» 


ХЬУ1 


1705  годъ. 

27.  Свобооцдеше  Дявонш  и  Ингерманданд1я  (фе- 
враль). 

2а  Вдадиийръ,  сдавенороссШсвихъ  странъ  князь 
и  повелитель,  отъ  нев1р1я  тьмы  въ  овФтъ  еван- 
гельские приведенный  (1Ю1я  з). 


1708  годъ. 


29.  Хосифъ,  патрхарха  («ая  25). 


Между  1702  н  1709  годами.        • 

30.  О  Донъ-Ян^  и  Донъ-Педр^Ь  '). 

31.  О  Александр!  македонскомъ.  (О  кр^Ьпости  Гр7- 
бетона,  въ  нейаве  первая  персона  Александръ 
македонск1Й). 

32.  О  графин*Ь  тр1ерской  ГеновевФ. 

33.  Честшхй  ивм^нникъ. 

34.  о  Франталпе^  короле  эпирскомъ,  и  о  Миран- 
донФ,  сын^  его,  и  о  прочихъ. 

35.  Принцъ  Пикель-Гярингъ  или  Жоделетъ. 

36.  Сцишо  Африканъ,  вождь  римскиК,  и  погубле- 
ше  Софонивбы,  королевы  Н7нид1йск1я. 

37.  Прельщенный  любяпцй. 

38.  ДЪа  завоеванные  города,  въ  нейаве  первая  пер- 
сона Юл1Й  Цесарь. 

39.  Постоянный  ПапивДанусъ. 


^)  Изъ  переведенныхъ  въ  посохьскомъ  приказе  коиед1&  дто  безспорно 
одна  изъ  древн^йшихъ:  на  это  указнваетъ  и  лзнкъ  перевода,  и  саивйпо- 
черкъ  рукописи,  по  которой  напечатанъ  нами  отрнвокъязъ  этой  комедаи. 


хьуп  о 

40.  О  доторф  бнтонъ  (Довторъ   црннумденный),  ^ 

шутовская. 
41.  о  Тенер^  Ливеттин^  ОТЦ^  ВИНОПродаВ!^  переч- 
невая, шутовская.  Семена  Смирнова. 

42.  О  Тонвурпш!^  отаромъ  шдяхти  ч?Ь,  оъ  дочерью, 

перечневая,  шутовская.  Семена  Смирнова. 

1710  годъ. 

43.  Боак1б  уничйжитедей  гордыхъ  7яичижен1б  (фе- 

врахь). 

Не  позднее  1715  года.   . 

44.  Дафниоъ,  гонен1емъ  дюбовнаго  Аподдбна  въ    . 
древо  лавровое  превращенная. 


>:«« 


Т0ШГРАФИЧЕСК1Й1  УКАЗАТЕЛЬ 

КЪ  ШЭСАМЪ 

I 

НАС,Т0Я1ЦАГ0  13ДАН1Я. 


Вопросительнимъ  звакоиъ  сопровождаются  ЗАгдатя  П18съ,  1ф1урочеввнхъ 
КЪ  Т0&  или  другой  местности  по  соображенЕямъ,  которыя  изюхены  въ 

прин^чавихъ. 


а)  Кгевская  академ'ья:  В^ад^]I^ръ  П,  280;  Хосифъ,  патрхарха 

II,  356. 
Ъ)  АлсЕсЬй,  бож1в  чеюв^^къ  (?)  1, 3;  Роздественская  драма  (?) 

I,  339;  Д11Йств1е  ва  страсти  Христовы  (?)  I,  507. 

Москва. 

а)  Изъ  репертуара  пастора  Греюрги-  Худвеь  I,  76;  Баязетъ 
и  Тахерланъ  I,  204;  Жалостная  Еомедхя  объ  Адам^^  и 
Евв4  I,  243;  1осифъ  I,  270. 

Ъ)  Симеонъ  Полоцкгй:.  Комед1я  притчи  о  блуднонъ  сын'Ь  I, 
296;  О  Навходоеосор*,  цар*  I,  324. 

с)  Сгавяно-греко-латипская  академгя:  Ужасная  измена  сла- 
столюбиваго  жит1я  съ  прискорбвымъ  и  впщетныиъ  П,  3; 
Страшное  изображение  втораго  пришеств1я  господня  на 
землю  II,  7;  Царство  игра,  идолослужевхемъ  прежде  разо- 
ренное II,  12;  Торжество  игра  православнаго,  Петроиъ 
апостоломъ  утвержденное  П,  18;  Ревность  православ1Я, 
древле  чрезъ  1исуса  Наиина  прообразованная  П,  25;  Сво- 
божден1е  Ливоти  и  Ивгерманландхи  П,  344;  Бож1е  уничи- 
жителей  гордахъ  уничижеше  II,  428. 
1!зь  репертуара  Куншта  и  Фиршта:  Сципхо  Африканъ, 
вождь  рииск1Й,  и  погубленхе  Софонизбы^  королевы  нуни- 
Д1ЙСК1Я  II,  34;  Принцъ  Пикель-Гяринтъ  или  Жоделетъ  П, 
105;  Честные  изм'1нникъ  П,  196;  ОтрывоЕъ  изъ  Еомедш  о 
Донъ-Ян*  и  Донъ-Педр*  II,  240.  Амфитр1онъ  (?)  I,  424. 

е)  Междор-Ьчае  (?)  I,  400;  Интериед1Я  (?)  П,  485. 

Новгорода. 

Драгня  сиЬгаыя  II,  250. 

Петербургъ. 

Дафнисъ,  гоненхемъ  любовнаго  Аполлона  въ  древо  лавровое 
превращенная  П,  440. 
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Руеог.  дранат.  пронэв.  1672—1725  гг. 


1 


А 


АЛЕКС1&Й,  БОЖШ  ЧЕЛ0В1ВКЪ 


ПРОЛОКГЪ,  ПРЕДОСЛОВШ. 

Дюенесъ,  еилософъ,  среди  дня  зъ  свичою 

Члов'Ька  некгднсь  шувалъ  иехь  тихбою  своею, 

ШуЕалъ,  але  не  знайшолъ:  жаденъ  не  даль  быти, 

Челов'Ьчниъ  вогобъ  нЪлъ  гонороиъ  учтити. 

Если  нудрецъ  не  навшолъ  проста  челов'Ьна, 

Шукаючи  посреди  лукавого  в'Ька, 

То  барз'бй  боххего  члов'Ьна  не  найдешъ. 

Отъ  такой  вашмосцовъ  увольняючи  працы, 

ЛлевсЬя  поважемъ  ото  на  семъ  пляцн. 

Тутъ  же  обачите,  за  яшхправн 

Бож1Ииъ  члов'Ькоиъ  сталъ  въ  небесной  славы. 

Будетъ  то  на  пожитовъ  вашиосцомъ  душевный 

Сей  нашъ  автъ  працовитнй,  тылко  не  вседневный. 

Будетъ  то  и  на  славу  пресв^^тлоиу  и  благочестивому  царю 

Алекс^^ю, 
Бторый  и  въ  Ъог%  и  въ  святыхъ  маючи  над'Ью, 
Зъ  непр1ятелеиъ  креста  христова  Д'Ьло  зачинаеть, 
Але,  яко  Костянтинъ,  нигды  не  програеть. 


ДЪЯНГЕ  ПЕРВОЕ. 

ВИДОНЪ  ПЕРВОЙ. 

ПФН1Е  НАЧВНАЕТСЯ  АНГЕЛЬСКОЕ:    СДАВА  ВЪ  ВБГШНИХЪ  ВОГУ! 

АНГЕЛЪ  РАФАИЛЪ. 

Рафаилъ  ангедъ  иия  мое  быти,  знайте, 

Да  и  о  ПОВИННОСТИ  моей  запытайте; 

Бо  зъ  ангельскихъ  р'Ьдво  ето  хоровъ  порожнюеть: 

Кождый  зъ  насъ  любъ  Богу,  любъ  людемъ  услугуеть. 

Не  дармо  небесные  хл'Ьбъ  ядятъ  дворяне: 

Бождому  зъ  насъ  свое  тутъ  д^^ло  ся  достане. 

Овожь  я  урядъ  соб'Ь  той  злецоный  маю, 

Же  справедливыгь  людей  малженствъ  догледаю. 

Тов1и  молодшему  зъ  Рагуила  дочкою 

Беселе  еталося  не  кимъ,  тылко  мною; 

Служилемъ  ВЪ  томъ  и  многимъ  людемъ  справедливнмъ^ 

Далемъ  ся  зцати  добре  духовомъ  злосливымъ. 

Готовъ  есмь  далей  служить  чили  сохраняти 

Станъ  малженсБ1й,  отъ  злого  той  остерегати; 

Але  вижу:  хотятъ  быть  ангеломъ  подобны 

Люде,  гды  мнопе  зъ  нзхъ  отъ'  женъ  свободны 

О  малженств'Ь  не  мыслятъ,  д'Ьвства  ся  тримаютъ, 

Бласне  ангелы  живутъ  въ  мхр^^^  хочь  плоть  маютъ. 

За  тое  хвала  Богу,  же  сущ1и  въ  плоти 

Безплотнымъ  намъ  ревнуютъ  во  д'Ьвственной  плоти! 

Тые  рыхло  выполнятъ  небу  украину, 

Бъ  кторой  злыи  ангелы  вчинили  руину. 

Предъ  сяжь  вельми  мн^^  дивно,  одкуль  тое  повстала 

На  снятый  станъ  малженсЕ1й  трвога  такъ  не  мала, 

Же  мног1е  взгорд4вши  достатн1в  люди 

Гонорамя,  богатствемъ  и  що  кодвекъ  буди, 

Бъ  паненств-Ь  животъ  ведуть,  Богу  услугують, 


о 


До  наеъ,  аагедьскихъ  чдвовъ,  путь  простый  торують» 

Гавршде!  ты  большое  осв'Ьдченне  иаешь^ 

Ты  къ  престолу  бох1ену  см'Ьлей  приступаешь^ — 

С]шки  секретъ  той  р'Ьчи;  благодаренъ  буду 

И  отвддчить,  ч^мъ  иолшОу  тоб'Ь  не  забуду. 

АРХАНГЕЛЪ  ГАВПИЛЪ. 

Сваху,  толко  послухай,  и  вс^  слышьте  люде: 
Если  що  истратите  часу,  не  жаль  буде. 
Руина  ангельская  шъ  сд  стала,  знаешь? 

РАФАИЛЪ. 

Знаю.  На  що  о  тое  мене  и  пытаешь? 

Презвынеслость  думного  ангельского  чину 

Люцифера  ангела— той  тону  причина. 

Гды  Богу  не  хт1^лъ  во  всеиь  онь  повиновати, 

Заныслиль  ровный  зъ  Богомь  преетоль  будовати, 

А  тавь  зъ  св'Ьтоносца  сталь  Люцыпероиь  зпроснынь, 

Зь  преев:Ьтлого  сталь  теиныиъ,  брыдвииъ  и  незноснынь^ 

И  зь  высокого  неба  низвергенъ  до  ада 

Зь  вс^^и  тыми,  кторыхь  зь  нииь  одна  была  рада. 

ГАВИИЛЪ. 

Множество  великое,  же  и  самь  не  зличить 
Архииедееь,  вторый  въ  личб'Ь  людей  цвичить, 
Еще  зь  кождого  хору  выпавши,  дорогу 
Зв'Ьдали  до  пекла  за  гордость  противь  Богу. 
Ово  жь  бы  ся  еполнила  всЬхь  хоровь  руина. 
Бы  не  порожневала  злыхь  ангель  краина, 
До  найвышшего  хору,  саныхь  Д'Ьвь  збираеть, 
А  инш1е  иншими  Богь  нашь  наполняеть. 
Видишь,  же  сь  панны  сань  ся  рачиль  народити, 
До  второй  ия  посылаль  то  благов^стити. 
Почавши  оть  Ирода  для  себе  зб1енныхь. 


Маеть  нногихъ  зъ  собою  Богъ  совокупленныхъ; 

А  найбарзе  зъ  достатннхъ  оашлШ  збираеть,  • 

Ровннхъ  соб'Ь  въ  рохеню  мяле  прибираеть, 

Бо  и  самъ  уродился  зъ  царского  волана 

Давидова,  зъ  Авраанля  его  зна^а  быти  сына. 

И  для  того,  ЯБО  жь  реклъ,  береть  зъ  царскихъ  дворовъ 

Годныхъ  людей  и  вводить  ихъ  до  вышнихъ  хоровъ, 

Яво  и  недавннии  сихъ  вреиеней  часы 

На  небеса  своики  провелисио  гласы 

Ияд'Ьйсва  царевича,  на  имя  Тосафа, 

Пустыни  першь  оддавши  отъ  царства  отнята, 

Бторый  теперь  царствуеть  зъ  Христомъ  въ  емпирею, 

Св^^тл'Ьйшою  шатою  од'Ьтъ,  нигъ  я  сею. 

Л  и  теперь  Сынъ  богШ  въ  дворъ  мя  сенаторсБ1й 

Евеим1Яновъ  пославъ,  у  способъ  таБ08ев1й, 

Былъ  далъ  тую  мысль  его  единачку  сыну, 

Абы  въ  д'Ьвсте  одишолъ,  альбо  на  пустыню, 

Альбо  гд1^  индей  служить  чисто  Богу 

И  просту  себ*  въ  небо  торовать  дорогу: 

Бо  родичы  женитбу  ему  обмысляютъ 

И  до  тоей  усилие  его  намовляютъ. 

ч 

РАФ.АИЛЪ. 

Богъ  неплодства  не  любить;  а  чему  жь  паненство 
Л^^шпь  себ^  поважаеть,  нежели  малженство? 
Бшавъ  то  не  кождая  есть  плодовита  панна; 
Одной  родити  въ  д^вств-Ь  благодати  есть  данна. 

ГАВПИЛЪ. 

Ус*  панны  суть  плодны,  гды  панна  зродила, 
Бдиноплодство  зъ  д:Ьвствомъ  гды  совокупила. 
Плоды  духовные  суть  то  чада  паненск1е, 
Далеко  досконалпши^  нежли  малженсЕ1е: 


Бо  якъ  духъ  есть  далеко  зацнФвши  отъ  т^Ьла, 
Такъ  плоды  духовные  лучши  суть  и  д'бла. 

РАФАИЛЪ. 

Юге  хь  вигу,  ге  тылко  землю  наполнаеть 
МалгенствОу  а  д^Ьвство  зась  въ  небо  впровогаеть. 
Въ  тонъ  нешше  ангелы  нехай  слугатъ  люденъ, 
А  мы  съ  тобою  д^^вства  пилновати  буденъ. 
Ходнжъ  того  паненца  на  то  нанрвлдтн. 
Дай  нанъ,  Боге,  щслнве  почать  и  снончати! 
Знакъ  своей  повинности  уже  нонидаю, 
Поселства  до  паненъ  леску  затринаю. 

(Ту  амеломъ^  шкзходящымъ  отъ  степеней  висатыу  нослги^имьцвпты^ 

АлексплА  имъ  показуется  еъ  стрпчу,) 

ГАВРШЛЪ  ДО  АЛЕКОЬЯ. 

Аще  хощепга  богшиъ  челов^конъ  званъ  быти 
И  въ  наивышшомъ  ангельснонъ  хору  въ  неб'Ь  гити. 
Храни  до  смерти  чистость:  она  есть  дорога 
Наипрост^Ьйшад  въ  небо  до  самого  Бога. 

ДЪЯН1Е  ПЕРВОК 

ВИД'ЫНЕ  ДРУГОЕ. 

ПФН1Е   АНГЕЛЬСКОЕ;   явля1етса:   святнй    воже!   святий 
крФПЕ1д!  святый  ВЕ8СМЕРТНЫЙ1  СПАСИ  ЛЮДИ  твоя!  о 

АЛЕКСЕЙ. 

АлексМ  естемЪу  милый  сынъ  Евфим1яна9 

Сенатора  рымского,  такъ  значного  пана, 

Еторый  слугъ  три  тысящи  за  собою  водить, 

А  кождый  зъ  нихъ  въ  блаватФу  въ  пас!Ь  златомъ  ходить. 

Еще  асметенщю  и  другую  маеть 


^)  Бъ  рукописи:  моя. 


Невидимую;  тая  таЕЪ  ся  назнваеть — 

Милосердге  къ  нипщнъ,  а  побожность  къ  Богу. 

До  тнхь  двохъ  родичъ  иой  таЕъ  любовь  иаеть  многу, 

Же  крнхвн  хл^Ьба  не  зъ'Ьсть  самъ  еденъ  у  столу, 

Ажь  зъ  нищими,  зъ  хорыми,  зъ  сл'Ьными  посполу; 

Бохдого  дня  три  етолы  для  оныхъ  готуёть; 

Бгдн  траоится  ихъ  и  меншей,  то  южь  се  фрасуеть. 

За  тое  милосерд1е  певие  будеть  многа 

Мзда  на  небесЬхъ.  моииъ  родичемъ  отъ  Бога. 

Лечь  и  на  земли  юхъ  Богъ  на  нихъ  ся  обачилъ, 

Гднжъ  имъ  въ  неплодств'Ь  мене  сына  дати  рачмлъ, 

Второго  же  соб'б  единого  маютъ, 

Тсилне  о  женидб^Ь  моей  ся  стараютъ, 

Абы  ихъ  домъ,  такъ  славный,  не  знищалъ  у  св'Ьта, 

Лечь  трвалъ  презъ  насъ^  потомковъ,  во  в'Ьчные  л'1та. 

Не  одъ  того  и  я  былъ  овшемъ  на  томъ  цале, 

Абымъ  облюбенницу  себФ  понялъ.  Але 

Що  сь  ми  до  сердца  ткнуло  и  дало  слышати, 

Абымъ  ся  рачей  д-Ьвства  изволилъ  тримати? 

Пре  то  такъ  и  учиню,  якъ  мн^  рада  дана, 

Бо  отъ  небесного  узнаю  быти  пана: 

Облюбенницы  соб^Ь  южь  не  жадаю, 

Девственное  жит1е  лучше  избираю. 

Хочь  бы  южъ  мя  примушалъ  отецъ  до  малженства; 

Конечно  буду  шукать  способу  безженства. 

Хочай  бы  мн^  пришло  вступить  до  ложницы. 

Утеку  отъ  своее  чистъ  облюбенницы. 

А  С1е^  що  суть  на  мн'Ь^  дорогхе  шаты 

Заменю  зъ  якимъ  старцемъ  на  подлые  латы 

И  въ  далеше  отсюль  пущуся  краины, 

ГдЪ  бъ  не  было  знаемо  ин-б  и  д'Ьтины. 

Тамъ  въ  девств*  и  въ  убозств-Ь  служить  буду  Богу 

Поты,  поки  мн'Ь  въ  небо  покажеть  дорогу. 

{ЮнОу  богинями  Щастье  вихоёятъ.) 


юно. 

Стой)  шляхетннй  иладенче!  Зле  сь  €06*6  порадип, 
Будешъ  оотомъ  каяться,  же  еь  самъ  еебе  зрадилъ. 
Моей  почуй  рады^  вторую  дать  маю. 

АЛЕКСЕЙ. 

Почую;  лечь,  кто  еетесь,  нехъ  впередъ  познаю. 

юно. 

Юно  еснь  потухная  и  славна  богини, 

На  земной  и  небесной  паную  краин^^. 

Малжонка  еснь  1овиша,  наивышшаго  бога; 

До  щастя  и  нещастя  презъ  мене  дорога. 

Я  богатства^  я  славу,  я  даю  гоноры; 

Пансше  и  царсюе  въ  иоихъ  рукахъ  дворьс 

БО;  если  на  цесарскомъ  кто  сЬдить  престол'Ь, 

Маеть  кто  скипетръ  царск1й,  зъ  моей  то  воли. 

Я  кресла  сенатороиъ,  булавы  гетманоиъ 

Даю;  якого  хочу,  того  чиню  паномъ. 

Доропе  кто  скарбн  и  богатства  маеть, 

Тые  мЬ  же  отъ  меня  принялъ,  нехай  знаеть, 

Не  отъ  Фортуны,  яко  люде  звыкл и  править 

И  Фортуну  за  добра  и  богатства  славить. 

И  Фортуна  моимъ  то  все  добромъ  шаеуеть: 

Що  якому  кажу,  да  то  она  даруеть; 

На  кого  я  веселымъ  окомъ  поглодаю^ 

На  того  и  Фортуна;  лечь  на  кого  маю 

Гн'Ьвъ,  тому  не  поможе  Фортуна  ничого, 

Хиба  барзМ  зашкодить  и  вчинить  що  злого. 

Парысъ  Троянчикъ,  знаешь,  щасливымъ  быль  поты, 

Поки  моей  дознавалъ  ласки  в  охоты; 

Лечь  скоро  мя  на  себе  розгн^Ьвалъ  за  тое. 

Же  Венеры  присудилъ  яблко  золотое. 
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Не  тылко  жь  Фортуну  отъ  него  отвернула, 
Лечь  и  самую  Трою  въ  попелъ  обернула, 
Одъ  Венеры  помочи  не  м^^ъ  ниБОв'Ь. 
Если  бы  быль  рады  послухалъ  мое'Ь 
И  облюбеннвцу  бъ  м'Ьлъ  соб^Ь  ведлугъ  воли^ 
Р  не  згинула  бъ  его  отчизна  николи. 
Въ  далекую  жь  зашла  р1^чь,  понехавши  тую, 
Еднымъ  словомъ  правдивымъ  тоб'Ь  об'Ьцую 
,  Богатства,  и  гоноры,  и  роскоши  дати, 
Тылко  не  хтМ,  млоденче,  св'бта  покинути. 
Ты  родычемъ  едина  утЪха  и  слава. 
Оставишь  ихъ  въ  старости,— чи  пенкная  жь  то  справа) 
Славный  ихъ  домъ  безъ  тебе  прудко  ся  обвалить. 
Азали  жь  тоб^Ь  хто  той  учинокъ  похвалить? 
Перестань  тоей  мысли,  а  зажывай  св'Ьта, 
Маешъ  власне  потому  долодыя  л']^та. 
Ото  до  всЬхъ  роскошей  стелю  ти  дорогу: 
Ходи  по  ней,  а  будешь  м1^ть  ут-бху  многу. 

(Ту  Юно^  богиня^  на  дорогу  стелешь  ковръ  Алекср>ю  до  суетъ^  мгр^ 

скихъ.) 

То  ОТЪ  мене  певную  об^тницу  маешъ. 

А  ты,  Фортуно,  къ  нему  зъ  чимъ  ся  одзываешъ? 

СЧАСТЬЕ. 

Надъ  тою  жь  не  треба  большъ  п1,о  сь  обецала, 
Гдысь  му  до  вс4хъ  роскошей  дорогу  услала, 
Тыхъ  нехай  заживаеть  щастливе  въ  покою. 
Л  за  сь  въ  Марсовомъ  ему  прислужуся  бою, 
Во  ежели  где,  яко  на  пляцу  марсовымъ 
П]^астя  тому  треба,  хто  хочеть  быть  здоровымъ, 
Нехай  станутъ  жолн'Ьровъ,  добре  узбройоныхъ, 
Незличоные  полки, — ничого  по  оныхъ: 
Если  мене,  Фортуны,  при  собЬ  не  маютъ, 
Латво  на  пляцу  мертвымъ  трупомъ  полегаютъ. 


и 

Азась  при  второнъ  са  я  рыцерству  поставлю, 
То]Г|^  зъ  нбпр1ятелей  значннй  тргуифъ  справлю. 
Юхь  то  правду  ловлю,  въ  тонъ  абнсь  ми  даль  в'Ьру, 
Обачь,  що  валенному  тому  кавал'Ьру 
Тимоееупху  справлю:  спить  онъ,  лечь  я  чую; 
Успокоился  онъ,  я  за  него  воюю,    . 

{Ту  Тимо€1Лм  Авинскъй^  на  телти  спячгй^  поназуется^У 

Бторыхъ  бы  м'Ьлъ  провинцый  презъ  мечь  добтатн 
И  въ  небезЬеченство  ся  для  нихъ  удавати, 
Тне  я  доброволне  до  него  свланяю 
И  до  сЬти  ихъ,  яво  зв'Ьрятъ,  заганяю. 
Провинщ'Ь!  до  сЬти  сее'Ь  ступайте, 
Тимоееушу,  яво  пану;  повлонъ  дайте. 

ЗЁМЛЛ   БЕ0Ц1Я. 

Беоц1я,  враина,  тобЪ  ся  свланяю, 
Тимоееушу!  тебе  себЪ  пана  знаю, 
Подъ  твоею  рукою  б'уду  зоставати 
И  цале  тоб^Ь,  яво  пану,  голдовати. 

ПР07ЕНЦ1Я  ЛАЦЕДАЙМОНЯ. 

я  Лацедомошя,  вторая  за  пана 
Предъ  тымъ  тя  не  знала,  днесь  теб'Ь  есть  подданная 
Ажемъ  ся  дотоль  твоей  власти  спротивляла, 
Прошу,  абымъ  за  то  паметы  отъ  тебе  не  мяла. 

ЗЕМЛЯ  ЕВБ0Н1Л. 

Подъ  твою  власть  и  мене,  Еубоею  страну, 
1[р1ими;  в'Ьрне  ти  буду  голдовати,  пану. 

(Ту  Тимоегьй  зъ  очей  людскихъ  взятий.) 

0ОРТУНА. 

Видишь,  щасте  явое  поткало  отъ  мене?  Якое 
Тимоееуша,  будеть  и  теб'Ь  такое: 
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Бсегда  правица  твоя  мечемъ  то  докаже. 
Же  всякъ  твой  непр1ятель  отъ  него  поляже, 
Жадна  протшзу  ти  стать  не  возиоже  страна, 
Овшеиъ  весь  ев'Ьтъ  знать  будеть  тебе  соб'Ь  паиа. 
Певную  об'Ьтницу  то  отъ  мене  маепхь, 
Кто^ую  ежелЕ  нн  во  что  вменяешь, 
А  отъ  шра  цале  ся  иислишь  удалити. 
По  нимъ  же  моцно  ся  будешь  на  тое  бол^Ьти, 
Ото  до  всбхъ  росБОшей  маешь  путь  пространный. 
Ходи  по  немъ  безпечне:  бо  тоб'6  постланный. 

юно. 
Досыть  му  южь  правити;  отъидемъ,  вортуно. 

еортунА. 
Учинн  жь,  явъ  рарла  тоб:Ь  я  и  Юно. 

{Ту  ЮнОу  богиняу  и  Счастье  отходятъ^  и  пньсни  стаются). 

АЛЕКСЕЙ. 

Що  жеЛ  чинить?  Возьму  я  раду  006*6  ину, 
Першую  предъ  ся  взятя  безмаль  не  поЕину: 
Бо  не  добр§,  ЯБЪ  бачу^  родичевъ  оставить , 
Ну  въ  далеки  отшедши  страны,  та(МЪ  ся  бавить 
Тавъ  молодому:  будетъ  вельми  то  жалосна. 
Сенаторскому  сыну  нин1;ета  незносна 
Буде;  юже  жь  хочъ  ми  кто  нестатокъ  признаеть, 
Пойду  тымъ  путемъ,  кторы  св'Ьтъ  мн'Ь  поставляеть. 

(Ту  Алекспй  поступаешь  на  ковръ.,.*..) 
ВИРТУвЪ  (ад  Ллексимъ). 

Алекс^Ьй!  стой.  АлексМ!  назадъ  оглянися. 
Жаль  ми  тебе,  младенче!  Зле  сь  пошолъ^  вернися. 

(Чистота  терте  и  лгмгю  руками  носить,) 


1Я 


АЛЕКС'ЬЙ. 

Ты  ВТО  еетесь,  панно?  Що  на  иене  волаешь? 

ВИ'РТУСЪ 

Цнота  естемъ.  Азали  ты  ня  не  знаешь? 

И  не  дивъ,  же  не  знаешь:  бо  тылво  самому 

Теперь  Богу  знаема^  а  зъ  людей  ниному.  • 

Теперь  тылБО  честь  маю  у  Бога  самого, 

А  у  людей  зась  естемъ  власне  яйъ  що  злого; 

Няяв1е  хе  богини  передъ  себе  ставить, 

Юнону  и  Фортуну  ;тыхъ  высоц*  славятъ, 

Явъ  бы  то  одъ  ныхъ  добра  и  богатства  маютъ 

Безумные  людхе;  ч'Ьмъ  того  не  знаютъ, 

Же  богатство  и  слава^  долгота  л'Ьтъ  многа, 

Все  то  есть  отъ  самого  надвышшаго  Бога, 

А  не  отъ  яБой-ся  тамъ  вымыслной  Юноны: 

Бо  то  сутъ  погансБ1е  только  забобоны. 

Зъ  Тимооеуша  маешь  на  то  приЕладъ  явный: 

Тимоееушъ  гетманъ  то  былъ  и  рицеръ  славный; 

Тойже  звитяжилъ  краинъ  много,  за  ту  справу 

И  одвагу  заробилъ  на  в'Ьчную  славу. 

Дшпи  хе  доказать  того  не  зум-бля, 

Тахъ  змыслили,  бы  его  славу  затлумили, 

Же  то  ему  спячому  всЬ  краины  тыс 

бортуна  въ  с^Ьти  значила  звитяхить,  кторые 

Ово  жь  видишь;  ижь  то  все  люд1е  вымышляютъ, 

А  бортуна  самъ  богъ  есть,  лечь  его  не  знаютъ, 

ВсФхъ  роскошей  дочасныхъ  всего  св'Ьта  пилнуютъ. 

Вс^  пространнымъ  тымъ  путемъ  охочо  вандруютъ, 

Еторымъ  и  ты,  якъ  вижу,  пойти  змышляеп1Ь\ 

Жаль  ми  тя:  неуважне  соб:Ь  починаешь. 

Обачь  тылко,  куды  той  ведетъ'путь  пространный, — 

Ото  въ  пагубу  и  въ  огнь,  злымъ  уготованный. 

{Ту  змш  ротъ  роззявить  и  дымъ  уепущаеть.) 
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АЛБКС1^й. 

Вельми  тоб^^  дякую,  Цнота,  Богу  мяла, 
Же  сь  ми  отъ  пагубного  пути  отвратила. 
Яви  26  путь,  скажи  ми^  провадить  до  Бога? 

ВИРТУСЪ. 

Узвая  и  приврая  въ  нему  есть  дорога. 
Тую  предъ  тобою  ото  постилаю, 

(2^  ^^тсний  путь   Чистота   съ  тернгя  стемть  АлексньЮу  кто* 

рый  до  неба  ведеть.) 

Ходи  ПО  ТОЙ  дорог1ц  тд  напоминаю. 

Рояиц — знавъ  д'Ьвства, — меал  тернхемъ  ся  родить; 

Даетъ  то  знать,  ижь  по  сей  кто  дорог^Ь  ходить, 

Тернистой  тотъ  цв-Ьгв  Д'Ьвства  Ц'Ьло  сохраняеть 

И  межи  ангельсв1е  хоры  ся  вселяеть, 

Съ  вторыми  ежели  и  ты  хочешь  жити, 

Не  слухай  игра,  а  хтМ  при  мн1^,  Цнот^,  быти. 

НШЦЕТА  УБОГАЯ. 

и  я  признаю,  же  всФхъ  на  небо  возводить 
Цнота,  ВТО  волвевъ  тылво  въ  сл'Ьдъ  за  нею  ходить. 
Лечь  при  цнот'Ь  и  много  погаржать  не  треба 
Убозствомъ;  бо  и  мн^^  есть  простый  путь  до  неба. 
Самъ  Богъ  мною  не  згордить,  будучи  царь  славы: 
Пришедчи  на  св^Ьтъ,  не  м^Ьлъ,  гд!Ь  привлонить  главы; 
Богатъ  сый,  тавъ  обнищалъ,  же,  царсвхе  дворы 
Минувши,  народился  въ  быдлячой  оборф. 
Далъ  то  Богъ  зъ  себе  привладъ,  абы  надглед'Ьли, 
А  мною,  Нищетою,  люде  не  горд^Ьли. 
Явожь  им!Ьламъ  любовь  предъ  тымъ  у  многихъ, 
Полно  было  яа  св'Ьте  для  Христа  убогихъ; 
А  теперь,  явъ  що  злого,  вс%  мя  ненавидятъ........ 

Инпие  предся  цноты  и  людей  м'Ьсца  маютъ. 


1» 

\ 

I 

А  мене  ся.  Нищеты,  ц^яконъ  всЬ  цураютъ. 

Юноша  ангельешВ  доснть  и'Ьлъ  двЪ  цноты» 

А  до  убозства  не  взялъ,  явъ  живо,  охоты 

И  совершенства  не  хт'Ьяъ  приняти  отъ  Бога, 

Быле-бы  стяжан1я  не  утратить  ннога: 

Бо  оовершеннынъ  Господь  того  называеть, 

Кто  при  цнотахъ  въ  волнонъ  ся  убозств'Ь  кохаеть; 

Прето  и  тЫу  если  быть  совершенъ  желаена^ 

Оставь  же  всЬ  достатки,  нторые  маешь, 

А  живи  во  ЖЕ%  нензнонъ  убозств!,  на  съЬт^ 

Будешь  на  неб'Ь  инога  сокровища  И'Ьти. 

(По  отшествт  Чистоты  и  Убозства). 

АЛЕКСЕЙ. 

Въ  стыдъ  1и,  же  не  статочный  естенъ  въ  своенъ  слов'Ь! 

Реклъ,  же  св^Ьтъ  оставляю,  а  потынъ,  зло  нов'Ь 

И  хитрой  рад'Ь  явихъ  богинь  давши  в^Ьру, 

Знову  иыслелемъ  служить  роскошемъ  и  шру. 

Ажь,  виаку,  шръ  недобре  слуганъ  своимъ  платить, 

Гды  ихъ  же  небесную  отчизну  имъ  тратить; 

Пространный  и  роскошный  путь  имъ  пост^лаеть, 

Але  до  ада  оныхъ  по  немъ  засылаеть; 

Щлкомъ  сей  св'Ьтъ  облудяе  зъ  людьми  ся  обходить; 

Жался,  Боже,  кто  ему,  яко  слуга,  ходить. 

Юже  жь  мн'Ь  вся  отъ  него  отпала  охота; 

Ючиню  такъ,  яко  ми  порадила  Цнота,— 

Пойду  симъ  путемъ  узкимъ,  кторый  ведетъ  къ  небу, 

А  тую  пространную  кидаю  дорогу. 

Далей  ся  отъ  сего  дня  въ  свЪт'Ь  не  забавлю, 

Всю  его  славу  и  всЬ  роскоши  оставлю, 

Отъиду  въ  чуж1е  страны  изъ  отцовского  дому, 

Тамъ  буду  жить  въ  убозств'Ь,  незнаемъ  никому, 

При  убожств'Ь  и  цнотф  д'Ьвства  заховаю, 

"Во  южь  цале  женитбы  006*6  не  желаю. 
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Що  тожь  еще  родечи  рекуть  жн^^,  почую, 
И  ногу  учинить  поштику  тую, 
Ижь  на  хенитбу  ною  яко  бы  позволю, 
Гды  на  тонъ  усильную  обачу  ихъ  волю; 
Але,  яко  передъ  тынъ  ревлонъ,  изъ  ложницы 
Утеку  одъ  своея,  чистъ,  облюбеницы. . 

ДЪЯН1Е  ПЕРВОЕ. 

ВИДт1Е  ТРЕТ1Е. 

кв'еин1янъ,  Бояринъ  риисв1й,  отЕцъ  АДЕВСФВВЪ,  со  мно- 

гиии  СЛУГАМИ  выходить. 

Ежели  ете  слышали  о  Евфин1ян'Ь, 

Азъ  естенъ,  кторнй  рымсвихъ  на  западней  стран^Ь 

Пануючихъ  цесаровъ  честный  естенъ  здавна, 

Особливое  теперь  у  Гонор1Я  славна: 

Той  пене  наеть  праве  за  отца  другого, 

.Нигды  безъ  моей  рады  не  учинить  ничого; 

Першое  даль  инЪ  н^Ьсто  въ  сенаторснонъ  кол% 

Всю  рФчь  поспо литую  ноей  злицилъ  воли, 

Лбы,  якъ  санъ  зразун^Ьлъ,  тавъ  справовалъ  ею, 

Яко  жь  и  никто  не  гордить  справою  ноею. 

Що  уряжу,  того  никто  не  переставить. 

Во  завше  ноя  рада  все  доброе  справить. 

Для  того  паю  славу  и  честь  отъ  сенату, 

А  отъ  цесарского  зась  ласку  наестату. 

Але  не  хвалюся  я  зъ  тоей,  якъ  живо, 

Поваги  св'Ьтовой,  бо  жаЬ  то  не  диво. 

Зъ  того  ся  нн'Ь  похвалить  слушна  есть  причина. 

Же  далъ  нн'Ь  Вогъ  въ  старости  Алексея  сына. 

Той  ноя  есть  похвала,  той  нн^Ь  радость  ннога. 

За  тое  наивышшаго  благодарю  Бога. 

А  що  ся  ткнетъ  гонору,  кторый  собЪ  паю. 
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Уже  о  ТОНЬ  якобы  мало  я  и  дбаю, 
Бо  кя  старость  день  за  день  до  гробу  провадить, 
Еторая  не  тоноровъ  гляд'Ьти  жкк  радить, 
Лечь  старане  о  моемъ  сыну  кажеть  м'Ьти, 
Явъ  бы  онъ  жилъ  счастливо  и  пристойно  на  св^гЬ. 
Скоро  отъ  роду  ему  шесть  лЪтъ  зраховалемъ, 
До  наувъ  вызволеныхъ  заразъ  его  далеиъ. 
До  котрыхъ  безъ  примусу  доступить  наукъ  досканале. 
Тое  о  сыну  моемЪу  дко  то  дитяти, 
Старане  м-^лъ,  же  бъ  его  до  наукъ  отдати. 
Теперь;  гды  совершенный  возрастъ  себ'Ь  маеть 
И  добре  ся  розглядать  въ  св'Ьти  начинаеть, 
"^  Мышлюг  его  оженити,  абы  помножено 
Домъ  нашъ  м^лъ  презъ  потомковъ  своихъ  розмножене. 
То  моя  мысль,  бы  сынъ  мой  быль  въ  малженсвомъ  станЪ; 
Але  еще  що  речеть  на  то  моя  пани,    ^ 

(Ту  Евфимгянъ  посылаешь  слугу  по  свою  паню,) 

Почую.  Вы,  дворяне,  поклонъ  залец'Ьте, 
Пошодчи,  ей  мосци,  и  тавъ  до  ней  рех^Ьте: 
сПроситъ  вашей  мосци  панъ  до  себе  на  слово.> 
Съ  той  вы  пойд'Ьте,  что  служить  мн'б  въ  повойове. 

(Ту  Евфимгянъ  ртьчь  до  своей  жены  говорить,) 

Агляисъ,  пани  моя!  п1,ось  я  замышляю? 

АГЛЯИСЪ  (Евфимгяну  говорить:) 

Гды  доброе  счастье  бож1е,  и  я  позволяю. 

ЁВФИМ1ЯНЪ. 

Добре  скажу  теб4,  изволь  тылко  сЬсти. 

ч. 

АГЛЯИСЪ. 

Не  СЯДУ;  ажъ  почую,  що  маешь  пов'Ьсти. 

Руе€1.  дрйшт.  прошзв.  1672—1725  гг.  2 


18 


'ЕВФИМ1ЯНЪ. 

Не  иншее  що,  тнлбо  пов'Ьнъ  тоб'Ь  тое: 
Ото  въ  глубову  старость  ввошлисио  обое, 
Бторая  здаетса  быть  честна  с'Ьдинаи!^, 
Да  немногол'Втна  есть,  на  часъ  тнлбо  гъ  накн, 
Бо  за  нею  трудъ  бол'Ьзни  завше  наступуетЬ; 
А  потынъ  безъ  забавы  и  смерть  привендруетц 
КтороВ  и  мн'Ь  що  день,  дво  то  старому, 
Снодиватись  треба;  аже  въ  моемъ  дому 
Насл'Ьднива  по  мн'Ь  большь  не  маю  никого, 
Бром!  АлевсЬя  тылко,  сына  единого. 
Прето  охенить  его — моя  мысль  и  рада, 
Бы  при  моей  голов^Ь  научился  зъ  млада 
^  Гасподарства  пилновати,  домъ  справовати, 
Слугами  радити,  Скарбомъ  шаеовати; 
Особливо  бы  позналъ  порядовъ  и  справу 
Бъ  р^Ьчи  посполитой  и  заробилъ  на  славу 
Такую,  якую  я  теперь  соб'Ь  маю; 
Для  того  стань  малженск18  ему  обираю. 
На  то,  пани  моя,  ты  чи  позволяешь? 

АГДЯИСЪ,  ЖЕНА  БВФИМ1ЯН0ВА. 

ДармО;  пане,  о  тое  мене  и  пытаешь: 
Я  того  давно  соб'Ь  сердечно  жедала, 

ч 

Сына  моего  вь  малженств^Ь  абымь  оглодала; 
Але  о  томъ  ти  только  молвити  не  см'Ьла, 
Абымь  за  то  якои  налоги  не  м'Ьла. 
Сь  тымъ  ся,  гды  отзываешь  теперь  самь,  мой  пане, 
Не  тылко  на  то  и  я  свое  даю  здане, 
Овшемъ  сь  прозьбою  до  ногь  твоихъ  упадаю, 
Нехай  сына  вь  малженскомь  стан'Ь  оглядаю, 
.Абымь  ся  зь  его  потомства  могла  веселити 
И  болшие  милосерд1е  ко  убогимь  м'Ьти. 
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ЕВеИМ1ЯНЪ. 

Роетропне  доенть  ловишь,  хочь  есть  бядоглова. 
Южежь  ведлугъ  моего  и  твоего  слова, 
На  свхъ  щ  дндхъ  веселе  сыну  сотворимо. 
Ещежь  о  томъ  съ  собою  першъ  поговор'Ьно: 
Гд'Ь  ему  возненъ  панну?  изъ  дому  явого? 
ВидшпЬу  же  сенаторсвихъ  дочокъ  есть  немного, 
А  инд^Ь  и  не  вижу,  гд'Ь  бъ  то  благородна 
Была  панна,  а  моего  Длеве^^я  годна. 
Нашъ  сннъ  есть  сенаторсва  рода  ведивого, 
А  взять  бы  подлейшую— то  будетъ  незгода. 
Гд!Ь  бъ  же  то  взять  нашему  сыну  Алексею? 

АГЛЯИСЪ. 

Дамъ  на  то  раду,  тылко  не  погарди  ею. 

Въ  опец'Ь  панну  единъ  тутъ  сенаторъ  маеть, 

Тая  есть  царева  роду,  воакды  о  томъ  знаеть, 

ЛинФю  свою  ведеть  съ  дому  влав1яновъ, 

Зъ  второго  жЬлъ  соб'Ь  Римъ  ц'Ьсаровъ  и  яайовъ; 

Уроды  есть  сличной  и  маеть,  явъ  чую, 

Пенвнне  обычаи.  Прето  ражу  тую 

Алевс!Ьеви^  сыну  нашему,  поняти; 

А  иншой  намъ  надъ  тую  не  треба  шукати. 

БВеИМ1ЯНЪ. 

Певне  не  треба,  гдымъ  тавъ  славного  есть  роду 

И  пенвныхъ  обычаевъ,  маеть  и  уроду. 

Тая  АлевсФева  будеть,  а  не  ива. 

Сюдажь  тылко  нашего  призовите  сына. 

Що  онъ  сважеть?  Чи  схочеть  еще  ся  женити? 

АГЛЯИСЪ. 

Чему  жь  не  хоче?  А  щожь  маеть  онъ  чинити? 
На  що  маеть  даремне  тратить  соб^^  л-Ьта) 
Нагуляйся  уже  и  тавъ  и  повидавъ  св'Ьта. 
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АЛЕКСЕЙ. 

На  росБОзане  ваше^  Бторое  мЪлеиъ, 
Ато  до  шсЪу  родичевъ  моихъ,  посп'Ьшилемъ. 
Родительская  во  мн'Ь  о  чемъ  будеть  мова? 
Сыновская  поволность  слухать  есть  готова. 

Евеимхянъ. 

О  томъ:  ото  уже,  явъ  видишь,  обое  мы  стары, 

Нын'Ь,  завтра  дойдемо  на  смертные  мары, 

А  щегулне  единого  сына  тебе  ыаемъ; 

Прето  озенити  тя  цале  замышляемъ, 

Абысь  змолоду  зъ  св'Ьтомъ  научился  жити, 

Явъ  треба,  господарствомъ  и  домоиъ  рад'Ьти, 

И  абысь  иогъ  засид']^ть  въ  сенаторсвой  лав'Ь, 

Абысь  у  всЬхъ  въ  таковой,  яко  и  я,  слав'Ь: 

Того  латво  за  иоимъ  старанемъ  достунишъ 

Своро,  тылво,  явъ  зычимъ,  въ  малженск1й  станъ  вступишъ. 

АЛЕКСЕЙ. 

Чиню  родичомъ  моимъ  подяковане, 
Же  о  мн'Ь,  сын'Ь  своемъ,  маете  старане; 
Тылкожь  хотфлъ  бы  вольнымъ  отъ  малженства  быти, 
Але  рачей  по  вся  дни  въ  д'Ьвств'Ь  чисто  жити. 

АГЛЯИСЪ,  ЖЕНА  ЕВбИМХЯНОВА,  МАТИ  АЛЕКСЕЕВА. 

Чемужь  то  ся  отцовской  воли  спротивляешь 
и  чему  ся  малженства,  сыне,  отмовляешь? 
Добро  теперь  быть  вольнымъ  за  всЬмъ  за  готовымъ, 
Пови  зъ  ласви  божш  отецъ  есть  здоровымъ. 
А  прудво  ль  на  его,  ховай  Боже,  смерти. 
То  оного  на  той  часъ  може  ея  вперти 
И  вуды  ся  обернуть,  албо  що  почати, 
Не  трафишь,  и  не  буде  вому  рады  дати. 
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А  доиъ  нашъ  славны  въ  св'Ьт'Ь  прудко  себя  обалить, 

Сенаторская  слава  отъ  тебе,  отдалить. 

При  отцовской  голов*  о  туго  старайся, 

А  малженскШ  станъ  ииле  прШии^  не  цурайся. 

АЛЕКСЕЙ. 

Южь  ся  буду  (}  славу  старать  св-Ьтовую, 
Тылко  жь  дайте  ми,  прошу,  раду  таковую, 
Якъ  бниъ  тоей  славы  на  земнонъ  подол** 
Моглъ  в'Ьчне  захивати,  не  втрапить  николи. 
А  если  въ  прудкоиъ  час*  утратить  ю  маю, 
То  на  що  ся  и  стратить  о  оную,  не  знаю. 
Волю  жь  о  тую  славу  бара*  ся  старати, 
Бторой  во  в*ки  въ  неб*  буду  заживати. ' 
Сами  жь  мовите,  иакь  вашъ  домъ  упадеть  скоро, 
Овожъ  потреба  Богу  работати  споро, 
Абы  мя  вселить  рачилъ  въ  небесные  дворы, 
Ид*же  веселятся  ангельсюе  хоры. 

Евеимхянъ. 

Бы  намней  св*товая  слава  не  з&шкодить 

Хто  въ  ней  ся  не  пышаеть,  лечь  смиренно  ходить: 

Якъ  ангеловъ  Богъ  пышныхъ  выкинулъ  зъ  вс*хъ  хоровъ, 

Такъ  тежь  смиренныхъ  людей  вводить  до  тыхъ  дворовъ. 

Бо  еж9ли  кто  себе  предъ  Богомъ  смиряеть, 

Той  предъ  очима  всегда  страхъ  господень  маеть. 

А  страхъ  господень  чистъ  есть;  зачимъ  кто  въ  немъ  стало 

Живеть,  той  угодникомъ  Богови  есть  цале. 

АЛБКСЪЁ. 

Той  я  страхъ  господень  чистъ  предъ  очима  маЮ; 
Зачимъ  въ  святомъ  паненств*  жить  всегда  желаю, 
А  малженского  стану  не  хочу  пр1ймати: 
Оженившися,  треба  жен*  угождати; 
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А  я  овшеки  1ЫШЛЮ  угодити  Богу 

И  на  небесЬхъ  принять  отъ  него  мзду  хногу. 

АГЛЯИСЪ. 

» 

Упорннмъ  сталесь  теперь,  а  не  былъ  николи, 
Завеюгдн-сь  родительской  былъ  послушный  воли. 
То  поты  тылво  тебе  послушного  сына 
М'ЬлисмОу  ПОЕН  есть  былъ  жалая  Д'Ьтина. 
А  теперь,  воли  розухъ  совершенный  маешъ, 
Ажь  насъ  не  слухаешъ,  все  впреки  отювляешъе 
Вшавъ  то  на  тое  тебе  мы  пеленговали 
И  все  наше  старане  воло  тебе  мали, 
Абысюся  вт'Ьшили  зъ  потомства  твоего, 
Им'Ьли  помножене  домовства  своего; 
Ажь  ты,  бачу,  бы  намней  не  дбаешь  о  тое, 
Беды  не  позволяешъ  на  малженство  святое. 
Уже  бъ  намъ  часъ  споЕОйне  старымъ  посйД'Ьти, 
А  тоб'Ь  бъ  то  уже  треба  вс^^мъ  домомъ  радити. 

ЕВОИМТЯНЪ  (до  Алексгья  хлаюлеты) 

Дивно  МИ,  чему  то  ся  не  мыслышь  женити! 
Повижь  будешъ  въ  безженств'Ь  ни  такъ,  ни  сявъ  жити. 
А  мн'Ь,  ЯБЪ  видишъ,  уже  въ  св'Ьт'6  ся  не  бавить. 
Бомужь  маю  достатки  и  домъ  свой  оставить? 
Бонечне  станъ  малженск1й  пр1Йми,  милый  сыне, 
Нехъ  еамил1я  наша  множится  и  слыне. 

АЛЕКСЕЙ. 

Юже  жь  ся  вашой  воли  большъ  не  спротивляю, 
Облюбеницу  соб-Ь  мЪти  позволяю 
Тую,  если  ся  траеитъ  мн*  гд*  отгодити, 
Будете  въ  дому  своемъ  м'Ьсто  мене  м'бти, 
Обачите  и  плодъ  мой  и  вси  узрятъ  люде, 
Зъ  которого  и  Богу,  и  вамъ  мило  буде. 
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АГЛЯИСЪ  (до  сына  мовитк) 

> 

ДяЕуемъ  106*6,  сыну,  же  сь  нашему  слову 
Даль  м'Ьсце.  Южехь  знаемъ  и  панну  тавову, 
Облюбеняцею  ти  вторая  быть  годна, 
Бо  и  уроды  пенБной  есть  и  благородна. 

Ёвеимхянъ. 

Радъ  естемъ  и  я  тому  и  вельми  ся  т-Ьшу, 
Же  твое  нозволене  на  малженство  слышу. 
Ход'Ьмъ  же^  а,  що  треба,  въ  дому  прибер-Ьмо  ' 
И  бракъ  ]}есельный  гойне  сыну  сотвор'Ьмо. 

АЛЕКСЕЙ. 

Пойдете  вашецъ;  я  ся  тутъ  на  часъ  зостану. 

Е%да  отецъ  отъиде^  МАТИ  до  Алексея  нача  глаголати: 

Не  отпирайся  жь  знову  малженского  стану, 
Бо  отца  тавъ  розгневшпь,  же  всю  свою  милость 
Стратить  къ  тоб4  за  твоЬ  тую  упорливость. 

Егда  отъидоим  родителщ  АЛБЕС'Вй  нача  глаголати: 

Милый  Боже!  якую  теперь  трвогу  маю! 
Буды  ся  обернути,  самъ  згола^е  знаю. 
Цнота  мн'Ь  и  сумнене  Богу  слулшть  радять, 
А  родичи  усилие  до  св^та  провадять. 
Ужь  цале  умыслили  мене  оженити^ 
Мушу,  вижу,  ихъ  воли  досить  учинити. 

АРХАНГЕЛЪ  МИХАИЛЪ  (до  Алексея  глаголет:) 

Алеке1е,  юноша!  на  вс10мъ  естесь  гречный, 
Тнлво  предъ  ся  взяти  своемъ  не  статочный. 
Бзялесь  то  разъ  предъ  себе^  абысь  служилъ  Богу 
И  до  неба  простую  торовалъ  дорогу. 
Чему  акь  власне,  трость  в'Ьтромъ  колеблема,  хв-Ьешь? 
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Теперь  тую,  а  теперь  иншую  мысль  хФешъ? 

Уже  овшеки  сего  св^та  отцурайся, 

А  о  небесну  пилне  отчизну  старайся. 

А  що  родичы  тебе  хенить  принушаютъ, 

И  домъ  свой,  и  достатки  тоб'Ь  поручаютъ, 

Сами,  ЛБО  старые,  на  смерть  сд  готуютъ, 

А  тебе  насл1кднивомъ  своимъ  зоставуютъ; 

А  неразсудне  то  они  чинятъ.  А  Богъ  знаеть, 

Нужь  ихъ  в1^БЪ  должши  отъ  твоего  быти  маеть. 

Сл'Ьпаа  смерть  бы  намней  не  гледить  никого, 

Лкъ  старого  до  гробу  влечеть,  такъ  молодого. 

Самъ  в]е^делесь  оногда  въ  тую  власне  добу 

Младенца  умершого,  несома  до  гробу: 

Той  быЛъ  такъже  родичевъ  славныхъ  преложоный, 

А  що  болшый  зе  крви  царской  урожоный, 

Былъ  пенкный,  обычайны,  былъ  велце  вспанялый, 

Былъ  ростропный  и  во  всЬхъ  цнотахъ  досконалый; 

Сего  родычи  соб*  всю  ут'Ьху  м'Ьли 

И  тылко  то  его  вже  оженить  хотели, 

Ажь  зненацка  впалъ  въ  еебру,  розбол'Ьлся  з^Ьло, 

А  потомъ  лкъ  ся  его  сердце  заразило, 

Отъ  еебры  горячости  мнилъ  пойти  зъ  св'Ьта, 

А  ледва  собЪ  тылко  м^^лъ  дватцать  дв'Ь  л1^та. 

АЛЕКСЕЙ   (60  Михаила). 

Отецъ  не  моглъ  здоровымъ  его  учинитИ; 
НвеГ  отъ  смерти  не  моглъ  увольнити? 

(Михаилъ  зъ  Ллекаьемъ  г^гаголиваеть), 

МИХАИЛЪ. 

Не  моглъ. 

АЛЕКСЕЙ. 

А  нихто  иный? 
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МИХАИЛЪ.  . 

А  нихто  инннй. 

АЛЕКС-ЬЙ. 

То  И  мн'Ь  треба  умерти? 

МИХАИЛЪ. 

Треба:  бо  то  неотъин'Ьнный 
БозскШ  декретъ  на  веФхъ  людей  вышолъ  зъ  неба. 
Же  кождому  челов'ЬБу  умерти  потреба. 

АЛЕКСЕЙ  (до  Михаила). 

То  умру,  якъ  старъ  буду:  бо  мн'Ь  еще  мирить 
Юность  мнопя  л^Ьта. 

МИХАИЛЪ. 

Не  хоти  ей  в'Ьрить^ 
Або  то  тнлБО  люди  старые  умирають, 
Боторые  сто  албо  болшъ  л'Ьтъ  006*6  мають; 
И  за  молодымъ  смерть  тутъ  же  ходить. 
Прето  нехай  тя  твоя  юность  не  уводить. 
Если  ти  об^цуетъ  л^та  многа  дати, 
Не  слухай;  хтМ  Богу  пилне  роботати, 
А  св'Ьтъ  въ  тожь  если  тоб'Ь  скарбы  даеть  въ  злот'Ь; 
Повинь  то  все,  аль  живи  въ  убозств'Ь  и  въ  цнот'Ь. 
А  будешъ  са  за  тое  веселити  выну 
Зъ  нами  ангельми  и  жить  въ  найвышшемъ  чину. 

АЛЕКСЕЙ. 

Поневажь  же  такъ  ижь  смерть  не  глядить  никого, 
Влечеть  до  гробу  ровне  старого  и  малого, 
Шкода  жь  въ  марныхъ  роскошахъ  баниться  на  св'Ьт^Ь, 
Треба  о  спасеши  все  старане  м'Ьти. 
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Юхе  жь  теперь  правдивннъ  об']^цую  словомъ^ 

Же  трвать  буд}^  до  смерти  въ  житш  суровомъ, 

А  богатетва  и  гоноръ,  о  кторомъ  ми  правдтъ 

Родичи,  кому  хочутъ,  тому  нехъ  оставить. 

А  що  мн'Ь  уготуютъ  малакенсБое  ложе, 

ПХБОда  ихъ  и  заходу,  бо  то  быть  не  може, 

Бнмъ,  девство  оставивши^  жилъ  въ  малженсЕОМъ  стан'Ь, 

Южь  и  въ  дому  не  буду  жить^  лечь  въ  чужой  стран'Ь. 

ИГРАН1Е  СВАДЬБЫ. 
РФЧЬ,   ВЗЫВАЮЩАЯ   НА    СВАДЬВУ. 

Вельможный  его  мосць  панъ  Евфимхан^ь,  сенаторъ  рымсБ1й 
маенцъ  особливой  ростропносци  и  годиосци  ве  впшткимъ  паи- 
ств'Ь  рымсвемъ  заволани,  майонцъ  единого  сына  собе  наммил- 
шего  АлексЬя,  зъ  кторего  въ  своей  старосци  подпоре,  въ  счен- 
сцу  оздобе,  въ  несченсцу  поцехе,  своей  славней  фамилш  по- 
множено мець  жадаенцъ,  теразъ,  за  ласБО  бежа,  актъ  ему  свен- 
того  малженства  весельный  справуе,  на  кторый  вашесцовъ  мо- 
ихъ  велце  мосци  пановъ  покорне  запроша. 

ДРУГОЙ    СЛУГА    ЕВФЖММНОВЪ   въ  худшмъ  платгю  зоветь 

мужиковъ  на  свадьбу: 

И  васъ,  мои  гречные  мужеве,  поворне 
Панъ  Евфим1днъ  проситъ  усЬхъ  не  выборне. 
Выставити  вашмоетямъ  маеть  бочку  соли 
И  самой  ововитой  бречки  дасть  до  воли; 
Будеть  тамъ  и  твердой  головицы  полно: 
Хто  чего  схочеть,  того  зажить  будетъ  волно, 
Лишь  не  будьте  отмовны  да  тави  пр1йд'Ьте, 
А  пансЕОЮ  прозьбою  его  не  горд'Ьте. 

МУЖИКЪ  ПЕРВОЙ. 

Уховай,  Боже,  чтобъ  мы  прозьбою  горд'Ьли, 
Ставимосд  до  его  милости  по  еили. 
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Ознайня  вдшность,  нехай  панъ  ся  пркбираетц 
А  наеъ  въ  еоб'Ь  запевне  нехай  сподеваеть. 

По  атщеети  елу«и,  аовущего  на  сва^р^  той  же  СЛУ  Г  АИЕРВОй. 

ВакудО;  братче!  ходи  и  ты,  Селивоне, 
Скажу  вамъ  щось,  ходи  лишь  и  ты,  Харитоне, 
Ихь  Господь  Богь  весело  далъ  Евфимхану, 
Сенатору  рынскому,  а  нашону  пану. 

МУЖИКЪ  ПЕРВОЙ.       , 

А  що  то  за  весело  Евфим1янъ  чинить? 

МУЖИКЪ  ДРУГОЙ. 

Аленсбя,  милого  сына  своегО;  женитьл 

МУЖИКЪ  ТРЕТЕЙ. 

Боже!  ему  помагай!  Дай^  Боже,  часъ  добрый! 

МУЖИКЪ  ЧЕТВЕРТОЙ. 

Дай,  БожО;  чтобъ  и  сынъ  тавъ  был^  двъ  батько  щодрый! 

МУЖИКЪ  пятой. 

ИОну  пакъ  уже  батько  зраилтянинъ  правый. 
Никого  не  засиутить,  вс^^мъ  есть  ласкавый, 
Досцть  есть  папъ  сенаторъ  и  слугъ  иаеть  многихъ, 
А  властиве,  якъ  батько,  до  вс^^хъ  есть  убогихъ: 
Съ  убогими  то  ему  из^^сти,  испити. 
Съ  того  можемо  его  ласку  зрозум'Ьти, 
Гды  и  насъ  велце  на  весело  запрошаеть. 
Напитку  вшелякого  достатокъ  дать  маеть, 
И  вы  пакъ  може  чули,  якъ  тутъ  голосили 
Его  слуги,  а  насъ  всЬхъ  покорно  просили? 

МУЖИКЪ  Шестой. 

Н'ЬтЪу  бачитца,  не  чули;  я,  правда,  бывъ  зъ  дому 
Отгодився,  ходивъ  тамъ  въ  лугъ  по  солому. 


28 


МУЖИКЪ  СЕДЬМОЙ. 

Уяе  хь  я  чувъ;  мн4  в4рте,  я  мужъ  однословный,  - 
Я  вже  и  обДцався  не  быти  отмовный, 
Да  и  вы  за  много  пойдете:  людей  повидаемъ 
Да  и  зъ  сенаторами  соб*  погуляемъ. 

•  МУЖИКЪ,  (ВОСЬМОЙ). 

Гараздъ,  першей  же  еще  по  домахъ  пойд-Ьмо, 
Да  и  иншихъ  съ  собою  сос'Ьдей  ззов'Ьмо. 
Да  кто  курку  озмемо,  хто  пирожковъ  пару, 
И  то  Евфим1ану  понесемъ  въ  подару. 

МУЖИКЪ  1-й. 

Добро  велы|и  то  мовишъ,  и  я  такъ  вамъ  ражу, 
А  самъ  васъ  на  весело  я  и  попроважу* 

Ту'  ЕВФИМШНЪ  покажется  радостенъ  па  свадьбл  сына  своею, 

Радъ  естемъ  и  веселъ,  же  мя  далъ  Вогъ  дочекати 
Весельный  актъ  сыну  моему  справовати! 
Будьте  веселы  и  вы,  охоче  гуляйте, 
Мужики!  Вдарте  струны,  охоты  додайте! 

(Ту  цимбалисты  и  скринтси^траютъ;  потимъ  мужики  на  свадьбу 
кь  музыкамъ  приходить  и  пьютъ  и  иьраютъ.) 

« 

МУЖИКЪ  1-й. 

Отъ  ухе  и  цынбалы  на  веееле  играють, 

Въ  часъ  идемо:  ужь  насъ  давно  гдесь  чекають. 

(Мужикъ  1-й  до  Евфимгяна  ргьчь  говорить:} 

Челомъ,  доброд-Ью  нашъ,  сенатору,  пане! 
Нехай  въ  твоей  домовг^Ь  все  доброе  стане! 
Ца  прозьбу  твою  отмовны  бытн  не  хт^ли, 
На  весело  смо  къ  твоей  милости  посп1^ли. 
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О  ее  хъ  ПР1ЙМИ  и  .С1Ю  вурачву,  вторую 
На  господарство  твоему  сыну  охв'Ьрую. 

МУЖИКЪ  ДРУГОЙ. 

я  хя^Ьбъ  тьбЬ  приношу,  пане  доброд'Ью^ 

А  верец'Ьи  <$9дьшей  говорить  не  си'Ью. 

А  ты  хиви  здоровъ  съ  еыномъ  и  съ  пр1ятельни  всЬми! 

Дай,  Бохе,  щобъ  и  сынъ  твой  быдъ  сенаторъ  въ  Рын'Ь! 

МУЖИКЪ  ТРЕТ1Й. 

Пане  Евеи11яне!  и  я,  твой  подданый; 
Зъ  хл'Ьбомъ  въ  тоб'Ь  прйхоху  на  весело  званый; 
'Тое  отъ  мене  завдячне  рачь,  пане,  приняти, 
А  на  большое,  прошу,  не  хтДй  дивовати. 

МУЖИКЪ  утку  носить. 

Ось  И  Я,  доброд^Ью,  пане  сенатору. 

На  весело  приношу  уточку  въ  подару. 

Да  зычю,  чтобъ  далъ  ти  Богъ  счасливе  свончати 

Сей  снятый  автъ,  вторый  рачилеся  печати. 

МУЖИКЪ  яблоки  носить, 

А  я  ухе  яблочки  принопху  вашети; 
Пр1йми  ихъ,  доброд'Ью,  здадутся  наветы. 

(Ту  Еевимьянъ  до  мужиковь  ргьчь  говорить.) 

БВвИМ1ЯНЪ. 

Дякую  вамъ,  мухеве;  радъ  естемъ  вашмостемъ. 
Слуги!  дайте  столъ  въ  изб*  столовой  тымъ  гостемъ, 
А  теперь  вохдому  зъ  нихъ  по  тавални  дайте. 

{Ту  слуги  даютъ  полотенца    мужикомъ,    который    тдаютъ   у 

стола.) 

И  мы  ся  подарвами  и  сими  вултуемъ 
И  вашей  Пановой  мости  велце  денвуемъ. 
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БВеИШЯНЪ  (до  мужиковг.) 

Рачьте  жь  собЬ  въ  столовой  изб'Ь  лосЬдати^ 
Еаху  я  танъ  всякого  напитку  вамъ  дати. 
Слуги!  вынесите  имъ  столь,  заславши  коберецъ, 
Дайте  иреднего  трунку  имъ  скилка  ведерецъ. 

(Тр  столь  па  игралище  поставлекъ.  Ту  слуга  другой  стулы  но- 
сить.) 

Панове  иухеве!  тутъ  изба  столовая, 
Жадныхъ  въ  006*6  николи  лавъ  не  иаеть  тая. 
Овожь  вамъ  кр'Ёсла  его  хилость  высылаеть, 
А  ИНШ1Й  панъ  и  доле  нехай  кто  сядаеть. 

МУЖИКЪ. 

И  хы,  нашъ  доброд'Ью,  не  пышные  люди, 
Хорошое  намъ  х'Ьсце  тутъ  и  доле  буде. 
Ось  я  перш1й  на  земли  гречи  соб'Ь  сяду 
Да  и  ноги  зв^^шаю;  сядь  тутъ  и  ты^  дядю! 

СЛУГА. 

Осе  жь  и  напитокъ  вамъ,  мужеве,  выносимъ 
Одъ  пана  сенатора  и  на  той  васъ  просимъ, 
И  самъ  панъ  Евоим1янъ  проситъ  васъ  на  тое. 
Будьте  веселы,  теперь  весело  святое. 

МУЖИКЪ  ПЕРВЫЙ. 

Почнвжь  самъ,  паниченьку,  щобъ  и  мы  посм^Ьли 
И  л1^пшую  охоту  напитися  м'Ьли. 

СЛУГА  (мовиты  •Барзо  добреЛ) 

Пану  Евеим1яну  нехай  л'Ьта  многа 
Зычю  его  милости  всЬхъ  добръ  отъ  Бога! 
Дай,  Боже,  щобъ  дочекалъ  онъ  зъ  сына  потомства 
На  помножене  свого  зацного  домовства! 
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А  вашмость  щобъ  потеху  зъ  своихъ  д'Ьтокъ  малЯ; 
Щобъ  они  васъ  въ  старости  шемъ  подпирали! 
Нехай  вапш  волики,  еозви,  возенятка, 
И  ввесь  статочовъ  здоровъ  и  егнятва! 
Зъ  нижи  и  вы  здоровы!  Того  ваиъ  виишую, 
Л  пью  заздоровную  до  вашюсти  С1ю. 

МУЖИКЪ. 

Дявуем'ь,  паниченьвуу  що  доб1»Би1ъ  здоровьемъ 
Повинчовалъ  еси  насъ  и  вс'Ьмъ  поголовьеиъ. 
Суди  жь,  Бохе,  нашожу  пану  вий1яну 
Снива  своего  башти  въ  иалженсвоиъ  стану! 
Ось  веселився  на  в'Ьвъ  зо  всеею 
Панскою  еанилею  зацною  своею* 
За  здоровечво  жь  его  иилости  еповняю 
И  отждужать  випити.... 

СЛУГА. 

Ласвавн  жь  будьте,  уже  сами  ся  чостуйте: 
Я  иушу  пойти  въ  пану;  прошу,  не  здивуйте! 

МУЖИКЪ. 

И  будеио  и  сами,  коли  есть  що  пити. 

Здоровъ,  З'Ьнку,  къ  тоб'Ь  пью,  щобъ  ты  живъ  на  св^т-Ь! 

Але  жь  добрый  напитовъ,  щира  налзам^Ья! 

МУЖИКЪ. 

Чи  диво  жь  у  такого  пана  доброд'Ья? 
Господи  жь,  благослови!  Ось  и  я  скоштую: 
Здоровъ,  куме  Свиридъ,  къ  тоб*  охверую, 
А  не  жартомъ,  же  добрый  заразъ  ся  почувся. 
На;  да  не  духомъ  шй,  щобъ  есь  не  заслынувся. 

МУЖИКЪ. 

Але  жь  добрый  напитовъ!  Не  выпью  я  много- 
Бо  и  молодиЕОМъ  не  пивавъ  такого. 
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Ч 


МУЖИКЪ. 

До  вечера,  якъ  бачу,  вы  ся  честовати 
Сани  лишь  будете  и  соб^Ь  роеправлати, 
А  до  мене  то  черга  колясь  ир1йти  маеть, 
Нахилю  жь  я  нзъ  цебра;  нехай  хто  звягаетъ. 

(Ту  мужикъ  изъ  шата  пьетъ.) 
МУЖИКЪ. 

Да  тамъ-ся  старый;  що  тоб'Ь  приступило? 
Напитокъ  власне  огонь,  а  такъ  херешь  см'Ьло! 
Ёдь  заразъ  тебе  кинетц  що  отсюль  не  трапишь. 
Отъ  уже  черга  пришла:  здоровъ!  що  ся  квапишь? 

МУЖИКЪ. 

До  мене  вже  шй,  ужъ  у  ему  очи 
Посолов-бли  власне  якъ  у  поторочи. 

МУЖИКЪ. 

Добре  нашъ  старый  почавъ.  Що  маемъ  ся  бавить? 
Озмемъ  зъ  конвы  нахилять;  павъ  еще  поставить. 

(Т^  ^**о  мужики  всгь  изъ  шата  пьютъ. 

МУЖИКЪ. 

Да  тямъ-те  ся  щось  то  вамъ  нел^пшое  стало 
Боли  жь  еще  напитку  вамъ  гетого  мало? 

МУЖИКЪ. 

Мало,  ой  мало!  булшъ!  Треба  не  звать  было, 
А  келишь  мн'Ь  цеберъ,  ось  еще  напьюся. 
Охочь  старъ,  да  молотчалъ,  не  хутко  звалюся. 
За  добре  здорове  пана  вим1яна!  многа  л'Ьта! 
Пойте  всЬ:  многа  л'Ьта!  пШте  голо! 
{А  ту  есть  рекуть:  «Многа  л'Ьта!>) 
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СЛУГА. 

ЗнилуйтесЯ;  мужеве!  Спокойне  гуляйте! 
Теперь  йанъ  об'Ьдаеть,  не  перешкожайте; 
Заразъ  и  вашинъ  нилостяжъ  об'Ьдъ  дати  наеть. 
Теперь  паштеты  зъ  столу  свого  приснлаеть: 
Тниъ  перекус^Ьть  со6%  а  напотомъ  шйте, 
Тнлво,  прошу  васЪу  больше,  якъ  волки,  не  внйте. 

МУЖИКЪ. 

Уже  ся  жн,  паничу,  напитБомъ  култуемъ, 
А  об'Ьду  не  хочемъ  и  не  потребуемъ. 
Пойди  ты,  отъ  насъ  пану  поклоняся  гречне,    * 
Хочутъ  ноже  выскочити  мужеве  конечне. 
Нехай  намъ  тута  важе  цыибаломъ  зайграти, 
По  чомъ  же  будемъ  его  весело  знати. 

МУЖИКЪ. 

Аковотее  мы  коли  бъ  скоштовали. 

МУЖИКЪ. 

Тху,  пекъ'вамъ,  якъ  собаки  усе  похватали. 

СЛУГА  З-й  {до  Бвеим1яна  рпчь  говорить): 

Велиожности  вашей  свой  поклонъ  пресылаютъ 
Презацные  мужеве,  да  цыибалъ  желаютъ. 

ч 

БВвИМ1ЯНЪ. 

Барзо  добре;  нехай  до  нихъ  музыки  посп'Ьшатъ, 
ХчеИ  л  насъ  мужеве  танцомъ  своимъ  ут1^шатъ, 
И  ты,  ежели  хочешь,  туды  жь  завенися, 
Передъ  ними  напередъ  пойди,  не  л'Ьнися. 

Руес1.  яринят.  про1зо.  1672^1725  гг. 
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СЛУГА. 

На  росЕазаде  вашей  велмохности  учиню  тое. 
Вы  идите,  музыки,  за  мною. 
Осе  жь  вамъ  и  музыку  панъ  нашъ  высылаеть, 
ВысБОЧьте  соб'Ь  гречне^  нехай  вамъ  зайграеть, 
А  я  передъ  поведу,  на  мене  лбь  глядите: 
Якъ  я  буду  танцовать,  такъ  и  вы  скочите. 

{Ту  тани^еать  будутъ.) 

Танцуйте  уже  сами,  заваже  не  хочу. 

МУЖИКЪ. 

А  вже  жь  ЯБЪ  зраешъ;  такъ  я  по  переду  свачу. 

мгжикъ 

Пойти  бачу  и  соб'Ь  туды  жь  поскакати; 
Ходи  за  мною,  будемъ  на  передъ  ступати. 

{Ту  мужики  съ  собою  переювариваюипъ,, 
ПЕРВЫЙ  МУЖИКЪ. 

Отъ,  поганые  сыны,  перешли  дорогу; 
Одъ  я  вамъ  Боторому-сь  переломлю  ногу. 

МУЖИКЪ  ДРУГОЙ. 

Е,  отъ  пакъ  пришли  зъ  боку, 
Да  перебили  строку. 

МУЖИКЪ. 

А  кого  то  та,  старый  псе,  такъ  зневажаешъ? 
Лк1й  ты  венатъ,  що  намъ  ноги  ломать  маешъ? 

МУЖИКЪ  ПЕРВОЙ. 

Ось  такШ  сюда  лишенъ,  подай  мн'Ь  чуприну. 

{Ту  и/ьи^алисты  отъ  мужикоеъ  прочь  идуть.) 
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МУЖИКЪ  ЧЕТВЕРТЫЙ. 

Чи!  такъ  ты  почавъ,  стуй  же  лишь,  собач1й  сыну: 
Осе  хь  и  у  мене  руви  есть. 

(Ту  сваръ  и  битва  ес1ьмъ  мужиковь  стается;  пос,м  мужикъ  Нятый^ 

будто  ииыхъ  меньше  пьянъ^  мирщлъ  ихъ.) 

МУЖИКЪ  ПЯТОЙ. 

За  дную  вы  трясцу  бьетесд?  Да  стойте, 
Принакне  сенаторск1Й  дворъ  сей  пошануйте: 
Що  хто  кол  есть  внненъ,  до  пана  пойд'Ьте, 
Сами  ся  не  перечьте,  тамъ  ся  розсуд'Ьте. 

{Ту  ес1ь  мужшси  кричатъ  и  отходятъ  съ  позорища.  Ту^  по  отходп 
мужиковЪу  мужикъ  5*й  отъ  людей  прощенье  Просить.) 

О  давъ  бы  вамъ  золы  пить,  а  пе  иалзам'Ьи! 
Явой  наробили  они  голосЬи! 
ХмЪль — не  вода,  явъ  кажуть*  Панове!  пробачьте, 
А  на  ихъ  пьяныхъ  за  то  дивовать  не  рачьте! 

Еонецъ  игралищу  первому. 

ДЪЯН1Е   ПЕРВОЕ. 

ВИДОКЪ   ЧЕТВЕРТЫЙ. 

выходить  ЛЛЕКСЪЙ:  ОСТАВИВШИ  ДОНЪ  РОДИТЕЛЕЙ  и  ЖЕНУ, 

ПОИШОЛЪ  ПРОЧЬ. 

Кторую  ми  Цнота  постлала  дорогу, 
Въ  тую  ато  выхожу  уже,  хвала  Богу! 
Выбачте  ми,  родичы,  же  васъ  оставую: 
Бож1ему  звашю  я  ся  повиную. 
Б'Ьдаю,  же  будете  по  мн'Ь,  своемъ  сыну, 
Тяжко  бол'Ьзновати  и  плакати  выну; 
Але  м'Ьйте  отъ  Бога  радость  и  здравствуйте, 
А  о  мн'Ь,  Алексею  сын^^,  памятствуйте: 


^ 
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Ехели  БОЛИ  до  васъ  пелгрымъ  привендруеть, 

Вспомните,  хе  такъ  же  вашъ  где-сь  сынъ  пелгринуеть. 

ВыбачЪу  облубениц1е,  же  тя  опустилемъ, 

Любъ  животъ  свой  зъ  тобою  проваднти  м^^емъ^ 

Маешь  перстень  мой  и  пасъ  рнцерсщй,  ввин1оннй 

Въ  обруси;  вспоиинай  мя,  глядячи  на  оный, 

Вспожинай  АлевсЬя,  жениха  своего, 

Еторый,  для  душевного  спасеня  моего 

Въ  далеБ1е  страны  отхожу  отсюды: 

Тамъ  въ  д'Ьвств'Ь  и  въ  убозств*  служить  Богу  буду. 

Ту  съ  Алексгьемъ  стргьлся  НИЩ1Й  и  ргьчь   до  Алекстья  говоригпы 

Здоровеневъ,  паничу!  Здоровъ,  мой  господарю! 
Дай  милостыню  старцу  шележковъ  не  пару  ^), 
Щобъ  тобЪ  Богъ  пощастивъ,  що  мыслишъ,  гадаешъ! 

А  л  Е  к  с  ь  й. 
Давъ  бы,  старче;  лечь  грошей  при  минЪ  не  маешъ. 

СТАРЕЦЪ. 

Таки  жь  чимъ  волвекъ  мене  подари  старого. 

АЛЕКС-ЬЙ. 

ВДрь  же,  старче,  не  маю  при  соб^Ь  ничого, 
Хиба  отъ  С1е  тоб'Ь  отдамъ  мо'Ь  шаты, 
А  тво'Ь  старческ1е  возьму  соб'Ь  латы. 

СТАРЕЦЪ. 

Жартуй  здоровъ,  паниче!  вже  мн^Ь  не  носити 

Такихъ  шатъ,  симъ  мн'Ь  дрантнемъ  до  смерти  трусити. 

АЛЕКСЕЙ. 

Не  жартую,  лечь  правду  тоб%  пов^^даю: 
Ото  передъ  тобою  оные  скидаю. 

*)  Въ  рух.:  иетш^. 
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СТАРЕЦЪ. 

Не  чини  ин'Ь,  панятко,  того:  скажутъ  люде^ 
Що  я  тя  забилъ^  такъ  ин'Ь  бФда  и  сороиъ  буде. 

АЛЕКСЬЙ. 

Не  варуйсЯу  В'Ьрь  же  ин'6,  а  болшъ  не  спирайся. 
Дай  мн'Ь  свои  лахианЫу  а  въ  мои  вбирайся. 

СТАРЕЦЪ. 

Бже  жь  коли  есь  наперся,  н'Ьчего  чинити, 
.Мушу  съ  тобою  свои  латы  отм'Ьнити. 

(Ту  нищШ  съ  Алекаьемъ   платье  мгьняеть), 
ЛДЕКСВй,  давши  свою   шату  нищему^  х"1ьчь  до  нигцею  говорить, 

Юбачишь  самъ,  якъ  у  ней  будеть  тоб*  гречне. 

СТАРЕЦЪ. 

И  я  ее  уздевать  на  себе  не  буду; 
Ось  яБОмусь  вельможи  я  оную  збуду. ' 

АЛЕКС-ЁЙ. 

Маешь  же  кому  збывать,  я  жь  тоб^Ь  нараю: 
Евеим1анъ,  сенаторъ  рымскШ,  добре  знаю, 
Такого  власне,  якъ  я,  сына  соб'Ь  маеть, 
Которому  тепере  веселе  справляеть: 
Оте  жь  къ  Евеим1яну  С1ю  неси  шату, 
Будешъ  добрую  певне  оть  него  м'Ьть  плату. 

(^Ту  етаргшь  зъ  гиатою  отходить;  Алекстьй  по отшествш  нищего 

юворить.) 


Хвала  Богу,  же  ин'Ь  той  челов'Ькъ  нагодився, 
Жемъ  въ  лахману  старчую  нарядився! 
Уже  мя  и  власные  слуги  не  познаютъ, 
Если  ия  гд'Ь  натраеятъ:  бо  шукати  мають. 
Перши  то  до  убожетва  степень  вижу  быти, 
Въ  БтороиЪ;  дай  Боже,  стале  мн'Ь  до  смерти  жити^ 
И  въ  семъ,  Бторый  зачалемъ,  спутшествуй  ми  пути 
И  настави  мя,  гд'Ь  ся  маю  обернути. 

УРШЛЪ  АРХАНГЕЛЪ  (до  Ллекаья). 

Бо  Мезопотаи1Ю  до  Едеса  града 
Сп']&шись,  АлексЬе!  моя  тоб'Ь  рада. 
Тамъ  при  богородичномъ  храм'Ь  будешь  жити, 
Богу  и  Богородицы  угодно  служити. 

АЛЕКСЕЙ. 

Боже!  благодарю  тя,  же  ми  путь  СЕазалесь! 
Сп'Ьшуся  тамъ  охочо,  гд'Ь  ми  росказалесь. 

Приблнжаючцся  до  Едеса  АЛЕКСВЙ: 

Се  градъ  Едесъ;  се  есть  той  храмъ  царицы  неба. 
Тутъ  мн'6,  яко  же  слышелъ,  склонитися  треба. 

(Смотрячи  пречистой  дпви  Марш  'на  образъ^такь  донегомовить 

Алекспм:) 

Подъ  ТВОЙ  покровъ,  чистая  д-Ьво,  прибегаю: 
Тебе  нерушимый  столпъ  д'Ьвства  быти  знаю. 
Утверди  мя,  царице,  бымъ  твоему  сыну, 
Христу  Богу,  и  тоб*  чисто  служилъ  выну. 
Птенецъ  есмь,  ловящихъ  сЬтей  избавленный. 
Да  не  пани  отъ  М1ра  буду  уловленный! 
БлагосЬннолистовно  древо,  Д-Ьво  мати! 
Даруй  ми  подъ  твоею  с^Ьн1Ю  витати. 
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ДЪЯИ1Е  ПЕРВОЕ, 
видэнъ  пятый. 

ТУ  выходить  ЕВеИМТЯНЪ   ПЛАЧЛПВЫЙ. 

Разомъ^  якъ  вижу,  на  св'Ьтъ  съ  собою  ся  родять 
Радость  м1рсБая  и  скорбь:  бо  за  едно  ходять. 
Саиъ  на  соб'Ь  тоей  правды  дознаваю, 
Гды  но  радости  печаль  незносную  маю. 
Радость  зъ  сына  моего  Алекс']&я  м'Ьлеиъ, 
Зъ  того  ся  едине  предъ  ъсЬжъ  св'Ьтоиъ  хвалилемъ; 
Звлаща  теперь,  гдыиъ  ему  пошлюбилъ  былъ  панну, 
Зъ  всбмъ  иоимъ  дояоиъ  иЪлемъ  радосто  неизглаголанну, 
Слод'Ьвалемся  бо  тЪиъ  южь  зъ  не^'о  потомства  * 
На  номноа(ене  моего  зацнаго  домовства; 
Ахь  ия  тая  над;Ья  и  мысль  омылила  • 
Такъ  далече,  же  и  тияЪ  теперь  есть  не  мила, 
Гднмъ  до  малженства  сына  я  не  примушалемъ, 
Всегда  ся  въ  дому  моемъ  зъ  него  ут^шалемъ, 
Ато  жь  его  примусилъ  невесту  поняти, 
А  онъ^  вижу,  Богу  хт-Ьлъ  въ  дФвств*  работати, 
И  такЪ  же  воли  моей  не  хт'Ьлъ  ся  протйвить, 
Зажилъ  на  тое  штуки,  кожды  ся  задивить: 
Пасъ  рыцерск1й  и  перстень  свой  давши  иеъЪст% 
Пошолъ  отъ  ней  зъ  ложницц  чистъ  безъ  жадной  в'Ьсти, 
Пошолъ  таемне  зъ  моего  отцевского  дому, 
Не  сказался,  явъ  живо,  ни  мнФ  и  никому. 
Власне  въ  воду  впалъ,  в'Ьсти  о  немъ  я  не  чую, 
«  Для  того  тяжко  серцемъ  о  томъ  бол^Ьзную, 
И  сд'Ьду  за  нимъ  отнюдь  не  могу  узяти, 
Куда  бымъ  слугъ  м1Ьлъ  моихъ  въ  погоню  послати. 

СТАРИКЪ    НШЦ1Й    ииип)'  Алексееву  ЕвеимЫну  приносить. 

Чудемъ,  велможный  пане,  же  ты  сына  маешъ, 
Которому  веселе  теперя  справляешъ; 
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Такъ  ему  Еупи  С1Ю  шату,  доброд^^ю^ 

Що  хочь,  дай:  я  съ  тобою  торговать  не  см'Ью» 

Евеимханъ. 
Старче!  гдй-сь  взялъ  так1е  доропе  шаты? 

НИЩ1Й. 

Паничъ  явись  зо  мною  зам']Ьнялъ  на  латы, 
За  свиту  ин'Ь  одежда  досталася  С1я. 

•  Евеим1янъ. 

Ахъ!  се  есть  риза  моего  сына  Алексея. 
Гд'Ь  жь  ся  ты  теперь,  сыне  мой,  оборочаешъ? 
Въ  якой  скорби  по  тоб'Ь  естемъ,  чи  не  знаешъ? 
..Молвилъ  бымъ,  жесь  зъ  Тосиеоиъ  отъ  зв'Ьра  пожренный! 
Мыслилъ  быиъ^жесь  отъ  брата  въ  ровъ  воверженный! 
Мовилъ  быиъ,  жесь  отъ  брати  въ  Бгипетъ  проданный; 
Але-сь  брат1И  не  и'Ьлъ,  сыне  иой  коханый! 
И  для  того,  гды  твою  ризу  огледаю, 
Барзей,  нежели  1яковъ,  по  тоб'Ь  рыдаю: 
Ияковъ  самъ  былъ  жалю  своему  причина, 
Же  послалъ  Тосиеа,  воханого  сына. 
До  брат1и,  которые  заздрость  уже  мали 
На  1осиеа  и  его  згубити  желали;  | 

# 

А  ты  самъ  доброволне  въ  старости  оставилъ,  ! 

Алевс^^е,  мя,  отца,  и  смутовъ  набавилъ. 

Утратилъ  былъ  Тявовъ  1осиеа  сына,  /I 

Такъ  предъ  ся  въ  смутку  радость  м'Ьлъ  зъ  Вешамина; 

А  я,  гдымъ  тя  утратилъ,  сыне  мой  единый,  I 

Хто  мя  въ  моемъ  ерасунку,  хто  пот'Ьшить  иный?  \ 

Не  маю  уже  теперь  пот'Ьхи  ни  зъ  кого: 

Маю  слугъ,  маю  скарбовъ,  маю  злата  много, — 

Щожь  ми  потомъ  все  тое)  Комусь  ся  достане? 
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Чужому,  Боторый  ия,  ноже,  пи  вспоняне! 
Уже  наша  еамил1я  и  слава  вся  згине 
Безъ  тебе,  АлексЬе,  коханый  мой  сыне! 

Ту  СЛУГА  ПЕРВЫЙ  Еввимьяна  тмиить. 

Велиожны  мосци  пане!  южежь  що  чинити? 
Рачь  ваша  ность  отъ  смутну  себе  уволнити: 
Бываеть  всяеихъ  пригодъ  на  людей  не  иадо^ 
А  тутъ,  ЯБЪ  вижу,  Богу  тавъ  ся  подобало, 
Же  есте  АленсЬя  своего  пострадали* 
До  васъ,  родичовъ  своихъ^  вернется  азали. 

СЛУГА  ДРУГОЙ  (Еввимхяна  пыыиить). 

Не  цале  то  онъ  доиъ  вашъ  отцевсв1й  оставилъ, 
На  часъ  одншолъ,  жебъ  ся  еще  гд'Ьсь  забавилъ 
Въ  наунахъ  внзволоныхъ,  любъ  въ  рыцерскомъ  д^^, 
Яво  бысте  болшую  зъ  него  славу  н'Ьли. 
Прето  не  хт'Ьй  ся,  вашмосць,  панъ  ерасовати: 
Дасть  Богъ,  же  знову  будешъ  его  оглсдати. 

,  БВ6ИМ1ЯНЪ  (дякуеть  за  потплу). 

Дякую  за  пот'Ьху^  лечь,  на  ризу  сш 
Глядючи,  жадной  о  немъ  над'Ьи  не  м'Ью. 
До  пани  моей  тую  ризу  понесите, 
Альбо  рачей  тутъ  е'Ь  до  мене  просите: 
Бо,  ЯБЪ  нашу  шату  сыновную  глянеть, 
То  зъ.жалю  великого  жива  чн  зостанеть? 

(Лгляисъ^  жена  Евфим1янова^    плачлива  приходить^  до   кто]^сй 

такую  Евфимгянъ  рлчь  говорить.) 

Агляисъ,  пани  моя!  отъ  намъ  С11орбъ  ся  стала! 

АГЛЯИСЪ  (ош9%щалт^). 

Ахъ  стала  ея^  пане  мой,  да  еще  не  мала! 

Гдесь  то  мы  надъ  всЬхъ  людей  гр  Ьшн'Ьйшхе  въ  свЪти, 
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ЛюдцБОго  соб']^  щастд  хе  не  можеиъ  мЪти? 

У  людей  часомъ  будетъ  сыновъ  до  десятка, 

А  зъ  всЬхъ  тыхъ  радость  маеть  отецъ  и  матка, 

Зъ  потомства  ихъ  ут'Ьху  себ'Ь  отбираютъ, 

Зацныхъ  своихъ  еамил1й  помножене  маютъ; 

А  мы  одного  сына  м'Ьлясмо  отъ  Бога, 

А  и  зъ  того  не  радость,  лечь  печаль  намъ  многа, 

Которую  сынъ  пашъ  АлексМ  намъ  справилъ, 

Гды  насъ,  родычовъ  своихъ,  и  домъ  нашъ  оставилъ 

И  пошолъ,  не  знать  где-сь,  пелгримовати: 

Не  далъ  о  соб'Ь  в^Ьдать  никому  и  знати. 

ЕВеИМ1ЯНЪ. 

Отъ  сей  старецъ  гдесь  его  на  дороз'Ь  бачйлъ, 
Которому  и  шату  свою  онъ  дать  рачилъ. 

■ 

Виждь,  чи  познаешь,  Ч1я  одежда  есть  С1я? 

АГЛЯИСЪ. 

Ахъ!  се  есть  сына  моего  Алексея! 
Куды  жь  ся  ты  обернулъ,  сыне  нашъ  коханый? 
Пустъ  есть  безъ  тебе  домъ  нашъ,  въ  св'Ьти  заволаныб. 
За  що  то  мы  нелюбовь  твою  заробнли? 
Хиба  же  тобЬ  панну  были  пошлюбяли? 
Волно  жь  ти  было  нашой  не  послухать  волн. 
Нежели  насъ  зоставлять  въ  такъ  незносноиъ  боли!  ^). 
Кудыжь  онъ  пошолъ?  Скажи  ми,  старенк1&  д']^ду! 

НИЩ1Й. 

Не  укимовалъ  же  бо  и  я  его  сл^^ду. 

Евеимтянъ. 
Предся  таки  знаешь,  гд'Ь  бачи.:ся  зъ  то^'ою. 

^)  Въ  рук.:  болю. 


ч 


43 


ПИЩ1Й. 

Зйаю. 

ЕВвИМ1ЯНЪ. 

Оте  жь  поведешъ  туды  ыоихъ  слугь  зъ  собою. 
Ходи  жь  въ  доиъ  иой;  слугъ  выправлю  оттуду, 
Бы  АлеЕе-Ья  шукали  повсюду. 


ДЪЯШЕ  ВТОРОЕ. 

ВИДОКЪ  ПЕРВЫЙ. 

Г0Н0Р1Й,  ЦЕСАРЬ  РЫМСК1Й. 

Цесаръ  рыисшИ  и  всего  заходу  панъ  славный 

Естеиъ.  Зынени  моего  гоноръ  ной  есть  славный. 

На  Ерест'Ь  святоиъ  иил  Гонор1й  ми  дано, 

Отъ  д'Ьтинства  на  гоноръ  иене  проиовано: 

Бо  Гонор1емъ  быти  значить  гоноръ  м'Ьти,  — 

Еождый  тое  ростропный  иоже  зрозум'Ьти. 

Як  о  жь  титулъ  мой  добре  зъ  р'Ьчу  ся  згожаеть, 

Бъ  цесарскомъ  мя  гонор:Ь  еождый  оглядаеть, 

Еторый  отъ  отца  моего  маю  себ'Ь  данный. 

Отецъ  мой  веодос1й,  великШ  названный, 

Бторый  цесаромъ  паноиъ  былъ  и  на  востоц'Ь 

И  заходные  страны  въ  своей  трималъ  иоци, 

Той  двохъ  тылЕо  сынт)въ  насъ  и'Ьлъ  собЪ  неиного: 

Аркад1я  едного,  а  мене  другого. 

Аркад1я  жь  доеадилъ  на  всходнемъ  престоле; 

А  заходнее  панство  моей  зллцылъ  воли. 

Аже  бысмо  тымъ  панствомъ  добре  справовали, — 

Бо  смо  вельми  молодым  по  отцу  застали, — 

Теды  отецъ  нашъ  и  панъ,  гды  м'Ьлъ  пойти  зъ  свФта, 

Далъ  намъ  былъ  опекуновъ  людей  старыхъ  въ  л'бта, 

Яко  бы  оны  и  насъ  молодыхъ  гляд'Ьли 
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И  паиствомъ  нашимь  по  части  радили. 

Лжь  тые  опекуны  почали  зле  зъ  нами: 

Насъ  хотятъ  съ  панства  внзуть,  а  пановати  сами*. 

Опевунъ  брата  мою,  явъ  ми  дошли  в'Ьсти, 

Мыслить  цале  Аерику  и  въ  весь  всходъ  посбсти^ 

Войну  уже  былъ  поднослъ  на  пана  своего, 

Арвад1я  кесаря  и  брата  моего; 

Але  его  поразилъ  братъ  ему  рохоный, 

Отъ  АрБад1Я  надъ  всЬмъ  войскомъ  преложоный. 

Потреба  прето  и  мн'Ь  осторожнымъ  быти, 

Жебъ  и  мой  такъ  не  хт'Ьлъ  опекунъ  учинити» 

БОЯРИНЪ  ПЕРВОЙ. 

Потреба,  наяснМшШ  цесару  и  пане!  - 
Бо  и  на  тебе  певне  «война  встане: 
И  твой  бов'Ьмъ  опевунъ  тое  жь  замышляеть, 
Тылко  потаемне,  же  мало  хто  и  знаеть^ 
Бо,  звитяживши  Готовъ,  вельми  збогатился 
И  надъ  м'Ьру  зъ  витяжства  того  разгордился. 
Бже  згола  противъ  себе  никого  не  ставить. 
ЪсЬть  за  подлыхъ  маеть,  себе  тылко  славить; 
Почалъ  еикщи  строить  з  абоими  народы, 
Сталъ  не  любить  милого  покою  и  згоды, 
Радъ  бы  тылко,  якъ  видимъ,  все  войну  чинити. 
На  що  было  Вандаловъ  и  Швабовъ  дражнити? 
А  то,  давши  имъ  власне  якъ  на  злость  причину,. 
Бъ  гишпанскую  на  тое  звабилъ  ихъ  краину, 
Бы  въ  твоемъ  панств'Ь  сталася  зам'бшанина, 
Яко  бы  подъ  часъ  той  моглъ  своего  сына 
На  панств4'посадити;  туды  онъ  керуеть: 
Прето  ваша  мость  панска  нехай  ся  варуеть. 

БОЯРИНЪ  ДРУГОЙ. 

И  я  признаю  В'Ьрне,  же  на  то  онъ  годить. 
Зрадецко  ся,  пане  нашъ,  съ  тобою  обходить: 
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Чи  то  иаеть  послушность  къ  вамъ,  адьбо  щирость? 
Же  ваша  цесарская  позволила  милость 
Царю  готскому  м^Ьсце  въ  Гишпаши  М'бти 
И  тамъ  ограничнымъ  панствомъ  ему  житг, 
А  онъ  панскую  вашу  волю  преставилъ 
И  пословъ  готскихъ  грозно  и  зъ  нищимъ  отправилъ. 
А  то  все  чинить,  абысь  насл'Ьдовать  впокою. 
Бо,  видишь,  обцыхъ  людей  гн'Ьваеть  съ  тобою, 
Бы  вашецъ  на  Марсовымъ  полю  забавлялся, 
А  онъ  на  мФсце  вашомъ  въ  Рим'Ь  зоставался, 
Яко  бы  моглъ  до  того  поспольство  склонити^ 
Жебъ  его  сына  панонъ  хт']^ли  учинитй. 

БОЯРПНЪ   ТРЕТЕЙ. 

Явна  и  то  на  него  субИшця  зрады, 
Же  николи  нич1ей  не  слухаетъ  рады: 
Хочь  зле,  добре,  що  самъ  хоче,  тое  чинить; 
На  кого  ся  розозлить,  того  внетъ  обвинить, 
А  особливе  ему  хто  не  оплявдуеть, 
Того  не  любить  барзо,  тому  и  смерть  кнуеть. 
А  хто  зась  поxл^Ьбуеть  и  той  жь  за  нимъ  радить^ 
Того  любить  и  того  на  урядахъ  садить 
Подуоалцовъ,  ижь  соб'Ь  до  килка  сотъ  маеть, 
А  и  збройныхъ  жолн'Ьровъ  еп1.е  прибираеть. 
А  то  на  що?  Чили  то  на  его  при  стоить? 
Много  панъ  туторъ  вашей  иосци  собЪ  кроитЬд 
Посполству  смиреннымъ  ся  и  ласкавынъ  ставить, 
А  то  все,  жебъ  у  его  ласку  соб*  справить, — 
Жебъ  его  сыну  панство  досталося  въ  руки, 
Туды  онъ  горне;  знаю  я  его  всЬ  штуки. ' 
Острожно,  наяснМш1й  панО;  треба  зъ  онымъ, 
Же  бы  зъ  вами  не  былО;  що  зъ  вашимъ  рожонымъ. 
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Г0Н0Р1Й. 

Вашего^  пане  канцлеру,  що  будсть  за  слово?  . 
Чи  боронишь  его,  чи  оснаржишь  сурово? 

ДЬЯКЪ  ДУМНОЙ. 

Я  оскаржать  нивого  не  радъ,  ховай  Боже! 
ТнлЕо  жь  бо  починаеть  онъ  вельмн  негоже: 
До  всЬхъ  сталь  злосливннъ,  нибого  не  любить, 
Все  тылБО  а  все  зъ  того  звитджства  сд  хлюбить, 
Же  голодомъ  понор^въ  Готеовъ  тысдчь  дв'ЬстН; 
Въ  Гетрурш  облегши  ихъ  у  т']Ьсномъ  и'Ьсти. 
Вашому  тое  щастю  приписати  треб, 
Вамъ  то  звитяжство  тое  дано  было  зъ  неба, 
Яко  цесару;  а  онъ,  же  и'Ьлъ  въ  томъ  старане, 
Маеть  за  тое  отъ  всЬхъ  насъ  поденоване. 
Але  съ  того  ненонтентъ,  въ  пыху  ся  подносить, 
Всбмъ  ставится  съ  рогомъ,  вс^Ьхъ  окоиъ  переносить; 
Хт'Ьлъ  бы,  жебъ  всЬ  Рымляне  предъ  нииъ  стояли; 
Радъ  бы,  жебъ  жадной  отъ  васъ  мы  ласни  не  мали, 
Ваша  цесарсная  мосць  на  кого  погляне 
Веселынъ  окоиъ,  тому  онъ  ворогомъ  стане; 
Кого  па  гоноръ  ваша  цесарская  мосць  всадить, 
Того  вашъ  панъ  опекунъ  радъ  бы  зъ  св^Ьта  зладить. 
А  то  все  чинить  зъ  гн'Ьву  и  зъ  своей  злости, 
Явне  противечися  вашей  панской  мосци. 
Тую  завчасу  его  злость  рачь  укротити. 
Ежели  хочешъ  въ  своемъ  панств'Ь  покой  м1^ти. 

ГОН0Р1Й. 

Такъ  же  м^й  панъ  опекунъ  соб^Ь  починаеть! 
Осе  жь  позна^ть,  якъ  то  пана  зражать  маеть! 
Дякую  вамъ  велице  за  перестрогу, 
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Буду  же  коло  себе  м-Ьти  чулость  многу, 

А  зъ  нимъ  що  початЬ;  ваше  хочу  слышать  здане. 

БОЯРПНЪ  ПЕРВОЙ. 

Насмертельное  то  онъ  заслухилъ  коране. 

Г0Н0Р1Й. 

Безмалъ  тое  не  буде,  ежели  почую 
И  отъ  Евеии1яна  пораду  такую: 
Во  я  безъ  его  рады  не  вчиню  ничего, 
Маю  абов^кнъ  его  за  отца  другого. 
Слуги!  просите  до  насъ  тутъ  Евеишана, 
Нехай  изволитъ  пртШи  до  цесара  пана. 

{Ту  Еввимьяиъ  п^шчлиеый  къ  цесару  выходить,) 

Г0Н0Р1Й, 

Що  ТО  сталосе,  иилый  ты  Евеи]11яне? 

ЕВе.ИМ1ЯНЪ. 

Смутокъ  великШ  стался,  наясн'Ьйппй  ране! 

Г0Н0Р1Й. 

Що  за  смутокъ  и  що  то  за  жалоба  С1я? 

ЕВеИМ1ЯНЪ. 

Утратилемъ  своего  сына  Алекс^Ья. 

Г0Н0Р1Й. 

Яко?  що  зъ  твоимъ  милымъ  АлексЬемъ  стало? 

Бвеимхянъ. 

Я  бо  и  самъ  не  знаю,  що  ему  припало. 
Въ  малженств'Ь  его  водить  усилие  желалемъ 
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И  уже  то  ему  акть  веселный  справлялемъ: 
Гдн  пришло  въ  вечеру,  встушлъ  до  ло&ницы; 
И  утеклъ  отъ  своей  чисть  облюбеницы, 
И  пошолъ  где-сь  безъ  вФсти  изъ  иоего  дому. 
Не  сказался  ш  жв,%  ни  матц-б  и  никому. 

Г0Н0Р1Й. 

Що  то  ся  ему  стало?  Вельми  мн-Ь  ужасно, 
Же  родичовъ  и  панну  оставилъ  напрасно. 
Жалую  по  немъ  и  я  и  вельми  болФю: 
М'Ьлемъ  бовЪмъ  певную  въ  ненъ  тую  над'Ью, 
Же  мЪлъ  Евфим1яномъ  вторнмъ  быть  въ  сенат'Ь, 
Ум'Ьлъ  бы  раду  на  все  здоровую  дати, 
Бо  вид'Ьлемъ  его  быть  ростропнымъ,  учонымъ, 
Найбарз'Ь  въ  врасомовств'Ь  добр'Ь  выцвичонымъ. 
Але  гды  тавъ  учинилъ,  яко  отъ  васъ  чую, 
Же  ся  не  знать^  гд'Ь  под'Ьлъ,  вельми  бол-Ьзную. 

БОЯРИНЪ  ПЕРВОЙ. 

Не  тылБО  цесарсвая  ваша  мосць  жаль  мФеть, 

Лечь  по  немъ  и  вся  наша  отчизна  болЪеть, 

Же  позбыла  другого  праве  Сцишона, 

Была  бъ  ей  потужная  зъ  него  оборона. 

Южь  мы  бов^Ьмъ  его  были  розум'Ьли, 

Же  м'Ьлъ  велце  отважный  быть  въ  рыцерсвомъ  д'Ьли. 

БОЯРИНЪ  ДРУГОЙ. 

Я  тавъ  мовлю,  же  весь  св'Ьтъ  теперь  ламентуеть, 
Гды  Алевсфя  уже  въ  себ^Ь  не  найдуеть. 
Бо  то  певн'Ь  онъ  св'Ьта  цале  отцурался, 
Же  бы  преаъ  смиреше  Богу  милымъ  стался. 
Знаю,  же  свФтъ  ему  м'Ьлъ  всЬ  росвоши  дати, 
На  ВЫС0В1И  говоры  его  промовати; 


1« 
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Лечь  онъ  то  все  погорд'ЬлЪу  не  хт'Ьдъ  въ  сьЬтЬ  жнти, 
Пошолъ  где-сь  на  бторову  Богови  служити. 

Г0Н0Р1Й. 

Дай  МО  по|(ой  той  нов'Ь.  Богъ  его  инсль  знаеть. 
Чи  шукалесь  его?  Може,  въ  Рями  быти  маеть) 

.  Евеимхянъ. 

Южь  его  въ  Рыми  не  нашъ^  бо  пнлно  шувалемъ; 
Вже  я  поблизу  коло  Рима  слугъ  послалемъ. 

Г0Н0Р1Й. 

Не  коло  Риму  тылБО,  але  по  всемъ  св'Ьт'Ь 
Слугъ  норазсылать,  если  хочемъ  его  м'Ьти. 
Я  самъ  пошлю  не  тылко  слугъ  монхъ  надворныхъ, 
Але  вилка  ротъ  добрыхъ  жолн'Ьровъ  и  збройныхъ, 
Бы  его  въ  чужихъ  странахъ  шукали,  пытали^ 
Такито  онъ  нигдф  д'Ьвсл  обрдщутъ  азали. 

Евеимхянъ. 

Ддкую  ти  велице  за  ласку  такую, 

Всегда  быть  благодаренъ  О  самъ  я  об'Ьцую. 


ДЪЯШЕ  ДРУГОЕ. 

ВИДОНЪ  ДРУГОЙ. 

{Ту  выходять  слуги:  пять  цесарскихь^  а  пять  Евеимгяновихъ   въ 

далеки  страны  искати  Алексгья.) 

СЯУГА  ПЕРВОЙ  ЦЕСАРСКОЙ. 

Гонор1я  цесара  посланы 
Пущаемося  въ  далек]е  страны 
Евеим1янова  сына  шукати, 

*)  Въ  рукописи:  блаюродень. 

Рус€1.  драият.  пропэв.  1072^1 72Л  гг.  4 
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О  Еторомъ  И  тутъ  не  вадить  спытати, 
Чи  не  ноглъ  его  видить  хто,  скажите, 
Принамней  за  нинъ  сл'Ьдъ  нанъ  покажите , 
Гд*  ему  зъ  Риму  нрилала  дорога. 
Если  хто  знаеть,  скажите  для  Бога! 
СаАъ  Евеим1янъ  о  тое  всЬхъ  просить, 
Кторый  по  сыну  жалосне  голосить. 
Якъ  то  пакъ  отцу  рЬчь  есть  нежалосна 
И  овшемъ  бол'Ьзнь  ему  есть  незносна, 
Же  ж'Ьлъ  щегулне  сына  единого, 
А  и  той  его  покинулъ  старого, 
Покинулъ,  и,  гдесь  подался,  ни  знати: 
Скажить,  хто  знаеть:  гд*  его  шукати. 

СЛУГА  ДРУГОЙ. 

Куда  отсюды  моглъ  ся  обернути. 

Згола  за  оныиъ  не  возьмемъ  и  пути, 

Скажить:  самъ  цесаръ  о  том  ь  пытаеть, 

По  Алекс']^ю  бо  и  онъ  жаль  маеть. 

Бо  его  вид'Ьлъ  иудрымъ  въ  кождой  справ'Ь^ 

Першее  м'Ьсце  въ  сенаторской  лав'Ь 

Алекс']&еви  м'Ьлъ  запевне  дати: 

Былъ  бы  Тулл1ушъ  онъ  друпй  въ  сенати. 

СЛУГА  ТРЕТ1Й. 

и  овшемъ  былъ  бы  Тулл1ушъ  запевне^ 

Для  того  жъ  весь  Римъ  по  немъ  плачеть  ревне, 

Же  сенатора  въ  л'Ьтахъ  молодого 

Утратилъ,  але  въ  ростропность  старого. 

Зъ  Евеим1япа  дознаеть,  якой 

Изъ  АлексЬя  спод'Ьвалъ  такой 

Славный  Римъ  соб'Ь  порады  здоровой 

И  обороны  въ  потреб'Ь  суровой. 

На  Алекс1^ю  алиць  омылился: 
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Ото  бовФнъ  онъ  зъ  Риму  удалился 
И  въ  чуаие  гдФсь  страны  пойти  рачилъ. 
Скахитбу  просимъ,  езкели  хто  бачилъ. 

СЛУГА  ЧЕТВЕРТЫЙ. 

Милый  панъ  Бохе!  Гд'Ь  онъ  пелгрыиуеть? 
Весь  станъ  рыцерсшй  по  неиъ  ляментуеть, ' 
Же  кавалера  своего  и  спол  брата, 
На  гетманскую  годность  кандедата 
Утратилъ;  прето  жаль  наеть  незносный^ 
А  тынъ  найбарзе  зостаеть  халосный. 
Же  в'Ьдоиости  жадной  не  иаеть, 
АлексМ  теперь  гдЪсь  оборочаеть. 
Дороги  куда  онъ  чи  не  пытался, 
СкагитО;  альбо  зъ  кииъ  чи  не  споткался* 

СЛУГА  ПИТЫЙ. 

Якъ  то  хто  его  не  моглъ  гд*  его  споткати, 
Вшакъ  пустинею  не  моглъ  ут'Ёкати, 
Таки  то  мусилъ  держаться  дороги, 
А  на  дороге  люде  завше  много. 
•Прето,  если  хто  любъ  вид-Ьлъ  на  пути, 
Альбо  принамней  моглъ  о  немъ  гд^  чути. 
Скажите:  вся  рЪчь  посполита  просить^ 
По  Алексею  бо  и  она  носить 
Смутную  вельыи  на  соб'Ь  жалобу/ 
Же  его  свою  втратила  оздобу. 

СЛУГА  ПЕРВОЙ  ЕВеИМЫНОБЪ. 

Яко  дворяне  цесара  и  пана. 

Та  тежь  и  слуги  мы  Евеим1ана 

О  Алексею  пилно  ся  пытаемъ 

И^  яко  своего  паненка,  шукаемъ. 

Рады  смо  были  молодому  пану. 

До  малженского  гды  приходилъ  стану; 
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Ставился  бов'Ьмъ  завше  насъ  даскаве. 
За  товарышовъ  своихъ  жклъ  насъ  праве 
И  юхь  при  боку  его  казалъ  жити 
Наиъ  Евфии1янъ  и  еиу  служити. 
Тому  бысио  ради  и  иы  саии, 
Ахь  ото  сталося  нёщасте  зъ  нами, 
Же  насъ  АлексМ  покинулъ  овшеки 
И  щстлсА  гд'Ьсь  въ  стороны  далеки. 
Если  бъ  принамне  наиъ  быть  ознайиился, 
Бождый  зъ  насъ  за  нииъ  пойти  бъ  не  л'Ьнился, 
Мило  бъ  наиъ  бы  зъ  нимъ  пелгрииовати; 
Але  пошолЪу  же  не  моглисмо  знати, 
И  не  знаеиъ,  гд'Ь  теперь  ся  знайдуеть. 
Скажите,  просииъ,  кто  о  неиъ  гд'Ь  чуеть. 

СЛУГА  ВТОРОЙ  ЕВвИМ1ЯН0ВЪ. 

Жалуемъ  по  немъ  мы,  яко  по  пану; 

Але  неровный  жаль  Евеимхану, 

Же  Алексе  позбылъ  своего  сына, 

Которого  себ^Ь  м'Ьлъ  тылко  едина: 

М'Ьлъ  отцовское  свое  въ  немъ  коханд, 

М^Ьлъ  коло  него  пилное  старане, 

Пот^Ьхи  зъ  него  соб'Ь  сподевался, 

Ажь  надФи  своей  ошувался. 

М'Ьсто  пот'Ьхи  жаль  незносный  маетъ. 

Во  своемъ  дому  гды  не  оглядаеть 

Милого  своего  Алексея  сына. 

А  ни  знати,  що  тому  за  причина. 

Же  зъ  отцевского  дому  гд'Ь  безъ  в'Ьсти 

Пошолъ  и  въ  Рим'Ь  не  зостался  м'Ьсти. 

Если  кто  бачить,  просимо,  скажите, 

Принамней  за  нммъ  сл'Ьдъ  намъ  покажите. 

« 

СЛУГА  ТРЕТЕЙ  Бвеишяновъ. 
Скажите  намъ,  кому  цнота  мила, 
Нехай  бы  матка  серцемъ  не  бол'Ьла, 
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А  то  ю&ь  ледво  отъ  ерасунку  жива: 
До  Алексея  такъ  была  горлива,. 
Же  зъ  очей  своихъ  его  не  спускала, 
Зъ  него  ут^ху,  свою  радость  мала. 
Теперь,— гдн  передъ  очина  его  южь  своими 
Ни  въ  своемъ  дому,  а  ни  "во  всемъ  Рим^Ь 
Не  видить  его,*  наветъ  и  не  слышить, — 
ТджБО  бол'Ьеть,  и  поты  не  вт'Ьшить 
О  АлевсЬю,  локи  не  почуеть, 
Гд'Ь,  въ  явомъ  краю  теперь  ся  знайдуеть. 
Скажите  прето,  ежели  кто  знает^: 
Матка  о  немъ  жалосно  пытаеть. 

СЛУГА  ЧЕТВЕРТЫЙ. 

Пытаеть  о  немъ  и  смутная  панна, 
Еторая  ему  за  невесту  данна. 
Где  облюбенъ  е4  обернулся. 
На  дороз^  съ  нимъ  чи  не  розминулся? 
Если  хто  вид']^лъ,  скажите,  не  тайте, 
Надъ  нев'Ьстою  его  ми|рсть  майте: 
Р'Ьчь  молодая,  жебн  отъ  печали 
Здоровя  своего  не  позбыла  вмал'Ь. 

СЛУГА  ПЯТЫЙ  ЕВвИМ1ЯН0ВЪ. 

Весь  домъ  Евеим1яновъ  теперь  ляментуеть, 
Же  Д'Ьдича  своего  въ  собЬ  не  найдуеть; 
Въ  смутную  теперь  оный  убрался  жалобу, 
Же  АлексЬя  своего  утратилъ  оздобу. 
Пусть  сталъ  и  на  руину  уже  похилился, 
Гды  его  стодпЪ;  АлексЬй,  зъ  него  удалился. 
Правда,  же  господаря  еще  собЪ  маеть 
Евеим1яна,  кторый  оно  вспираеть; 
Лечь  Бвеим1янъ  домъ  свой  немного  вспирати 
Вуде,  бо  готовится  уже  умирати. 


м 

АлбБсМ  и^^лъ  ему  быть  подпорою  цало,  * 
На  ненъ  Евеимкновъ  доиъ  иЬлъ  стоять  трвале; 
Ахь  АлексМ  въ  неиъ  вчинилъ  велику  руину, 
Гды  зъ  дону  своего  пошолъ  въ  чужую  враину. 
Если  хто  его  бачилъ,  рачте  наиъ  сказати, 
Гд'Ь  маеиъ  АлексЬя  млоденца  шукати. 

СЛУГА  ПЕРВЫЙ  ЦЕСАРСК1Й. 

ДалМ  отсюду,  дал-Ёй  поступайно, 
Снъ  того  еще  жебрака  спытайно. 

(Ту   сказу еть    Алексгьй  нищею^   сидящего    передъ   образомъ   пре- 
святой Богородицы.    Ту   слуги   есть  сошлись   до  Алсксгья\   ею   не 
познавши^  вопрогиаитъ  ею:  не  видалъ  ли  Алекаья?) 

ч 

аТУГА  ПЕРВОЙ  ЦЕСАРСК1Й. 

Будь  здоровъ,  старче!  Тавъ  тебе  витаемъ. 
Скажи  нанъ,  о  чоиъ  тебе  запытаеиъ: 
Чж  Ее  вид'Ьлесь  панича  я  кого 
^ъ  шатахъ  коштовныхъ,  въ  л-Ьтахъ  молодого? 
Былъ  сенатора  сынъ  Бвбим1ана, 
Заволаного  въ  римскомъ  панств'Ь  панаЛ 
Той  паничь  пошолъ  зъ  отцевского  дому^ 
Не  знать  куды,  не  сказался  никому. 

АЛЕКСЕЙ. 

Н'бтъ!  Не  видалъ  панича  такого. 

СЛУГА  ДРУГОЙ    ЦЕСАРСК1Й. 

Чи  не  слышалось  же  о  немъ  отъ  кого? 

АЛЕКСИЙ 

Яжь  бо  не  знаю,  якъ  его  и  звано. 

СХУГА  ПЕРВОЙ   ЦЕ0АРСК1Й. 

АлексМ  имя  ему  было  дано. 

Скажи,  еслись  чулъ:  будешъ  плату  м^ти. 
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АДЁКС'ЪЙ. 

Штъ!  не  слышалемъ;  на  що  жь  бы  таити? 

СЛУГА  ТРЕТ1Й   ЦЕСАРСКГЙ. 

Далей  пойд'Ько;  дармо  ся  тутъ  бави  иъ: 
Юхь  вижу,  тута  ничего  не  справимъ. 

СЛУГА  ПЕРВЫЙ  ЦЕСАРСК1Й. 

Дайно  жь  мы  ееиу  жебраку  алиужну, 
Здасться  то  ему  на  потребу  ну  жну. 

СЛУГА  ПЕРВОЙ  Евеимшновъ. 

Даймо  и  вы:  нехай  за  насъ  молитъ  Бога^ 
Же  бы  щаслива  намъ  была  дорога. 

1 

АЛЕКСВЙ. 

Миле  изъ  рукъ  вашихъ  елмужну  примаю, 
Щесливой  вамъ  дороги  спрхяю.  (Алекс^ьй  бсталь.) 
Боже!  хвалю  тя,  жесь  имъ  не  далъ  мя  познати 
И  еподобилъ  мя  отъ  слугь  елмужну  приняти! 
Даждь  ми  по  вся  дни  стало  въ  сей  нищет:Ь  трвати. 

(Ту  игралище.) 

ДЪЯНХЕ  ДРУГОЕ. 

ВИДОКЪ  ТРЕТ1Й. 

Ту  НЕВ'ЬСТА  АЛЕКС-ЬЕВА  вьиила  плачлива. 

Алексеева  же  естемъ,  не  таюся, 
Облюбеница;  але  признаюся, 
Отъ  АлексЬя  же  есмъ  посрамлеяна 
И  оставленна. 
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Наяславн^&йшими  нежь  паннами  всЬхи 

И  наищасдивша  быламъ  колись  въ  РииФ, 

Бо  зъ  дону  естеиъ  царска  урожона; 

Теперь  згоржона. 

СенаторсБ1е  не  тнлко  сынове, 

Але  всенжепта  и  славны  Панове, 

Абы  ня  соб'Ь  за  нев'Ьсту  и-Вли, 

Сердечно  хт^ли; 

Але  ус^Ьиъ  тымъ  сталенъ  с  я  отиовна, 

Бо  жыслъ  иоя  къ  нинъ  была  нелюбовна, 

До  АлексЬя  серце  мя  склонило 

Мн'Ь  облюбенцоиъ,  а  тымъ  его  вчинило 

Укоханнынъ, 

Бъ  союз^  любв%,  н'Ьтъ,  нерозорваннымъ. 

Обецывалеиъ  зъ  нимъ  житГдо  смерти, 
Бъ  томъ  и  умерти. 

Онъ  взялеиъ  словомъ  шлюбовалъ  стокротнынъ 

Пр1ятелемъ  нн'Ь  быти  доживотныиъ; 

Лечь  тому  не  сталъ  паномъ  своему  слову, 

Отминулъ  мову. 

Такъ  же  то  в  тебе  милость  м'Ьсце  мала, 

О  Ал'Ёкс'Ье,  и  такъ  была  трвала, 

Же  ю  отиенилъ  безъ  жадной  причины 

Бъ  одной  годины! 

Чи  на  то  жь  тоб*!  за  нев'Ьсту  данна, 

Же  бымъ  отъ  тебе  была  ошуканна? 

Былъ  шлюбъ,  бы-сь  животъ  30  мною  провадилъ, 

А  тысь  мя  зрадилъ. 

Причину  того  знати  бымъ  хот'Ьла, 

Для  чого  тоб'Ь  сталемъ  ся  не  мила. 

Хиба  жемъ  смФла  къ  тобЪ  любовь  м'Ьти, 

Съ  тобою  жити? 

Ежели  тоб'Ь  девство  было  мило, 

Серце  твое  ч'Ьмъ  не  ознаймило? 
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Жила  бъ  съ  тобою  до  смерти  чиста 

Твоя  невеста. 

Ахъ!  нихто  мн'Ь  не  хот'Ьдъ  порадить, 

Иже  н'Ьлъ  мене  напрасно  оставить^ 

СмутБОмЪ  набавить! 

Пасъ  и  перстень  свой  гды  мн'Ь  давалъ  въ  руки, 

Не  могламъ  тое  зрозум-Ьти  штуки, 

Же  для  памяти  далъ  мн'Ь  знаки  С1е, 

Абымъ  на  тые 

Глядячи,  всегда  его  в($поминала^ 

А  тБшъ  больши  жаль  въ  серцу  своемъ  мала, 

Яко  жь  и  такъ  есть,  же  по  немъ  не  въ  мал% 

Естемъ  печали. 

И  зъ  жалю  сама  хт^ламъ  за  нимъ  гнати^ 

Задержаламся,  же  его  шукати 

Цесаръ  и  отецъ  слугъ  своихъ  послали: 

Тые  азали 

Гд*  его  знайдутъ,  такъ  ся  спод'Ьваю 

И  на  ихъ  погледъ  миле  выглядаю. 

Давно  посланН;  а  чемусь  бавять, 

Чей  добре  справять. 

(Слуги  цесарше  возвратилися,  которые  искали  Агскаы.} 

СЛУГА  ПЕРВОЙ. 

Отъ  Гонор1Я  кесара  посланны 

И  найдалш1е  зв'бдалисмо  страны, 

Пилно  шукали,  пилно  смо  пытали 

О  АлексЬго;  але  не  видали 

Нигдесмо  его,  наветъ  жадной  в'Ьсти 

Не  взяли  о  немъ,  ни  въ  полю,  ни  въ  М'Ьсти. 

Тое  цесару  ознаймимо  паву, 

Скажемо  также  и  Евеим1ану. 


А 
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НЕВ-ЬСТА  АЛЕКСЕЕВА. 

I 

Ахъ!  дармо  ся  жь,  я  вижу,  дарко  тйшу 

О  АлевсЬю,  поневажь  таЕъ  слышу, 

Же  в4сти  не  машъ,  гд*  ся  онъ  знайдуеть. 

Чи  пелгримуеть? 

А  Ев0им1яновы  гд*  суть  слуги? 

СЛУГА  ДРУГОЙ 

Чулисмо,  же  южь  и  они  вертають. 
Лечь  АлексЬя  съ  собою  не  мають. 

а1УГА  ТРКТ1Й  ЦЕСАРСК1Й.  ' 

Такъ  то  мы  чули,  а  певне  не  в-Ьмы 

Не  трвожься:  ноже  быть,  АлексЁВ  зъ  ними. 

(По  еозвращети  слугъ  цесарскихъ,) 
НЕВ-ЬСТА. 

Юже  нн1&,  вижу,  тя  не  огледатИ; 
Але  во  вся  дни  по  тоб'Ь  рыдати! 
Вижу,  Алевс1е,  мн^  съ  тобою  не  жити^ 
Лечь  явъ  сыногорлицы  по  тоб'Ь  тужити. 

ВИДОКЪ  ЧЕТВЕРТОЙ. 

/ 

ЕВОИШЯНЪ   выходить     ПЕЧАЛЕНЪ,    СЛУГЪ     СМОТРИТЬ,    СКО- 
РО ль  ся  ВОЗВРАТЯТЬ. 

Алексея,  моего  сына,  выгледаю, 

Ачей  чи  не  явиться  онъ  зъ  якого  нраю. 

Слуги  цесарсше  въ  Римъ  уже  повернули, 

Нигд-б  о  АлексЬю,  важутъ^  же  не  чули. 

Тне  албо  не  могли  оного  познати, 

Або,  може,  не  хгЬли  съ  поволностю  шувати; 

Мо^^  азали  его  гд'Ь  обрящутъ  слуги^ 
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I 

Бо  пилно  шукать  будутъ,  якъ  верные  други; 
Тынъ  и  бавлтслу  а  южь  часъ  бы  имъ  быть  въ  Рин'Ь. 
Дай  толво,  Боже,  жебъ  иой  АлевсЬй  быль  зъ  ниш! 

аТУГА  ЦБСАРСК1Й  {зовешь  Еввим1ят  до  цесара.) 

До  велможностц  вашой  жене  присылаеть 
Надсн'ЬйшШ  цесаръ-панъ,  а  того  желаеть/ 
Абы  ваша  велножность  къ  нему  безъ  забавы 
Ставился:  суть  тесъ  поважнее  справы. 

Б;веим1янъ. 

Не  тылко  безъ  забавы,  лечь  скоро  выдана 
Ото  иду  охотне  до  цесара-пана. 

ч 

{Слуги  Еееимгяновы  возвратилися  зъ  дороги.) 

СЛУГА  ПЕРВОЙ. 

Слуги  посланны  отъ  Евеии1ана 
Не  зъ  пот'Ьхою  до  нашего  пана 
И  до  славного  Рииу  ся  вертаеиъ, 
Бо  Алекс']Бя  съ  собою  не  иаеиъ. 

СЛУГА  ДРУГОЙ. 

Нигд'Ьсмо  его  не  нашли,  якъ  живо; 
А  то  наиъ  еще  великое  диво, 

т 

Же  наветъ  о  ненъ  не  моглйсио  чути 
Ни  въ  ЯБОнъ  исЬсти,  ни  на  жаднонъ  пути. 

СЛУГА  ТРЕТ1Й. 

Зн'Ьрилиснои  надалши  дороги, 
Страны  и  панства  обходили  иноги, 
И  высоше  перешлисмо  горы, 
И  на  бурлиБОМъ  жеглиговали  юри, — 
Алекс']^я  сио  нигдЬ  не  видали 
И  ъЬстЕ  о  немъ  жадной  не  нали. 
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СЛУГА  четвертой. 

Шукати  его  мы  ся  не  л^нили, 
Пану  нашому  прислужиться  хт'Ьли; 
Але  дарение  кождый  зъ  насъ  трудился^ 
Бо  АлексЬй  нанъ,  н'Ьтъ,  не  нагодился. 

СЛУГА  пятый. 

Юже  жь  що  чинить  туто,  ся  не  бавлю, 
Бъ  Евеии]яну,  пану  своему,  ставлю: 
Тое  ознаймииъ,  гд'Ь  есмо  бывали; 
Якъ  онъ  росказалъ,  такъ  ин  справовали. 


'     ДЪЯНХЕ  ВТОРОЕ, 
видокъ  пятый. 

АНГЕЛЪ   УР1ПЛЪ  АЛЕКСЕЯ,    ЧЕЛОВЕКА    В0Ж1Я,  ЛЮДЕМЪ    ОБЪ- 

ЯПЛЯЕТЬ. 

АлексЬя,  божого  челов'Ька^  знайте! 

До  него  ся  въ  потребахъ  своихъ  утекайте! 

Бо  хтобо  Бога  его  о  причину  просить, 

Той  великую  ласку  одъ  Бога  односить. 

Такъ  абов'Ьиъ  далеце  Богъ  въ  немъ  ся  кохаеть, 

Же  своииъ  челов'Ькоиъ  его  называеть, 

А  то  за  его  цноту  и  милость  къ  Богу, 

Же  узкую  обралъ  себ*  на  св-Ьти  дорогу. 

(Два  изърядовыхъ  людей  пришли   кь   Ллекспю^   вспоможшя  про-. 

сячи.) 

ПЕРВОЙ  ПРОШАЕТЬ. 

ЗнаЮ;  же  естежъ  ты  мужъ  благочестивый 
И  вельми,  вижу;  до  Бога  горливый; 
Прето  хт'Ьй  о  мн^  Бога  помолити, 
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Же  бннъ  д  въ  добронъ  моглъ  здоровю  быти^ 
Въ  своемъ  або  ъЪжъ  здоровю  шванкую 
И  барзо  часто  смертелне  хорую. 

ДРУГОЙ  ПР0СЯЧ1Й. 

И  я  та  быти  муха  свята  знаю, 
Прето  покорно  тебе  упрашаю: 
Молитвы  о  мн^  творити  изволи, 
Абннъ  былъ  въ  'неб'Ь  по  зенномъ  подол'6. 

АЛБКС'ЬЙ  (до  них»  отвгьщаеть). 

Я  И  санъ  абнжъ  былъ  въ  не  6*6,  дай  Боже! 
Лечь,  если  ноя  що  у  Бога  иоже 
Молитва,  буду  ей  къ  неиу  возеылати, 
Абы  вамъ,  що  потреба,  все  то  рачилъ  дати. 

(По  отшествги  просящихъ.) 

Вижу,  же  иене  тута  люди  познавають, 
Прето  чимъ  прудшей  гд*  индей  отсюду: 
Тамъ,  никому  не  знаемъ.  Богу  служить  буду. 

Смотря  т  Римъ^  АЛЕКСЕЙ. 

До  Риму,  бачу,  тая  дорога  провадить; 
Лечь  до  него  мысль  моя  мн!  итти  не  радить. 
Одно  жь  пойду  тамъ,  прикрымъ  жебъ  не  быть  никому, 
Буду  я  жить  незнаимо  въ  отцевскомъ  дому. 

ЕВвИМГЯНЪ  (окм  цееара  возеративея). 

Великую  зъ  цесаремъ  справу  есмо  мФли, 
Але  тую  на  инши  часъ  мы  отложили, 
Бо  знать  давно,  же  мои  слуги  въ  Римъ  посп'Ьли; 
Для  того  смо  съ  цесаромъ  бавиться  не  хт^^ли. 
Иду  къ  нимъ;  що  ти  скажутъ  доброгО;  почую 
И  Алекс^^  зъ  ними  быти  обецую. 
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АЛЕКСЪй  (приюоАъ  до  Еввимгяна^  оти^  своего^  и  такъ   до  нею 

рньчъ  юворить), 

Велможный  мосци  пане!  сяышаленъ,  же  маешъ 

Милость  къ  убогинъ  я  ихъ  въ  свой:  донъ  прхимаешъ, 

Особливо  которые  пути  отправують, 

Христа  ради  по  розпыхъ  краинахъ  странствують. 

Рачь  и  мене,  пелгрижа  б'Ьдного,  принятИ; 

При  дому  твоемъ.  пехай  и'Ьсце  буду  нати. 

Ежели  хто  изъ  твоего  роду  пелгримуеть^ 

Нехай  его  Богъ  хранить!  Нехай  онъ  здравствуеть! 

ЕВеИШЯНЪ  (отвпи^аеть). 

Маю  сына  пел  грима.  Нещасна  година! 
Гд'Ь  теперь  естесь,  моя  пот'Ьхо  едина? 
Тоб'Ь  при  моенъ  дому  позволяю  жити. 
Особливого  слугу  будешь  соб*  м-Ьти. 

АЛЕКС-ЬЙ. 

Жесь  мн'Ь  ласку  показалъ  въ  сей  моей  потреб'6, 
Да  воздасть  теб*  Господь  за  тое  мзду  въ  неб*! 
Позволь  же  въ  дому  твоемъ  мн'Ь  будку  вчинити, 
Бымъ  въ  ней  якую  колвевъ  моглъ  выгоду  жктт. 

ЕВеИШЯНЪ  (до  Ллеке^ья). 

Ставь  кущу  въ  дому  моемъ,  будешъ  м'Ьти  выгоду 
Ты  ему  служити,  завше  дамъ  ти  нагороду. 
Теперь  тебе  до  своего  запрошаго  столу, 
Бо  и  завше  зо  мною  будешъ  :Ьсть  посполу. 

ч 

АЯЕКС-ЬЙ. 

Не  могу  у  твоего  столу  я  бывати: 

Если  ласва^  тутъ  мн'Ь  рачь  хлФба  приснлати. 

(Ту  Ллексгьй  хижину  себть  усшроилъ,) 
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ЕВеИМГЯНЪ  (до  слуп  своитъ). 

Слуги!  отъ  мене  назадъ  ся  вернете, 
До  столу  моего  убогихъ  ззов^Ьте. 
Пелгриме!  чого  треба,  до  мене  м'Ьй  слово; 
Все,  що  треба,  будеть  ти  презъ  мене  готово. 

СЛУГИ   (ниитхъ  ведутъ  до  Евоимгяиа  по  приказу  Евтшгяна.) 

До  вашей  мосци  убогихъ  созвали. 

(Ту  Евеимгянг  столъ  велишь  ютовашь,) 
ЕВОИМШНЪ  (до  нищихъ  ^лаюлеть), 

Изволте,  Христа  ради,  хл'Ьба  у  мене  з^сти, 
Рачьте  соб'6  безпечне  в  моего  столу  сЬсти. 
Дай,  Боже,  мв&  и  въ  неб'Ь  зъ  вами  ся  вт-Ьшати, 
Тамъ  презъ  вапш  молитвы  хиба  ся  достати! 
Слуги!  тому  пелгриму  тое  понесЬте; 
Ияе  бы  миле  принялъ  отъ  мене,  просите. 

{Ту  слуги  Еввимгянови  приказные  п>сп1ь  вынеслщ  що  лучшщсами 

попАщ  а  Алексмо  сухи  хлгьбъ  принесли,) 

СЛУГА  ПЕРВОЙ. 

Не  л'Ьпшъ  самимъ  по'Ьсти,  нежь  жебраку  дати? 
Сухимъ  хл'Ьбомъ  будеть  ся  онъ  контентовати. 

СЛУГА   ДРУГОЙ. 

На!  отъ  хл^Ьбъ  панъ  нашъ  тоб^Ь  присылаеть, 
А  болшъ  напотымъ  щось  прислати  маеть. 

АЛЕКСЕЙ.       . 

« 

Отъ  Евеим1яна  сей  хлФбъ  миле  пр1имую 
И  за  его  милость  Бога  обецую. 
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ГЛАСЪ  СЛЫШИТЬ  ЗЪ  НЕВЛ. 

Пр1ИД'1те  во  шЛ  всЬ  трулсдающшся  и  обремененный,  и  Азъ 
упокою  вы. 

АЛЕКСЕЙ. 

Уже  ЖЕ%  вижу,  стелется  дорога 
Зъ  сего  земного  подолу  до  Бога. 
X  Прето  зъ  нимъ  сей  дочасный  животъ  пожегнаЮ; 
Гясторш  о  себ'Ь  написать  желаю. 

(Алексгьй  до  слуги^  который  ему  служилг:) 

Пойди,  брате,  ежели  цнота  теб'Ь  мила, 
Принеси  трость,  паперу  и  трохи  чернила. 

СЛУГА,  КОТОРЫЙ  СЛУЖИТЬ  АЛЕКСЕЮ. 

Пойду  и  причинюся  до  Евеим1ана, 
Жебъ  ти  Липшая  была  потрава  давана. 

АЛЕКС-ЬЙ. 

Уже  мн'Ь  не  треба  жадной  потравы, 
Насыщуся  божой  щ  рыхломъ  часЬ  славы.  . 

ГЛАСЪ  ПОВТОРЕ  СЪ  НЕБЕСЕ. 

Челов'Ькъ  бож1й  исходить  изъ  т^^ла. 

{Ту  слуга  приносить  бумаги^  ^еро  и  чернило   А.%€ксп>ю;  Алексгьй 

житге  свое  описуеть.) 

АЛЕКСЕЙ  (описавши  житге  свое). 

Время  мое  присп'Ьло;  южь  сей  св'Ьтъ  жегнаю; 
Еднакъ  же  не  овшеки  его  оставляю: 
Т-Ьломъ  бовЬмъ  отхожу,  духомъ  въ  немъ  жить  буду. 
За  Римъ  и  ввесь  М1ръ  Бога  молить  не  забуду. 

(Рекль  и  преставись^  письмо  свое  руками  держа,  Архателъ   Ми- 
хаилъ  по^лалъ  два  ангела  зъ  неба  по  душу  Ллексгьеву.) 


I 
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МИХАИЛЪ. 

Чедов^БЪ  боакШ  АдексМ  СЕОнчася. 
Сдщпь,  Гавршле  и  ты,  Рафаиде! 
Повд'Ьтеу  душу  его  прим-Ьте  миле, 
Въ  найвышпш  хорь  нашъ  справьте  ей  дорогу» 
Во  угодна  есть  душа  его  Богу. 

ГАВПИЛЪ. 

Повел'Ьнное  намъ  отъ  Бога  сотвор^^но^ 
АдексЬеву  душу  во  руц:Ь  пршжимо. 

РАФАИ'ДЪ. 

Пршненъ  и  передъ  столъ  божШ  ставмо; 
Що  наиъ  казане,  безъ  забавы  справно. 

по  ОТШЕСТВШ  АНГЕЛОВЪ  ГЛАСЪ  ТРЕТЕЙ  ЗЪ  НЕВА: 

г 

Илц1те  челов^р.  бох1я,  еже  сотворити  о  градф  молитву,  дбо 
да  пребудете  нестужиии. 


ДЪЯНХЕ  ВТОРОЕ. 

ВИДгН1Е    ШЕСТОЕ. 

Г0Н0Р1Й,  ЦЕСАРЪ. 

Въ  велиБОНъ  еснъ  и  весь  Римъ  зо  мною  ужасу, 
Кторый  такимъ  способонъ  сталъ  въ  нын'Ьшненъ  часу: 
Гды  ИнокентШ,  папежъ  рыисБ1й,  литорг1ю  правилъ 
Въ  церкви  Петра  святого,  тамъ  сд  и  я  ставилъ, 
Быдъ  тамъ  и  ввесь  мой  синклитъ  и  посполства  многО; 
Съ  пидностью  набоженства  слухали  святого. 
Гды  ВС*  умолкну  ли, — того  якъ  была  потреба — , 
Пришолъ  къ  намъ  так1й  голосъ  громогласный  зъ  неба: 

Руёсж.  драм,  ор.— I.  ^ 
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«Ищите  человека  бож1я^  еже  сотворитя  о  град'Ь  моптву,  яко 

да  пребудете  нестужими». 
Того  челов'Ьва  въ  Рин'Ь  казадемъ  шуватя, 
Лечь  не  найдено;  прето  сд  мушу  ерасовати. 

БОЯРИНЪ  ПЕРВОЙ. 

Наясн'ЬйшИ)  цесару  и  незвитяжонннй! 
Слншалемъ  отъ  поеполства;  же  челов'Ькъ  оный 
Въ  Евеим1ановонъ  иаеть  быти  дону, 
Евеим1янъ  о  ненъ  не  снажеть  никому. 
По  Евеинкна  рачь,  ваша  мосць,  послатн 
Й  о  тонъ  челов'Ьку  оного  спнтати. 

ЦЕСАРЪ. 

Слуги!  Евеим1яна  тутъ  до  насъ  просите, 
О  тонъ,  що  емо  молвили,  вд  не  голос^Ьте. 

ЦЕСАРЪ   (до  Евеимгяна  пришедъ), 

Евеим1яне!  що  то  наил']^пшого  чинишъ) 
Челов'ЬБа  бож1Я  въ  дому  евоемъ  крыешъ, 
А  ниЕомусь  оного  не  хт'Ьлъ  ознаймитм. 
Па  що  ти  было  его  до  тыхъ  часъ  таити, 
Ажь  зъ  неба  своимъ  его  ознаймили  гласомъ, 
А  насъ  всЬхъ  набавили  веливимъ  ужасомъ) 

Евеимхянъ. 

О  тавомъ  челов'Ьву,  явъ  живо,  не  знаю, 

Ае1  въ  евоемъ  дому  оного  я  маю. 

ПразДы,  живеть  у  мене  явись  пелгримъ  здавна, 

Щьгъ  семнатцать  л'Ьтъ;  лечь  мн'Ь  о  немъ  р^Ьчь  не  явна^ 

Чи  челов'Ьвъ  бож1й  есть.  Явъ  ся  онъ  справуеть, 

Того  спнтати,  вторнй  ему  услугуеть. 

ЦЕСАРЪ. 

Добре  повишъ.  Сюдн  въ  намъ  слугу  того  ставьте. 
Спат^биъ  его  о  томъ;  тнлво  ся  не  бавьте. 
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ЦЕСАРЪ  (до  елурл  моеить,  которой  Ллекетю  служилг). 

Ты  тону  пехгрииу  послугуешъ,  що  акиветь  у  Евешиана? 

С1УГА. 

Я,  наден^Ьйшб  пане,  его  догледадеиъ. 
Во  отъ  пана  иоего  росвазане  )1алемъ. 

ЦЕСАРЪ. 

Що  иовишъ:  догледадеиъ?  Теперь  юхь  не  до^^едаешъ? 

СЛУГА. 

Не  догледаю,  бо  южь  оного  не  маепгь. 

ЦЕСАРЪ. 
А  ГД-ЁЖЬ  ПОД'ЬЛСД? 

СЛУГА.^ 

Южь  8ъ  св'Ьтоиъ  ростался. 

ЦЕСАРЪ. 

Деъ  давно? 

СЛУГА. 

ТылЕО  що. 

ЦЕСАРЪ. 

СЕаакЕ  кн^у  явъ  онъ  въ  своемъ  житш  справлялся. 

СЛУГА. 

Добре  справлялся;  жилъ  барзо  цнотливе; 
Вси  скорби  поносилъ  терпливе: 
Напш  дворяне  зъ  него  ся  сж'Ьваля, 
А  некоторые  его  и  бивали. 


^ 
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ЕВвИМ1ДНЪ  (до  елуги). 

А  чемухь  ты  жеЛ  о  томъ  не  далъ  знатн? 
Ум'бдъ  бымъ  своихъ  дворянъ  сБарати. 

СЛУГА. 

Саиъ  онъ  боронилъ  мн'6  тоей  здости, 

Быкъ  слугъ  не  скаржилъ  вашой  панской  мосци: 

Бо  въ  терп^ши  великокъ  кохался, 

Бога  всЪмъ  серцемъ  любилъ  и  боялся, 

ХаШ  и  воды  ВЕушалъ  не  помногу, 

ТылБО  молился  безпрестанно  Богу 

И  уже  близко  передъ  смертью  своею 

Написалъ  о  чомъ-сь  картку  и  умеръ  съ  тоею. 

ЦЕСАРЪ. 

То  запевне  онъ  есть  челов'Ькъ  божШ, 
Поневажь  животъ  провадилъ  такъ  гож1й. 
Пойдемъ  скоро  в1ь  домъ  вапгь,  Евеим1яне! 

ЕВеИМ1ЛНЪ. 

Прошу,  рачь  пойти^  наяснМш1й  пане! 

(Ту  Цесарь  и  Евеимгяпъ  до  тгьла  Алекслева  пришолъ  со  всею 

палатою,) 

ЦЕСАРЪ. 

Се  ВО  истинну  мужъ  святъ,  Богу  возлюбленный, 
Се  есть  челов']^къ  божШ,  небомъ  намъ  явленный!  ' 

ЕВбИМХЯНЪ. 

Вяжу  и  я,  же  мужъ  святъ;  лечь  предъ  тымъ  не  зналемъ, 
За  подлого  пелгрнма  его  почиталемъ, 
Наветъ,  якъ  звано  его,  до  тыхъ  часъ  не  знаю; 
Откуль  былъ  родомъ,  не  в'^мъ,  и  зъ  якого  краю. 
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ЦЕСАРЪ. 

Ч 

Осежь  тепера  авали  познаенъ, 

1 

Хартш  С1Ю  коли  прочитаеиъ. 
Канцлеру!  озми  зъ  его  рукъ  харт1Ю  тую; 
Що  написало  въ  ней,  нехай  почую. 

{Дъякь  думный  у  Алексея  листъ  хочетъ   взять\  Ллекспй  н$  да-- 

ваеть,) 

КАНЦЛЕРЪ. 

Не  даеть  листу,  наясн^Ьйш^й  пане! 

ЦЕСАРЪ. 

Що  новишъ?  Озми  сакъ,  Евеии1аце! 

Бвепшяпъ. 
Не  даеть  и  ин'Ь. 

ЦЕСАРЪ. 

Чудо!  що  ся  будеть? 

ЕВвИМ1ЯНЪ. 

За  недостойныхъ,  вигу,  наеъ  онъ  себ'Ь  ии'Ьеть, 
Рачь  самъ,  ной  пане,  поклонъ  предъ  нииъ  сотворити, 
Жебъ  изволилъ  тую  наиъ  харт1ю  оттворити. 

ЦЕСАРЪ  (до  9емли  поклонился,  просить  хартш). 

Дай  харт1ю!  Нехай,  хто  естесь,  познаеиъ 
И,  що  въ  ней  написанО;  нехай  прочитаеиъ. 

{Цесарь  хартгю  взялъ  у  Лмкснья.) 

Баищсбру!  перечитай|  абн  вен  слншели. 

{Ту  хартт  чтутъ  всгьмъ  еъ  слухъ.) 


1 
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ЛИСТЪ  АЛЕКСЕЯ  СВЯТАГО. 

сПонеже  о  прародите^п>но]IЪ  благороди-б  величатяея  нивожу- 
же  не  подобаетЪу  всЬ  бо  ииутъ  роду  праотца  бреше  и  иже  Д1- 
адиною  облеченныб;  и  иже  на  гноищи  поверженнн'&у  т'Ьиъ  же 
I  авъ  не  о  род'6  иоенъ  хваляся,  ниже  славы  иоея  отъ  чело- 
в'Ьвъ  желая,  явленна  себе  по  скончанИ,  моежъ  иирови  творю; 
но  сего  единого  ради,  яко  да  благодать  божш,  яже  во  ин^Ь  не  тща 
бнсть,  челов-бцы,  увидфвше,  прославятъ  Отца  небесного,  ему- 
же  отъ  юности  работати  восхот^^хъ  въ  д'Ьвств'6  и  въ  нищет^^ 
во  сииреши  и  щп^тщ  въ  неиъгхс  добр^Ь  снончахъ  течеше 
ЖИТ1Я  моего,  еже  бысть  сицево.  Бысть  имянемъ  АлексЬй,  ро- 
домъ  рымлянинъ,  родителю  славну,  и  благородну,  и  благоче- 
стиву,  отца  Бвеим1анау  матери  Агляидн.  И  яко  единороденъ 
сннъ  има  б^хъ,  во  велицей  мя  милости  и  любв^Ь  своей  имяша, 
подвизающеся  прилежно  о  моемъ  добромъ  воспиташи.  И  сущу  мм 
во  шестомъ  лЪт^Ь  возраста  моего,  родителя  моя  вдаста')  мене  въ 
научеше  божественныхъ  пнсашй  и  благихъ  нравовъ.  Егда  же  до- 
€тигохъ  въ  совершенный  возрастъ,  нуждаста  мя  обручити  нев'б- 
сту  себ^  яво  "Да  быхъ  былъ  насл'1дникомъ  высокой  ихъ  слав^Ь  и 
всему  стяжашю.  Но  азъ,  славу  М1ра  сего  видящи  суетную  бы- 
Т9|  не  восхот^^хъ  оноя  и  многажды  отрицахся  супружницы 
предъ  родителема  моима.  Но  за  еже  ми  нужду  по  вся  дни  о  томъ 
творяста,  соизволихъ  льстивнымъ  словомъ  невЪсту  себ^Ь  обру- 
чити и  по  обручение  въ  ве^ь  той  день  веселихся  лицемъ,  сер- 
цемъ  же  плавахся,  молящися  во  ум^Ь  моемъ  Богу,  да  сохра- 
нить мя  чиста  до  смерти  и  да  избавить  мя  отъ  М1рскихъ 
суетъ.  Егда  же  присп^^  вечеръ,  внидохъ  со  нев^Ьстою  моею  во 
чертогъ  женитвенный  и  пребыхъ  таиъ  часъ  многъ,  молитву 
дФющи  ко  Богу,  дондеже  всЬ  домашше  уснуша.  И  тогда  во 
убрусЬ  обвихъ  перстень  и  поясъ  свой, — С1Я  же  бяху  многоц'Ьнны 
вещи, — дахъ  я  возлюбленной  моей  нев'Ьст'6,  глаголющи:  «Сохра- 
ни я  опасно,  любезн'Ьйшая  моя,  и  Богъ  да  будеть  между  нами, 
дондеже  благодать  Его  устроить  н^Ьчто  ино  нов^Ье  въ  наеъэ.  И 

^}  Это  С10В0  въ  руБОписи  пропущено. 
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ш  рекпШу  отай  изыйдохъ  изъ  чертога  я,  пр1б]1ши  отъ  сокро- 
вищъ  моихъ  н^Ьчто  злата,  и  кахенШ  честныхъ,  изыйдохъ  изъ 
Риха  надъ  норе  (Тутъ  плачь  бьшйетъ  отъ  отца^  и  матери^  и 
невгьсты).  Таио  бох1ииъ  благоводетежъ  обр'Ьтохъ  корабль, 
плнвупф  во  Ляодишю.  Въ  тонъ  БораблФ  въ  Ляодивш  при- 
плывпш,  отъЕдохъ  во  Месопоташю  во  градъ  Едееъ,  и  таю 
пребнхъ  въ  нищет'6  вел1бй  седиьнадесять  л'Ьтъ,  живущи  при 
храи^^  владычицы  нашей  Богородицы,  прхеиля  милостыню  отъ 
бдагочестивыхъ  жителей  града  того.  Таио  пр1яхъ  милостыню 
и  отъ  рабовъ  моихъ,  ищущихъ  мя  и  не  познавшихъ.  По  седмь- 
надесятихъ  же  л1(Т'Ьхъ  отъидохъ  изъ  Е^еса,  хранящися  сла- 
вы временные,  еюже  ави,  мужа  свята  чтяху  жител1е  едессше 
и  хот<Ьхъ  во  Тарс1йсв1й  градъ  путшествовати;  но  по  смотр^Ь- 
ит  божш  бурею  морскою  приплыхъ  въ  Еорабл1(  къ  Рыму. 
Тамо,  да  быхъ  никого  не  отягчилъ,  пршдохъ  ко  отцу  моему  и 
умоливъ  его,  поставихъ  въ  дому  его  худую  мою  кущу  и  въ 
ней  такожде  седмьнадесять  л'Ьтъ  пребыхъ,  многи  досады,  пору- 
ташя,  б1ен1е  и  ины  пакости  претерп'Ьхъ  отъ  рабовъ  отца  мо- 
его. Въ  таковомъ  терп'Ьнш  духъ  въ  руц'Ь  Богу  предахъ  во 
велик1й  пятокъ,  егда  и  Господь  нашъ  Исусъ  Христосъ,  по 
спасительной  своей  страсти,  на  крест!  висящи,  духъ  свой  Бо- 
гу Отцу  своему  въ  руц*  предаде>. 

{Ту  плачь  родителей  и  невньспьы.) 
ОТЕЦЪ  (пм(четь), 

Ахъ!  сежь  есть  сынъ  мой  АлексЬй!  Увы  мн'Ь,  сладчайшее 
мое  чадо!  Чесо  ради  далъ  еси  мн'Ь  толику  скорбь  и  мучеше  и 
не  жалилъ  еси  старости  моея?  Вид'Ьлъ  мя  беи  на  всякъ  день 
тебе  ради  сЬтующа  и  отъ  серца  стеняща  и  не  объявилъ  еси  шА 
тебе,  сыне  мой!  О  любве  моя,  ут'Ьшен1е  старости  моея  и  упо- 
Боеше! 

МАТИ   (плачеть). 

Дад'бте  мд^Ь  м^сто  вид^ти  возлюбленное  мое  чадо!  Дад'Ьте 
мЪсто,  о  челов'Ьцы!  {Лобызаешь  мати  ттьло  Алексгья  свята- 
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го.)  Увы  }ЁЖ%  сыне  мой!  сыне  мой,  Алексее!  Чесо  ради  освор- 
бшгь  мя  есЯу  и  не  жадилъ  еси  ия^  матери  твоея?  Яковую  им*! л^ 
еси  душу!  Вид'Ьлъ  мя  еси  на  всябъ  день  тебе  ради  г'кло  пе- 
чальну  и  не  бол'Ьзновалъ  еси  мн'Ь.  Оле  твоего  терп'Ьб1я!  И  бябъ 
терп'Ьлъ  еси^  благородн4йш1й,  толико  л^^тъ  отъ  рабовъ  твоихъ 
укоротя  и  досады! 

ПЛАЧЬ  НЕВ1ЬСТЫ. 

Увы  МН'Ь,  любопустынная  горлице  моя!  Кое  тобЪ  зло  сотво- 
рихъ,  яко  напрасно  возненавид'Ьлъ  мя  еси  и  отреклея  еси 
мене,  нев^Ьсты  твоея?  Тридесять  л'Ьтъ  и  четыре  ожидахъ  тебе, 
хениха  своего  возлюбленнаго,  и  се  нын'Ь  вижду,  не  ЯЕоже  хо- 
т'Ьхг.  Се  уже  безчасная  явилася  есмь  вдова!  О  источницы  и 
моря!  дадите  ми  толибо  слезъ,  да  возмогу  ^)  довольно  плакати 
мое  безчастье! 

ЦЕСАРЪ. 

Не  тиснитеся,  насъ  не  угнетайте. 
Слуги!  сребро  и  злато  на  люде  метайте, 
Во  остатку  т4ло  святое  сховайте, 

(Ту  тгьло  Ллекспя  святаго  вынесено,) 
ЦЕСАРЪ  ТФШИТЬ  ЕВеИМШНА. 

Не  ляментуй,  милый  мой  южь  Евеим1ане! 

Бож1е  ц']ЬлБОМъ,  вижу,  на  томъ  было  здане. 

•Покинь  болЪзновати  и  ты,  сенаторко! 

Перестань  плаБать  и  ты,  шляхетная  цор^со, 

А  АлеБсЬеви  милая  нев-бсто!    ^ 

Богъ  то  такъ  хот'Ьлъ,  абы-сь  жила  чисто 

До  смерти,  а  женихъ  твой  также  былъ  Д'бвственный. 

Бож1Й  то  былъ  вырокъ  вамъ  толко  таинственный, 

Т^Ьло  его  святое  отнести  каж^Ьмо 

Въ  церковь  святыхъ  апостолъ;  тамъ  на  часъ  злож'Ьмо, 


*)  Въ  рукописи:  еозму. 
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Цереиошю  еку  надгробну  отправимъ 

По  шести  дняхъ;  тнмъ  часокъ^  що  патреба,  справижъ, 

Я  калу  сребреную  труну  уробити 

II  танъ  святое  его  т^^ло  положитв. 

СВЯТЫЙ  АЛЕКСЕЙ  (тлшшпся  на  иебеси  посреди  атель). 

Що  ки  справила  чистость,  дана  в^^чне  Богу, 

^екъ  обралъ  на  зеили  тернисту  дорогу! 

Сами  зрите,  смотрдчя  на  мою  щастливость^ 

Явь  ся  нагородила  ноя  къ  Богу  милость: 

Же  проводилемъ  животъ  ангельсБ1й  на  св^т'Ь, 

А1ежь  херувимами  Богъ  далъ  миФ  за  то  житг, 

Д)жь  теперь  огледаю  лицемъ  къ  лицу  Троицу 

И  не  такъ  служу,  яко  сполцарствую  Творцу; 

Неустанною  къ  нему  милостю  полаю, 

Зр'&шемъ  серафимовъ  певяб  ся  ровнаю. 

Повинность  вншнихъ  ангелъ  нижшимъ  подавати 

В']^домость,  тымъ  и  я,  що  подамъ,  мусятъ  взят  и; 

А  любъ  нижшимъ  в1(домость  духомъ  подаваю, 

Поднебесную  еднакъ  л'Ьпшъ  ихъ  проникаю. 

Щасливый  той,  кторому  естемъ  за  патрона: 

Того  справа  чрезъ  мене  не  есть  понижона. 

Вижу  въ  Богу  зелпня,  якъ  въ  зерцал'Ь,  р^Ьчи, 

Маю  тне  на  добро  и  им'Ьти  му  печи 

И  для  того,  сналъ,  мене  своимъ  челов-бконъ 

Богъ  въ  Троицк  славить  казалъ  напотомнымъ  в'Ькомъ, 

Бнмъ,  предъ  Богомъ  будучи,  м'блъ  респектъ  на  люде^ 

Поки  людей  на  св^^т'Ь,  поки  людей  буде. 

Не  забуду  и  тебе,  кл1енте  единый^ 

АлексЬе,  кторому  равный  не  есть  иннй: 

На  земл'Ь  бо-сь  монарха  единъ  православный 

И  для  того  всему  св'Ьту  добр'Ь  явный. 

Смотрю  зъ  неба  на  твою  побожность  ко  Богу, 
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Смотрю,  же  любо  есть  царь,  а  тЬену  дорогу, 

Сп^^шачи  проето  въ  небо,  зъ  неба  обобралесь 

Барзеб,  гды  монархою  россШскииъ  зоеталесь. 

Южъ  твои  тута  давно  справы  записано, 

Въ  чару  постничесв1'Ь  труды  знотовано; 

Ялиужнаии,  Бторыии  ввесь  св^тъ  збогатилесь, 

Пресв^^тлое  ти  небо  юхь  давно  купилось. 

Тылво .  жь  живи  на  зеил^Ь  лрезъ  долпя  л^Ьта, 

Падаючого  двигай,  яко  Отлясъ,  св'Ьта.  , 

Будешь  30  иною  гить  въ  наивышнииъ  хорф. 

Правда,  же  д-Бвъ  толбо  Богъ  вводитъ  въ  тые  дворы; 

Але  теб'Ь  во  д-Ьвство  ви'Ьнится  малженство: 

Многихъ  д^въ  въ  царстве  твоемъ  справихъ  то  паненство* 

Маешь  въ  своей  держав^Ь  обители  иноги, 

Въ  кторыхъ,  держачися,  якъ  АлексЬй,  дороги, 

Узкое  тернистее  д'бвство  сохраняютъ, 

Ангелоиъ  во  животе  своемъ  подражаютъ. 

Презъ  тыхъ  молитвы  станешь  предъ  Богомъ  со  мною, 

Будемъ  на  вФкъ  зоставать  посполу  зъ  тобою; 

Въ  неб*!  ти  будеть  добре;  тута  трудность  маешь, 

Гды  великое  Д'Ьло  себ^^  зачинаешь: 

Антихристомъ  южъ  правымъ  войну  хочешь  матн 

И  зъ  онымъ  ся  потужне  мыслишь  пасовати. 

Пасуйся;  Богъ  ти  въ  помощь!  Я  при  тоб'Ь  стану, 

Яво  при  православномъ  монарсЬ  и  пану; 

Буду  горячо  Бога  о  тое  благати, 

Бы  победу  рачилъ  ти  надъ  врагами  дати. 

Крестного  знамешя  во  бран'Ьхъ  трымайся 

И,  аки  щитомъ  вр'Ьпвимъ,  симъ  вооружайся. 

Яво  Бостянтинъ  дознаешь  помощи  отъ  Бога 

Презъ  крестъ,  и  вшелякая  оминетъ  тя  трвога. 

Тое  отъ  змышленнаго  АлексЬя  маешь, 

Але  и  отъ  истинна,  вЪруй,  же  дознаешь. 


75 


НАВФРПГЕШБ  РЪЧИ. 

Челов'Ька  бояия,  АлексЬя  свята, 

ЯвШ  бшъ  животъ  и  якая  въ  неб'Ь  плата, 

Въ  сень  авт^  ннлость  ваша  вид-блисмо  ясно, 

Кторнй  хе  бы  ся  Бому  не  здалъ  быть  напрасно, 

Понева&ь  о  тонъ  есть  пов1(сть  въ  ннигахъ  здавна, 

Есть,  признаемъ,  лечь  тая  не  кождому  явна^ 

Особливо  тону,  хто  книгъ  не  оттворяеть; 

А  вид1^н1е  паче  слуха  увЪряеть. 

Прето  смо  видМехъ  живымъ  показали 

Алевс^^я  святого,  яко  во  зерцал'Ь. 

На  то  вид^Ьше  же  панскииъ  очомъ  вашимъ 

Весело  гляд'Ьлисте,  а  лъ  дыпшурсомъ  напшмъ 

Ласкано  охотное  ухо  наклонили 

И  до  конца  послухать  не  стескнили, 

Благодареше  вамъ  за  то  возснлаемъ 

При  наиннжшоиъ  поклон^^,  а  того  шлаежъ, 

Абысте  Алекс^^  въ  яебЬ  оглядали 

И  зъ  нижъ  того  жь  блазвенства  вЪчне  заживали. 


«, 


п. 


I  у  д  и  е  к 


ПРЕДИСЮВХК 

ВеликШ  Алексбй  МихайловЕчь,  о  царю  санодержче,  къ  сежу 
многихъ  странъ  государю,  теб'Ь  же  весь  народъ  велЕВ1Я9 
малнд  Россш  сд  СБланяетъ,  купно  же  н  б^Ьлыя!  О  великШ  князю^ 
вревосходитель  шра,  обладателю  востока,  и  сЬвера,  и  западажъ 
къ  тону! Но  кто  тебЪ  мало.  Достойно  бо  и  быть  второму  шру  было, 
ей^^что  вселенная  едина  предъ  тобою,  когда  многихъ  царей  на- 
сл'Ьд1е  есть  съ  тобою)  Ты  убо  ей  еси  можн'ЬйшШ  во  вселеннМ^  зане 
царству  славы  ты  далъ  еси  през'бльной:  весь  христ1анской  родъ 
скифетръ  твой  почитаетъ,  бож1ею  бо  милостш  онъ  всЪхъ  ихъ 
защищаетъ  отъ  врага  крестова>  лютаго  бусурмана,  да  хриспанъ 
ему  одолЪти  нФсть  дано.  То  царю  ты  творишь  надъ  тЪмъ  же 
недругомъ  им'Ьти  всегда  счастье,  поб'Ьду  такол^^е,  въ  сему  же 
и  воздаяше.  Богъ  же  превышнШ  соблюдетъ  твое  царство,  зане 
оградою  есть  всему  христ1анству.  Т^мъ  же,  великШ  царь,  предъ 
тобою  всФ  силы  изчезаютъ.  Аще  Авенгаддадъ^),  той  сильной 
царь  ассир1йской,  Даеанъ  градъ  осадилъ  со  силою  великою, 
однакожде  округъ  непр1ятеля  стоитъ  еще  сильнейшая  стража, 
К1Й  градъ  тотъ  бронитъ,  небесныежъ  воины  огненные  и  страш- 
ные. Т'бмъ  же  пророкъ  Елисей  можетъ  рабу  изрещи:  почто 
боишися  челов'Ьческ1я  силы,  ихъже  здЪ  больши  есть  съ  нами. 


^)  Въ  рукоп.:  ивенъ  гадать. 
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нежели  съ  иижи?»  И  твои,  о  царю,  ограждены  пред-бян  для 
непр1ятелей  огненными  ангелъиИу  иже  вр-бико  стрегутъ  цар- 
ского твоего  дону.  ЗрИ;  велиЕ1й  царю:  ^д^Ь  ти,  ей,  изъяснится 
въ  Боиедш  С1е,  объявляя,  како  Богъ  нашъ  чудесно  въ  странной 
зенли  хранитъ  благочестиво  и  безопасно  и  какъ  нрем^Ьняетъ 
печаль  зольную  въ  счастье^  что  токмо  скорбь  нребысть  во  око- 
нгновенШ;  брань  творяще  соврагомъ.Посемъже  благосчастно, 
о  всесильный  царю,  начало  есть  вс1мъ  монархомъ. 


ЙШРВАГО  Д-ВЙСТВА 

СЬНЬ  ПЕРВАЯ. 

НАВУХ0Д0Н0С01>Ъ,    МЕМУХАНЪ,     МОАВЪ,    АММОНЪ,     НЕБМАНЪ,    КОРЕЙ, 
ЛАПНДОеЪ,  ЧЕТЫРЕ  ПРОТАЗАНЩНКИ,  ЧЕТЫРЕ  СПАЛЬНИКИ. 

НАВУХОДОНОСОРЪ. 

Что,  мои  вы  сов'Ьтники  в']&рные!  како  великодулпе  мое  С1Я 
объяти  можетъ!  Быстрая  р^^ка  Тигръ  Биван1емъ  руки  моей  ^) 
Т0Ч1Ю  установиться  должна;  Евфратъ  возбуряетъ  гордый  своя 
волны  по  желанш  моему  даже  до  облакъ  самыхъ  и  паки  по- 
вел^Ьшемъ  моимъ  низлагаетъ  оныя  ко  утишешю;  и  самая  Адо* 
сонъ  рФка,  богатствомъ  исполненная,  въ  нейже  черные  Индхане 
вупаются,  принужденна  ми  дань  отъ  своего  золотого  песку  по- 
давати.  Великая  Ассир1я  такожде  вящшимъ  себ'Ь  быти  вм'Ьняетъ 
счаст1емъ  въ  подданств'Ь  у  мене  пребывати;  храбрый  Персидъ 
страшится  и  слушаетъ  запов']^ди  моя;  и  самъ  дерзновенный 
медсшб  царь  еще  и  нын'Ь  предъ  великимъ  именовашемъ  мо- 
имъ вострепещетъ,  зане  мимощедшаго  году  увид*,  яко  кр4п- 
К1я  и  толстый  стольного  его  царского  Еквафаниса  града  ст'Ьны 
отъ  дыхаюя  моего  двизашася  и  воздрожаша.  Что  же  ми  реЩи' 


^)  Эти  сдова  прЕписана  съ  боку,  вм-Ьсто  нихъ  въ  тексте  стояло:  омавшпемь 
моимъ. 
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Саное  солнце,  къ  немуже  аще  и  молюся,  избл'бдн^Ьетъ,  егда  ену 
жертву  приношу,  подоб1емъ  аки  усранлену  сущу,  что  сицевн! 
вельиожа  передъ  оныкъ  усмиряется.  Токио  сей  нищетнЕгВ  родъ, 
полервня  мнпш,  иже  въ  Еиликш,  въ  Дамасц'б,  въ  Яиван1^  въ 
Бариелш  и  въ  Еидар'Ь  обйтаютъ,  иножае  же  и  иннй  самоволь- 
ный народъ,  иже  не  ъЬжъ  на  какова  уповаетъ  Бога,  живущъ 
тое  страны  1ордана  въ  Галилеи,  въ  Самарш  и  во  1удеи,  окрестъ 
Ьрусалииа,  скифетръ  мой  лобывати  не  хощетъ,  но  дерзаетъ 
пословъ  моихъ  со  уничижешемъ  воспять  посылати.  О  Навро- 
доносоре!  низвержи  либо  скифетръ  свой  къ  ногамъ  сего  пре- 
зрительн'Ьйшаго  народа,  или  исторгни  мечь  ко  отмщешю  надъ 
т-Ьми  псами.  Вы  же,  сов^^тники,  что  глаголете? 

МЕМУХАНЪ. 

>  , 

1 

Что  же,  о  царю,  много  и  глаголати)  Не  точгю  т'Ь  народы, 
ихъже  ты,  всеснльнМшШ  монархо,  именовалъ  еси,  но  и  вельми 
множайппя,  ихъже  нарещи  нФсть  возможно  и  коихъ  солнце 
едва  знаетъ,  персть  полизуютъ  ногъ  твоихъ,  таковъ  же  паки  '). 
Безпохвальный  народъ  точ1ю,  между  горами  живунцй  и  во  вер* 
теп'Ьхъ  храняющ1йся,  имать  словеси  твоему  противлятися?  Ни 
царю!  Пр1имися  за  оруж1е:  инако,  что  сицевый  безпочтенный 
народъ  тя  презирати  можетъ, — большимъ  было  бъ  поношен1емъ 
нежели  честь^  что  надъ  толико  множествомъ  народовъ  поб'Ь- 
доносцемъ  былъ  еси. 

МОАВЪ. 

Ей,  истинно;  ибо  твоему  могутству  что  бъ  пользовало,  аще  бъ 

1 

безсраввЪнная  сила  твоя  и  всю  вселенную  воздвигла,  когда  бы 
то  къ  самому  твоему  царскому  поругашю  приходило?  Т'Ьмъ 
же  им'Ьетъ  ли  того  ради  превеликое  имя  твое  всему  мхру  про- 
явлено быти,  дабы  токмо  единое  М1ра  всего  гн'Ьздо,  гнездо, 
безсмысленными  людьми  исполненное,  оное  умалити  и  твою 
поб'Ьдоносную  честь  низвергати  им'бло?  Бй,  казни  то  достойно. 

^)  М'Ьсто  испорченное  въ  рукописи. 
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АММОНЪ. 

Достойно  казнЕ,  отонщешя  д  правды*  Токмо  присов^Ьтую, 
дабы  ваше  веднчество  того  пустыннического  народу  и  свой 
гд<Ьвъ  съ  яростш  сице[достойныхъ  не  почитадъ,  да  онибъ  т&нъ 
славу  не  получили,  яво  сицеваго  возмогли  удобно  смутити  ио- 
нарха;  ноипаче  со  си'Ьхоиъ  да  ихъ  вазниши,  ничтохе  бо  воз- 
двигаетъ  льва  отъ  своего  поноища,  аще  и  несъ  ииио  поб1л&итъ, 
и  хотдбъ  тотъ  безумной  скотъ  восхот'Ьлъ  сплщаго  льва  за  уши 
терзати,  однако  же  левъ,  о  томъ  не  радивъ,  токмо  лапу  свою 
протянувЪу  пса  сице  во  снЪ  точ1ю  и  дерзость  его  казнить.  Т^мъ 
же,  о  можн^йппй  царю,  искуси  ихъ  точш  со  смЪхомъ  воеватп: 
аще  они  воиновъ  твоихъ  презирати  возмогутъ,  яко  посломъ 
твоимъ  наругалиса?Истинно  же  ти  глаголю,  что  паче  прохладную 

ч 

игру,  нежели  кровавую  войну  довольными  очима  узрипш. 

а 

НЕЕМАНЪ. 

.  Велемохн^йлпй  монархъ!  аще  ми,  поворственн'Ьйшему  рабу 
твоему,  такожде  слово  къ  сему  изрещи  долженствуетъ,  тогда 
прежде  смиренно  о  свободе  и  милостивомъ  поволенш  молю, 
дабы  безо  всякого  опасства,  не  досадивъ  твоего  величества,  и 
безъ  зломнительства  н'бкоего  предвступлен1я  предъ  сими  пре- 
мудрыми сов'бтники  глаголати  моглъ. 

НАВУХОДОНОСОРЪ. 

Бако  ни,  совФтниче  мой  в^^рный  Неемане?  Глаголи  свободно 
и  безопасно,  еже  хощеши;  зане  азъ  не  точш  знаю  твое  благо- 
ра8ум1е,  но  и  В'Ьрное  сердце  твое,  еже  царству  моему  никогда 
же  еще  иное,  точш  вся  благая  рад'Ьло  есть.  Убо  чесо  ради  сЬ- 
диши  на  семъ  жксг%  точш  да  совФтникомъ  ми  будеши  и,  еже 
къ  дЪлу,  прислушаешь?  И  ты  по  тому  же,  яко  и  инш,  да  говориши; 
инако  бы  когда  бы  ми  еси  хот'Ьлъ  со  молчашемъ  служити,  то- 
дабъ  то  возмоглъ  и  стулъ,  на  немъже  сбдиши,  исполнити. 
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НЕЕМАНЪ. 

Благо,  всемилостивый  государь  царь,  глаголю  ге  тогда. 
Иодобаетъ  мечу  обоюду  добре  изострену  быти^  аще  имъ  обна- 
дежно  р'Ьзати  кто  похощетъ;  сице  достоитъ  и  къ  войн'Ь  но  токио 
начало,  но  и  соверп1ен1е  оной  добр1(  разсудити,  аще  искусно 
быти  ииать:  ибо  что  же  удобн'Ье  есть,  дбо  огнь  за'жигати;  но 
что  же  и  трудн'Ье,  яко  тотъ  же  паки  }тушити?И  твоему  могут- 
«тву  З'Ьло  удобно  будетъ  великую  силу^  войска  изъ  еей  равной 
земли  извести;  но  тяжко  оное  черезъ  безпутныя  идумейск1я 
горы  провести,  еще  же  трудн'Ье  утружденное  войско  въ  целости 
лаки  на  прежнее  м'Ьсто  къ  смотру  поставити  и  всякого  воина 
особно  въ  свое  паки  жилище  для  упокоен1я  устроити.  Что  ж» 
тя,  великШ  м1ропоб]&дитель,  къ  той  ярости  противъ  того  ни- 
щего народу  прннуждаетъ?  Н'Ьсть  бо  честь  множае  народовъ 
преодол^^ти,  зане  вси  малые  короли  поб'Ьдоноснаго  радостнаго 
торжества  твоего  недостойни;  ниже  въ  томъ  похоть  есть  цар- 
ство свое  распространити:  ибо  ти  мощно  есть  сице  ихъ  удобь 
лишитися,  яко  орелъ  никоего  ластовичного  гц'Ьзда  не  потре- 
буетъ.  Аще  ли  поношешя  ради,  что  они  твое  прирожденное  вла- 
д'Ьше  возгордили?  Но  и  въ  томъ  студъ  вящшШ  на  нихъ  сам'Ьхъ 
пребываетъ,  нежели  чтобъ  С1в  тя  и  мало  безчестити  могло. 
Аще  ДИВ1Я  зв'Ьри  паче  зайца  въ  царя  себ'Ь  им'Ьти  хотдтъ, 
неже  великодушного  льва,  тогда  бо  сами  Т'Ьмъ  посрамляютца. 
Не  хотятъ  ли  тогда  и  С1я  несмысленные  дишя,  или  горныя  козы 
и  сурики  то'Ь  честь  и  благополучхе  воспр1Яти,  дабы  сицевой 
М1ра  сего  монарха,  каковъ  еси  ты,  ими  влад^^ти  и  защищати 
ихъ  им'Ьлъ, — и  они  да  возложатъ  набольшую  главу,  яже  между 
сими  безразумными  главы  обр'Ьтаетца,  коруну,  и  назовутъ  ее 
своимъ  царемъ:  стыд'1)Н1е  на  нихъ  сам*хъ  да  будетъ  и  пребу- 
детъ,  ты  же  пребываеши  Навуходоносоръ. 

НАВУХОДОНОСОРЪ. 

Истинно,  яко  Навуходоносоромъ  пребываю.  Но  в-Ьси  добр* 
и  С1е,  совЬтниче  мой,  что  яко  Навуходоносоръ  величеств1емъ 
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доволенъ  есть,  сицеваго  народу  ни  во  что  почитати,  тако  и 
ведыш  паче  цреивмпгао  величайшШ  есть  отъ  таковыхъ  псовъ 
не  обезчестенъ  бнтя. 

КОРЕЙ. 

> 
С1е  же  есть,  о  чемъ  и  азъ  понншляЮ|  царю  ты  всЬхъ  ца- 
рей! Бому  бо  не  изв^^стно,  что  единая  точш  муха  предражайшее 
благоуханное  игре  сиердящижъ  сотворитн  иожетъ?  Кто  же  тогда 
о  тонъ  и  сунн'Ьватися  учнетъ,  что  и  тЬ  идумейсше  прузи  твой 
несравненной  в'Ьнецъ  аще  не  огрнзати,  однавожде  оскверни- 
ти  бъ  не  возмогли?  Т^мъ  же  С1е  имъ  возбраняти.достоитъ,  до- 
нележе  онымъ  еще  большей  рой  во  сл'Ьдъ  не  наступить:  ибо 
которой  изм1(нникъ9  ил  мятежникъ  по  семъ,  зря  на  сей  обра- 
зецъ,  не  учинился  бы  такождеунорственнымъ^рекуще:  «что  же 
Навуходоносоръ  въ  Киливл,  въ  Самарш  и  въ  Галилеи  живу- 
щимъ  сотворитн  моглъ,  иже  занов'Ьди  его  возгорд^ша?»  О!  ис- 
тинно, не  имать  ли  царь  о  сицевомъ  поношенш  смущатисл?  Буди 
же  имъ  тако:  да  останешися  въ  доиу,  да  яси,  да  Н1еши,  опочи- 
ваеши  и  свой  царской  нрохладъ  употребляеши;  но  мы  же,  раби 
твои,  прежде  упокоитися  не  желаемъ,  дондеже  за  сицевое  непо- 
слушан1е  достойную  возданы  мзду  и  кров1ю  оное  истребимъ. 

ЛАПидоеъ. 

Ей,  дерзостно,  дерзостно  наступайте  на  нихъ!  Иже  бо  въ  та- 
ковомъ  д^^'Ь,  еже  о  цареву  честь,  ружья  своего  не  помыш- 
ляетъ  во  Терусалим'Ь  кров1ю  украсити,  той  не  достоинъ,  яко 
честный  воинъ,  отъ  непр1ятельсвого  меча  животъ  свой  поло- 
жити;  но  вельми  паче  пси  отца  его  въ  Ницив'Ь  на  торжищ'Ь  кровь 
его  да  полижутъ.  Кто  убо  в'бсть,  чего  для  бози,  иже  однакожде 
царю  нашему  въ  сов'Ьт'Ь  ихъ  м'Ьсто  дати  должны,  С1е  допу- 
стили, что  таковой  ни  къ  чемузкъ  угодной,  нищетный  народъ 
слову  и  повел']Ьшю  его  противлятися  дерзаютъ?  Не  тоя  ли  ради 
вины  сод1(яся,  да  бози  т^Ьмъ  ему  пространн^йш1Й  путь  къ  вящ- 
шей  чести  изъявляти  благоизволяютъ?  Ибо  царя  нашего  мечь^ 

Русеж.  дран,  пр.— I.  6 
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изрядно  кровью  всЬхъ  народовъ  земнохъ  очервленъ,  шшенъ 
точш  еще  жидовет  крови.  Подобно  убо  яко  в'Ьнецъ  его  не 
довольно  бы  украшенъ  бяше,  егда  бы  въ  неиъ  токио  едннъ 
дратой  каиень  не  ба^гъ;  т'Ьиъ  хе  обычаеиъ  и  поб'Ьдительннй 
иечь  его  довольно  не  украшенъ,  донел'бхе  жидовшя  крови 
лишается.  Дерзай,  наступай,  непоб'Ьдиинй  Навуходоноеоръ, 
не  остави  ни  единое  же  и'бсто  всея  вселенный,  иже  либо  ски- 
фетръ  твой  не  лобзаетъ,  или  иеча  твоего  не  осязаетъ;  принуждай 
всенарод1е,  да  испов'Ьдують,  яко  ты  единъ  еси  богъ  зенный. 

НАВУХОДОНОСОРЪ. 

Тако  да  и  збудется,  и  С1е  есть  совершеше  ц'Ьлоиудрого 
сов'Ьта  вашего.  Азъ  саиъ  скифетръ  сей  на  тысящу  частей 
сокрушу,  или  отоищуся  надъ  сиии  псаии.  Дапидоеъ!  иди  не- 
и'Ьшкотно  къ  иоеиу  великоиу  воинскоиу  вбевод'6,  къ  Олоферну, 
объявляя  еиу,  да  все  поиышлен1е  его  будетъ  къ  войн^^  и  ко 
кроворазлитш;  и  еще  днесь  ко  ин'6  въ  тайную  иою  коинату 
да  пр1идетъ,  ид'Ьже  саиъ  азъ  еиу  повел'Ьше  иое  объявлю.  (Здть 
вострубятъ).  Уже  трубягь  къ  столу.  Возстаните,  советники,  и 
во  сл'Ьдъ  иене  идите,  у  стола  иножае  о  сеиъ  да  поговоринъ. 


,    I  Д-ВЙСТВА 

СФНЬ  2. 

СисврА,  Мосоллоиъ,  СомнАСъ,  Сусаеинъ. 

СИСЕРА. 

Истинно  же,  товарыще:  яко  вода  не  текущая,  но  тихо  стоящая 
сирадный  духъ  скоро  прхеилетъ;  тако  и  азъ  самъ  хеб'Ь  аки 
бы  сиердящинъ  быти  иню,  что  толь  долгое  время  безъ  д-Ьла 
дролежати  принужденъ  былъ.  Но  нын'Ь,  когда  служба  военная 
во  1юдейскую  землю  пойти  сказана,  тогда  кровь  иоя  ави  бы 
уже  на  ст'Ьнахъ  1ерусалимскихъ  возыграетъ.    ^ 
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мосол:ломъ. 


ИИМ  же,  брате^  якобы  сердце  мое  напередь  возлет-Ьти  хощетъ; 
досадно  бо  ИИ  есть  еще  тавъ  долго,  повам^Ьстъ  войско  конечно 
двигнется,  ждати:  азъ  желалъ  быхъ,  дабн  воутрее  вс^мъ 
воинскимъ  дюдемъ  смотръ  ;:чинился. 


СИСЕРА. 

-  Уже  то  не  долго,  иню,  нродлите]^;  знаю  бо  воеводу  нашего 
Олоферна  добрф,  яко  ему  зд'Ь  уже,  въ  Нинев'6,  десять  нощей 
не  пребнти:  таковъ  бодръ  сей  обретается  великодушнЕкй  воинъ, 
что  ми  н  н'Ьсть  в'Ьстно,  аще  воинское  сердце  его  множайшее 
въ  храбрости  своей,  или  наипаче  въ  скорости  щает1е  им'бетъ. 

мосолломъ. 

Воистинну  храбръ  онъ  въ  скорости  и  скоръ  во  храбрости, 
ЕЪ  сему  благодатенъ  есть  и  щедръ  къ  подручннмъ  воиномъ 
своимъ.  Мню,  яко  во  вид^ши  уже  вид'Ьти  могу,  како  онъ  в'Ьн- 
чальныя  главы  къ  погамъ  своимъ  низлагати,  клейноты  же  ихъ 
къ  намъ  прикидати  учнетъ. 

СИСЕРА. 

Что  клейноты?  Еще  азъ  уповаю  др  полные  купецше  дворы 
въ  Дамасц'6  град'Ь  себ^  въ  свойство  получити. 

СОМНАСЪ. 

Что  же  намъ  убогимъ  будетъ? 

СИСЕРА. 

Вы  же;  воины,  подражайте  предводителю  вашему;  азъ  бо  васъ 
обнадеживаю,  яко  нын'Ь  изъ  Асир1и  ходите^  ничто  же  съ  собою, 
разве  соль  да  пшено,  несуще^  но  паки  возвратитеся  воспять 
златомъ  и  сребромъ  обогащени. 


к 


84 


^  СУСАКИМЪ. 

Но,  благородный  господине  Еапитане,  мочно  ли  ми  н'Ьчто 
опросити? 

СИСЕРА. 

СкахИу  что  же? 

СУСАКИМЪ. 

С&азываютЪу  что  жиды  свиного  мяса  не  ядятъ? 

СИСЕРА. 

Но  теб^Ь  же  что  къ  тому) 

СУСАКИМЪ. 

Тогда  и  наиъ  свиныхъ  жаринъ  и  калбасъ  не  будетъ? 

СИСЕРА. 

О  великая  свинья  самъ!  Тогда  бы  лучше  свиную  жарину, 
нежели  восяеъ  бархату,  и  паче  колбасу,  нежели  золотую  чепь 
въ  корысть  себ'Ь  добывати  хот'Ьлъ?  Пойди,  стыдися! 

СОМНАСЪ. 

О!  ни!  Азъ  быхъ  свиней  не  коснулся,  но  красную  Д'Ьву  во 
изрядномъ  од'Ьянш  взялъ  быхъ. 

МОСОЛЮМЪ. 

Что  же  бы  съ  нею  хотйлъ  сотворити? 

СОМНАСЪ. 

Одежду  отъ  нея  взявъ,  про  себя  быхъ  держалъ;  но  д*ву 
моему  милостивому  господину  капитану  дарилъ  быхъ. 
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МОСОЛЛОМЪ. 

1 

Но  то  бы  еще.  праведное  д-блеше  было.  (Здть  приходить 
Селумг.) 

СЕЛУМЪ. 

Капитаны  и  вси  начальники,  солдаты  и  вси  воинск1е  лю- 
ди! послушайте  вельможн'Ьйшаго  воеводы  нашего  Олофернова 
повел'Ьшл.  (Бьетг  на  барабанть  и  клиуъ  чингипъ).  Утр'Ь 
въ  первомъ  часу  дни  всЬ  на  МарсовО;  предъ  царскими  враты 
сущее,  м'Ьсто  да  соберитесь,  и  всакъ  съ  своимъ  рухьеиъ  подъ 
знамя  свое  да  ставится.  Воевода  хощетъ  самъ  генеральной 
смотръ  учинити.  Дерзайте,  дерзайте  ко  нарочитой  войн'Ь.  Живи 
Навуходоносоръ! 

мосолломъ. 

Слыши,  товарыще!  Тамо  слышимъ  хелан1Я  нашего.  Барабаи- 
щмкъ!  зри,  пршми  ефимокъ  за  тое  радостную  в'Ьсть. 

бИСЕРА. 

О  ев^Ьтдая  сабля!  радуйся  симъ  в^Ьстямъ,  заве  вящшая  ти 
честь  въ  крови  утуп'Ьти,  нежели  во  ржавчин'Ь.  Пршди,  брате, 
да  днесь  возрадуемся  и  съ  женами  нашими  попрощаемся,  во- 
утрхе  бо  'Ьхать  будетъ  прочь,  прочь.  Минувшу  же  году,  хто 
в^сть,  будетъ  ли  зд^  кожа^  наша,  или  хотя  и  волосъ? 


I  Д-ВЙСТВА 

с  -Ь  Н  Ь  8. 

НАВУХОДОНОСОРЪ,  МОАВЪ,  ЛАПВДОвЪ,   ОЛОФЕРНЪ,  АХЮРЪ  ГЛАГОЛЮТЪ; 
МЕМУХАНЪ,  АММОНЪ,  НЕКМАНЬ,  ВОРЕЙ  МОЛЧАТЬ. 

НАВУХОНОСОРЪ. 

Пойди  же,  верный  мой  воине!  Пойди,  Олофернъ!  Буди  же 
избавитель  чести  моея!  Не  возвратися  паки,  дондеже  в^Ьнчаль- 
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ныя  главы  тЬхъ  мятещиковъ  ко  мн-Ь  приведеши.  Пойди  хе; 
Навуходоносорово  щаст1е  тя  да  проводить. 

ОЛОФЕРНЪ 

ВелеиожиМшй  монархъ^  егоже  милостш  токмо  азъ  жи- 
ву;  безъ  егоже  паки  повелМя  весьма  мертвъ  есмь!  пресиль- 
и'Ьйшбе  слово  твое,  еже  нын'Ь  на  мя  возлагаешь,  воскрешаетъ 
мя  воистинну  паки  изъ  мертвыхъ.  Докол'Ь  Олоферновъ  мечь  на 
ст'Ьн'Ь  виситъ,  дотоле  и  животъ  его  на  ст'Ьн'Ь  висящъ  пребн- 
ваетъ;  но  егда  ему  возможно  мечь  свой  въ  теплой  крови  на* 
ПОЙТИ;  тогда  и  бывшей  мертвостуденой  животъ  его  паки  воз- 
гр'Ьвается.  Истинно  же  Олофернъ  по  нын^Ьнгаее  число  межъ 
жидами  мертвъ  пребываше.  Кто  бо  его  тамо  познаше?  Или 
кто ,  его  имяноваше?  Или  кто  о  немъ  что  пров-Ьдаль 
есть?  Но  нын'Ь,  аще  бози  живутъ  истинно,  и  тамо  воскреснути 
ммать.  Велик1й  государь!  Аще  ми  то  бол'Ьзнуетъ,  что  твоя 
честь  отъ  сицевыхъ  недостойныхъ  псовъ  рушена  бысть,  оба* 
че  же  сподобляюся  т'Ьмъ  великое  ш;аст1е  изобр'1сти,  теб^Ь  в'Ьр* 
ность  мою  въ  посреди  кровавого  М1ра  изъяснити  и  честь  твою, 
яже  прежде  сего  инако  умножатися  не  возможе,  симъ  новымъ 
изобр^Ьтешемъ  и  средств1емъ  возвеличати.Азъубо  доведу,  кавъ 
драгохсбниа  великаго  Навуходоносора  честь  является:  никак1я 
сильныя  кр'Ьпости,  НИК1Я  непоб'Ьдимыя  грады,  никашя  тол- 
стый стЪны,  ни  высок1е  столпы,  ниже  воистинну  и  тысящи 
златые  со  всего  св'Ьта  сущими  драгими  каменьми  осажденные 
царск1е  в'Ьнцы  не  возмогутъ  оную  окупити  и  удовольство  за 
пю  учинити,  кром'Ь  Хордана,  Амана  и  Оарфара,  и  вся  пото- 
ки и  рвы,  въ  т^кхъ  земляхъ  обр'Ьтаюпцеся,  исполненные  чело- 
в-Ьческою  кровш. 

НАВУХОДОНОСОРЪ. 

Ей,  Олофернъ!  истинно  же  ти  С1е  возлюбитися  можетъ,  что 
авъ  ти  превысочайшее  сокровище  мое,  егоже  множае  живота 
моего  почитаю  и  никоею  вселенною  окупити  не  мочно,  имянно 
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жд  честь  мою  поверяю;  того  хе  рад,!  прилежно  смотри,  да 
служеше  свое  надъ  сицевнмъ  соЕровищемъ  достойно  исполни- 
ши.  Но  чтобъ  еси  всему  св-Ьту  *)  явно  повазати  моглъ,  яво  не 
Т0Ч1Ю  моимъ  повел^шемъ,  но  и  весьма  лицемъ  моимъ  ходишь, 
се  тогда  дарствую  тя  моимъ  мечемъ,  егохе  сильная  моя  мыш- 
ца самая  носила  въ  то  время,  во  ехе  извоевахъ  Арфавсада, 
царя  медсвого,  на  поли,  ехе  имянуется  Рагавъ,  прежде  бнв- 
шаго  Бр10ха,  царя  еливорсва.  Той  мечь  во  вс^Ьхъ  поход^^хъ 
твоихъ  да  носятъ  предъ  тобою,  да  очи  силою  моею  возгорятс^^ 
и  сердце  твое  въ  храбрости  возбудится;  тЬмъ  хе  достоитъ  ти 
да  употребляеши  во  всЬхъ  бран'Ьхъ  сей,  а  не  иной  мечь  самъ: 
тогда  бо  щаст1е  мое  въ  теб'Ь  пристанетъ  и  поб'Ьдителемъ  тя 
ецодобитъ. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Кого  хе,  о  непоб'Ьдимый  царю,  тавая  превысовая  милость 
въ  см'Ьлости  бъ  не  привела?  Мышца  моя  прехше  храбрости  по- 
срамится, вогда  ннн'Ь  мечь  самого  Навуходоносора  носити  имать; 
но  обаче  хе  вся  слава,  по  достоинству,  Навуходоносорова  пре- 
будетъ  таво  истинно,  яво  свойственной  мечь  его  въ  руц'Ь  моей 
народы  подвлонитъ.  Товмо  опасаюсь,  дабы  рува  моя  чрезъиз- 
лишне  дерзостна  не  была,  чесо  ради  молю,  да  ты,  пресильн'Ьй- 
ппй  повелитель,  ми  нам^Ьреше  узавонишь,  воль  далече  ми  сЬчь, 
убивати  и  разоряти. 

НАВУХОДОНОСОРЪ. 

Тотъ  хе  самой  мечь,  ихе  еще  отъ  медсв1е  врови  влах- 
денъ,  образецъ  ти  повахетъ:  яво  во  Арфавсадовые  и  всЬхъ, 
его  присововупленныхъ,  народовъ  врови  безъ  милосерд1я  уяз- 
вился  6*6,  таво  и  нын'Ь  да  уязвится  въ  вровь  презрите левъ 
моихъ. 


•)  Въ  техстЬ:  мл'ду. 
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АХЮР.Ъ. 

ВелеможнМшШ  царю  всЬхъ  царей!  возможно  ли  твоему 
Фмиренн'Ьйшему  рабу  едино  точш  словцо  со  всяеимъ  уклонеш- 
«мъ  изрещи? 

НАВУХОДОНОСОРЪ. 

Слышу,    Ах1оръ,  мой   в-Ьринй  ты   воевода  надъ  амоней* 
скимъ  теб'Ь  подручннмъ  войсбомъ! 

А  X  I  о  Р  Ъ. 

Всемилостив'Ьйппй  1:1арь  государь!  изобр'Ьтаются  два  стол- 
па, имиже  ие  точ1ю  кождо  царство,  но  и  вся  вселенная 
утверждена  есть  и  содержится,  то  есть  правда  и  милосерд1е; 
единъ  же  другому  долженствуетъ  восномогатедьство  творити, 
ниже  овъ  другаго  отринутй:  похотящему  же  выну  праведнымъ 
<$ыти,  царство  скоро  изпустош'Ьетъ  и  подданныхъ  лишится; 
паки  же,  присно  токмо  мдлосерднымъ  ^)  сущу,  всенародхе  учнутъ 
владствовати,  царю  же  нужда  боятися.  Убо  милосерд1е  содер- 
житъ  весь  М1ръ  во  изобил1н,  правдажъ  его  держитъ  въ  воздер- 
жанш.  Т'Ьмъ  же  и  азъ  мню,  великШ  монархъ,  и  сов'Ьщаю  лут- 
че  сему  быти,  яко  правда  и  милосердге  клеврети  да  будутъ 
Олоферну,  и  съ  нимъ  же  они  купно  насъ  управятъ.  Ап1;е  ли  же 
всЬхъ  пос']^чемъ,  умертвимъ  и  въ  крови  потопимъ,  тогда  тьц 
великШ  Навуходоносоръ,  будешь  множайшихъ  земель,  но  не 
мнохайшихъ  людей  царемъ;  получиши  велишя,  но  безъ  под- 
данныхъ пустоши.  Аще  же  дадимъ  просящимъ  мило- 
сердие, тогда  1%  иже  тя  нын^Ь  и  презр'Ьша,  по  семъ  со  вящ- 
шимъ  страхомъ  и  со  смирен1емъ  ти  воздадутъ  достойную  честь. 
Возможетъ  правда  умерш;вдяти,  но  никоего  мертвеца  въ 
служб'Ь  твоей  паки  воскресити;  а  ихъже  лшвыхъ   оставимъ. 


о  Въ  рукописи:  милосерд  1емъ. 
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кохемъ  оннхъ  къ  сдужб'Ь  твоей  правдою  принудити  и  потомь 
ннлоебрд1емъ  ихъ  къ  тому  удобно  11р1учити. 

I 

НАВУХОДОНОСОРЪ. 

Истинно,  Ах1орЪу  благо  ты  реклъ  еси.  Вы  же,  сов'Ьтниеи^ 
что  о  семъ  непщуете?  что  глаголете? 

МОАВЪ. 

Ей,  истинно,  всеиилостивнй  царь  государь!  Праведно  Ахшръ 
сказа:  ибо  въ  начале  было  бы  то  жалобно  и  недостойно,  ко* 
гда  бы  убогимъ  безвйннымъ  подданныиъ  то  терп^Ьти,  что  упор- 
вые  правители  ихъ  погрешили;  къ  сему  же  тЬ  въ  живыхъ  ос- 
тальные люди  изрядн^Ья  преизящныя  твои  д'Ьяшя  насл^^дни- 
коыъ  своимъ  разглашати,  нежели  пустые  грады  и  стФны,  пепелъ 
и  камеше  С1е  сотворити  возмогутъ. 

ЛАПИдоеъ. 

И  поб'Ьды  твои,  о  велик1й  Навуходоносоръ,  вельии  из- 
рядн'бйпоя  будутъ  въ  твоихъ  земляхъ,  когда  Олофернъ  В'Ьн- 
чальныя  главы  со  толико  тысянц»  похвальными  вой,  живыхъ  въ 
пл-Ьну  имущи,  повсюду  съ  собою  повезетъ  и  по  семъ  конеч- 
но сЬмо  въ  Шнивъ  градъ,  возрадуяся,  припроводитъ.  Велиное 
же  тогда  и  през'Ьльное  поб'Ьды  тоя  таковаго  царя  достоинст- 
ва годного  воспр1ят1е  и  стрФтеше  будетъ,  множае  лутче,  неже- 
ли бы  мертвые  недруги  въ  своей  истой  крови  на  идумейскихъ 
поляхъ  остались,  и  храбрость  наша  купно  съ  ними  бы  истл'Ьла> 

НАВУХОДОНОСОРЪ. 

I 

Ей,  то  истинно.  Сверьхъ  же  сего  мню,  что  казнь  надъ  т'Ьми 
кятежщики  З'Ьло  тяжчайшая  будетъ,  егда  въ  пл'Ьну  и  въ  поно- 
шеши  живы  пребудутъ,  нежели  да  съ  чест1ю  живота  лишатся. 
Двигнися  тогда,  Олофернъ!  Пойди  и  посЬти  всЬхъ  т'Ьхъ  не- 
смысленныхъ  народовъ,  иже  къ  западу  обитаютъ  и  повел'Ьшя 


г 
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КОЯ  презнраютъ;  посЬти  аве  ихъ  не  дко  прив'Ьтливнй  посогц 
но  дко  судья  и  мститель  самовольства  ихъ.  Той  убо  нарохъ, 
ихе  твоему  токмо  кивашю  рукою  ^)  противлятися  учнетъ, 
т'Ьхъ  убо  весьма  да  искореииши,  ниже  единого  въ  той  земл%  не 
оставишИу  и  иже  къ  ст'Ьн'Ь  мочится;  но  т'Ьмъ  царемъ,  иже 
мечь  мой  лобзаютъ  и  милосерд1я  желаютъ,  даси  животъ,  оба- 
че  же  такОу  да  при  возврат^Ь  твоемъ,  яко  добровольные  пл'Ьн- 
никИ;  купно  теб'Ь  посл'ЬдствуютЪу  да  мое  поб'бдоносное  радост- 
ное торжество  токмо  украшаюгь,  но  и  зд'Ь  еъ  ногамъ  моимъ 
да  ницъ  положатся.  Пойди  тогда:  Навуходоносорова  благодать, 
счасйе  его  тя  проводитъ. 

(Здгь  1щрь  скифетръ  на  главу  Олоферна  кладешь.) 

ОЛОФЕРНЪ  НА  КОЛФНА  ПРИПАДАЕТЪ  И  ГОВОРИТЬ. 

Живи,  царю  всЬхъ  царей!  Живи,  Навуходоносоръ!  Вси  же 
врази  твои  персть  отъ  ногъ  твоихъ  да  полижутъ! 

I 

ВСИ. 

Царь  благо  да  живетъ!  Царь  благо  да  живетъ!  Да  благо 
живе!^  велишй  Навуходоносоръ! 


I  Д-ВЙСТВА 

С'ЬНЬ^. 
ОЛОФЕРНЪ,  АХЮРЪ,   СИСЕРА,   МЕЛЕХЪ,  МЕС07ЛА. 

(Одидъ  носить  мечь  предъ  Олоферномъ^) 

ОЛОФЕРНЪ. 

Изрядные  вы  воины,  в'Ьрные  вы  мои  начальники,  имъже 
азъ  нын'Ь  животъ  мой  и  иже  ми  паки  щаст1е   свое   вручили! 

1)  Въ  тексте:  помаванию. 
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пойдите  съ  СЕЛьнымъ  войскомъ  т'Ьмъ,  великого  Навуходоносо- 
ра  добрымъ  строешемъ,  въ  нам'бреняой  путь.  Бавъ  скоро  азъ 
иэъ  царской  казны  злата  и  денегъ  довольно  вамъ  и  всему 
войоку  моему  воспршму,  абхе  вамъ  во  сл'Ьдъ  пойду.  Дайтежъ 
ми  тогда  ннн'6  роспись  всего  войска^  еже  ми  водити  вручено. 
Болико  пехоты,  конницъ  и  стр^льцовъ  есть? 

СИСЕРА. 

ВеликШ  воевода!  зри,  зд'Ь  у  мене  есть  роспись  всего 
войска,  тако,  дко  вчерашняго  дни  оное  смотр'Ьно. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Чти  ю  предо  мною,  Сисера! 

СИСЕРА. 

АсирШскей  пехоты  есть  50000  челов^Ькъ,  медск1е  изряд- 
ные П'Ьхоты- 84500  челов'Ьк'^,  аммонейсше,  юже  Ах1оръ  во- 
дить, есть  18500  человЪкъ;  азъ  веду  наемные  П'Ьхоты 
22000  человйнъ. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Болико  же  будетъ  въ  числ'Ь  всей  П'Ьхоты? 

СИСЕРА. 

Всего  будетъ  въ  чиел'Ь  1 20000  челов'Ькъ,  мед^о  имиже 
ни  единъ  обрящется,  иже  бы  не  искусенъ  и  силенъ  былъ  су- 
противо  тремъ  человФкомъ  устоятися. 

/  ОЛОФЕРНЪ. 

I 

Истинно,  то  з:Ьло  изрядное  войско;  съ  нимъ  бы  возможно 
I  НОВОЕ  св'Ьтъ  преодол'Ьти.  | 
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А  X  I  О  Р  Ъ. 

Ей,  такое  войсбо  доброму  воину  великое  сердце  подаетъ, 
ннн'Ь  бо  конечное  получимъ  €част1е:  или  великая  сила  всЬхъ 
устрашить,  и  тако  сподобимся  господами  и  повелительми  бы- 
ти;  или  то  страшное  войско  все  ъъ  крови  умертвить,  тогда 
однакожъ  поб'Ьдительми  будемъ,  яко  вся  преодолели  есмы.  Но 
.обаче  С1е  вь  рукахь  бохшхь,  како  они  устроити  то  благо* 
изволить. 

ОЛОФЕРНЪ. 

И  бози  не  могутъ  Навуходоносора  отринути.  Еолико  же  въ 
собран1и  конницъ  и  стр'Ьльцовъ? 

МЕЛЕХЪ. 

Велишй  воевода!  азъ  подъ  моимъ  им'Ью  началомъ  7600 
челов'Ькъ  пареянскихъ  храбрыхъ  бонницъ,  да  4400  чело- 
в^къ  мидянскихъ  избранныхъ  воинскихъ  людей,  воистинно 
таковыхъ,  изъ  нихъхе  всякъ  добр'Ь  искусенъ  самъ  такимъ 
воЯскомъ  влад'Ьти^  къ  сему  же  и  кхйждо  усердствуетъ  сицевому 
гетману,  яко  ты,  о  прехрабр1й  Олофернь  еси,  посл'Ьдствовати. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Тогда  конпыхъ  въ  собран1и  1 2000  челов'Ькь  обр'Ьтается? 

МЕЛЕХЪ. 

1 2000  ихь  въ  числ*  есть,  милостивый  воевода! 

ОЛОФЕРНЪ. 

Ей,  ужасаюся  такова  войска  въ  поли  узр'Ьти:  земля,  на  ней- 
же  стою,  подо  мною  воспаляетъ.  Нуждажъ  ми  есть  итти  и  всЬ 
лучш1е  и  потребн'ЬИшге  воинсше  припасы,  то  есть  множество 
злата  и  серебра,  изъ  царск1е  казны  взимати;  ибо  безъ  денегъ 
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никад  охота  ншке  V  единого  взыскуетсл.  Пойдите  же  вы,  в^Ьр- 
вне  начальники,  впредь  меня  и  ведите  войско  благо,  енлите 
съ  тобою  скотовЪу  воловъ,  стада  же  овчад  и  вельблюдовъ  по 
цареву  узаконенному  указу,  и  колико  вауъ  требно  будетъ; 
жито  же  и  всякая  пища,  яко  уже  повел'Ьнхемъ  моимъ  устроихъ^ 
им'Ьетъ  вамъ  изъ  Сир1и  изобильно  лосл'Ьдствовати.  Будите 
благодушии  и  войско  увеселите,  дондеже  азъ  ихъ  самъ  при- 
бнт1емъ  моимъ  множае  возрадую. 

мосолломъ. 
Благо;  благополучно  буди  начало  повел'Ьшя  твоего. 

МБЛБХЪ. 

О  Олофернъ!  твоимъ  щастьемъ  днесь  да  рушимся. 

СИСЕРА. 

Иди  же  благо,  Олофернъ,  обаче  не  безъ  насъ. 

АХЮРЪ. 

Бойско  благо  да  идетъ,  обаче  же  не  безъ  тебе. 

ч 

ОЛОФЕРНЪ. 

Пойдите  благо  вы^  храбрые  вой,  ихъже  въ  трехъ  дняхъ 
паки  поздравллти  желаю,  или  ми  лучше  въ  мгр'Ь  не  жити. 


II   Д-ВЙСТВА 

С-ЬНЬ  I. 


# 


ЮАВИМЪ,    САДОК^,  МЕЛХ1Я. 
ЮАКИМЪ. 

О  Боже!  коль  печальны?  времена  дожихомъ,  б'Ьдные  мы  лю- 
ди! Е<^ь  лютыя  в'Ьсти  приходлтъ  нын^^  нзъ  за  рубежей  на- 
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шихъ!  ВсЬ  письма^  ъеЬ  в'Ьстншш,  ве'Ь  путшественнжкя  и 
Ехе  ннн'6  въ  4-хъ  и'Ьсяц'Ьхъ  изъ  1юдеи  пришли  в'Ьщаютъ 
намъ  ничто  же  иное,  разв'6  о  пл^^иеши,  о  пожар'Ь^  убивств'Ь  и 
о  вроворазлит1Иу  ехе  той  лютой  иучитель  Олофернъ,  воинона- 
чальникъ  царя  Навуходоносора,  съ  своимъ  сильншгь  войекомь 
сод'Ьваетъ. 

САДОКЪ. 

Ей,  страшно  и  ужасно,  еже  о  ненъ  глаголетца;  и  слешно  : 
вс^  КИЛИК1ЙСВ1Я  странн  объиде,  и  не  точ1ю  всЬ  кр'ЬпЕ1е 
грады,  но  и  села  ихъ  взя1  славный  Мелоеиль  градъ  супроти- 
витися  ему  не*  возноже,  разруши  же  варсисъ,  градъ  богатъ 
8^^о,  и  поби  вси  сыны  исиаилн,  иже  живяху  противу  лица 
пустыни  и  къ  югу  земли  Хеллонъ,  острею  меча;  и  ихъ  же 
аб1е  не  умертви,  тЪхъ  онъ  для  болезненной  неволд  живыхъ 
остави.  О  Боже!  коль  далеко  еще  тому  свирепому  мечю  сн'Ь- 
дати? 

МЕЛХ1Я. 

Ей,  паче  о  симъ  повесть  твори,  какъ  уже  близко  пред'блъ 
нашихъ  люто  разоряетъ.  БиливШсшя  страны  еще  отчасти  отъ 
насъ  далече  отстоятъ^  но  мад1амская  земля  къ  намъ  ближе, 
ид^Ьже  вся  испл'Ьни  и  поби,  яже  обрате.  Дамасвъ  еще  ближе 
насъ,  гд'Ь  ему  мало  бысть  въ  крови  челов'Ьческхе  свир'Ьпство- 
вати,  но  и  плоды  земные,  то  есть  жито, — огню,  плодоносные  дре- 
веса— сФкирамъ,  виногради  же  косамъ  ихъ  предано  есть.  Сице 
онъ  во  всЬхъ,  близко  къ  намъ  сущихъ,  земляхъ  люто  сод'ЬлалЪ; 
яко  уже  и  намъ  мнится,  что  зд'Ь  во  Хюдеи  пожаръ  той  обоня- 
ти  и  вопль  пл^Ьнниковъ  слышети  можемъ.  Ей,  кровь  мертвыхъ, 
важетца,  яко  уже  въ  потокахъ  нашихъ  плаваетъ. 

ЮАКИМЪ. 

Что  же  тогда  вяще  намъ  ждати,  токмо  да  прямо  чрезъ 
пред'Ьлы  наши  скочитъ  и  во  сн%,  безъ  опасства  нашего,  насъ 
убхетъ  и  горше  насъ  почтетъ,  нежели  всЬхъ  иныхъ  языкъ? 
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МЕЛХ1Я.    , 

Онъ  же  санъ  языческого  есть  роду,  а  однакохде  язоте- 
скихъ  не  почитаетъ  боговъ.  О  Боже!  во^[ибо  иеныпи  онъ 
святыню  нашу  и  храмъ  нашъ  пощадить! 

ЮАКИМЪ. 

•  Что?  пощадить!  Храиъ  нашь  {ерусаликсвхй,  уврашешя  и 
богатства  ради  оть  злата  и  серебра^  во  всей  вселени^кВ  про- 
славенъ  есть  сице,  яво  и  ъс±  иечети  убогими  домами  противь 
его  вм'бняются.  Не  разум'Ьете  ли,  что  онь  о  семь  и  во  аЛ 
помыпхляетъу  какь  бы  тое  церковь  ограбити  и  богатство  изъ 
нее  получити  возмогль? 

САДОКЪ. 

Боге  отець  нашихъ!  николи  же  да  допустиши  святая  Твоя 
оть  необр'&занныхъ  языковъ  осквернити,  ниже  люди  Твоя  да 
даны  будуть  имь  на  норугаше! 

ЮАКИМЪ. 

ТавОу  возлюбленная  чада  моя.  Господу  Богу  смиреннымь 
сердцемь  и  покаятемъ  да  помолимся^  и  получимъ  мнлосерд1е. 
Иежду  же  симъ  достоить  намъ  не  закосн^^вати,  или  снати,  но 
недругу  предварити  и  всяк1я  промышленный  средств1я  взысва- 
тм;  ибо  нивашя  Богъ  прежде  не  д'Ьйствуеть  чюдеса,  разв'Ь 
когда  всбхь  человЪчесвихь  промысловь  ужь  не  станетъ. 

САДОКЪ. 

Но  что  же  намъ  сов'ЬтуешЬу  отче  святы!,  что  же  намъ  тво- 

рити) 

« 

ЮАХИМЪ. 

Бы  стар'бйппе  М1ра  есте,  идите  тогда  и  объявите  сов^Ьтъ 
мой  судш  вашему^  и  правителемъ  и  всЬмъ  вобще  стар'Ьйшммъ, 
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да  аб1в  пошдютъ  во  всю  Самар1ю  окрестъ  даже  |Д0  Ерихона, 
и  да  об  лягу  тъ  вси  вереи  горъ,  и  оградятъ  ст'Ьнаии  отпертыя 
села  и  всяше  запасы  да  собираютъ,  яле  къ  войн'Ё  требна 
суть. 

МЕЛХ1Я. 

Воистинно  З'Ьльная  С1я  исполнитд  нужда  есть,  и  самое  есте- 
ство учитъ  такожде  в  мал^йшаго  червтя,  аще  и  совершенно, 
невозможетъ  сопротивлятися,  однакожъ  предъ  супостатомъ  сво- 
икъ  хотя  да  сожмется. 

ЮАКИМЪ. 

Сверхъ  сего  напишемъ  и  во  всЬмъ  обитающшиъ  противу 
Ездролона,  иже  есть  противъ  поля  великого  близь  Дотаимъ, 

» 

и  БО  вс^Ьмъ,  нд^е  недругъ  можаше  пройти,  Да  всЬ  Еаменные 
горн  и  пути  междо  горами  ео  Терусалиму  вр'ЬйЕО  стражею 
осадятъ.  Не  обрйтшу  же  соколу  прилету,  безопаснаг  въ  пещер* 
своей  пребываетъ  горлица. 

САДОКЪ. 

Ей,  когда  порубежные  соседи  наши  намъ  пособствовати  по- 
:$:отятъ,  тогда  великая  намъ  помощь  и  безопасство  учинится. 

ЮАКИМЪ. 

НФсть  имъ  л'Ьть  С1е  отказывать,  зане  самимъ  вода  ближае 
подъ  уста  приходитЪ;  нежели  намъ.  Но  Господь  Богъ  лутши 
насъ  защититель  и  спаситель  будетъ,  къ  немуже  со  прилежа- 
шемъ  возошемъ,  и  жены  и  дщери  наши  предъ  Нимъ  смирятся 
въ  пост1Ь  и  молитв'Ь,  священницы  же  и  левиты  возложатъ  на 
ся  вретища,  и  младенцы  въ  праху  да  лежатъ  на  земли  предъ 
храмомъ  господнимъ;  ей,  храмъ  самъ  да  тужитъ,  и  олтарь 
господень  накрою  вретищемъ,  уповая,  яко  Богъ  воззритъ  на 
наше  смиреше  и  умилосердится  на  ны. 
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МЕЛХ1Я. 

Ей,  воиетинно  помолимся,  рыдаенъ,  возднхаемъ,  плачемъ, 
'  стонемъ  и  возоп1бмъ9  не  преставая,  дондеже  услышятъ  насъ 
Господь. 

САДОРЪ. 

Онъ  же  покажетъ,  ябо  сильнМппй  есть  паче  всЬхъ  боговъ 
языческихъ. 

ЮАКИМЪ. 

Идите  же  того  ради,  творяще,  еже  васъ  ув'ЬщевахЪ;  ц^Ьлуй- 
тежъ  отъ  мя  стар^йшигь  и  правителей  М1ра;  азъ  же  пойду, 
всенарод1е  къ  поваянш  да  ув'Ёщеваю.  Живитежъ  благо,  возлю- 
бленные друзи!  Богъ  васъ  да  благословить! 

МЕЛХ1Я. 

Богъ  да  укр4питъ  тя  къ  всемхрному  ут4шен1ю! 


П    ДФЙСТВА 

С'ЬНЬ2. 

ОЛОФЕРНЪ,    СВСЕРА,   НЕЛЕХЪ,    ОДИДЪ,  ДВА    ПРОТОЗАШЦИКИ,   САВАЛЪ, 
бАОНАЙ,  ОУЛА,  РЁГМА,  ЧЕТЫРЕ  ПОСЛЫ  ОТЪ  СИРШ,  МЕСОПОТАШИ,  ЛИВШ, 
ч  ОПАМЕИ. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Сей  есть  истинной  путь,  иже  насъ  къ  добродетели  ведетъ 
И  имяни  нашегр  безсмертнымъ  сотворити  иожетъ.  Правда,  что 
вФнцовъ  лишенные  цари  и  связанные  правители  и  велеможа 
нын'Ь  испов^дуютъ,  ЯБО  Навуходоносоръ  цареиъ  вс&хъ  да- 
рей  и  государь  всЬиъ  государемъ  есть,  вси  разоренныя  мечети 
и  сокрушенные  идолы  свид'Ьтельствуютъ  ему '  единому   богу 
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быти,  предъ  нйиъже  вси  иные  бози  низпадати  долхны;  обаче 
же  и  растерзанныя  ст'Ьны,  разрушеЕнне  столпы,  ей,  тояико  без- 
численныхъ  тыслщъ  кургановъ  з'Ьло  по  многикъ  год'Ьхъ  ска- 
зывати  учнутъ,  каконъ  Олофернъ  воинъ  прежде  бысть. 

СИСЕРА. 

Истинцо  же  Навуходоносорово  имя  исполнено  есть  силою, 
Олоферново  же  щастхемъ;  того  ради  и  вся  къ  доброму  прихо- 
дятъ  совершешю:  всЬ  кр'Ьпчайшхе  грады  отверзаютъ  ндмъ  вра- 
та, и  иныя  м'Ьста  вручаютъ  наиъ  клю^и  своя;  къ  сему  же  вси 
влад'Ьтели  и  князи  стрфчаютъ  насъ,  воспр1еилюще,  со  вербами, 
со  в^нцы  и  со  св'Ьщами,  восп'Ьвающе  и  веселящеся  въ  тимпан^^ 
и  въ  свир'Ьлехъ;  иные  же  народы,  на  нихъаке  еще  и  не  помы« 
шляемъ,  посыланггъ  къ  намъ  пословъ  евоихъ,  моляще  иилосер- 
д1я  и  мира. 

МЕЛЕХЪ. 

И  нын'Ь,  великШ  воеводо,  четыре  послы,  то  есть  сирШскьй, 
месопотамиск1й,  ливхИсшй  и  опумейскШ  о  милостивомъ  выслу- 
шаши  молятъ. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Воведи  ихъ  сЬмо,  научивъ  оныхъ,  да  абхе  въ  первомъ  при- 
шеств1И  мечь  Навуходоносоровъ  лобзаютъ  во  знамя  подданства 
ихъ. 

МЕЛЕХЪ. 

Добро,  милостивый  господине! 

ОЛОФЕРНЪ. 

Мню,  яко  бози  громъ  свой  въ  мечь  Навуходоносора  да 
молшю  во  очи  мои  вложили,  зане  вси  предо  мною  сице  устра- 
шаются. Одидъ!  пр1иди  сЪмо;  егдажъ  внидутъ,  тогда  ты  имъ 
мечь  ко  устамъ  поднеси  да  прилежно  смотри,  чтобъ  со  всякцмъ 
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сиирешенъ  и  съ  чеспю  оной  ц^овали  во  знамя  подданства 
ихЪу  по  ееиъ  же  и  в^нцы,  язе  обыкоша  съ  собою  приноситн^ 
да  ведииш  инъ  на  иечь  возложитк  во  зца!&ъ  поб'Ьды  жоея. 

одидъ. 

Милостивый  воеводо!  се  уже  приходягь.  Лобзайте  неодо- 
л*емый  мечь  великаго  Навуходоносора,  возложите  на  тотъ 
мечь  в^Ьнцы,  испов'Ьдующе,  яко  онъ  обладателемъ  вашимъ,  го- 
сударемъ  и  повелителемъ  есть. 

ОЛОФЕРНЪ. 

О  варварсЕ1й  родъ  отъ  безразумныхъ  челов4къ!  откуду  при- 
ходшпи  е'Ьхо?  О  чеиъ  предложец1е  твое?  Не  т'Ьхъ  ли  такожде 
злодФевъ  есте,  иже  велш^аго  царя  моего  божественное  пове- 
л'Ьше  презрФша?  Что  глаголете?  Баво  стоите,  аки  бы  разру- 
шитися  хотлще? 

САВАЛЪ  ЗД'Ь  ГЛА1ЮЛЕТЪ,  ДРОЖАЩЕ,  ЯКО  БЫ  УЖАСНУВСЯ. 

Всемилостив'Ьйппй  господине!  ты  сильн^^йш1й  победителю 
я'Ькогда  непреодол^нныхъ  народовъ!  ты  славо  Навуходоно- 
сорова,  страее  всеа  вселенныя!  не  стращай  же  вящи  безъ  того 
уже  малодушныхъ  королей  и  князей^  иже  и  таво  своего  сра- 
мятца  имянован1Я  и  благовольно  в^^нцы  и  правительные  жезлы 
къ  ногамъ  твоимъ  низлагаютъ.  Азъ  посолъ  есмь  царя  сиргйсва, 
сей  посланъ  изъ  Месопотам1И,  третей  посланъ  изъ  Ливш, 
посл4дн1й  же  изъ  Опамеи.  Честь  ти  молимъ,  С1е  да  будетъ,  яко 
царств1я  С1Я  и  земли  прежде  еще,  нежели  повел'Ьлъ  имъ,  и  С1е 
уже  теб*"  повинуются;  чесо  убо  ради  носипгь  съ  собою  мечь 
с^льн^йшаго  царя  вселенные?  хощеши  бо  имъ  всенародхе  подъ 
его  послушаюе  привести.  Мы  же  уже  прежде,  нежели  тотъ  мечь 
лобзахомъ,  или  нежели  еще  народъ  во  очи  его  увид-б,  цокло- 
нилися  есмы.  Къ  семужъ  в^ждь,  что  не  такъ  безумные  есмя,  яко 
о  насъ  непщуеши;  понеже  мы,  яко  разумные  и  мудрые  челов'Ьцы, 
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'  лучше  е1Я  вм'Ьняемъ  и  въ  преславное  счаше  яочнтаемъ,  велл- 
вому  Навуходоносору  слухити  и  въ  его  благодахв  жити,  яеже 
во  гнЪв1^  его  униратж  и  т'Ькъ  ничто  хе  получити,  разв4  об- 
дерхашя  наша,  люди  вся,  им'Ьшд,  хены  со  чадн,  ей,— ехе  миохае 
есть, — и  хивотъ  со  всЬмивольностьни  нашими  погубити.  Зри  убо: 
ЗД1&  вся  лехатъ,  яхе  имяиовахъ,  у  ногъ  твоихъ  съ  коруною, 
юхе  поныне  царь  сирШск!!  носилъ  есть  съ  такою  М1ра  славою, 
что  той  вфнецъ  ниши  еще  монарха  перстомъ  едннымъ  осязати 
не  возмохе.  Самъ  хе  нын^  да  разсудишь,  о  премудрый  княхе, 
Бая  ти  слава  является,  что  оную  ногами  своими  попирати 
мохешь? 

еувНАй. 

ВелемохнМнпй  воине!  ось,  на  нейхе  ннн'Ь  вся  вселенная 
обращатися  долхна,  се  зд'Ь  лехитъ,  и  свифетръ  месопотам1й- 
скаго  царства,  съ  нимъхе  купно  и  всЬхъ  земель  градн,  обдер- 
хашя,  горы,  холми,  нива,  волы,  стада  овчая,  возлы,  кони,  и 
велблюды,  и  вся,  яхе  пмамы,иливельми  паче  им'Ьлибсми,  ннн'Ь 
хе  твоя  суть.  Восхощешь  ли  звЪрей  еще  ловити,  яхе  и  само- 
вольно къ  теб'Ь  въ  сЬти  приб'Ьгаютъ?  Или  благоизволяшь  ли 
драгоценной  бисеръ  паче  изъ  моря  изчерпнути,  ихе  безъ 
меньшихъ  трудовъ  самъ  ти  на  лоно  сыплется?  Что  хе  мнохае 
хелаеши^  когда  ухе  вся  твоя  суть?  Довольно  ти  да  будетъ,  что 
мы  самохотно  твои  раби  и  рабыни  есмы,  занехе  бо  сила  твоя 
ничто  хе  вящше  истязати  не  мохетъ. 

ф 

ФУЛА. 

Такохде,  благополучн'ЬйшШ  княхе  и  поб:6дителю,  приб^- 
гаетъ  въ  послушаше  къ  теб'Ь  неосиленное  еще  ливШское  цар- 
ство, ехе  весьма  темныя  и  дик1я  пустыни  вм'Ьсто  оборонпыхъ 
ст'Ьнъ  и  лютыхъ  зв'Ьрей,  львовъ,  рысей  и  леопардовъ  къ  воин- 
ской помощи  себе  им^етъ,  чего  ради  насъ  силою  преодол^Ьти 
истинно  хе  безъ  З'Ьльныхъ  трудовъ  и  великого  опасства  не  воз- 
мохно  будетъ.  ТФмъхе  къ  подданству  и  къ  послушанш  твоему 
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насъ  подБдонити  ничто  же  ти  вщи  требно  есть,  точ1ю  да  нахъ 
повел'ЬваепШ;  жш  аще  и  третее  отъ  наеъ  проЕзв'Ьдати  жедаеши, 
да  отъ  твоея  ецш,  я«е  паче  чрезъизлипшо  аще  насъ  ща^^тли- 
вЫшая  будетъ,  б'Ьжатя  нанъ^  ели  въ  безпутныя  пустыни  со* 
врыватись:  тогда  теб'Ь  не  съ  людьжи,  но  съ  нашиии  дивиии 
зверьми  ТОКИО  брань  творити.  Т'Ьиъже,  нилостивнв  господине, 
разсудно  да  изволиши  разиншляти^  что  же  лучше  есть:  саио- 
хотно  ли  послушливниъ  людеиъ  повел^вати,  или  со  льваии  и 
инЕши  диБиии  зв'Ьрьми  безполезнуи)  и  неключииую  брань  тво- 
рити?  Зд'Ь  лежитъ  предъ  ногаиа  твоииа  дхадииа  преждебывпае 
наш1е  вольности:  ибо,  когда  поныне  великоиу  Навуходоносору 
шропохвально  бдше,  да  отъ  невольниБЪ  своихъ  возиоже  веле- 
иожаии  сотворити,— разсудиже  тогда,  аще  С1е  не  вящая  похва- 
ла, что  онъ  свободныхъ,  честннхъ  и  благородныхъ  ливхйскихъ 
жителей  иожетъ  своиии  невольниваии  сотворити* 

РЕТМА. 

Что  же,  безсравненннй  и  мужественный  воине?  Какихъ  здЪ 
большихъ  словъ  требуеши,  зане  единого  слово  всЬхъ  наншхъ 
слово  есть,  и  всЬхъ  нашихъ  уста  единого  уста  есть?  Еъ  сему 
же,  ведутъ  обычно  пространные  уговоры  злоинительство  н^Ьвое 
злохитрости  всл'Ьдъ  себ^^;  лутше  тогда,  да  саиъ  искусно  ув^Ь- 
дати  изволиши.  Т'Ьмъже  благоволи  токмо  отв'Ьдати,  да  пршдеши 
въ  намъ  во  Апамейское  царство  либо  безъ  меча  и  людей,  аще 
намъ  в^Ьриши,  или  и  со  всею  силою  своею.  Аще  работу  нашу  и 
пищу,  юже  воиномъ  твоимъ  дати  хощемъ,  не  презриши,  пршди 
же  тогда,  да  будеши  милостивымъ  господиномъ  нашимъ;  мы  же 
работати  ти  учнемъ  сице,  яко  тя  по  в'Ьрности  нашей  къ  сожа- 
лЪнш  приведемъ,  что  насъ  н'Ькогда  въ  ненависти  им'Ьлъ  еси. 
Зд'Ь  ключи  ко  всЬжъ  вратамъ  градовъ  нашихъ,  яже  повел^шемъ  . 
всФхъ  князей  нашихъ  съ  собою  взяхъ  отчасти  для  того,  да 
вельми  мнохае  ти  добровольное  подданство  наше  обнадежу,  отча- 
сти же  и  для  того,  егда  того  благополучешя,  честь  сицевую  пр1ем- 
люще,  сподоблюсь  ъсЬ  врата  наши  предъ  очима  твоима  отпи* 
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ра1'И;  да  тогда  изъ  великаго  образца  слузбн  иоея,  когда  ти 
вс^Ь  грады  наши  вручю,  разсудити  возкожешь,  колико  же  ино- 
хае  всЬ  иные  народы  наши  готовы  суть  теб'б  въ  подданство 
предатнся.  Пр1иди  точ1ю,  ожидаеиъ  бо  пришеств1Я  твоего  же- 
лательно. 

ОЛОФЕРНЪ. 

■ 

О!  ей  сиоБви  ваши  з'Ьло  укусны;  но,  докол'б  не  дозр'Ьютъ, 
вву^^ити  и^Ъу  зане  ен1;е  горестны,  не  хоп^,  ниже  оныхъ,  егда 
простар'Ьють  ,и  истл'Ьютъ,  желаю;  обаче  принесите  ии  напол- 
ненное блюдо  сиоввъ  вашихЪу  яже  дозрЪша  и  св'Ьжо  отъ  дре- 
весъ  еняти:  тогда  убо  увусъ  юй  желательно  ихъ  воспрхиметъ. 
Т^иъ  же  аще  ли  бы  есте  словеса  ш,  яже  нын^Ь  уже  поздно 
слышу,  великому  Навуходосору  нашему  въ  самое  время^бъя- 
вили,  тогда  бы  онъ  всемилостивно  и  пр1ятно  оныхъ  воспр1ялъ 
есть;  нын']^  хе  не  в'Ьмъ,  аще  ли  не  замедлили. 

МЕЛЕХЪ. 

ВеликШ  поб-Ьдоносче!  преодол^Ьй  же  въ  томъ  оправданхя  твоя 
и  поб^Ьди  прежнее  тФхъ  несмысленныхъ  народовъ  безумае  и  не- 
вместно; разум^^ша  бо  тк  юродив1и,  яко  толь  далече  отстоятъ 
отъ  Дюса,  егоже  громъ  ничто  же  имъ  вредити  не  возможе; 
нын'Ь  же,  егда  точю  молн1я  починаетъ  объявлятися^  тогда  же 
еще  творятъ  мудро,  да  предваряютъ  его  со  смирен1емъ,  донел'6 
же  самымъ  громомъ  въ  посредь  ихъ  не  ударитъ. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Ей,  истинно  же  такъ:  и  зв^рь,  егоже  жива  рукама  ловятъ, 
•  многажды  сладчайш1й  есть,  нежели  той,  егоже  коптемъ  ловчимъ 
убиваготъ,  тогожъ  ради  да  будетъ  тако:  земли  и  люди  ваши, 
грады  и  села^  поля  и  злаки,  л'Ьса  и  пашни,  ей,  и  жены,  и  сыны 
со  дщерьми  вашими,  и  вся  обдержан1я  и  им']Ьн1Я  ваша  да  моя 
будутъ.  Пр1иду  же  тогда  къ  вамъ,  моя  си  да  обдержу;  но  аще 
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ЛИ  хе  нача1ьники9  правители,  старЪйшад  и  подданиня  ваши 
вобще  вей  повел'Ьнш  великаго  Навуходоносора,  лко  раби  ео- 
винные,  съ  послушашемъ  подклонятсд,  тогда  увидятъ,  что  На* 
вуходоносоръ  богъ  сицевнй,  иже  таБОвъ  милосердъ  можетъ 
бнти,  ваковъ  же  и  силенъ  есть.  Т'Ьиъже  идите  и  готовитеся 
меня  достойною  вездЪ  честш  и  поздравлешемъ  встр-Ьчати; 
азъ  бо  вамъ  всвор'Ь  посл'Ьдствую. 


П    Д/ВЙСТВА 

С'ЬНЪ  ?. 
СОМНАСЪ,  СУСАВИМЪ,  САЛВаНЪ   (СТОИТЪ  ЕЪ.  столпу  ПРЕВЯЗАНЪ),  СЕ- 

л^гмъ. 

СОМНАСЪ. 

Кто  же  бы  восхот'Ьлъ  нынЪ  больши  иуживу  служити  за  схе 
жит1е,  вое  мы  ииаиы,  брате? 

СУСАКПМЪ. 

Ей,  братецъ,  в'Ьрую,  яво  Зевесъ,  Арисъ,  Афродита  и  вей  б(ь 
зи  на  небеси  лучшаго  жит1я  ии^Ьти  не  могутъ,  яко  мы  зд^Ь  низу 
на  земли. 

СОМНАСЪ. 

Азъ  желалъ  быхъ,  чтобъ  тавовое  жит1е  и  во  в^ви  пребы- 
ло; тогда  бог(шъ  радъ  небомъ  бы  поступился.  Но  опасаюся, 
что  С1е  жит1е  своро  воспр1И1етъ  вончину;  ибо,  аще  едино  товг 
МО  намъ  по  ушамъ  займутъ,  яво  и  слухъ  и  видМе  устанетъ, 
въ  то  время  и  вея  радость  минетсл;  или  егда,  яво  уже  въ  то- 
му намеряется,  со  всявими  народы  миръ  учинится^ — тогда  нуж- 
да будетъ  по  домомъ  возвратиться  и  пави  изрядно  хл^Ьбъ  мо- 
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лотитиу  гд'Ь  никто  ЗБ6  по  секъ  насъ  больши  не  назоветъ  мило- 
стивымъ  господиноиъ. 

СУСАКИМЪ. 

Не  опасайся,  брате!  Мы  столько  цакрадемъ  ^)  разбоемъ  и  гра- 
бежемъ  издобудеися,  что  господами  въ  нашихъ  земляхъ  возмо- 
асемъ  быти;  аще  ли  умрены,  тогда  пси  и  вороны  изъ  насъ 
удреждеше  себ^  да  изготовятъ. 

СОМНАСЪ. 

Но  что  же  убогимъ  хепамъ  и  дЪтемъ  нашимъ  сотворити? 

СУСАКИМЪ. 

О!  ИНОЕ  тогда  ихъ  да  пропитаетъ.  Ходи,  брате^  печальныя 
С1Л  думы  да  въ  видной  бочк^^  погребемъ;  пойди  со  мною  на 
завтракъ,  азъ  ти  пару  колбасъ  ужарити  велю. 

СОМНАСЪ  СМЪЕТСЯ. 

Ха,  ха,  ха!  См'Ьюся  тому:  всегда  опасался  еси,  что  свиными 
жаринами  и  колбасами  не  удоволишися;  нынЪ  же  чаю, '  когда 
еще  годъ  зд'Ь  пребудеши,  тогда  вс^^  кишки  твои  въ  колбасы, 
ты  же  самъ  въ  свиное  мясо  премЪнишися. 

СУСАКИМЪ. 

Ни^  брате!  не  хощу  свишею  быти,  инако  бо  возмоглъ  бы 
окорокъ  единъ  отъ  меня  нашему  воеводб  на  столъ  доста- 
тись.  Пойди,  брате,  да  сего  дня  возвеселимся;  Богъ  в'Ьсть^ 
сколько  поживемъ;  аще  убо  не  въ  небо  достанемся,  то  одна- 
кожде  мимо. 


^)  Въ  рукописи:  не  крадемг» 
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САЛМАНЪ. 

Товарищи,  товарищи!  возьиитежъ  и  иенд  съ  собою;  азъ  по- 
тону же  лутчи  би  хот'Ьлъ  еъ  ваий  дети  и  нити,  нежели  голо- 
день  у  столпа  стодти. 


СУСАКИМЪ. 

0 

Кой  б'Ьсъ  тд  въ  столпу  принесъ? 

г 

-    САЛМАНЪ. 

Господинд  МОД  та,  злодМ,  вчерашидго  дни  жалобу  на 
иене  принесла,  потому  велЪлъ  войсковой  моршалокъ  менд  зд'Ь 
въ  столпу  привдзать. 

СОМНАСЪ. 

Что  же  тн  тогда  господини  зло  сотворилъ  еси? 

САЛМАНЪ. 

Не  хот&[а  ми  и  гостдмъ  моимъ  больши  пить  давать,  и  дзъ 
за  то  ед  ц'Ьлую  бочку  вина  въ  грдзь  виточилъ^  она  же  тотчасъ 
и  била  челомъ,  и  за  то  мн'Ь  сутки  ц1и[не  зд'Ь  у  столпа  стодти 
и  жажду  терп'Ьти. 

СУСАКИМЪ. 

Дуракъ!  когда  бн  тн  вино  ^  въ  горло,  свое  влилъ,  тогда 
би  не  надобно  било  С1ю  нужду  терп'Ьти. 

САЛМАНЪ. 

Тихо,  тихо!  се  тамо  войсковой  моршалокъ  Одидъ  прихо- 
дитъ.  Прошу  васъ,  товарищи,  заступите  добримъ  словомъ  я 
молите  о  МП*:  азъ  васъ  сего  дне  довольно  виномъ  напор. 
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одидъ. 
Предложи  все  изрядно  Мелеху,  слышишь  лд  Селумъ? 

СЕЛУМЪ. 

ЗЪло  добро,  иилостивый  господине! 

одидъ. 

Скахи  ему,  яко  Олофернъ  повели  ябк  подъ'Ьздныхъ  кои- 
ницъ  150  челов'Ькъ  ко  {юдейскимъ  пред'Ьломъ  послати  й  всЬ 
таиошнш  преправн  добр'Ь  розыскати. 

СЕЛУМЪ. 

Добро,  азъ  С1е  уде  внялъ  есиь. 

ОДИДЪ. 

Ниже  да  возвратятся,  ап1;е  съ  собою  языковъ  ии'Ьти  не  бу- 
дутъ. 

СЕЛУМЪ. 

I 

Скажу  и  то  без'ь  за(1вешя. 

одидъ. 

Аще  же  роткистръ  мой,  которой  подъ^здъ  поведетъ, 
противъ  наказу  своего  что  не  иснолнитъ,  тогда  высочайшее 
дерево  да  пеньковая  веревка  ему  во  изду  дана  будетъ. 

СЕЛУМЪ. 

Азъ  все  уже  добр'Ь  исправлю. 

СОМНАСЪ. 

Мило($тивый  господине  иоршалокъ!  жолимъ  за  сего  б'Ьдно- 
то:^  помилуй  его,  вели  ево  освободить;  не  нарочно  С1е  сотво* 
рилъ  есть. 
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ОДИДЪ. 

Что?  не  нарочно  учянялъ,  когда  той  своевояьникъ  ц'1лую 
бочку  вина  въ  погреб'Ь  выточи дъ? 

СУСАКИМЪ.    / 

Милостивый  господине!  пресмотрФлся;  ^от-^лъ  бо  токмо  на* 
лую  кружку  нац'Ьдить  и  позабылъ  гвоздь  въ  рук'Ь,  иежду  же 
тЬмъ^  какъ  онъ  изъ  тое  вружки  пилъ,  все  вино  изъ  бочки  на, 

землю  вытекло. 

* 

одидъ. 

о  лукавцы!  знаю  я  ваши  злыя  д'Ьла.  Скажи,  хощеши  ли  же- 
Е^  той  вино  то  заплатить? 

САЛМАНЪ. 

Ч^мЪу  милостивый  господине,  мн'Ь  платить?  Ничто  же  бо 
имЪю. 

•       СУСАКИМЪ. 

Дуракъ!  мочно  ти  есть  едино  съ  нею  поспати? 

одидъ. 
Что  глаголепш?  Хощешь  ли  платить,  или  ни? 

САЛМАНЪ. 

Уже,  милостивый  господине,  азъ  съ  нею  понирюся. 

одидъ. 

Отпусти  же  его;  но,  аще  ли  паки  кашя  на  тебя  жалобы  прь 
идутъ,  клену  ти  ся  азъ,  что  до  т-Ьхъ  мйстъ  у  столпа  стояти 
им^Ьешь,  доколь  очерняешь. 

(Салмат  освобооюдет  и  челомъ  бьетъ.  Одндъ  отходить.) 


108 


СУСАКИМЪ. 

Пршдите  же,  брат1я,  да  колбасы  съяны. 

СОМНАСЪ. 

Ни,  братья;  прежде  пойдеиъ,  да  Салмана  съ  госпожею  по- 
миримъ. 

СЛЛМ  АНЪ. 

Добро,  брате:  азъ  ея  вино  заплачю,  но  она  таковде  терпи- 
те и  жажду  мою,  юже  для  нея  претерп'ЬхЪу  да  заплатить,  еъ 
сему  же  и  знаки  на  рукахъ  ноихъ. 

СОМНАСЪ. 

Доброе  то  нам'Ьреше  къ  ииру;  но  какъ  же  хочешь  е'Ь  преж- 
де вино  заплатить? 

■ 

САЛМАНЪ. 

Азъ  бочку  паки  водою  наполню,  она  же  тощой  стоиахъ  мой 
жаринами  и  виномъ  наполнитъ,  руки  же  мои  поврежденный 
«равицкимъ  златомъ  да  уличить. 

СУСАКИМЪ. 

Тогда  бц  азъ,  по  вся  недели  хотЪлъ  трижды  у  столпа  стоя- 
ти;  пойдитежъ,  брат1Я,  да  къ  нам'Ьренному  м'Ьсту  пршдемъ. 


Ш  Д-ВЙСТВА 

СФНЬ   1. 
ХО'СХЯ,  ГОвОНХИЛЪ,  АВД1Д,  бИНЕЕСЪ. 

10С1Я. 

11р1ятель  мой  любимый  Гоеошилъ!  нын'Ь  время  отчин'Ь  на- 
шей показаться  верной,  которая  и  до  смерти  бы  въ  постоян- 
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ств'Ь  пребквада.  Сполохи  варварскаго  Одоферна  у  насъ  з'Ьло 
умножаются,  такъ  что  и  горн,  и  канеше  уже  отъ  того  дрожать 
и  трепещутъ.  Святой  отецъ  Хоакимъ,  нашъ  наив'Ьрн'Ьйшй  ар- 
шрейу  въ  своихъ  письмахъ  насъ  остерегаеть  и  со  всего  серд- 
ца своего  научаетЪ;  чтобъ  намъ  Бога  ради  бодрственное  око 
на  древнюю  вольность  израилевнхъ  людей  ии'Ьти,  паче  же, 
для  святыя  церкви  1ерусалииск1я,  всЬ  пределы  наши  укр'Ь- 
пить  Градъ  нашъ  Вееул1я  тому  мучителеву  псу  предстоитъ  въ 
первоиъ  устремлеши,  щ  яко  слышинъ,  уже  гортань  свою  от- 
верзе  нань,  да  поглотитъ  его.  В^дай^  честный  воевода^  нашъ, 
что  ассир1йская  сила  и  ярость  ея  искусныиъ  каненемъ  бу- 
детъ,  на  неиъже  подобаетъ,  да  в'Ьрность  и  храбрость  твоя 
искусится. 

ГО0ОН1ИЛЪ. 

Премудрый  1ос1я!  йакъ  ты  такъ  унываеши  и  глаголеши!  Бу- 
ди благоутишенъ  и  воспршми  храбрость  такую,  которая  ника- 
кова  недруга  неопасна  есть.  Истинно  такъ,  что  Олофернъ 
з'Ьло  страшенъ,  а  рати  его  сильны  и  храбры  и  благосчаст1е 
даное  по  се  время  во  всемъ  постоянно  и  непобедимо;  одна- 
кожъ  все  то  сумнительно.  Не  в'Ьси  ли,  яко  аще  высок1я  древе- 
са долго  ростутъ,  но  однакожде  внезапу  скоро  токмо  отъ  еди- 
наго  громового  удару,  или  отъ  бури  больпие  сокрушаются?  Бо- 
ликократно  похульные  враны  и  пресильиЬйшаго  льва  сн'Ьдо- 
ша,  и  кр'Ьпчайшее  жел'Ьзо  ежедневно  ржа  истребляетъ,  яхе 
Т0Ч1Ю  прахомъ  нарицаетца!  Кто  же  в'Ьдаетъ,  ащели  и  Оло- 
фернъ пропасти  подъ  нашими  ет'Ьнами  не  обрящетъ?  Убо 
Господь  Богъ  израилевъ  еъ  нами  и  славы  евоея  не  предастъ 
болваномъ  и  народу  своего  въ  поругаше  не  дастъ. 

10С1Я. 

Истинно  ТО)  и  надежда  наша,  что  Господь  Богъ  самъ 
учнетъ  за  иаеъ  воевать.  Авъ  же  С1е  не  страха  ради,  но  для  осте- 
регательства  глаголю,  чтобъ  намъ  по  совету  арххерея  нашего 
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быти  осторожныиъ  и  во  время  нужды  противо  сицеваго  силь- 
наго  недруга  по  образу  предковъ  нашихъ  см'Ьло  стоять:  ибо 
ЕЪ  спящему  челов'Ьку  и  мышь  въ  постелю  внидетъ^  лже  предъ 
бодрствующимъ  и  являтися  не  смЬетъ. 

гоеонхилъ. 

Что  по  должности  моей  достритъ,  азъ  то  все  исполнк!  и 
буду  днемъ  въ  печали,  а  нощш  въ  бодрости;  и  когда  пока- 
жетъ  время  въ  бою,  тогда  я  готовъ,  да  въ  польз'Ь  градцвой 
нын-Ь  и  всегда  д'Ьло  мое  намерено  будетъ.  Непрхятель  да  пр!- 
идетъ,  но  съ  собою  долпя  ноги,  или  врыла  грифовыя  принё- 
сетъ,  инаво  же  тяжво  ему  будетъ  чрезъ  ст-Ьны  наши  престу- 
пити. 

АВД1Я. 

Истинно  глаголеши,  честный  господине  воеводо,  что  градъ 
Вееул1я  твердое  ядро  есть,  на  немъже  многимъ  притупятца 
зубы;  но  азъ  въ  смиренхи  своемъ  вельми  иныя  помыщиешя 
им'Ью. 

ГО0ОН1ИЛЪ. 

Бав1Я  им'Ьеши  помышлен1я? 

АВД1Я. 

Кто  вйсть,  аще  Олофернъ  н*сть  тавовъ  хитръ,  что^  градъ 
нашъ  Вееул1ю  мимо  пустивъ,  прямо  во  Терусалиму  пойдетъ? 
Тогда  мы  въ  вящемъ  опасеши  будемъ,  нежели  вогда  бы  насъ 
осадилъ.  Того  же  бы  ради,  будучи  намъ  въ  осад*,  лутче  было, 
что  тогда  отъ  всея  1удейсв1я  страны  помощь  получилибъ,  во- 
торые  истинно  Вееулш,  яко  порубежной  градъ  и  изрядной 
щитъ,  оставить  не  могутъ,  разв'Ь  они  непрхятелю  врата  отвер« 
жуть  во  всЬмъ  ихъ  .земдямъ.  Аще  же  и,  мимо  пойдетъ,  тогда 
же  что  нашему  гнезду  противъ  ево  дйлать?  Ибо  удобно  въ  то 
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время  преодол'Ьни  будеиъ,  когда  чаенъ  безопасннмъ  бнти,  не- 
жели тогда,  какъ  случай  им'Ьти  будем  ъ  боронитца. 

говонтлъ. 

'  Ни,  ни,  мой  добрый  Авд1я!  Лисица  не  входитъ  въ  такую  яму, 
гд'Ь  ей  паки  возвратитись  невозможно:  Олофернъ  не  таковъ 
простъ,  чтобы  ему  оставить  за  собою  и  меньшое  опасство,  или 
силу,  помышляя,,  что  ему  Терусалимъ  не  тако  удобно  взяти, 
какъ  иные  городы  и  села,  которые,  узнавъ  безсил1я  свои,  ему 
иоддалися.  Аще  же  межъ  Терусалимомъ  и  6ееул1ею  побитъ  бу- 
детъ,  гд'Ь  же  ему  уходить?  занеже  мы  со  иными  порубежны- 
ми городы  назадъ  ево  не  пропустимъ.  И  далъ  бы  то  Богъ, 
чтобы  то  тако  учинилося:  тогда  бы  мы  тое  лисицу  въ  запор'Ь 
им^ли. 

вИНЕЕСЪ. 

и  мнФ  С1е  мнится,  яко  истинно  реклъ  еси,  благопочтенный 
Гоеошилъ,  и  вся  впредь  будущая  разсудилъ  еси.  Нын'Ь  же 
С1е  сов'Ьтую,  чтобъ  граждане  всякими  хлебными  запасы  ивъ 
земель  градъ  наполнили,  чтобъ  наеъ  прежде  непрхятельского 
меча  голодъ  не  одол'Ьлъ.  Ты  же,  храбрый  Гоеон1илъ,  щитъ  на- 
шего малодуш1я,  свое  дФло  исполнишь. 

10С1Я. 

м 

Господь  Богъ  израилевъ  то  все  благо  сотворить. 

ГО0ОН1ИЛЪ. 

Всякой  къ  своему  постановленному  д'Ьлу  пойди;  а  ты  же, 
1ос1я,  къ  сов*ту  арх1ерея  1оакима,  да  во  всем'Ь  благо  устрои- 
ши;  а  граждане  теб*  съ  радост1Ю  во  всемъ,  яже  требна  *) 
сутЬ;  посл-Ьдствовати  учнутъ.  Азъ  же  пойду  ст-Ьны  и  шанцы 

')  Въ  рук.  требно. 
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за  градомъ  по  каменнымъ  горамъ  постановленныя^  досматри- 
вать Иу  что  вредительное  обрящу,  исправить.  Простите. 

10С1Я. 

Прости^  честный  пр1ятель! 

ВСФ. 

Прости^  прости,  прости! 


Ш    Д-ВЙСТВА 

СФНЬ  % 

ОЛОФБРНЪ,    АХГОРЪ,    СИСЕРА,   МЕЛЕХЪ,    МОСОЛЛОНЪ,    ОДИДЪ,    ОРНВЪ, 
СЕЛУМЪ,  СОМНАОЪ,  ОАЛНАНЪ,    ОУСАЕИМЪ. 

ОЮФЕРНЪ. 

Бшъ  нн'Ь  не  чюдитисЯу  или  отъ  ярости  не  сонрушатися, 
что  т'Ь  люди,  которые  въ  горахъ  обитаютъ  и  во  св'Ьт^  едва 
знатни  суть,  (а  гдф  и  знатни  суть,  тамо  и  ти  ихъ  не  почита- 
ютъ,  да  на  нихъ  возлаютъ)  однако  же  силу  мою  уничигатн 
дерзаютъ,  или  оной  српротивлятися  понышляютъ? 

СИСЕРА. 

Велеможный  гетмане!  не  могу  в'Ьрити,  что  твоя  великая  сила 
имъ  то  противстоян1е  почитаетъ,  понеже  т^  люди  малодушны: 
ибо,  яко  кротЫ;  егда  узнаютъ  по  естеству  своему  пришеств1е 
ЗЛ0П0Г0Д1Я,  въ  глубок1Я  пощоры  свои  сохраняются,  также  и  т^ 
люди  межды  горами  и  камешемъ  въ  шанцахъ  и  въ  валахъ 
сокрываются;  и  то  чинятъ  они  не  отъ  храбрости,  чтобъ  про- 
тивъ  твоей  великой  силы  стояти,  но  малодунпемъ  своимъ  опа- 
сайся кровавые  бури  ассирШскихъ  великихъ  войскъ,  восходя- 
щей ярости  лица  твоего. 
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МЕЛЕХЪ. 

Не  такъ,  честный  товарыщю,  глаголешя.  ТИ  люди  не  съ 
малодушия  въ  горахъ  укр'Ьнились^  а  иныхъ  на  гшоН  въ  шан- 
ц^Ьхъ  и  въ  валахъ  постановили,  но  и  боронитися  хотятъ:  ибо 
вчерашнего  вечера  150  челов-Акг  рейтаръ  изъ  подъ'бзду  воз* 
вратилисц  съ  которнни  будуч1е  начальные  нанъ  девять  ужни- 
ковъ,  взятыхъ  на  розныхъ  жЬстЬхь^  объявили,  и  т-б  едино- 
гласно въ  роспросЬ  сказали,  что  вс;й  1ЮдейсБая  земля,  и  са* 
1ар1йсБая,  и  галилейская  союзъ  учинили  со  всЬми  своими  си- 
лами противо  насъ  стояти  за  свою  ветхую  вольность,  и  женъ  и 
отроБовъ  своихъ  и  до  смерти  неотступнымъ  быти.  Да  т'Ь  хе 
рейтары  издалека  прим-Ьтили  ихъ  сильные  шанцы  во  многихъ 
м'Ьст'Ьхъ  на  горахъ  и  валы,  людьми  укр'бпленные,  и  всЬ  пути 
замкнули.  А  подлинно,  что  мы  понын'Ь  взят1емъ  людей  и  земель 
токмо  игрушку  им'Ьли,  нын'Ь  хе  весь  сеЙ  прохладъ  во  крова- 
вой потъ  прем'&нится. 

мосолломъ. 

То  подлинно;  занехе  сколько  моавскихъ  людей  подъ  моимъ 
началомъ  суть,  объявляютъ  и  отъ  ветхихъ  образцовъ  памя- 
туютъ,  что  тотъ  ЖИД0ВСК1Й  народъ  таковъ  упрямъ  и  непо* 
колебйхъ  въ  своемъ  нам^ренш,  что  лучше  въ  своей  крови  б'Ьдно 
умрети  готовы,  нехели  подъ  влад'Ьн1емъ  великаго  Навуходо- 
носора ва  всемъ  благополуч1и  хити. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Рцыте  ми:  что  есть  люди  С1я,  ихе  горами  обладаютъ?  Или 
каковы  и  колики  суть  грады  ихъ  и  какова  есть  сила  ихъ? 
Или  кое  будетъ  мухество  ихъ  и  орух1е,  или  кто  царь  воевъ 
ихъ?  И  царь  ихъ  бдагоразуменъ  ли  есть,  что  онъ  свое  влад'Ьше 
хощетъ  погубити  и  мн'Ь  добровольно  предатиея  не  хощетъ, 
якоже  сотвориста  и  т1и,  ихе  одерхатъ  востокъ,  но  погорд'Ьша 
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наии,  не  хотя  насъ  съ  мироиъ  прхяти,  и  не  изыдоша  во  стр'Ь- 
т^ше  намъ? 

А  X I  о  р  ъ. 

Аще  восхощеши  слышати,  милостивый  господине^  реку  ис- 
тинно предъ  тобою  о  людехъ  сихъ,  иге  въ  горахъ  обитаютъ, 
и  не  изыдетъ  слово  ложно  изо  устъ  моихъ. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Подлинно  такЪу  что  я  съ  ярости  изъ  т^хъ  людей  желаю 
крови  нити  и  жажду  свою  угасити,  и  охотенъ  есмъ  жит1я  того 
роду  начало  увидать. 

АХЮРЪ. 

Выслушай  же^  велииой  гетмане,  милостивО;  что  я  теб'Ь 
правду  глаголати  учну.Люд1б  тш  отъ  кол'Ьна  халдейска  суть; 
т1и  же  прежде  въ  Месопотам1и  ббиташа^  яе  о  не  хот'Ьша  нос л'Ь- 
довати  богрмъ  отецъ  своихъ,  иже  обиташа  въ  земли  халдей- 
ст'Ьй;  оставляюще  бо  чины  отецъ  своихъ,  иже  при  множеств'^ 
боговъ  быша,  но  единаго  Бога  небеснаго  чтоша,  иже  повел'Ь 
имъ,  да  изыдутъ  оттуду  и  обитаютъ  въ  Харран-Ь.  Егда  же 
бысть  гладъ  по  всей  земли  той,  идоща  во  Египетъ;  тамо  же 
по  четырехъ  ста  л-Ьтехъ  тако  умножени  суть,  иже  множество 
ихъ  не  можаше  сочтено  ^быти.  Егда  же  отягчаше  ихъ  царь 
египетск1й  работою  въ  созиданш  градовъ  своихъ  съ  блата  и 
плинеы,  и  воззваша  ко  Господу  Богу  своему;  С1й  же  порази, 
и  взыдоша  на  горы  С1я  вся  и  паки  вдад^ютъ  1ерусалимомъ, 
гд^  суть  Святая  Святыхъ.  Сего  ради,  господине  мой,  взыщи: 
аще  есть  кая  беззакон1я  ихъ  предъ  Богомъ  ихъ,  взыдемъ  къ 
нимъ,  яко  предающи  предастъ  ихъ  Богъ  теб'Ь,  и  0удутъ  повинни 
подъ  иго  силы  твоей;  аще  ли  не  согр^шиша  люд1е  сш  предъ 
Господомъ  Богомъ'  своимъ,  не  можемъ  противитися  имъ,  яко 
Господь  защититъ  ихъ,  и  будемъ  въ  поношен1е  всей  земли. 
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С  И  СЕ  РА. 

ЕаБъ  ТЫ,  песъ,  С1е  рещк  предъ  вельможнымъ  гетманомъ 
въ  очи  можешь,  что  народы  израилевы  предъ  непоб'Ёдицымъ 
царемъ  Навуходоносоромъ  и  войскомъ  его  супротивдятися 
будутъ? 

• 

МЕЛЕХЪ. 

О  изм-Ьиниче  и  уже  нын*  не  товарыщу!  съ  твоихъ  р'Ьчей 
знатно,  сколь  в-Ьренъ  еси  ты  великому  царю  Навуходоносору. 
Понеже  аммонейск1е  породы  и  въ  сосЬдств'Ь  1Юдейскомъ  ро- 
дился еси,  того  ради  желаешь,  чтобъ  Гюдеи  насъ  одолели  и 
въ  неволю  насъ  поймали,  нежели  великому  государю  Наву- 
ходоносору ихъ  потребить.  О  изм  Ьнниче!  о  горе!  о!  чево  бы  хо- 
т^лъ,  но  не  см-Ью. 

I 

ОЛОФЕРНЪ. 

Воздержися  мало,  Мелехъ! 


мосолломъ. 

Что  воздержатись  еще  намъ  храбрымъ  отъ  сицеваго  из- 
м'Ьнническаго  воеводы,  иже  н']^сть  достоннъ  храброго  и  честнаго 
воина  въ  полку  твоемъ  подъ  началомъ  своимъ  больши  им'Ьти? 
меньши,  нежели  наг1е  Вееул1йск1е  нищетные  люди  во  из- 
раилевыхъ  народ'Ьхъ  почтеннымъ  быти?  понеже  они  никогда 
воинскими  людьми  не  были.  ЕВ,  воистинно,  аш,е  нын'Ь  симъ  ме- 
чезсь  моимъ  главы  его  на  части  розсЬщи  не  могу,  однакожде 
клену  с  я  при  меч*  Навуходоносора,  что  въ  забвеши  не  будетъ, 
да  ему  ложной  языкъ  его  купно  же  съ  предестньшъ  сердцемъ 
изъ  утробы  ево  изторгну,  егда  ногами  нашими  на  мертвы  хъ 
израилевыхъ  главахъ  стояти  будемъ. 
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СИСЕРА 

То  ПОДЛИННО  совергнитися  имать.  Аще  ли  правду  реклъ  есть^ 
тогда  и  мзда  ему  добра  будетъ,  наиъ  хе  злоключеше;  аще  ли 
ложную  р'бчь  изв'Ьщалъ, — яко  азъ  еиу  въ  очи  С1е  свазалъ^что  онъ 
яко  изм^ЬнниЕЪ,  солгалъ  естЬу — тогда  излосчастхенанегодабу- 
деть:  ибо  между  всЬии  иными  жидами,  ихъже  въ  пл'Ьнъполучимъ, 
его  прежде  азъ  мечемъ  своимъ  ребра  прободу. 

ОЛОФЕРНЪ. 

О  несмысленннй  Ах1оре!  како  ти  С1е  въ  помыпиеше  пр1иде, 
что  единъ  ты  между  нашими  храбрьши  вой  великую  Навухо- 
доносорову  честь  низлагати  дерзаешь?  Убо  что  Навуходоносоръ, 
яко  богъ  вселенныЯу  овлад'Ьти  можетъ,  свид'бтельствуютъ  нын'Ь 
множество  государствъ  и  земель,  ихъже  азъ  безо  всякого  труда 
и  яко  во  сн'Ь  покорилъ  еемь.  Аще  ли  же  Богъ  1юдейсн1Й  Наву- 
ходоносора преодол'Ьти  можетъ,  хощу  азъ  тебе  ради  животъ 
мой  во  искушеше  дати,  но  не  въ  таномъ  изм'ЬнничесБОмъ 
опа^^ств'Ь,  яко  ты  нын'Ь  еси.  Солдаты!  отъимите  у  него  ружье, 
держаще  его  до  т1^хъ  М'Ьстъ  свазана,  до  коихъ  ему  мзда  заслу- 
женная воздана  будетъ.  Вы  же,  прехрабрые  вой,  готовитеся 
утрешняго  дня  рушитися  и  сей  порубежной  тородъ  во  Хюдеи 
осадити:  тогда  покажу,  что  Навуходоносоръ  истинный  богъ 
земный  есть,  и  тако  истинно,  яко  отонститель  чести  его  надъ 
Ах1оромъ  вскор*  буду. 

АХЮРЪ. 

С1Я  ли  мзда  за  мою  в'брность,  о  Олофернъ?  Вспоминай,  яко 
еще  иный  больной  богъ  есть  надъ  Навуходоносором!,  противу 
же  его  н'Ьсть  ти  мочно  прати. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Иди,  песъ!  Солдаты!  что  же  стоите?  Возьмите  его,  и  пове- 
дите отъ  очей  моихъ  и  сохраните  егО;  да  никое  честное  обо 
вящи  на  него  не  взираетъ. 
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СОЛДАТЫ. 


ПойдИ;  пойдИу  нидостивый  господине! 


га  Д-ВЙСТВА 

ОФНЬ     8. 

10АЕИ1ГЦ  СМОКЪ,  МЕЛХ1Я. 
ЮАКИМЪ. 

Ейу  почтенный  пр1ятель  мой!  ^д'Ь  есть  писан1е  отъ  Вееу- 
льянъ^  въ  немъхе  1ос1я  ш  изв'Ьщаегь,  яко  непр1ятель  уже  къ 
пред'Ьлахъ  ихъ  приходить. 

САДОКЪ. 

О  Бохе,  Бохе  нашъ!  Что  хе  наиъ  иное  охидати,  разв'Ь  то^ 
чиб  иныя  земли  и  уже  безчисленные  градн  въ  сему  хе  и  всЬ 
наши  порубежные  народы  отчасти  даже  до  оваянн'Ьйппя  смер- 
ти претерп^Ьша,  отчасти  же  въ  поношенныхъ  веригахъ  еще  и 
узахъ  терпятъ? 

МЕЛХ1Я.  ^ 

Однаиожде  всЬ  сицевые  Олоферновы  невольники  и  пл'Ьн- 
ниБИ;  ихъже  онъ  отъ  всЬхъ  народовъ  и  языковъ  съ  собою 
водить,  въ  б'Ьдахъ  своихъ  множае  благополучн'Ьйше  суть^  не- 
жели мы,  въ  нын'бшнемъ  нашемь  свободномь  житш  пребывая. 

САДОКЪ. 

Чесо  же  ради,  честный  господине  мой  и  пр1ятель? 
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М  Е  Л  X  I  Я. 

Яко  убо  страхъ  смертныК  вельми  горчайш1й  естъ  паче  са- 
мыя  сиврти,  иже  никогда  же  бол^е^  яко  въ  оЕомгновен1и  мучити 
можетъ;  таЕО  тоска  наша,  яже  нын^^  посреди  тысящъ  страстей 
отчаяше  намъ  представлявтъ,—аще  живы,  или  мертвы,  аще  ли 
въ  подданств^Ь  или  въ  пл'Ьну  будемъ,  и  аще  жеиы  и  Д'Ьти 
наши  смертную  казнь  прхемлютъ,  или  (еже  горшее  есть)  аще  до 
смерти  своея  въ  поношеши  пребудутъ,— тысящьюбольшиесть, 
нежели  да  быхомъ  то  злосчастхе  уже  пр1яли  и  все  истерп'Ьли. 
О  вЫу  мучителя  Олоферна  пл^Ьнники!  хотя  нын'Ь  въ  веригахъ 
и  узахъ  ходите,  однакожъ  вельми  счастливМште  есте,  нежели 
мы  въ  нын'Ьшней  еще  свобод'Ь  нашей,  имъже  намъ  еще  мно- 
жае  горшую  б'Ьду^боятися. 


I  о  А  к  и  м  ъ. 

О  ты,  мой  возлюбленный  друже,  н'Ькогда  премудрый  Мелх1л! 
како  убо  нын'6  глаголеши  сицевыя  отчаятельныя  словеса?  Н-Ёсть 
бо  достойно  самому  о  себ^  крестъ  изковати,  но  благодушнымъ 
уповашемъ  ожидати,  докол'Ь  Господь  Богъ  самъ  кому  крестъ 
наложитъ,  и  тогда  онъ  терпели вно  носити.  Аще  имамы  и  в'Ь- 
домость  о  непр1ятел^  нашемъ,  но  свир'Ьцость  и  мучеше  его 
зд*  еще  не  обретается.  Прежде  сего,  правда,  Олофернъ '  мно- 
гихъ  поб'Ьди  языковъ,  мы  же  да  уповаемъ  кр'Ьпко,  яко  сице 
удобно  не  возможетъ  людъ  и  достояше  бож1е  преодолЬти. 

МЕЛХ1Я. 

Ей,  отче  снятый,  подобаетъ  намъ  надежду  им-Ьти  и  на  Гос- 
пода Бога  уповати,  да  Израильтянъ  своихъ  не  отринетъ  и 
святая  своя  на  осквернеше  языкомъ  не  подастъ;  но  гр'Ьхи 
наши  достойную  нажъ  сотворяютъ  боязнь. 


1И) 


САДОКЪ. 

Ей,  истинно  гр'Ьхи  наши  насъ  устрашаютъ,  страхъ  же  той 
всю  1юдею  и  вся,  еъ  ней  приналехащая,  бо  уныван1Ю  приво- 
дитъ.  Воспоминай  убо,  отче  снятый:  нын'Ь  уже  всЬкъ  челов'Ь]&ъ 
сердца  въ  иалодушхе  приходятъ,  неирхятелю  едва  чрезъ  пре- 
делы наши  нрошедшу;  что  же  тогда  въ  то  время  будетъ,  егда 
онъ  первой  тоБмо  порубежной  градъ  Вееул1Ю  обладаетъ  и  по 
своему  обычаю  оной  жалостно  разоритъ?Не  учнутъ  ли  тогда 
всЬ  иные  грады  предъ  нимъ  разрушатися? 

ЮАКИМЪ. 

О  братья  возлюбленная!  не  тано  да  глаголемъ.  Аще  бо  на 
грады  уповати  будемъ,  тогда  удобь  погибнейъ:  на  Бога  да  упо- 
ваемъ  и  да  къ  Нему  приб']^гаемъ,  Онъ  бо  насъ  самъ  защи- 
щати  можетъ.  Увещеваю  вы  тогда,  да,  къ  ногамъ  Бога  нашего 
припадше,  гр'бхи  ваша  испов'бсте  и  милости  у  Него  молите. 
Б'Ьсте  убо,  ЯБО  услышитъ  Господь  Богъ  молитвы  ваша,  аще 
пребудете  въ  пост'Ь  и  въ  молитве  предъ  Господемъ:  памятствуй- 
тежъ  Моисея,  раба  господня,  иже  люди  амалитскхя,  над'Ьюпцяся 
на  силы  своя,  и  величеств1Я  вой  своя,  и  всадники  и  колерницы^ 
не  мечемъ,  но^  молитвами  святыми  своими  моляся,  одол-^лъ 
есть.  Тано  да  будетъ  всЬмъ  недругомъ  израилевымъ,  ап1;б  при- 
лежите въ  томъ  д'Ьл:Ь,  яко  начасте. 

САДОКЪ. 

Ей,воистинновс'Ьмъ  чистымъ  сердцемъ  ко  Господу  обратимся, 
Онъ  же  насъ  да  помилуетъ. 

МЕЛХ1Я. 

Воистину  да  постимся  со  слезами,  и  молимся,  и  во  вретища 
насъ  и  д'Ьтищъ  нашихъ  оболчемъ^  Господь  Богъ  да  узритъ 
еммрен1е  наше. 
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ЮАКИМЪ. 


Пойдите  хъ,  братья  ъоглюблевЕЩ  сотворите  по  н&м'брешю 
вашему;  азъ  же  вниду  въ  дерковь  господню,  да  вся  ко  утреи- 
нему  поБаятельноиу  служешю  устрою.  Шествуйтехъ  благо. 


ш  д-вйетвА 

с  -^  Н  Ь  4. 
ОДНДЪ,  АХХОРЪ^  СЕ.1УНЪ,  СУСАЕИМЪ,    СОМНАСЪ,  ОЛОФЕРНЪ. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Да  буди  такОу  безумный  Ах10ръ!  Понеже  тавовъ  пророкъ 
еси,  иже  прорещи  можешь,  яво  израилевнмъ  людемъ  отъ  Бога 
ихъ  запщщеннымъ  быти;  тогда  пойди  же  въ  нииъ  и  да  буде- 
ши  самъ  себ'Ь  добрымъ  проровомъ  у  Израильтянъ,  ихе  однако 
радостно  пророковъ,  яко  слышу,  принимаютъ  и  у  себя  ихъ 
держать.  Но  въ  семъ  з'Ьло  остерегателенъ  буди,  да  проревете 
твое  не  мимоидетъ:  ибо,  егда  всЬхъ  т'Ьхъ  убогихъ  жидовъ 
даже  до  единаго  челов']§ка  побхемъ,  тогда  явно  узриши,  яво 
н'Ьсть  Богъ  инъ,  разв'Ь  Навуходосоръ.  Т^^мъ  же  тогда  и  пра- 
ведно будетъ,  да  вупно  и  ты  со  жиды  ассирШсвииъ  мечемъ 
погибнеши  и  достойную  вазнь,  яво  изм^Ьннивъ,  пршепш.  Истин- 
ножъ  ти  реву,  что  тогда  нещадно  будетъ  и  моимъ  самынъ  ме- 
чемъ тавова  п($а  сввоз'Ь  сердце  проволоти,  увр'Ьпляюще  т'Ьмъ, 
яво  Навуходоносоръ  государь  есть  всея  вселенный. 

АХЮРЪ. 

Велеможный  воеводо!  что  же  сотворилъ  есмь?  Вопросилъ 
еси  у  мене  сов'Ьта,  и  азъ  ти  отв'Ьщахъ,  яво  сов'Ьсть  моя  ми 
повел'Ь  глаголати:  аще  сов'Ьтъ  мой  ти  не  угоденъ,  и  ты  исвуси 
Д'бло  то  по  твоей  мудрости  инымъ  лучшимъ  образомъ  сотвори- 
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ти,  совершен1б  хе  того  свид'Ьтельствомъ  и  будеть,  яво  азъ 
ТЕ  ниБакова  зла  присов^^товалъ  есжь. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Добро  же;  тогда  те  НЕкакова  зла  е  ео  опасатЕся.  Аще  добро 
Е  ЕСТЕВЕО  Ерореклъ  ОСЕ,  Е  ТЫ  ЕДЕ  ббзо  всякаго  страху  Е  тре- 
пету во  ЕзраЕлевнЕЪ  людемъ,  охЕдая  ЕеполвеЕхя  е  естеен 
пророчеств1я  твоего;  азъ  те  къ  соЕу  провождатЕ  повелю.  Одедъ! 
аб1е  его  да  велишЕ  вр'ЬпЕОю  стражею  въ  градъ  Вееулш  про- 
вести Е  ИзраЕЛЬТЯЕОНЪ  въ  руВЕ   ИХЪ   ОТДаТЕ,    ЕЗВ'ЬщаЯ   ЕЕЪу 

яво  азъ  сего  Езрядваго  Аеон'Ья  екъ  е  Богу  ехъ  въ  сохравенхе 
предаю. 

АХЮРЪ. 

Но^  Олоферне^  обнаде2и1ваю  тя,  что  Богъ  ЕзраЕлевъ  гордость 
твою  уенЕрЕтЪу  ЛЮДЕ  же  своя  отъ  мучЕтельства  твоего  соблю- 
детъ. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Что  ты,  собавОу  еще  глаголепш?  Одедъ!  солдаты!  Иде,  со  баво! 

(Зд1ь  отходить  со  гтьвомъ). 

АХЮРЪ. 

Азъ  отхожу  съ  радостш. 

одидъ. 

ДойдЕу  пойдЕ^  безумный  Ах1оре!  Гд'Ь  унъ  твой  д^ся,  что 
сЕце  унЕЧЕжательно  о  поб^Ьдоносныхъ  оруж1яхъ  павуходоно- 
соровыхъ  глаголатЕ  е  нашему  воевод'Ь  таво  упорственпо  от- 
в'ЬщатЕ  дерзаешь?  О  б'Ьдный  ты,  злощастный  е  оваявный  глупче! 

АХЮРЪ. 

Иногда  благосчастлЕВ^^васъ/убогЕхъ  ли^ей,  Еже  во  вс^хъ 
честяхъ  вашЕхъ  нечто  же  мвожае,  яво  товмо  Олоферновы 
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изрядные  невольники  есте,  кои  ничто  же.  иное  творити  и  гла- 
голати  доджни  еете^  точ1ю  что  онъ  самъ  радъ  им'Ьти  и  слышати 
хощетъ,  хотя  бы  то  было  сопротивно  Богу  истины,  сопротиво 
же  и  СОВЕСТИ;  и  вс^хъ  уставовъ. 

ОДЙДЪ, 

Добро,  добро,  б'Ьдный  тц!  Глаголи  же  ты  нын'Ь  правду  во 
Вееулш,  мы  же  всвор-б  со  Олоферномъ  тебе  и  вс^хъ  жидовъ 
въ  Веоулш  посЬтинъ  и  отъ  тебе  же  особно  вопросинъ:  гд'Ь  ш- 
дейСБ1й  сильный  Богъ  есть  и  твоя  совесть?  Солдаты!  возьмите 
и  поволоките  его  да  вручите  его  во  вратахъ  въ  Вефулш 
стражи  ииянно.  Слышите  ли? 


СЕЛУМЪ. 


Сшщ,  слышу,  милостивыК  господине!  Николи  же  такихъ  не 
им-бль  чуткихъ  ушей,  какъ  нын'Ь,  егда  сицеваго  изрядного 
воеводу  подъ  началомъ  моимъ  им'Ьти  имамъ. 


СУСАКИМЪ. 


Азъ  бы  радъ  по  вся  дни  таковаго  милостиваго  господина 
хотЬлъ  прочь  отволочь:  тогда  и  намъ  бы  въ  конец'Б  единожды 
и^сто  очистилось,  да  начальниками  и  воеводами  будемъ. 


СОМНАОЪ. 


А  мн*Ь  мнится,  что  азъ  ужъ  и  нын'Ь  воеводою,  егда  тако- 
вому благородному  внязю  сицевые  изрядные  удары  въ  бока 
давати  могу«  Ступай,  ступай,  милостивый  господине!  Ступай, 
ступай! 
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Ш  Д-ВЙСТВА 

С'ЪНЬ5. 

Ахюръ,  Ванбя  съ  чвтырни  челов1^къ  воЛ,  или  стрфльцовъ.  ' 
ахюрЪ   (зд)ь  привязанъ  ко  древу^  и  говорить.) 

Нын-Ё  же  азъ  зд'Ь  вишу,  неиоетоянетва  изобрахеще  и  пре- 
лестнаго  колебимаго  счаст1я  евид'Ьтельство.  О  проБлятое  и  пре- 
дательное  счастхе!  яко  еси  во  всЬхъ  елучаяхъ  прелютыиъ  всЬмъ 
мучителемъ:  лишатися  бо  тебе,  а  не  употребляти  нищетно, 
правда,  есть  и  несносиио;  но  обаче  же  унше,  нежелд  въ  пре- 
лестномъ  твоеиъ  лон'Ь  преоночивати:  ибо  емуже  прхятенъ  еси, 
той  долженствуетъ  пр1язнь  ту  со  страхомъ  и  трепетомъ  упо- 
требляти и  всвор'Ь,  ей,  аб1е  со  страшнниъ  паден1емъ  прелесть 
твою  ув'Ьдати,  желающе,  да  николи  же  во  счастш  пребнлъ 
есть.  О  бедный  азъ!  о  вавихъ  возмоглъ  есть  вчерашняго  дни 
еще,  въ  раиахъ  у  сего  прелестнаго  счаетхя  сущи^  влад'Ьтельствъ 
похвалятися  и  таковыхъ  честей  еще  примяожати?  Пын'Ь  же 
что  рг^зв'Ь  злосчаст1е  мое  и  поношенхе?  Ащ  быхъ  княземъ  не 
родился  и  никогда  воиноначальникомъ  не  былъ^  аще  быхъ 
о  бокъ  съ  Олоферноиъ  никогда  не  сид'Ьлъ,  или  николи  же 
богатествъ,  ик'Ьшя  и  совровищъ  не  им'Ьлъ;  то  бы  ии  с1е  паден1е 
ниб1и1[ъ  поношен1еиъ,  но  вельми  множае  таковое  поногаен1е 
Т0Ч1Ю  обыкновен]еиъ  было.  Азъ  убо  и  прежде  вид'Ьхъ  пл'Ьнниковъ 
или  невольннковъ,  связанныхъ  и  во  узахъ  сущихъ,  си'Ьющихся 
и  играющихъ  ^),  зане  обыкновен1Я  ради  никакихъ  рад'Ьша  узовъ. 
Но  С1И  руки,  яже  народовъ  токмо  побеждати  обыкоша,  съ  ними- 
же  купно  и  вольность,  что  связана  есть, — то  ми  вящую  творитъ 
скорбь,  понеже,  во  узахъ  пребывая,  толико  свободы  не  имамъ, 
да  возмогу  токмо  едину  руку  самъ  въ  своей  истой  утроб*  пре- 


*)  Въ  рукописи:  шрающи. 


124 

вращати  и  такс  безчастному  поношешю  моему  благополучии- 
шую  кончину  съ  великодушною  смертш  сотворити. 

ВАНЕЯ. 

М'Ьсто  хе  зд'бу  на  немъхе  ассирШскихъ  псовъ  самъ  мзъ 
ст'Ьны  своима  очима  вид^Ьхъ.  Гд^Ь  убо  незапно  сод'Ьвахуся  они? 

АХЮРЪ. 

О  горе  мн'Ь!  Азъ  слышу  людей  глаголющихъ. 

ВАНЕЯ. 

Охъ  жалЬ;  что  т'Ьхъ  висельниковъ  не  получихомъ!  Съ  ними 
убо  быхомъ  ут'Ьшное  сод'&валибъ  прохлаждете. 

АХЮРЪ. 

О  дабы  львы  и  иные  лютые  ко  мн'Ь  надб'Ьжали  зв'ЬрИу  яже 
бы  ми  сворую  преподали  кончину!  Страшусл  бо  челов'Ькъ,  за- 
неже  лют'Ьйши  суть,  нежели  львы  и  бабры. 

ВАНЕЯ. 

Бто  возошетъ?  Кто  рыдаетъ  зд'Ь? 

АХЮРЪ. 

О  горе,  горе!  Плачевное  бо  есть  недорождеше  прелестнаго 
счаст1я  и  жалобное  мучительство  лютыхъ  челов^къ. 

ВАНЕЯ. 

Кто  еси  ты?  И  вако  сЬмо  еси  пришелъ?  И  кто  тя  зд'Ь  при- 
вязалъ? 

АХЮРЪ. 

Самимъ  вамъ  то  зримо  есть,  яко  ни  львы,  ни  медв'Ьди,  ниже 
волки  С1Я  сотворяху,  токмо  челов4цы,  иже  лют-Ьйнпи  суть  паче 
всЬхъ  лютыхъ  лив1Йскихъ  зв'Ьрей. 
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ВАНЕЯ. 

Что  паголеши  о  челов^Ьц'бхъ?  Скажи,  чесо  ради  зд'Ь  привя- 
занъ  еси?  Что  ееи  зло  сотворилъ  и  преступилъ? 

АХЮРЪ. 

Что  Бога  иераилева  почтилъ  есть. 


ВАНЕЯ. 

Бога  иераилева?  Н^Ьси  ли  отъ  войска  ассирхйска  и  языч- 
нивъ? 

'АХЮРЪ. 

Есмь  азъ  единъ  отъ  Олоферновнхъ  воеводъ,  аимошйскхй 
князь;  обаче  ге  страшуся  Бога  иераилева  паче  всЬхъ  язнче* 
свихъ  боговъ,  т'Ьнъ  же  и  въ  С1ю  б^^ду  попалъ  есиь. 

ВАНЕЯ. 

Что  Бога  нашего  ради  ти  терп'Ьти?  Не  буди  то.  Скажи  ми 
токмо  со  клятвою:  н'бсть  ли  какого  коварства,  прелесть,  или 
изм'Ьна  подъ  симъ  сокрыто? 

АХЮРЪ. 

Бакъ  истинно  Богъ  вашъ  единый  Богъ  есть,  сотворивнй  не- 
бо и  землю,  тако  истинно  стражду  С1е  не  ради  коего  злотворе- 
н1л;  токмо  понеже  за  весь  родъ  иераильек1й  правду  изреклъ 
есмъ,  имянно,  яко  Богъ  ихъ — оныхъ  удобь  избавити  можетъ  отъ 
всея  силы  Навуходоносора.  Тогда  той  мучительной  Олофернъ 
мя  къ  вамъ  въ  Веоулаю  изгна,  да  въ  защищеши  Бога  вашего 
купно  съ  вами  жити,  или  умирати  дерзаю;  но  вой  мя,  страха 
ради,  да  отъ  васъ  яты  не  будутъ,  зд'Ь  привязавъ,  побежали. 

ВАНЕЯ. 

Мощно  ли  сему  безопасно  и  не  ложно  в'Ьрити? 


126 


АХЮРЪ. 

Не  хощбте  ли  мн^  в'Ьрити,  или  опасаетесь  н'ЬкаЕой  лести,  то 
изъ  двухъ  сотворите  едино:  или  мя  умертвите, — еже  скорбная 
душа  моя  съ  великимъ  хот'Ьшемъ  хелаетъ, — или  возьмите  свя- 
зана во  градъ  вашъ,  испытайте  мя  мукою:  азъ  бо  въ  томъ 
явственн'Ье  и  о  иньаъ  вещ'Ьхъ  миожае  правду  испов']&мъ. 

ВАНЕЯ. 

Воины!  разр'^Бшитежъ  его,  да  его  пл'Ьномъ  съ  собою  возь- 
мемъ.  Имаши  ли,  яео  в^п^аепга,  къ  Богу  нашему  упован1е  свое, — 
помощь  дати  и  спасати  можетъ, — благо:  тогда  бо  схе  употреб- 
ляти  им'Ьешь  и  от*^  скорби  своея  избавитися.  Но  аще  н1^кая 
злохитрость  и  прелесть  проявится,  горе  теб*  тогда,  горе!  Въ 
то  убо  время  С1е  древо  токмо  прохладнымъ  ти  жилищемъ  и 
всЬ  нын^шшя  скорби  токмо  сномъ  вм'Ьнились  противъ  той  6*6- 
ды  и.мучешя,  что  на  твою  главу  п^иходити  будетъ. 

АХЮРЪ. 

Буди  жсГ  по  глаголу  вашему;  но  Богъ  исраилевъ,  возмог1й 
чюдесно  избавляти,  иже  и  мене  чюдесно  отъ  скорби  тоея  спаслъ 
есть,  Той  самъ  в4сть,  яко  азъ  ото  всякаго  прельщен1я  чистъ, 
въ  семъ  же  Д'Ьл'6  праведенъ  и  непороченъ  есмь.  Той  да  воздастъ 
вамъ  милосерд1е,  еже  надо  мною  твористе. 


ВАНЕЯ. 


Пойди  же  тогда,  пойди  во  градъ,  прежде  нежели  о  насъ  не- 
пр1ятель  в-Ьсть  воспр1Иметъ  и  предваритъ  ны  на  пути. 
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МВЖДОСФШЕ  ПОСЛ-В  3  Д-ВЙСТВА  ПРЕДЪ  ПЕРВОЮ 

СИВНПО  4  Д-ВЙСТВА. 

I 

САЛМЛНАСАРЪ,  ЛДЕРЪ,   АГАГЪ,  ЛМАРвАЛЪ,   ОДЯДЪ. 
САЛМАНАСАРЪ. 

О  мучителю!  О  свир-Ьпый  и  челов-Ьческхе  крови  ненасыщен- 
ный пееъ,  Олоферне!  То  ли  то  храбрыя  д^а,  то  ли  то  по- 
хвальные воинше  обычаи — прежде  саиоиу  къ  миру  призывати, 
милости  об'Ьщатися  и  о  вольности  в'Ьрою  увр'ЬплятИу  по  семъ 
же  но  такому  договору  у  над'Ьющихся  на  сицевую  милость,  у 
поддавшихся  земли  и  людей  отнимати  и  в'Ьнчанныя  главы  въ 
узы  оковати?  О  зм1й  -*%  егоже  весь  весь  св'Ьтъ  еще  не  носилъ 
есть! 

АДЕРЪ. 

Но,  почтенный  пр1ятель  и  клеврете  мой,  егоже  никое  благо- 
полученхе,  но  злоключеше  и  невольничесшя  узы  моимъ  пр1яте- 
лемъ  сотвориста,  почто  же  намъ  еще  много  возъяритися?  Что 
намъ  на  Олоферна  в'ь  томъ  вину  возлагати,  зане  паче  наша 
вина  тому  есть.  Чесо  бо  ради  верили  еемы  сему  прелестнику? 
Почто  сице  суетно  предахомъ  земли  и  люди  наша  въ  руки  его? 
Чего  убо  для  паче  главы  наши  со  множайшею  см^Ьлостш  подъ 
яростную  саблю  его  подлагати  не  дерзахомъ,  нежели  да  оныя 
въ  С1Я  невольный  узы  подали  есмя.  Воистинно  бывппе  поддан- 
ные наши  сами  насъ  множае,  нежели  Олоферна  проклинати 
учнутъ. 

АГАГЪ.       - 

Аще  ли  С1е  воистинно  правда,  но  обаче  кто  же  той  велнк1е  силы 
его  возможе  сопротивлятися?  Како  сицевой  скорости  мощно  б'Ь  уб'Ь: 
жати?Икомубы  сицевымъпреизящимъ  слове  семъ  княжимъ  не  В'Ь- 


*)  Это  слово  написано  съ  боку;  въ  текс^:  о  коркодиле. 
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рити?  Аще  бы  единъ  ув-Ьдадъ  есть  о  другаго  нашествш,  тогда  бы, 
т](вимъ  ув^Ьдавшаго  образцомъ  уц^Ьломудрився,  возмогли  бы, 
оподчнвся  и  совокупився  единонышденнОу  вр^Ьпко  супротиви- 
тися,  или  тоиу  злощастш  ионе  дучшинъ  остерегательствоиъ 
предварити.  Но  до  воихъ  м'Ьстъ  еще  гласъ  о  Олоферновонъ 
мучительств^Ь  отъ  единого  рубежа  до  другаго  пройде,  ухе  иы 
мало  не  всЬ  вкуп'Ь  чрезъ  ложный  договоръ  въ  пл'Ьнъ  взяты 
есмя. 

АМАРвАЛЪ. 

О  горе  въ  пл^Ьненш  быти!  Есть  истинно  неистернимое  иго, 
зане  не  рбыЕохъ  его.  Но  при  жел'Ьзныхъ  веригахъ  и  златый 
в'Ьнецъ  на  глав'Ь  им^ти  поношеше  есть,  еже  зельн'Ье  паче  горь- 
чайш1е  смерти  и  тяжчайшихъ  узъ  бол^зяуетъ:  елико  же  при- 
нужденъ  есмь  в'Ьнчанную  главу  мою  предъ  нимъ  ницъ  склони- 
ти,  толиБО  приветствую  отай  въ  сердце  моемъ,  да  глава  бы 
"МОЯ  николи  же  вЪнецъ  носила  есть,  или  чтобъ  его  глава  н'Ь- 
когда  въ  радость  къ  стройному  позорищу  отъ  невысовихъ  лю- 
дей, каковые  нын^  мы  обр'Ьтаемсд,  на  коши  обношена  была. 

АГАГЪ.' 

Ей;  аще  бы  С1е  желаше  исполнилось,  то  бы  и  намъ  возмож- 
но  было  паки  свободу  нашу  и  прежнее  счаспе  получити. 

АМАРвАЛЪ. 

О  аще  ли  бы  ми  еще  толико  счаст1я  произбыло,  дабы  С1е 
руки  и  ноги  свободныхъ  моглъ  им'Ьти,  да  быхъ  н^что  дерзнудъ 
сотворити,  еже  бы  многимъ,  ей,  многимъ  царствомъ  пользова- 
ло! хотя  бы  ми  еже  радостнее  вождел'Ьлъ  бы,  нежели  сице  во 
узахъ  жити  и  живота  своего  .тишитися. 

АДЕРЪ. 

о  господа!  сицевыя  суетныя  р'Ьчи  туне  да  не  глаголемъ.  Аще 
ли  Богъ  есть,  иже  обыче  всяшя  прелести  и  лукавства  казнити, 
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И  насъ  отъ  мучительства  еего  лукавого  врага  избавити  хощетъ: 
тогда  Онъ  и  иывщу,  и  руку  обрящетъ,  юге  ко  отощбН1Ю  и 
^югубленш  мучителя  сего  поучитъ  и  къ  тому  укрепить.  Наше 
великодуппе  паки  нын^^  точ1Ю  въ  томъ  изъявимъ^  да  мучитель- 
ство его  презираемъ,  зловлючеше  же  наше  терп'Ьн1емъ  полег- 
чимъ.  Тихо,  тихо!  тамо  бо  къ  намъ  воинской  маршалокъ  грядетъ. 

ч 

одидъ. 

Вн,  безчастные  великоначальиики!  како  сице  боязливи  стоите, 
въ  сомн-Ьнш  суще,  понеже  нни^Ь  вамъ  никавова  зл^Ьйшаго  зло- 
щаст1я  не  опасатися  паче  того,  еже  уже  терпите? 

САЛМАНАСАРЪ. 

I 

Но  и  таковое  еще  дол'^^е  терп'Ьти  большую  намъ  ежеднев- 
но боязнь  притворяеть  и  приводитъ  насъ  къ  конечному  отчая- 
тЮубгоже  обаче  не  страшимся,  но  вельми  паче  оного  со  жела- 
Н1емъ  взыскуемъ. 

одидъ. 

Чесо  ради?  Что  же  таковаго  неистерпимаго  терпите,  еже  ко 
отчаяяш  приводитъ? 

АМАРОАЛЪ. 

Истинно  же,  почтенный  господине  маршалокъ,  яко  в'Ьнцн 
С1е,  предъ  нимиже  прежде  сего  князи  великхе  низкланялися, 
нын'Ьжъ  и  малМшему  М1ру  къ  поруган!  ю  и  позору  держатся: 
схе  убо  царскимъ  сердцамъ  неистерпимо  есть. 

одидъ. 

Не  таво,  великодушные  господа!  Достоитъ  вельми  множае 
вамъ  помышляти,  что  Олофернъ,  господинъ  нашъ,  вамъ  для 
того  въ  пл'&нен1и  вашемъ  еще  царсвхе  в'Ьнцы  на  главахъ  им'Ь- 
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ти  допущаетъ,  дко  да  отъ  всЬхъ  иныхъ  пл^Ьнниковъ  провоз- 
хожден1е,  честь  и  почиташе  имате. 

АДЕРЪ. 

Весьма  то  в][']^ст^^  не  согласуетца:  златые  царсЕ1е  в'Ьнцы  со 
хел'Ьзнымд  невольническими  веригами. 

АГАГЪ. 

Никад  же  честь  бытиможетъ'повсЬхъ  земляхъ  посм^Ьятель- 
ного  позорища  ^)  волочимымъ  быти. 

одидъ. 
Господа!  азъ  вамъ  н^Ьчто  присов'Ьтую. 

САЛМАНАСАРЪ. 

О!  то  бы  еще  благосчастхе  было  доброго  присов']^тниЕа  О 
мм'Ьти! 

одидъ. 

Послушайте  мя.  Егда  же  волиеШ  воевода  Олофернъ  Вееул1й- 
СК1Й:  градъ  во  обдержан1е  пр1иметъ, — еже  по  немногихъ  дняхъ 
учинится, — тогда  вы,  падъ  ему  въ  ноги,  молитв  у  него  мило- 
серд1я,  и  «гда  о  поб']БдЪ  веселитися  учнетъ,  подлинно  вамъ  узы 
ваши  подлегчитъ,  мы  же  и  сами  за  васъ  молити  его  не  замед- 
лимъ. 

АГАГЪ. 

Уже  толь  долго  будучая  скорбь  къ  никоей  больше  надежде 
допущаетъ. 


^)  За  этимъ  словоиъ,  вероятно,  пропущено:  ^рас)^«  или  Ьля* 
')  Въ  рук.:  п^иеов1ьтнии\1. 
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о:цидъ. 

О!  ей,  хотя  смиреннынъ  мо^гбшенъ  нашижъ  столько  получи- 
те, да  васъ  большд  не  повезетъ  съ  собою  по  разнннъ  землямъ 
къ  позорищу,  но  васъ  во  Вееулш  град^Ь  оставить  и  т'Ьиъ  во- 
иномЪ;  ихе  таио  будутъ,  васъ  въ  соблюдете  вручить. 

САЛМАНАСАРЪ. 

О  дали  бы  то  бози,  чтобъ  Вееул1я  избавлешеиъ  иашинъ 
<$нла! 

одидъ. 

Идите  лее  и  не  скорбите  много.  Кто  в^Ьсть,  что  въ  йятЖуМШ 
шти  дн^хъ  ванъ  мохетъ  добро  приключитися? 

САЛМАНАСАРЪ. 

Почтенный  господине  Одидъ!  благо дарииъ  тя  о  погЬшенш 
твоеиъ  благонъ. 

одидъ. 

ИдителБЪ  во  нир^Ь;  иеЬ  же  отходити  къ  воеводе,  да  послу- 
жу еиу. 

(Одидъ  зд/ь  отходить.) 

Цари  же  «мя>,  4  человгька^  поютъ  злло  оюалобно^  еже   посл'лд' 

ствуетъ: 


САЛМАНАСАРЪ  ПОЕТЪ   СТИХЪ    1: 


Аще  ли  намъ  горд^Ьтца 
Во  царскихъ  сихъ  в^Ьнцахъ, 
А  въ  пл'Ьну  являтися 
Въ  позоре  и  во  узахъ^ 
Злосчаст1ебъ  не  болело, 
Поносу  бы  не  было. 


132 


АДЕРЪ  ПОЕТЪ  стихъ  2: 

Мучитель  Олофернс! 
Прем^^нное  счаст1б 
И  ти  вскор*  лютое 
Явить  О  паден1е    ' 
Мохетъ  вящши^  неже  ны 
Есми  отъ  тя  мучени. 

АГАГЪ  ПОЕТЪ  стихъ  3: 

Иже  царствы  и  людьми, 
Шу  влад'Ьли  есмя^ 
Нын'Ь  хе  въ  поношеши 
Наиъ  терп'Ьть  есть  нужда; 
Но  иже  всЬмъ  хвалится, 
Аб1е  сокрушится. 

АИАРеллъ  ПОЕТЪ  стихъ  4: 

О  прогневанный  Боже! 
Есть  ли  въ  Вееулш 
Бое  еще  спасете, 
Тогда  намъ  поиози; 
Аще  ли  ни,  то  насъ  возьми 
Къ  себе  отъ  сея  жизни. 


ХУД'ВЙСТВА 

С-^НЬ  1. 

юсхя,  гоеонгилъ,  ахюръ^^авдхя,  финеесъ. 

10С1Я. 

Благо  же,  Ах1оръ,  вЪруемъ  тогда  словесамъ  твоимъ,  яьо 

истинны  и  не  ложны  суть,  и  по  всему,  како  видимъ,  чаемъ,  что 

■  '■"■'■>''  ■ 

^)  Бъ  рукописи:  явитъ. 


ВСЯ  С1Я  свир']^цому  Одоферну  въ  очи  изреклъ  еси,  яже  нынФ 
намъ  провЪщаваеши. 

АХЮРЪ. 

Ей,  1ос1я,  господине  мой,  поистинн'Ь:  яко  Богъ  вашъ,  на  не- 
гоже уповаете,  и  о  Его  великомъ  имени  азъ  отъ  юности  мо- 
ея  многа  слышахъ,  самою  истинно^}  есть;  сице  драведно  азъ 
Олоферну  вся  явственно  предлохихъ,  яхе  вамъ  днесь  паки 
сказахъ;  тоя  же  ради  вины  онъ  мене  связана  къ  вамьпослалъ 
есть.  ,  . 

ГОвОН1И.1Ъ. 

Прости  же  ми,  пр1ятный  друже  мой  1ос1я!  Не  вЪмъ  убо, 
]^оимъ  остерегателъствомъ  С1е  зломнительное  д'Ьло  вняти 
имамъ« 

10С1Я. 

Чего  ради,  пр1ятель  мой  Гоеошилъ? 

гоеоН1ИЛъ. 

Како  достойно  есть  къ  истинн'Ь  радостно  примЪрятися,  та- 
ко  и  должно  есть  опасну  быти,  да  не  вел  во  истинну  вменя- 
ются, яже  истинною  мнятся  быти:  ибо  тройственные  лукавцы 
обыкоша  злохитрости  своя  между  лучш1я  вещи  сокрывати: 
имяино  же  тайноубШца  сокрываетъ  смертоносный  ядъ  свой  въ 
пресладчайшемъ  вин'Ь,  прелестной  другъ  сокрываетъ  прелест- 
ное  сердце  свое  въ  глубоц'Ьмъ  смиреши,  предатель  же  сокры- 
ваетъ лукавые  сов'Ьты  и  нам'Ьрешя  свои  въ  в'Ьрности  и  во 
истинн*.  В'Ьмъ  убо  искусно,  что  въ  таковомъ  образц*,  каковъ 
нынЪ  на  Ахюр'Ь  видимъ,  многажды  зЪло  великая  воцнская 
злохитрость   сокрыта  бысть,  и    мы   преизлишно  да  не  в*- 

■ 

римъ. 
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АХЮРЪ. 

З'Ьло  почтенной  и  храброй  господине  мой  Гоеон1идъ!  како 
ти  возмогли  о  нн'Ь  сицевыя  помышдешя  въ  чувства  твои  при- 
ходити?  Аще  убо  узы  т%  яже  днесь  отъ  рукъ  монхъ  разреши- 
ли есте,  и  С1е  струны,  ихъже  нын*6  еще  отъ  т'Ьхъ  хе  верв1й 
показати  могу,  не  довольно  свид^тельствують,  что  азъ  пов'Ь- 
СТ1Ю  моею,  юже  вамъ  днесь  паки  сказахъ,  Олоферна  сице  розъ* 
ярилъ,  что  мене  для  того  яти  повел'Ь  и  еъ  вамъ  послалъ 
есть;  добро  же,  велитежъ  на  мя  верв1я  тЬ  паки  возложити  и 
держите  мя  сами  дотоле  у  себя  въ  узахъ,  доколе  Богъ  вашъ, 
на  негоже  и  азъ  нынЪ  уже  уповаю,  по  своему  благоволешю 
къ  совершешю  приведетъ.  Тогда  убо  пров']^сте  ми,  что  по  Оло- 
фернову  мучительному  изречешю  купно  же  съ  вам?  едино  отъ 
дв^  ожидати:  или  б^Ьдно  съ  вами  смертш  предану  быти, 
или  по  томъ  благополучн'Ье,  нежели  прежде   сего,  съ  вами 

ЖИ1'И. 

ГО0ОН1ИЛЪ. 

о  благ1й  друже  Ахюръ!  токмо  бы  трет1е  утаено  не  было, 
имянно  измена:  ибо,  яко  помышляю,  не  возможе  Олофернъ  ни- 
когда же  лучше  предателя  въ  городъ  нашъ  промьппляти,  раз- 
ве симъ  образомъ,  изгнаннымъ  и  связаннымъ  челов^конъ. 

АХЮРЪ. 

Да  будетъ  же  тако;  веруйте  сице  и  держите  мя,  яко  из* 
манника,  и  положите  мя  связанна  въ  уголъ,  точ1ю  дайте  ми  ды- 
хаше,  хл^бъ  и  воду  и  проведывайте  до  спончай1я  дела  того 
целомудргемъ  вашимъ,  аще  азъ  солгахъ,  или  помышлешя  ваша 
васъ  прельстили:  азъ  бо  не  желаю  ключей  града  вашего,  ниже 
стражу  и  место  на  стенахъ  вашихъ,  вельии  меньше  свободно 
вшеств1е  и  изхожден1е  чрезъ  врата  ваши,  еже  такимъ  подобх- 
емъ  возмоглъ  бы  кто  на  измену  помыслити;  но  сице  желаю 
токмо   вашего  доброполуч1я,  или  злоключен1я  сподобитися,-^ 
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КОЙ  судъ  МИ  гордыЁ  Олофернъ  изрече  и  ко  исполнбН1Ю  тому 
сЬмо  мя  къ  вамъ  прислалъ  есть.  Засвид'Ьтельствуюсь  Бо- 
гомъ  всЬхъ  боговъ,  еЯ^  аасвид'Ьтельствуюся  еще  сов']^ст1ю  моею 
предъ  Богомъ  неба  и  земли,  яко  радостнымъ  еердцемъ  отъ 
Олоферна  сицевое  изречеше  восир1яхъ,  зане  в'Ьмъ,  рбнадеженъ 
сущи,  что  Богь  вашъ  епасетъ  и  защитить  вы,  Олоферна  же 
со  всЬми  вой  его  посрамитъ,  яко  С1е  азъ  ему  и  въ  очи  изре^^лъ  - 
есмь 

10С1Я. 

Воистинно^  возлюбленной  Гооошилъ,  очи  ми,  С1е  слыша, 
слезами  исполнены,  и  н'Ьсть  ми  л'Ьть  кое  зло  о  семъ  правед- 
номъ  мужЪ  домышляти.  Олофернъ  той  варваръ  не  ево  такъ 
обесчестилъ,  какъ  Богу  нашему  поругался  и  весь  исраильте- 
ской  родъ  похулилъ  есть;  намъ  же  сего  не  возлюбити  и  бла- 
го ему  не  сотворити.  иже  насъ  ради  уже  пострада,— онъ  же  взы- 
скуетъ  помощи  у  Бога  нашего,  а  намъ  его  не  воспр1имати,  но 
отъ  себя  его  отринути: — о!  ни,  С1в  да  не  будетъ^  Гоеонхилъ,  да 
предъ  Богомъ  нашимъ  и  предъ  изгнаннымъ  странникомъ  сице 
еогр']Ьшимъ. 

ГО0ОН1ИЛЪ. 

Нын'Ь  же  испов'Ьдаю,  пр1ятель  мой,  господине  1ос]я,  яко 
А11оровою  пов^стш  къ  сожал'Ьшю  принужденъ  есмь  и  ко 
иному  помышлешю  приведенъ;  но  кленуся  при  семъ,  егда  Оло- 
фернъ, тою  кров1ею  не  насыщенный  яесъ,  точ1ю  къ  намъ  да  при- 
детъ^  тогда  ув'Ьдати  имать,  что  многажды  кошка,  въ  ут'Ьсненш 
супщ,  вредительнЪе  драти,  нежели  песъ  кусати  можетъ. 

10С1Я. 

О  возлюбленные  друзи!  нын'Ь  не  о  дракахъ,  ниже  о  псахъ 
и  кошкахъ  да  глаголемъ,  вельми  множая  да  восплачемся  и  мо- 
литвы ко  Господу  Богу,  ницъ  падше  на  землю,  приносимъ,  мо- 
ляще единой  надежды  исраилевы.  Богь  же  отецъ  нашихъ  да 
умилосердится  на  ны. 
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ЮСШ  ЖЪ  МОЛИТСЯ. 


О!  ей.  Господи  Боже  нашъ,  Боже  небеее  и  земли!  узри  тор- ' 
дыню  языЕОВъ  тЪхъ  и  наше  смирен1е. 

ФИНЕЕСЪ. 

О  Боже  Аврааха  ^ ),  ИеааЕа  и  1яБова!  призри  килосердхемъ 
твоииъ  на  святая  и  яви,  яка  не  оставнши  надеющихся  на 
Тя  и  низлагаешь  уповающихъ  о  себ'Ь  и  отъ  своея  силы  хва- 
лящихся. 

10С1Я. 

ТакОу  братья  возлюбленная,  тако!  Бъ  Господу  Богу  да  при- 
б'Ьгаемъ;  в^иъ  убо,  что  Онъ,  яко  милостивый  и  милосердый 
отецъ,  жезлъ  Баз,ни  своея,  иже  на  насъ  уготови,  паки  сокру- 
шить и  во  огнь  ввержетъ,  насъ  же,  аки  чадъ  своихъ,  пТ)ми- 
луетъ. 

А  X I  о  Р  Ъ. 

и  азъ  въ  крЪпБомъ  пребываю  обнадежеши;  чаю  бо,  яко  си- 
цевыя  горьк1я  слезы  предъ  щедрымъ  и  милосердымъ  Богохъ 
вотще  излитися  не  могутъ,  егоже  вы  таковымъ  прилежа- 
Н1емъ  призываете. 

гоеон1илъ. 

< 

Ты  же,  Ахюръ;  буди  обнадеженъ,  яко  Богъ  отецъ  нашихъ 
егоже  силу  проповЪдалъ  еси,  той  теб'Ь  с1я  дастъ  воздаян1я, 
да  они  о  тебе  не  возрадуются,  но  ты  наипаче  погибель  ихъ 
узриши. 

10С1Я. 

Ей,  з%ло  пр1ятный  И  возлюбленный  гость  нашъ  Ах1оръ!  ны- 
а]^  еще  чюждъ  еси  между  нами,  но,  егда  Господь  Богъ  нашъ 
подастъ  свободу  намъ,  рабомъ  своимъ,  будетъ  и  съ  тобою  той 

')  Въ  рукописи:  Лвраамля. 


1^7 

хе  Богъ  и  впосреди  насъ,  и  дко  угодно  теб'Ь,  тако  со  всЬми 
твоими  да  живеши  съ  нами. 

АХЮРЪ. 

Благодарю  о  семъ  благопр1ЯТ1И  вашемъ,  егоже  недоетой- 
нымъ  себе  быти  еще  ви'ЬняюсЯу  обнадеживая  васъ,  что  ничто 
же  любёзнМшаго  во  всемъ  м1р'Ь  себ^к  не  приветствую^  разв'Ь 
дв'Ь  вещи:  впервые,  дабы  впредь  азъ  со  всЪии  си  моими  по 
строешю  и  обыкновен1Ю  вашему  Богу  купно  съ  вами  служити 
моглъ,  иже  гамъ  истиннымъ  есть  Богомъ  небесе  и  земли,  и  по 
семъ  вся  языки  да  предъ  вами  праведными  посрамлены  бу- 
дутъ. 

(Вси  1Ашолютъ:  аминь,  аминь,  аминь.) 

10С1Я. 

ч  ' 

I 

Пойди  же  тогда,  муже  ты  любимый,  азъ  ба  тя  оставити  не 
могу:  приходи  въ  домъ  мой,  воспрхемлюще  пр1ятно^  учрежден1е 
и  вечерю,  юже  ти  благословен1емъ  божшмъ  представлю.  Вси 
вы,  любимые  друзи,  пр1идите  со  мною,  да  гостя  сего  почтемъ? 
егоже  Богъ  намъ  поглалъ  есть,  и  да  съ  собою  часъ.  и  другой 
при  скудной  вечери,  юже  изготовихъ,  возвеселимся,  уповая  Ш 
Бога,  яко  намъ  малое  подкр'Ьплеше  благоизволитъ  принима- 
ти.  Азъ  нныхъ  пресвитеровъ  къ  себ*  позову. 

гоеонхилъ. 

Благо  :гЬло,  почтенный  1ос1я!  Мы  съ  охотою  ти  во  сл^дъ 
пойдемъ,  понеже  сонмъ  ц'Ьломудренныхъ  сов^тниконъ  паче  не  - 
жели  излишнее  учреждеше  бздеть. 

ФИНЕЕСЪ. 

Богу  С1е  досадити,  ей,  не  возможетъ,  егда  л'Ьпотно  и  воздер- 
жательно  къ  сему  же  и  умирительно  подкрепляемся  и  увесе- 
лимся. 
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АВД1Я. 

'    Но  и  паче,  Еогда  толь  долго  постилися  есня. 

10С1Я. 

ПршдЕте,  любимые  друзи,  да  вкушаемъ  я  подкр-Ьпляемся 
мало;  по  сенъ  бо  паки,  егда  зв'Ьздн  на  небееи  блиетатяся  уч- 
нутъ,  вся  люд1е  воззвани  будутъ,  да  вею  нощь  нолннея  вкуп^, 
просяще  помощи  отъ  ^Господа  Бота  мсраилева. 


ЛГ    ДДЙСТВА 

СФНЬ  а. 

ОЛОФЕРНЪ,  СИСЕРА,   МЕЛЕХЪ,  ИОСОЛЛОМЪ. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Начало  ннн'б,  правда^  учинено,  храбрые  вы  моя  вой!  Вееу* 
Л1Я  градъ  истинно  въ  рукахъ  моихъ,  занеге  уже  въ  лон'Ь  вой- 
сва  моего  объять  есть;  обаче  удивляюсь  з^^ло,  что  они  нипце 
люди,  еще  предъ  силою  моею  великою  не  страшаются  и  чрезъ 
послы  своя  милосерд1я  молити  не  желаютъ.  ЁВ,  кр'Ьпчайшихъ 
и  безчувственн^Ьйшихъ  оныхъ  быти  мню,  нежели  ст'Ьны  ихъ  и 
вамеше.  , 

СИСЕРА. 

»Аще  бы  и  вр'Ьпчайппе  были,  нежели  жел'Ьзо  и  увладъ,  од- 
накожъ  жел'Ьйо  и  ^'владъ  еще  мочно  премощи:  убо  огнь  увладъ 
ЯБО  скудель  измягчае1'Ъ,  молотъ  же  изтребляетъ  жел'Ьзо,  аки 
плевели.  Воеводе  великШ!  они  было  храбрости  твоея  еще  сами 
не  пров'Ьдали,  яко  издали  троскотъ  тое  слышали,  и  огнь  яро- 
сти твоея  самыхъ  еще  не  опали,  яко  цздали  пожа]^  той  услы- 
шали. Но  напусти  токмо  на  нихъ  силу  и  ревность  свою,  тогда 
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ИИ  О  чемъ  еице  не  роскаются,  яко  что  восхот!Ьша  укладныии 
и  желчными  быти. 

О.ТОФЕРНЪ. 

Но  не  в'ЬмЪ;  аще  прузн  тЪ  въ  худонъ  гн'Ьзд'Ь  евоеиъ  сице ' 
достойни,  дабы  хотя  единую  иышцу  къ  нихъ  простр^Ьти;  азъ 
бо  им'Ью  удобн1)№шей  на  нихъ  проинслъ  и  чаю  безъ  велиЕихъ 
трудовъ  упорственныя  главы  ихъ  усмирити,  да  въ  скорыхъ 
дняхъ  съ  женами  и  д'Ьтьми  сами  ко  мн'Ь  изыдута.  А  иже  бога- 
тество  благодати  моея  презираютъ,  въ  то  время,  напитися  сту- 
деныя  воды  да  получитн  возмогутъ^  въ  превысочайшее  себ'Ь 
ечаспе  вм^няють. 

# 

СИСЕРА. 

То  бы  воиетинно  прохладное  ут^кшеше  было;  но  коимъ  же 
обычаеиъ,  премудрый  воеводой 

ОЛОФЕРНЪ. 

Вчерашнего  дни  обыдохъ  ОЕреетъ  града  и,  егда  вся  поло- 
жен1д  и  м'Ьета  раземотр^кxъ,  обр^Ьлъ  есмь  источиикъ  вел1й  вн'Ь 
града  отъ  страны  юга,  изъ  негоже  вода  трубами  во  градъ  те- 
четь;  и  мню,  яео  единъ  точ1ю  им1Ьютъ  кладезь  той,  изъ  него- 
же и  сами  себе  и  скоты  свод  наподваютъ  во  Вееудш.  Т^мъ  же 
всЬ  трубы  повел'Ьлъ  пресЬчи  сице,  лко  проразум'Ью,  что  днесь 
ни  единые  капли  воды  не  им'Ьютъ.  Что  же  прочая  по  н'Ьколи- 
кихъ  дняхъ  сотворятъ?  Ёб;  неистерпимая  жажДа  оннхъ  въ  ста- 
ны моя  изгонитъ  или,  нужды  ради  воды,  з'Ьло  б'Ьдн'Ье,  нежели 
когда  бы  въ  своей  истой  крови  залились,  помрутъ. 

МЕЛЕХЪ. 

Истинножъ  премудрой  промыслъ!  Но  вид'Ьлъ  еси,  милостивый 
княже,  яко  не  далече  отъ  ст'Ьнъ  мнопе  иные  малые  кладези 
есть,  изъ  нихъже  черпаютъ  воду  отай,  колико  хотятъ. 
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ОЛОФЕРНЪ. 

Вид'Ьхъ  не  токмо  з'Ьло  малые  тЬ  источники,  отъ  нихъже 
едва  бы  довольно  было  малое  стадо  скотовъ  напоити;  чесо  ра- 
ди в^^рити  не  могу,  дабы  отъ  того  во  всемъ  градЪ  воды  до- 
вольно быти  могло. 

мосолломъ. 

Аще  не  довольЬо  на  вседневную  потребу,  то  однакожде  все- 
дневнаго  прохлагден1я  ради;  т'Ьмъге,  егда  слово  мое  угодно 
быт  можетъ,  сов^Ьтую,  да  бо  всЬмъ  кладеземъ  стражи  постав- 
лены будутъ,  да  Вевул1ане  не  чершштъ  отъ  нихъ  воды:  тогда 
истинно  или  безъ  меча  пог!|бнутъ,  или  градъ  свой,  егоже  ны- 
н'Ь  еще  неодол'Ьемымъ  себЪ  почитаютъ,  зане  на  горахъ  постав- 
ленъ,  намъ  отдати  потщатся. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Войстинно  сов'Ьтъ  сей  благъ:  ибо  егда  зв^^ря  кто  прежде 
изъ  вертепа  его  изгнати  мохетъ,  тогда  и  уловленъ  уже  есть; 
такожде  егда  и  С1е  страшливые  зайцы  изъ  пещеръ,  изъ  верте- 
повъ  и  ямъ  гладомъ  и  жаждою  изгнати  возможемъ,  тогда  же 
наши  будутъ.  Т'Ьмъже  вы  сотники,  Мелехъ  да  Мосолломъ,  идите 
абхе  и  поставите  крЪпше  стражи  ко  всЬмъ  кладезямъ,  сущимъ 
близь  стЬны  градсше,  имянно  ко  всякому  кладезю  по  100  че- 
лов'Ькъ;  въ  день  же  и  нощ1Ю  перем'Ьна  да  будетъ  въ  ихъ 
м'Ьсто. 

МЕЛЕХЪ. 

З'Ьло  добро,  милостивый  воеводо;  тотчасъ  С1Я  исполнена 
будутъ. 

ОЛОФЕРНЪ:     ' 

Ты  же,  Сисера,  пойди  со  мною;  азъ  бо  самъ  днесь  еще 
округъ  града  обыду  и  вся  розыщу,  аще  ли  промыслъ  Н'Ькой  об- 


• 
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Р'кти  не  возиогу,  какъ  бы  инъ  передЕпою  страху,  на  камен- 
ныхъ  горахъ  стоящую,  отняти. 


З'Ьло  добро. 


с  и  СЕРА. 


(Здгь  отходить.) 


IV  Д  -в  Й  с  Т  в  А. 

с  Ф  н  ь  ?. 

1ЮДИвЬ,   АБРА. 

1юдиеь. 

Ей,  Бохе  ной!  ничтохе  убо  овоянн'Ьйшаго  н'Ьсть,  яво  чеяо- 
в'Ькъ,  и  паки  ничтоже  человеку  н'Ьстъ  обычн'Ьйшаго,  яко  бо- 
лезнь: хизнь  наша  нич'Ьмъ  ияымъ  есть,  токно  онасешенъ, 
смерть  тавохде  всегдашнинъ  страхомъ  нанъ  является;  обаче 
ничтохе  намъ  благополучнЪйшаго  быти  мохетъ,  ябо  точ1ю 
добрая  Бончияа  смерти.  Предъ  тремя  л'Ьты  и  6  м'Ьсяцей  нег 
ищевахъ  азъ,  яко  окаяннМшая  есмь  и  прескорбн^Ьйшая  хена 
на  семъ  св'ЬтЪ,  зане  Богъ  ми  блахенного  и  любезного  сохи- 
теля  моего  Монасиса  чрезъ  скорую  смерть  отъ  М1ра  сего  взя; 
нын'Ь  хе,  благодаряще  Господу  Богу,  возрадуюся  о  отшествш 
во  В'Ьчную  хизнь  муха  моего,  яко  не  сподобися  съ  нами  до- 
хити  сш  окаянную  б'Ьду  и  напасть,  яаке  намъ  всЬмъ  горшай- 
шею  смерт1Ю  стращаетъ.  Плакала  есмь  въ  то  время,  проводя- 
ще  его  къ  погребенШ;  горько;  еыяЬ  хе  еще  вельми  горчае  пла- 
чю,  что  не  возмогу  у  него  въ  гроб'Ь  полохена  быти. 

АБРА. 

Госпоха  моя  премилостив'Ьйшая!  каво  нын'Ь  сице  з'Ьло  скорб- 
на еси?  зане  иногда  во  всяческихъ  скорб'Ьхъ  и  злоключешяхъ 
терп^^вно  пребывати  и  иныхъ  изрядно  ут'Ьшати  мохеши. 
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1юдиеь  »). 

И  нын^^  хи  возкоашо  благоводеше  боше  и  достойную  казнь 
претерп'Ьти.  Обаче  хе  было  бнти  Баменное,  а  не  челов'Ьчье 
сердце^  иже  6и  не  собол&новадо  о  сицевой  през'Ьльной  нухд'Ь, 
сего  ут'Ьсненнаго  града:  суд1Я  и  стар'Ьйпшна  со  всЬми  граж- 
данцн  шедше,  щутъ  воды,  ид'Ьже  нивоед  обр'Ьстн  н^сть  моч- 
но;  отрочата  и  младенцы  возошютъ  день  и  нощь  отъ  жажды, 
матеренъ  же  ихъ  изчезаетъ  иеко  въ  грудяхъ,  понеже  санымъ 
имъ  неч'Ьмъ  душу  прохлаждати;  животное  стоить  таножде  и 
лижетъ  стФны  отъ  презФльной  жажды,  и  колико  уже  отъ  стадъ 
жоихъ  овецъ  понроша! 

АБРА. 

Бй,  госпожа  ноя  прелюбимая!  Вчерашняго  дня  саной  ии 
сердце  во  утробе  бол'Ьло,  егда  увид'Ьхъ  овцу  во  оград'Ь  на- 
шей, дву  мертвыхъ  агнецъ  родящую,  яже  языки  нзъ  устъ  сво- 
ихъ  испусти,  знаненующе,  яко  въ  чрев'Ь  натернемъ  отъ  жаады 
умроша;  овца  такожде  аб1е  духъ  испусти. 

1юдиеь. 

Се  нын:Ь  собол^№нуешь  сице  о  безразумнонъ  животн'Ь  яко- 
же  нн'Ь  вельми  нножае  не  бол^^новатн  о  толь  нногихъ  разум- 
ннхъ  душахъ,  иже  такожде,  яко  н  скоты,  отъ  жажды,  у  мира- 
ти  принуждены,  ащели  Господь  Богъ  чудесно  не  подастъ  по- 
мощи? 

АБРА. 

Ей,  вел1е  С1е  есть  скорблеше,  еже  м  днесь  еще  многихъ  че- 
лов^^къ  къ  смерти  приведетъ. 

1юдиеь. 
Шсть  ли  уже  больши  воды  въ  владяз'Ьхъ? 


*)  Въ  рукописи  почти  всегда:  1удив*, 
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АБРА. 

О  госпожа  но!  вид^^хъ  азъ  сего  дни  поутрш  очима  ноима^ 
ЛЕО  матерь  едина  младенца  своего  въ  третьемъ  году  отъ  рож- 
денк  положи  въ  кладязь  единой^  да  тобмо  прилипаюпцд  капли 
ото  дна  полижетъ  и  утруждппй  изсохлый  язнчекъ  свой  т'Ьмъ 
хотя  мало  овлаждитъ. 

) 

1ЮДИвЬ. 

О  всемилосердый  Боже!  низсошли  отъ  высоты  небесной  намъ 
нын'Ь  помощь  СВОЮ'/  ибо  нужда  нын'6  толь  З'Ьльна,  яко  нико* 
мужъ  иному,  разв'Ь  единому  токмо  всесильному  Богу,  оную  от- 
вратити  есть  мощно.  Б'Ьмъ  бо,  и  сердце  ми  пров^щеваетъ;  яко 
Господь  Богъ  намъ  вскор'Ь  чюдотворную  преподастъ  помощь. 
Ты  ЖО;  Абра,  иди  на  торжище  прилежно,  да  слушаеши,  о  чемъ 
стар'Ьйнпе  и  судьи  наши  сов'Ьтуютъ,  что  помышляютъ,  кайо 
разум'Ьютъ  граду  присов^товати  и  какую  о  непр1ятел'Ьхъ 
им^Ьютъ  в'Ьдомость.  Азъ  паки  пойду  въ  домъ  свой,  въ  камар^ 
моей  своя  си  исполняти,  ты  же  скоро  паки  возвратися  и  от- 
в-Ьтъ  ми  явственной  принеси. 

АБРА. 

З'Ьло  добро,  госпожа  моя!  Азъ  не  долго  замедлюся. 


V    Д-ВЙСТВА 

С'ВНЬ  1. 
АВД1Я,  ФИНЕЕСЪ,  ЮСГЯ,  ГОвОШЕЛЪ,    АБРА. 

АВД1Я. 

Увы!  О  горе  нашимъ  убогимъ  женамъ  и  д'Ьтемъ! 
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ФИНЕЕСЪ. 

О  горе,  горе  стар^йшииъ  е  судьлмъ  нашимъ  града  сего,  иже 
насъ  сице  оЕаянно  въ  преб-Ьдн^йшую  смерть  жахды  предо-' 
даютъ! 

АВД1Я. 

О  КОЛЬ  лучше  ткжъ  уже  нын'Ь^  ихъхе  Олофернова  быстрая 
сабля  въовомгновенннмъ  и  део  нечув.ственнынъ  усЬкновевгемь 
сицевую  злосчастную  жизнь  укротила  и  оныхъ  въ  траву  къ 
иреопочиванш  положила  есть! 

ФИНЕЕСЪ. 

О  кадъ  радостно  восхот4лъ  быхъ  убогихъ  пять  отрочатъ 
ноихъ,  яже,  въ  дому  лежаще/въ  посл'Ьдней  жажд!^  метаются^ 
предъ  Олоферновъ  обоюдуизостренной  нечь  убивающей  жертв-Ь 
изрннути  и  жадную  душу  мою  хотя  едино  кровио  ихъ  напои* 
ти  и  удоволити. 

АВД1Я. 

Азъ  же  приветствую  еще  днесь  умрети,  да  утрхе  моихъ  срод- 
никовъ  и  домашнихъ  окаянную  б^ду  больши  не  увижу. 

(Зд1ьсь  приходить  Тост  и  Гоеоигилъ.) 

I О  С  I  Я. 

Ей,  почтенный  Гоеошилъ!  Аще  ли  правда^  доброе  даешь 
уТ'Ьшеше,  что  Олофернъ  со  всею  силою  своею  ничто  же  ст1^- 
намъ  нашимъ  сотворити  не  возможетъ;  обаче  ч^мъ  же  имамъ 
убогихъ  гражданцовъ  со  женами  и  д'Ьтьми  ихъ  ут^шати,  ихъ- 
же  азъ^  да  едино  студеные  воды  напштся,  отъ  смерти  ни  на 
единъ  день  больши  избавити  могу?  О  жажда  вельми  лютМшая» 
паче  самого  Олоферна! 

АВД1Я. 

О  стар'Ьйш1е  вы! 
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ФИНЕЕСЪ. 

О  немилостивые  судьи! 

ГОеОН1И1Ъ. 

Что  за  шумъ?  Баковъ  вопль  сей? 

ФИНЕЕСЪ. 

Богъ  да  будетъ  судш  междо  вами  и  нами^  что  къ  таковой 
насъ  приводите  нужд'Ь,  дио  не  донущаете,  да  со  Ассяргяны 
мдръ  сотворимъ,  имъже  насъ  однако  Богъ  въ  руц'Ь  предалъ 
есть. 

10С1Я. 

Братья  возлюбленная!  чада  возлюбимад!  не  сотворитежъ 
сице  зло,  ожидайте  си  помощи  бож1Я. 

АВДДЯ. 

Не  имамы  вящш1е  помощи,  но  токмо  намъ  въ  очахъ  враж!- 
ихъ  отъ  жажды  умрети  б'Ьдно  и  погибнути. 

ГОвОН1И1Ъ. 

Бакъ  же  намъ  сотворити,  возлюбленная  вы?  Что  же  намъ 
промышляти,  когда  Богъ  еще  не  благоизволяетъ  помощь  намъ 
подавати?  Возможно  ли  намъ  есть  хляби  небесныя  отверсти 
и  тако  воду  и  дождь  ниЗпустити? 

АВД1Я. 

Н'Ьсть  потребно  на  небеса  взыти,  но  мощно  вамъ  есть  зд'Ь 
низу  на  земля  промыслъ  и  помощь  обр'Ьсти. 

10С1Я. 

Како  же^  скажите;  дайтежъ  способы,  да  услышимъ. 

Русг1.  дрямат.  пршпв.  1672— 1725  гг.  10 
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А  В  Д I  Я. 

Созовите  народъ,  ав,  свободно  Олоферну  предамыся:  лучши 
бо  есть,  да  поддамыся  и  живы  пребудемъ,  и  тако  Бога  сла- 
вимъ,  нежели  да  погибнеиъ  и  предъ  всЬиъ  нхронъ  въ  поно- 
шевш  будемъу  зряще,  яко  женамъ  и  Д'Ьтемъ  нашимъ  сице  страш- 
но предъ  очима  нашима  унрети. 

гоеон1илъ. 

О  друзья  возлюбиная!  пе  добрый  то  сов'Ьть;  помышляйте 
убо,  яко  на  сей  градъ  нашъ  порубежный  вся  шдейская  земля 
обнадежна:  аще  мы  погибли,  то  и  весь  Исраиль  потибнетъ 
Хощемъ  ли  того  ради  предательми  быти  всего  исраильского 
.народа?  Ни!  Не  буди  же  то^  брат]я  возлюбленная,  да  сице  со- 
творнмъ. 

10С1Я. 

Воспоминайте  же,  яко  в'Ьрной  арх1ерей  Хоакимъ  насъ  ув-]^- 
щевашё,  да  весь  народъ  бох1Й  постоянно  брань  творимъ;  а 
намъ  нын'Ь  лютому  тому  неор1ятелю  поддатнся,  тогда  убо  мы, 
Вееул1яне,  и  во  в'бки  у  всЬхъ  Исраильтянъ  въ  поношеши 
будемъ;  ей,  они  тогда  насъ  изъ  Авраамова  рода  и  отъ  похож- 
дешя  его  вычтутъ  и  насъ  со  насл'Ьдники  нашими  языкомъ 
приподобляти  учнутъ. 

ФИНЕЕСЪ. 

О!  нын'Ь  во  свид'Ьтельство  пр1емлемъ  небо, 'и  землю,  и  Бога 
отецъ  нашихъ,  иже  метится  намъ  по  гр'Ькомъ  нашимъ,  яко 
молихомъ  васъ;  да  предадите  уже!  градъ  въ  руку  воемъ  Оло- 
ферновымъ,  да  будетъ  конецъ  нашъ  кратовъ  во  устахъ  меча, 
и  отъ  жажды  не  погибнемъ.  У,  у,  у! 

{Здгьсь  от  плачешь;  вси  возотютъу  рыдаюгие,)] 
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ФИНЕЕСЪ. 

Согр^шихомъ 9  согр'Ьшихонъ  СО  ОТЦЫ  нашими,  не  право 
Л'Ьяхонъ  и  беззаконновахонъ! 

АВД1Я. 

Ты  же,  о  Господи,  иже  милосердъ  еси,  поиидуй  насъ  и 
въ  твоенъ  наказаши  нети  беззакошя  наша  и  не  предай  насъ, 
испов'Ьдающихъ  Тя,  язывомъ,  иже  не  знаютъ  Тя,  да  не  ре- 
кутъ  и  похвалятся:  гд'Ь  есть  нын'Ь  Богъ  ихъ? 

(Здп  паки  &си  плачутъ  и  ридають^ 
I О  С I  Я. 

Молчите  же,  брат1я  возлюбленная!  Послушайте  ия:  нужда 
велика  есть  и  жажда  неистерпина,  обач.е  же  уже  двадесятъ 
дней  истерп'Ьли  есьиы  любви  ради  и  в'Ьрности  къ  братьи  на- 
шей всего  Исраиля,  а  еще  малое  время  намъ  не  претерп'Ьть 
С1Ю  нужду?  О  брат1я  возлюбленная!  терп'Ьливи  будите,  да  еще 
токмо  пять  дней  ждемъ  отъ  Господа  Бога  милосерд1я,  да 
ярость  свою  отсФчетъ  и  дастъ  славу  имени  своему;  аще  ли  же 
по  пяти  днехъ  не  пршдетъ  намъ  помощь,  тогда  уже  сотворимъ 
по  упрошенш  вашему  и  предадимся  Олоферну. 

ФИНЕЕСЪ. 

О!  рады  с1е^  яко  послушливые  граждане,  сотворити  есмы:  яже 
о  насъ  мужевъ,  можемъ  еще  пять  дней  жажду  ту  претерп^ти; 
но  како  намъ  убогихъ  женъ  нашихъ  и  д'Ьтей  пропитати,  то 
во  истинно  не  в'Ьмы. 

10С1Я. 

Послушайте  же  мя,  друзья  возлюбленная!  На  торжищ'Ь  еще 
единъ  есть  кладязь,  водою  исполненной,  егоже  по  се  время 
въ  посл'Ьдней  цужд'Ь  въ  заключеши  сохранихъ;  нын'Ь  же  его 
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отБлючити  велю  и  ежедневно  всякому  дому  по  числу  лицъ 
подлинную  м'Ьру  тое  воды  разд'Ьляти,  да  хотя  м^ло  возмогутъ 
прохлахдатнся. 

ГОвОН1ИЛЪ. 

Азъ  хе  велю  вылазку  учиннти  къ  единому  источнику  близ  ь 
рыбныхъ  вратъ,  аще  ли  возмогу  отъ  непр1ятеля  воду,  или  по- 
пе кровь  отбити. 

А  в  Д I  я. 

I 

Но  мы  хе  еще  глаголемъ,  яко  больши  намъ  претерп'Ьти 
н'Ьсть  возможно:  мннувшу  бо  пять  дней,  или  свободнымъ  намъ 
бытИу  или  непр1ятелю  въ  неволю  ея  предати. 

10С1Я. 

ч 

Богъ  насъ  да  избавить!  Идите  токмо  и  ут'Ьшайте  сожителей 
вашихъ,  женъ  и  д'Ьтей;  молитесл  и  призывайте  Господа  Бога, 
да  подастъ  намъ  помощи. 

ФИНЕЕСЪ. 

Уже  мы  то  исполнимъ.  Богъ  же  насъ  да  услышитъ! 

(Здл  отход  ятъ) 
АБРА. 

Такимъ  обычаемъ  по  пяти  дняхъ  зд'Ь  чудесный  дЪйства 
проявятся.  Опасаюся  тогда,  яео  къ  намъ,  отроковицамъ,  асси- 
рШсше  т'Ь  гости  свататися  учнутъ.  Мене  жерадидасобудется, 
яко  намФряють:  н'Ькогда  и  азъ  сицевымъ  случаемъ  честно  му- 
жа сподоблюся.  Между  же  симъ  азъ  вся  С1я  госпожи  моей 
объявлю,  присов'бтовая  оной,  да  заран'Ье  злато,  серебро,  жем- 
чугъ  и  драпе  каменья  закоплетъ  и  въ  земл'Ь  сокрыетъ,  да  воемъ 
ассир1йскимъ  въ  корысть  не  достанутся.  Аще  же  доброй  какой 
воинъ  пр1идетъ  и  истинною  со  мною  сочетатися  помыслитъ, 


149 


ТО  азъ  возиогу  ему  сокровище  то  проявити  и  таБО  съ  нинъ 
п  себя  убогатити,  и  въ  благополуши  пожити:  госпожа  бо  моя 
ни  едино  д'Ьтища  и  насл'Ьд1я  не  ин'Ьетъ,  т'ЬнЗке  возможно  оной 
с]е  ми  за  в'Ьрныя  службы  мои  поступитися. 


V  Д-ВЙСТВА 

с  'В  Н  Ь  2. 

оривъ,  СЕЛУМъ,  сомнАСЪ,  САЛМ1нъ  ДА  сусАЕИМъ  (пгютъ  веселя- 
щесл  у  единою  кладязя  на  стражи  сущщ  Ванел  же  пр%' 
иде  на  нихь  со  гиши  человпась  солдсипы  енезапу  и  отби  ихь  отъ 

кладязя.) 

О  Р  И  В  Ъ  (поетъ.) 

О  братья  наша! 

Не  печалитесь, 

Ниже  скорбите, 

Но  веселитесь. 
Кто  в']^стц  кто  изъ  насъ  утр'Ь  ^  живыхъ  будетъ? 

См'Ьло  дерзайте, 

Пока  живете. 

Не  сомн'Ьвайтесь, 

Но  веселитесь, 
До  коихъ  шЬ^ть  сердце  въ  т'Ьл'Ь  живетъ. 

СЕЛУМЪ. 

ч 

Братья  любимая! 
Исшйте  вина: 
Силу  бо  даетъ, 
Внутрь  укр-Ьпляеть, 
Что  и  смерти  не  убоятися. 
Вино  же  г&оритъ. 
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Да  ся  веселить 
Чедов'Ькъ  во  тытж 
Также  при  скерти^ 
Т'Ьнже  исполено  храбростш. 

СОМНАСЪ. 

Любима  братья! 

ПрохлахАайтесЯ| 

Сонь  отакеяяйте, 

Ружьехь  готовьте. 

О!  здравствуй^  Олофернъ!  здравствуй!  здравствуй! 

Азъ  веселюся, 

Возрадуюся 

И  шю  Бъ  те6% 

Брате^  за  здрав1е 

ПреБрасныхъ  д'Ьвицъ  во  Вефулш. 

(Зд1ь  вытечка  или  вылоска  чинищся.) 
ВАНЕЯ. 

Наступайте  на  уихъ,  вой!  Наступайте,  наступайте! 

СУСАКИМЪ. 

Кто  идетъ?  Кто  цдетъ?  Бто  идетъ? 

ванёя. 
Наступайте  на  псовъ  т'Ьх^,  на  нихъ,  на  нихъ! 

САЛМАНЪ. 

Ополохъ,  дворяне!  СполохЪ;  сполохъ! 

ВАНЕЯ. 

На  нихъ,  на  нихъ  си1^ло  дерзайте!  Возьмите  въ  полонъ -то- 
го пса! 
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СУСАКИМЪ. 

Пощадите,  господа  мои!  Пощадите  ия,  даруйте  ни  животъ^ 
азъ  бо  отъ  род\>иоего  ни  единого  жида  убилъ  есмь. 

ВАНЕЯ. 

О  ТЫ|  собако!  почто  же  инаши  саблю  и  ружье? 

СУСАКИМЪ. 

Ружьемъ  т'Ьмъ  азъ  токио  свиней  у  бивал  ъ,  а  (саблею)  илсо  въ 
колбасы  сЬклъ  есмь,  но  никогда  же  инъ  человека  прикоснулся. 

ВАНЕЯ.- 

Чтобъ  теб'Ь  и  всЬиъ  товарыщеиъ  твоииъ  вси  свиньи  наши 
съ  кожею  и  съ  шерст1ю  въ  чревахъ  вашихъ  торчали,  нанъ 
же  отъ  васъ  псовъ  токмо  покой  ии^ти^  Скажи  ни^  собако:  что 
Олофернъ  вашъ  помышляетъ?  Что  онъ  дФлаетъ? 

СУСАКИМЪ. 

Онъ  то  дФлаетъ,  что  и  ны:  "Ьстъ  и  шетъ  по  вся  дни,  весе- 
лящеся  и  прохлаждаяся. 

N 

ВАНЕЯ. 


Есть  ли  окреетъ  его  крепкая  стража? 


СУСАКИМЪ. 


Есть;  окр)тъ  бо  его  всегда  1000  челов^къ  т^ло  его'стре- 
гутъ,  обаче  доброе  вино  ваше  еще  кр^^пчайшее,  зане  ноч1ю  не 
допущаетъ  стражи  той  бодрствоватн. 
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ВАНЕЯ. 


Чтожъ  Олофердъ  думаетъ?  Не  хощетъ  ли  едино  во  граду 
нашему  к^  приступу  припустити? 


СУСАКИМЪ. 

Ни;  къ  сему  войско  наше  не  им'Ьетъ  охоту^  Олофернъ  же 
начается,  что  вы  сами  къ  неку  изъ  града  извдете  и  милосер- 
Д1Я  молити  станете,  якоже  и  иныя  земли  сотворяху. 

ВАНЕЯ. 

Такъ,  такъ!  Выдемъ  мы  къ  нему  со  сФрою  и  пеклою,  со  же;^- 
лФзомъ  и  булатомъ.  Солдаты!  возьмите  того  пса  и^  связавъ» 
воведите  его  съ  собою  во  градъ,  яко  тамо  да  прочее  его  ис- 
пытуемъ;  между  симъ  граждане  да  изыдутъ  и  начерпнутъ  зд'Ь 

Н^ЬСВОЛЬКО  ВОДЫ; 


V  Д-ВЙСТВА 

СФНЬ  2. 


ЮСГЯ,  ШДИеЬ,  АБРА,  ХАБРИ    *)  ХАРМИ  ^),   ГОООНШЛЪ. 

10С1Я. 

С1е  воистинно  не  вотще  то  делается,  что  С1я  благородная 
жена  1юдиеь  къ  намъ  посылаше,  желающе,  да  сЬмо  соберемся 
и  ожидаемъ  зд'Ь  пришеств1я  еЯ;  нуждного  ради  разговаривашя. 

ХАБРИ. 

Ей;  сице  она  мене  и  Харм1я  молила  есть,  да  васъ  въ  м'Ьсто 
созовемъ,  и  сама  абге  восхот'Ь  с4Ьмо  къ  вамъ  пршти  и  н'Ьчто 


*)  Въ  рукой  Х1|)и.  ^)  Хдмн. 
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Граду  полезное  ванъ  предложяти.  Се  убо   тамо   она   уже   къ  ^ 
вамъ  и  грядетъ. 

1ЮДИ0Ь. 

Что,  Абра^  искусно  ли  слышала  еси,  яко  1ос1Я  и  Гооошилъ 
по  пяти  дняхъ  помншляютъ  градъ  непрхятелю  предатн? 

А  В  Р  А. 

Ей,  честная  госпожа!  Азъбо  никогда  хе  ос лышивалась.  Как  ъ 
же  ми  и  того  не  досльппати?  Се  бо  таио  стар^Йппе  уже  въ  со- 
бранш  суть,  сама  да  изволиши  ихъ  о  семъ  вопрошати. 

I Ю  Д  и  в  Ь. 

Богъ  да  благословить  вы,  блапе  отцы  града  сего! 

10С1Я. 

Богъ  тя  да  благословитъ  и  возлюбить,  добродетельная  и 
благогов'Ьнная  жено!  По  словеси  твоему  зд'Ь  вь  собранш  есмя, 
да  услыши1гь,  что  твое  премудрое  присов'бтоваше  намъ  бла- 
гое удалить. 

1юдиеь. 

Гд'6  же  ми  починати?  Что  же  ми  вь  начале  глаголати  и 
вопрошати,  естьли  поизволили  предати  градь  АссиршмЬ;  аще 
ли  между  пяти  дней  не  пр1идетъ  намъ  помощь? 

10С1Я. 

ПрезФльная  нужда  и  гражданъ  нетерп'Ьлииость  къ  тому 
насъ  принуждаеть.  , 

""  1ЮДИвЬ. 

Увы  мн'Ь!  Кто  бо  есте  вы,  иже  искушаете  Господа  Бога? 
Шсть  С1е  слово,  иже  милость  призоветъ,  но  наипаче  ярость 
возбудить.  Хощете  ли  вы  къ  воли  вашей  милости  господней 
время  и  день  положити,  когда  ему  намъ  помопщ  дать? 


} 
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10С1Я. 

Преаочтенная  госпожа!  никако  не  восхотФхохъ  симъ  мило- 
сти господней  время  положити,  токмо  смятенге  людское  т^Ьмъ 
и  нетерп^Ьше  хот'Ьли  ее  ми  утолити  и  мало  воздержати,  истин- 
ножъ  уповшще^  яко  Господь  Богъ  между  симъ  неложную  намъ 
преподастъ  помощь. 

1ЮДИ0Ь. 

Но  терп'Ьливъ  же  есть  Богъ,  чего  ради  покаемся  тому  и 
отпущешя  со  слезами  взыщемъ:  не  гневается  бо  Богъ,  яко  че- 
лов'Ькъ,  дабы  не  пощадилъ;  т'Ьмъ  же  сердцемъ  да  смиримся 
предъ  нимъ  и  постоянно  ему  да  служимъ. 

гоеоншлъ. 

Всегда  есмы,  благочестивая  госпожа,  храброе  им'^^ли  серд- 
це непр1ятелю  даже  до  самыя  посл^^дн1я  капли  крови  супроти- 
витися  и  паче  ^мрети,  нежели  варваромъ  т']&мъ  предатися;  но 
внутренняя  скорбь  и  нужда  сего  толь  долго  во  осад'Ь  сущаго 
града  такъ  велика,  что  и  прехрабр'бйшаго  приведетъ  въ  з'Ьль- 
ное  воина  сомн'Ьн1е. 

гюдиеь. 

Что  приведетъ  въ  сомн'Ья1е?  Паче  намъ  достои*ъ,  да  въ  бла- 
годушш  являемся,  яко  по  скорби  сей  паки  возрадуемся,  зане 
не  посл'Ьдовали  есми  грФхомъ  отецъ  нашихъ,  иге  оставиша  Бо- 
га своего  и  поклонишася  богомъ  чуждымъ,  ихъже  гр']^хъ  ра- 
ди предани  суть  на  погублеше  и  на  поругате  врагомъ 'своимъ. 
Мы  же  инаго  Бога  не  знаемъ^  кром'Ь  того,  отъ  негоже  помо- 
щи ждемъ.  Онъ  же  кровь  нашу  взыщетъ  на  врагахъ  нашихъ 
и  смиритъ  вся  языки,  востающая  на  насъ,  и  сотворить  ихъ 
безъ  чести  Господь  Богъ  нашъ. 
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ХАРМИ. 

Истинно  же,  о  семь  не  сомн^кваенся;  но  како  между  синь 
наиЪу  убогямъ  люденъ,  понощн  дати,  иже  нетерн'Ьшд  ради  отъ 
тое  неистершошя  б'Ьды  едва  не  во  отчаяше  приходятъ?  ЕВ^  ка- 
ко намъ  убогихъ  женъ  и  Д'Ьтей  впредь  ут'Ьшати,  яже  уже  отъ 
жажды  унираютъ  и  прочее  никакого  пр1яти  иогутъ  ут^шен1я? 

ХАБРИ. 

Нын'Ь,  правда,  во  град'Ь  отчасти  утихло  рыдаше  и  плачь 
уботихъ  гражданъ,  прнеже  уложенной  пятодневной  срокъ  ко- 
нецъ  нужды  ихъ  и  скорблешя  оныхъ  лучшее  совершеше  про- 
образуетъ.  Между  же  сииъ  воутр1е  подставляютъ  они  отвер- 
стыд  уста  подъ.низъспадающую  студеную  росу,  засохлые  языки 
своя  еще  охл1аждатг,  во  вечеръ  же  изчитаютъ  и  сн-Ьчають  они, 
колико  еще  часовъ  оставается  или  ко  избавлешю  ихъ,  или  къ 
желательной  погибели.  Бгда  убо  уложеные  т^^  пять  дшй  прой- 
дутъ,  о  Боже  ной!  кая  тоска  между  гражданы,  плачь  и  рыда- 
Н1е  востанетъ! — или  сами  отчаяшя  ради  межъ  собою  погубятся, 
или  насъ  чрезъ  ст4Ьны  измеч;тъ  и  недругу  сами  врата  отвер- 
жутъ. 

1юдиеь. 

^  О  возлюбленный  вы!  не  глаго^литежъ  тако.  Яко  бо  стар'бйнпе 
есте,  достоитъ  вамъ  людей  на}^ати  и  премудрост1Ю  вашею 
ихъ  ув']^щевати^да  воспоминаютъ,  яко  и,  отцы  нанш  искушени 
быша,  аще  ли  исправляютъ  служеше  Господу  Богу  своему.  Не 
искушенъ  ли  всячески  есть  Авраамъ  и  по  многихъ  искуше- 
Н1яхъ  другъ  бож1й  наречеся?  Такожде  и  Исаакъ,  и  Хяковъ,  и 
Иоисей,  и  вси  любянци  Господа  Бога  не  мнопя  ли  скорби  по- 
стоянно претерпФша?  Но  елицы  же  во  Исраили,  въ  нужд'Ь  суще, 
со  нетерп'Ьшемъ  на  Господа  Бога  ропташа,  отъ  губителя 
истреблени  суть  и  отъ  змш  ногибоша.  Сего  ради  въ  сем*^  стра- 
данш  да  не  нетерп^ливи  явицся,  но  и  паче  да  нспов^мы,  яко 
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казнь  С1Я  бож1Я  мал'Ьйшая    есть   гр'Ьхъ   нашихъ,  в^^рующе, 
ЯБО  пр1еилб11Ъ  наказан1е  аки  рабк  ео  исправленхю,  а  не  къ 

погибели. 

/ 

10С1Я. 

,  О!  кая  святая  еси  и  благочестивая  жена!  Бако  истинно  и 
безпохульно  рекла  еси!  Твои  сердецъ  воздвижння  словеса 
не  точ1ю  насъ  утФшаютъ^  но  и  гр'Ьхи  наши  нанъ  представля- 
ютъ!  О!  моли  за  насъ  Господа  Бога,  мы  же  премудрому  сове- 
ту твоему  посл-Ьдствовати  будемъ:  в-Ьмы  бо,  ябо  отъ  Бога 
есть. 

1ЮДИвЬ. 

Благо  же.  Понеже  видитО;  яко  отъ  Бога  суть,  яже  рекохъ 
вамъ;  то  буди  же  вамъ  с1е  во  искусство,  что,  еже  азъ  поиыш- 
ляю  сотворити  на  пользу  отчины  пашея,  и  то  отъ  Бога  есть. 
Не  хощу  же,  да  ув'Ьда^те  Д'бяшя  моего,  еже  яомыслихъ  сотво- 
рити, но.  токмо  молитвы  творите  за  мя  ко  Господу  Богу,  да 
подастъ  къ  сему  помощь  свою. 

говонгилъ. 

О  избраше  всЬхъ  премудрнхъ  иБогомъдарованныхъженъ! 
Девора  н'Ькогда  исраилевыхъ  людей  отъ  мучительства  кана- 
нитейского  воеводы  Сисоры  избавила  есть:  даждь  Боже,  да  и 
ты  Деворою  нашею  будеши  и  насъ  отъ  мучительства  Олофер- 
нова  да  избавиши! 

1юдиеь. 

Тихо,  тихо!  Не  шумите:  азъ  бо  не  в^^мъ,  еже  Богъ  сотвори* 
ти  хощетъ;  но  Богу,  яже  азъ  сотворити  помышляю,  вФстно 
есть.  Бъ  нему  да  молитеся,  да  въ  сихъ  пяти  дняхъ,  яко  рек-^ 
ли  есте,  люди  своя  посЬтитъ. 

ХАРМИ. 

Тогда  однакожде  намъ  надежду  чинишь  на  пять  дней. 
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1ЮДИвЬ. 

О!  терпите  же  и  не  испытуйте*  мя  многими  словесы,  но,  но- 
щи сея  собравел,  ожидайте  мене  у  вратъ:  азъ  же  изнду  со  от- 
роковицею моею  и  противо  враж1ихъ  становъ  помолюся  ко 
Господу  Богу,  между  же  симъ  и  вы  модитеся  ко  Господу  Богу 
нашему,  да  прочее  возмогу  вамъ  сказати  д'Ьла  ваша. 

I  о  с  I  я. 

Иди  же  тогда,  ут'Ьшительницо  пресладчайшая  скорби  нашея! 
Иди  въ  мир'Ь,  сотвори  по  твоему  помьшлешю,  и  Господь  да 
будетъ  съ  тобою  во  отмщенхе  врагомъ  нашимъ! 

1ЮДИвЬ. 

Азъ  ннн'Ь  иду  въ  камару  мою,  да  къ  служешю  Богу  уго- 
товлюся^  къ  сему  что  Богъ  ми  на  мысль  подастъ.  Простите  же, 
друзья  возлюбленная! 

10С1Я. 

Прости,  честная  11р1ятельницо!  Мы  такожде  до  т^хъ  м'Ьстъ 
молитися  учнемъ,  въ  молчанш  и  упованш  пребывающе. 


V  Д-ВЙСТВА 

с  Ф  Н  Ь  4. 

,    АХЮРЪ,  ВАНЕЯ,  СУСАЕИМЪ. 

АХЮРЪ. 

« 

Аще  и  мало  воды  было,  кую  ты,  прехрабрый  Ванея,  у  не- 
пр1ятеля  отбилъ  еси;  то  однакожде  великое  хотя  малымъотро- 
чатемъ  охлаждеше  было:  воистинно  изрядное  дЬло  ты  всЬмъ 
сотворилъ  еси. 
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ВАНЕЯ. 


О  когда  бы  вей  ассиргйсше  войны  таковые  боязливые  пен 
были,  яко  гЬ  ит,  яхъже  азъ  отъ  кдадязя  отбилъ  еемь^  тогда 
быхъ  поднялся  у  нихъ  вс^Ь  кладези  отпяти!  Бй  нстинио,  Оло- 
ферновы  люди  подлинные  пьяницы  суть  и  боязливые  безд^^ль- 
НИКИ.  Зри  товмО)  милостивый  князю  Ахюре,  каковъ  сей  есть 
небылица^  егожь,  понавЪу  сюда  привели  есиы. 


АХЮРЪ. 

Се  смотри  ты,  еще  не  пов'Ьшенной  тате:  како  еще  отъ  виеи- 
лицн  еси  уб'Ьжалъ,  а  сюда  пришолъ? 

СУСАКИМЪ. 

Азъ  еемь  отъ  природы  моей  доброй  ковалеръ  и  господина 
поручика  Ванея  отъ  кладязевъ  нашихъ  сюда  даже  въ  домъ 
его  проводилъ;  но  во  Вееулш  град'Ь  весьма  грубогордые  лю- 
ди обретаются,  которые  ковалера  въ  малой  чести  им^ютъ,  по- 
неже нихто  мя  не  хочетъ  нын'Ь  паки  пазадъ  на  станъ  мой  про- 
водити. 

ВАНЕЯ. 

На  висялницу  ты,  собако!  Тамо  теб'Ь  майстеръ  Никель, — се 
есть  палачь, — въ  провожатыхъ  постановленъ  есть. 

» 

АХЮРЪ. 

Но  ты,  генеральной  воевода  всЬхъ  изм^нйиковъ,  можеши 
еще  тако  пересм'Ьхати?  Знаеши  ли  еще  меня? 

СУСАКИМЪ. 

1  ■ 

Что  мн'Ь  тя  знати,  милостивый  господине,  понеже  сихъ  ра- 
ди шутокъ  и.самъ  себя  не  знаю? 
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АХЮРЪ. 

Инляуешь  ЕЫЕ^  ня  ниюотившъ  гоеподинонъ;  како  же  ия 
въ  то  время  нмяновалъ,  егда  мя  бъ  дереву  дривязадъ  еси? 

СУСЛКИМЪ  {сЬл  тсШно  къ  себл  говоргит.) 

О!  когда  быхъ  его  въ  то  время  удавилъ^  то  бы  нын'Ь  не  возг 


моглъ  такъ  возношатись. 


АХЮРЪ. 


Что  ворчишь  тн,  собако?  Что  ропщешь?  Еаво  сяце  молчиши, 
ты  скотина^  ты  осля?  Говори  ты,  лютой  ворище! 

СУСАКИМЪ. 

Азъ  нФсмь  ^01^ъ^  ни  осля,  ниже  СБОТЪ)  и  не  еемь  ни  собака, 
и  никакой  челов'Ькъ. 

АХЮРЪ. 

Что  хе  тогда  еси? 

ч 

СУСАКИМЪ. 

Азъ  есмь  вещь,  кая  деревенскимъ  мужикомъ  досаждаетъ  пу- 
щи таракановъ,  но  имяни  мн'Ь  н^Ьтъ. 

АХЮРЪ. 

О  висяльник}!  Не  знаю  ли  тя  азъ?  Не  зовутъ  ли  тя  Сусаки- 
момъ? 

'СУСАКИМЪ. 

Ни,  милостивый  господине!  То  имя  азъ  въ  то  время  въ  кла- 
дязь  уронилъ,  какъ  меня  Ванея  въ  подонъ  взялъ. 

АХЮРЪ. 

О  игрущШ  шуте! 
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ВАНЕЯ. 


Милостивый  Бняже  Ах1оре!  се  тамо  приходитъ  градскШ 
господинъ,  воевода  нашъ  Гоеошилъ. 


ГОвОН1ИЛЪ. 

Господине  мой  Ах1оръ!  возрадуюся,  яко  тя  зд'Ь  обр'Ьдъ  еснь ; 
молю  тя  прилежно,  да  пойдепш  со  мною  въ  домъ  мой  пользы 
ради  града  сего  и  о  непр1ЯтельсБихъ  промысл'Ьхъ  н'Ьчто  тай- 
но межъ  собою  поговори'ти. 

АХЮРЪ. 

З'Ьло  добро,  честный  господине  мой  Гоеошилъ;  но  молю  тя, . 
да  ми  присов'Ьтуеши,  что  мн-Ь   съ  симъ  висельиикомъ  д'Ь- 
лати.  ' 

ГОвОН1ИЛЪ. 

1 

Съ  Боторымъ?  Съ  т'Ьмъ  полоняникомъ? 

I 

АХЮРЪ. 

Съ  т1Ьмъ,  той  бо  палачниБъ  мя  къ  дереву  привязалъ,  у  ко- 
тораго  мене  господинъ  иоручиБЪ  висящаго  обр^^ъ  есть. 

ГОвОН1ИЛЪ. 

о  ты  лроБлятой  челов'Ьче!  БаБО  дерзнулъ  еси  сицево  надъ 
таБОВымъ  княземъ  сод'Ьвати? 

СУСАКИМЪ.      , 

Что  Олофернъ  повели,  не  праведно  ли  то  и  благо  сотво- 
риша? 

АХЮРЪ. 

Но  Олофернъ  не  повел^Ьлъ  мя  еъ  дереву  привязати,  токмо 
не  связана,  но  свободна  въ  Вееуд1Ю  вручити. 
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СУСАКИМЪ. 


И  мене  Ванея  связа  и  связана  сЬно  приведе. 


ГОвОН1ИЛЪ. 

О  изрядное  соравнбН1е  иехду  тобою,  небылицою,  и  сицевымъ 
велеможемЪу  господиножъ,  каковъ  Ах1оръ  есть! 

СУСАКИМЪ. 

Когда  бы  ты,  прегрозн'ЬйшШ  господине,  градсшй  воевода, 
подныиъ  гетманомъ  Олоферномъ  былъ,  а  страшный  полной 
гетманъ  Олофернъ  былъ  Гоеошилонъ;  тогда  быхъ  на  твое  по- 
вел'Ьн1е  Олоферна,  иже  Гоеошиломъ  бысть,  въ  животномъ  воз- 
щстЬ  пов^силъ:  не  было  ли  бы  то  праведно? 

ГОвОН1ИЛЪ. 

Добро,  добро!  ЩутЕи  т*  вскор*  кончину  пршмутъ.  Что  теб* 
мнится,  милостивый  господине  мой  Ахшре:  повЪсимъ  С1ю  часть 
воровской  плоти  Олоферну  къ  позорищу  на  ст'Ьну,  вопрошая 
тогда,  аще  то  праведно  чинится? 

СУСАКИМЪ. 

Ни,  господа  мои!  Прошу  васъ,  обходите  мимо  мя  съ  таковы- 
ми шутками,  шея  бо  моя  вис'Ьти  не  привыкла:  лучше  бы  ми 
такимъ  обычаемъ  шею  не  им'Ьти. 

А  X I  о  р  ъ. 

Но  буди  же  тако,  изречен1е  твое  на  теб^Ь  самомъ  да  и  збу- 
дется,  яко  впредь  безъ  шеи  будешь.  Господине  мой  Гоеон1Илъ! 
молю  тя,  аще  прошеше  мое  ти  годно  есть,  да  велиши  главу 
сняти  и  безъ  шеи  отпустити,  и  тогда  не  потребно  будетъ  ему 
висбти. 

Русск.  дрлмйт.  про11.1В.  1672— 172.»  гг.  И 
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гоеошилъ. 

Господице  мой  Ашръ!  Вся,  о  нихъже  просинш,  не  инать 
быти  ти  отказано.  Солдаты!  Возыштежъ  тогда  его  и  поведите 
его  къ  спекулатору  къ  Доеху,  къ  утрхю  глава  ему  да  ус*чена 
будетъ.  Теб'Ь  же^  изм'Ьнниче,  краткое  действо  учинится. 

СУСАКИМЪ. 

Ей,  истинно  краткое  д'ЬйствЬ,  когда  пядь  длины  моей  убу- 
детъ. 

гоеоншлъ. 
Поведите  .пса  того  прочь,  прочь. 

(Здгь  солдаты^  взявъ  Сусакима^  отводятъ  его  прочь.) 

А  X I  О  Р  Ъ. 

Честный  господине  мой  Гооошилъ!  см'Ьлъ  есмь  сталъ  тво- 
ими в'Ьхливыми  словесы,  егда  обнадежилъ  мя  еси,  о  чемъ  ни 
есть  молыти  учну,  яко  ми  отказано  не  будетъ. 

ГОвОН1ИЛЪ. 

Ей,  милостивый  княже!  азъ  усугубствую  изреченную  р'Ьчь 
мою  со  всяБнмъ  усерд1емъ. 

АХЮРЪ. 

.Молю  тогда;  да  казнь  надъ  т^мъ  убогимъ  челов'Ькомъ  не 
верпштся,  зане,  яко  зримо  самому  ти  есть,  не  полного  обр'Ь- 
тается  разума^  точ1ю'  страха  ради  изведенъ  будетъ  и,  егда 
подъ  мечемъ  на  кол'Ьна  преклонится,  да  прощеше  получит!.: 
иногда  т'Ьмъ  отъ  язычества  отвращенъ  будетъ  и  тогда  мы 
виною  спасешю  души  его  будемъ. 

ГОвОН1И1Ъ. 

Воистинно  премудро  реклъ  еси,  милостивый  нняже!  Госпо- 
дине порутчикъ  ВаЕЬя!  прикажи,  да  по  утру  страха  ради  подъ 


163 

-  ■ 

врата  его  къ  смерти  приведутъ  и,  когда  на  кол'Ьнаприпадетъ^ 
веля  спекудатору  тогда,  да  вм'Ьсто  меча  лиеей  хвостъ  употре- 
бить; потомъ  же  изв'Ьщай  ему,  яко  заступлешемъ  енязя  Ах1- 
ора  дароваше  хивота  своего  воснрхялъ. 

ВАНЕЯ. 

д±ло  добро,  господине  мой  и  воевода!  С1е  дМство  и  вс^хъ 
н'Ьсколько  ут'Ьшитъ  во  скорб'Ьхъ  своихъ. 

ГО0ОН1ИЛЪ. 

Пречестный  княхе  Ах1оре!  помилуй  мя,  да  благоизволиши 
ко  мн'Ь  въ  домъ  мой  облегчитися:  имамъ  еще  малую  кружку 
вина,  кое  ни  съ  к'Ьмъ  любезн'Ье,  яко  съ  твоимъ  благород1емъ, 
под'Ьлитися  желаю;  при  семъ  хощу  радостно  вразумитися  о 
Олоферновомъ  стану  и  воинскихъ  обыча'Ьхъ. 

АХЮРЪ. 

З^ло  добро,  господине  мой  Тоеошилъ!  Нивое  таинство  ти 
отъ  мене  имать  сокрнтно  быти,  елико  о  Олофернов11хъ  обык- 
новенннхъ  воинскихъ  промысл  "Ьхъ  ми  в'Ьстно  есть.  Могу  же  къ 
сему  и  н'Ькоторые  способы,  какъ  надъ  войскомъ  его  промыслъ 
чинити,  давати. 

ГОвОН1ИЛЪ. 

Господине  порутчику!  ты  же  между  симъ  иди  на  ст-Ьны 
градсшя  и  всю  стражу  кр-Ьико  устрой,  азъ  въ  два  часа  паки 
къг  вамъ  пршду. 

ВАНЕД. 

Должность  мою  азъ  уже  исполню  и  ничто  же  оставлю.  Про- 
стите! 

(д^  отходятъ). 
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УД -ВИСТ  В  А 

с  Ъ  Н  Ь  й. 
1ЮДИ01>  (въ  молитвсннУК1ь  своемъ.) 

Аще  ли.  хе  нужда  есть  велика,  то  однакожде  упован1е  ко 
Господу  Богу  превеличайшее  имать  быти.  Аще  всЬ  человйче- 
СК1Я  помощи  погибоша,  обаче  всемогутстго  бож1е  не  погибе; 
аще  надежда  слаба,  но  молитва  вмрть  быти  той  сильн^й- 
ша'.  Азъ  тогда  преклоню  колена  мои  и  1:о:{Д'Ьну  руц'Ь  мои  ко 
Господу  Богу,  слезы  же  мои  изл1ю  къ  оллгодатнымъ  ногамъ 
его,  воздвигая  возХнхашемъ  моимъ  милосердое  отческое  серд- 
це его;  в'Ьмъ  убо,  яко  сице  про  сзбя  сов^тъ  и  укр'Ьплен1е,  лю- 
демъ  же  моимъ  помощь  истяжу. 

{Зд1ь  преклониеъ  Тюдивь  колгьни  свощ  молится    ате:) 

Господи  Боже  отца  моего  Симеона,  иже  далъ  еси  ему  мечь 
во  отмщеше  иноплемеиниковъ,  иже  растлители  быша  въ  сквер- 
ности своей  и  обнажиша  плоть  д'Ьвы  въ  студъ,  и  далъ  еси  же- . 
ны  ихъ  въ  пл'Ьнеше,  и  дщери  ихъ  въ  поиман1е,  и  весь  плЪнъ 
на  разд'Ьленте  рабомъ  твоииъ,  иже  ревновали  ревность  твою! 
помози  ми,  молю  тя,  Господи  Боже  мой,  мн'Ь  вдовиц'Ь!  Ты  бо 
сотворилъ  еси  прежняя  и  ина  по  тЪхъ  помыслилъ  еси,  и 
бысть  С1е,  еже  реклъ  еси,  вси  бо  пут1в  твои  уготовани  суть,  и 
твои  судьбы  въ  твоемъ  пров'Ьд'Ьши  поставилъ  еси.  Узри  на 
станы  ассирШскхе  нын'Ь,  якоже  н'Ькогда  призр'Ьлъ  еси  на  пол- 
ки египетск1е,  егда  за  рабы  твоими оружнш течаху,  надЬюще- 
ся  въ  колесЬхъ,  и  въ  конниц'Ьхъ  свойхъ  и  во  множеств'Ь  бра- 
нителей;  но  призр'Ьлъ  еси  на  воя  ихъ,  и  тьмы  утомиша  ихъ, 
и  потопи  ихъ  бездна,  и  воды  покрыта  ихъ;  тако  да  будутъ  и 
Т1И,  Господи  Боже,  иже  над'Ьются  на  множество  свое,  и  въ  ко- 
лесЬхъ  свойхъ,  и  всадниц'Ьхъ,  и  въ  стр*лахъ  свойхъ,  и  въ 
копкехъ  ^)  славятся  и  не  в'Ьдятъ,  яко  ты  оси  Богъ  пашъ,иже 


^)  Это  слопо  написано  съ  боку,  въ  текстЬ:  сулицахъ. 


1Г>5 

сокрупшши  брани  отъ  начала,  и  Господь  убо  имя  есть  теб*. 
Воздвигни  мышцу  ТВОЮ;  ЛБО  отъ  начала,  и  сокруши  силу  ихъ 
въ  сил'Ь  твоей,  да  падетъ  кр-Ьпость  ихъ  во  ги'Ьв'Ь  твоемъ,  иже 
об^Ьщаются  осквернити  святая  твоя  и  иогубити  зав'Ьты  ииене 
твоего,  и  отъяти  мечемъ  своимъ  рогъ  престола  твоего.  Со- 
твори, Господи,  да  мечемъ  истовымъ  его  гордыня  отсЬчется  и 
да  уловится  очима  своима  на  мя,  да  уязвиши  его  Л'Ь- 
пыми  глаголми  устъ  моихъ;  дай  же  ми  въ  сердцы  дерз- 
новен1е,  да  уничижу  того  силу  и  обращу  его.  Вудетъ 
бо  С1е  въ  память  имени  твоему,  егда  рука  2БенсБа  убхетъ 
его;  н'Ьсть  бо  во  множеств'Ь  сила  твоя,  Господи,  ни  въ  кон'Ьхъ 
сп.тьныхъ  воля  твоя,  ниже  горд1и  отъ  начала  угодиша  теб*, 
но  смиренши  и  кротцыи  всегда  теб'Ь  угодиша  молен1емъ.  Боже 
небесъ.  и  творче  водъ  и  Господи  всего  сотворешя!  Услшпи  мя 
бЬдную,  молящуюся  и  твоей  сильный  милости  чающую;  вос- 
помяни,  Господи,  на  зав'Ьтъ  твой  и  дай  слово  во  уста  моя,  и 
въ  сердцы  моемъ  сов-Ьтъ  укр'Ьпи,  да  домъ  твой  во  святыни 
пребываетъ,  и  вси  языцы  познаютъ,  яко  ты  еси  Богъ  единъ,  и 
н-Ьсть  иного  разв'Ь  тебе. 


VI  Д-ВЙСТВА 

С'ЬНЬ  1. 
10С1Я,  ХАБРИ,  ХАРМИ,  ШДИбЬ,  АБРА,  ГОООШИЛЪ. 

I  О  С I  Я.  • 

Что  хлаголеши,  Хабри?  Тако  ли  Хюдиеь  украшается  л-Ьпо 
И  хощетъ  къ  Олоферну  йъ  станы  его  изыти? 

ХАБРИ. 

Ей,  нын*  бо  отъ  нея  пр1идохъ  и  вид'Ьхъ  самъ  ее  обдечену 
во  од'Ьяше  благостыни  своей,  истинно  сообразну  некоему  ан- 


166 

ге лу;  повел^Ь  же  и  отроковиц'6  своей,  да  лагвицу  вина,  и  сосудъ 
елея,  и  крупъ,  и  смоеви,  и  хл4бъ,  и  сыръ  съ  собою  въ  путь 
возьметъ.  Мене  же  моляше,  яко  да  васъ  господъ  подъ  врата 
созову,  и  сама  восхот^Ь,  не  медля,  сЬно  пршти. 

ХАРМК 

Зрите  же:  се  таио  уже  грядетъ. 

10С1Я. 

О  Боже!  Баковъ  сей  есть  ангельсюй  образъ!  Н6  внд'Ьхъ  ю 
никогда  же  въ  сицевой  красот'Ь,  и  инится  ии,  яео  Господь 
Богъ  самъ  оной  С1е  блатозраше  во  очеса  вложилъ  есть. 

хюдиеь. 

Богъ  вамъ  на  помощь  да  будетъ^  возлюбленная  вы!  Отвори- 
те  ми  малня  двери  врать  сихъ  и  пустите  мя,  да  изыду. 

I    ^  гоеошилъ. 

Но,  пречестиМшая  госпожа,  не  приведешь  ли  сама  себе  въ 
з'Ьльное  опаство  чести  и  живота  своего,  наипаче  же  несорав- 
неннне  красоты  ради  твоея? 

I  ю  д  и  е  ь. 

Не  отъ  похоти  коея  плоте  к!  а  украсихся,  но  Господу  Богу 
на  славу  и  честь;  онъ  же  убо  ту  красоту  мою  тому,  иже  о  ней 
соблазнится,  въ  ловитву  претворить...  Но  не  воздержите  мене 
вяпцпи. 

10С1Я. 

Благо  же  тогда:  ничто  же  по  словеси  твоему  вопрошаемъ 
тя  вяшдпИ)  ниже  прмышлешя  твоего  ув'Ьдати  желаемь.  Вди  во 
жжрИ  Богъ  отецъ  напшхъ  да  дастъ  теб*  благодать  и  весь  со- 
в4тъ  твой  силою  своею  да  укр4питЪ;  яко  да  славится  о  теб* 


1^7 

Исраиль,  и  да  будетъ  имя  твое  въ  числ'Ь  святыхъ  и  препо- 
добннхъ! 

Вси  рекутъ: 

Аминь!  буди  то,  буди! 

1ЮДИвЬ. 

Абра!  иди  во  сл'Ьдъ  мене. 

АБРА. 

■  • 

.  Охъ,  милостивая  госпожа,  страхъ  таковъ  на  мя  п  ришолъ 
что  чють  сердце  мое  изъ  утробы  не  выскочить. 

1ЮДИ0Ь. 

Чего  для  ты  сице  страшишься,  безумная? 

АБРА. 

Скажи  мн'Ь,  госпожа  моя:  каковы  ассир1яне;  таковы  ли,  что 
люди? 

1ЮДИ0Ь. 

А  хотя  бы  были  что  тельцы,  что  теб'Ь  въ  томъ? 

АБРА. 

Тельцовъ  азъ  не  боюся,  ниже  людей;  но  что  Ассир1яие  за 
скоты,  того  в-Ьдати  не  могу. 

1ЮДИвЬ. 

Но  когда  азъ  не  боюся,  что  же  теб'Ь  боятися? 

АБРА. 

О!  животъ  мой  ми  такожде  любезенъ,  матери  бо  моей  много 
стало,  до  коихъ  м'Ьстъ  меня  на  сей  свЪтъ  принесла.  Егда  же 
мя  Ассирхяне  уб1ютъ,  то  воистинну  таковъ  прекрасной  животъ 
не  возмогу  въ  торгу  и  за  пять  алтынъ  купити. 
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1юдиеь. 

Молчи  щ  ведер^Ьчивая,  съ  такими  басни,  иолися  паче  да 
иди  за  мною. 


VI    Д-ВЙСТВА' 

ч 

СЪКЪ  2. 

одоФЕРНЪ,  сисЕРА,  МЕЛВХЪ  И  иоссоломъ  (спдя  въ  шатр7ъ^ 

тютъ). 

ОЛОФЕРНЪ. 

Въ  три  дни  граду  тому  или  въ  рукахъ  нашихъ  конечно  бы- 
ти,  или  мн'Ь,  Олоферну,  С1Ю  главу  на  плечахъ  не  носити. 

СИСЕРА. 

Милостивый  воеводо!  что  же  долго  ждати?  Изволь  утре  къ 
нимъ  посылати  барабанщика,  извещая  имъ,  да  вскор'Ь  еще  во 
время  надежды  милосерд1я  получити  здадутся;  аще  ли  ни,  то 
къ  приступу  вели  войску  итти.  Чаю  убо,  яко  когда  въ  то 
время  градсше  т*  мыши  узрятъ  въ  правду,  инако  учнутъ 
пищати. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Что  еще  ми  псомъ  т'Ьмъ  честь  С1Ю  приложити,  да  къ  нимъ 
пошлю?  Ни,  воистинну,  клянуся  при  Навуходоносоров*  несрав- 
ненномъ  в'Ьнц'Ь:  аще  ли  они  между  тремя  днями  добровольно 
не  предадутся,  тогда  весь  градъ  велю  сице  сокрушити,  яко  и 
частемъ  его  къ  Ниневу  граду  лет^ти  %  крови  же  жителей  даже 
во  Ефратъ  р'Ьку  плавати. 


')  Въ  рукоя.:  лет'Ьди., 
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МЕЛЕХЪ. 

Когда  ко  граду  учнекъ  крепко  приступати,  тогда  ?*&  бояз- 
ливые пси  усмирятся  и  поддаватися  восхотятъ;  но  уже  поздно 
будетъ. 

СИСЕРА. 

Ни,  НОЙ  товарище!  Они  еще  не  само  бояздивв;  ибо  вчёраш- 
няго  дни  еще  вылазку  учинили,  стражу  нашу  отъ' кладезя  от- 
били и  единого  отъ  нашихъ  воиновъ,  изрядного  челов^^ка 
взяли. 

ОЛОФЕРНЪ. 

См'Ьютъ  ли  т*]^  боязливые  зайцы  еЩе  то  чинити? 

СИСЕРА. 

Для  того  что  не  см'Ьютъ  изыти;  зане  вел1я  къ  сему  приво- 
дить ихъ  нужда. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Но  что  же  несмысленной  той  Азиоръ  у  нихъ  творить? 

СИСЕРА. 

*  Мню^  яко  въ  богомолш  и  въ  пощенш  пребываетъ,  пророче- 
ствуя имъ,  яко  бурмистру  веоулШскому  царемъ  ниневит- 
скимъ  быти,  но  ему  же  его  гетманомъ  быти. 

ОЛОФЕРНЪ. 

О!  ни,  сего  новаго  пророка  азъ  новому  тому  царю  въ  зна- 
мя напишу  стояща,  мечемъ  сквоз']^  сердце  его  прободена,  ради 
воспоминашя  проречешя  своего.  Но  радъ  быть  полонянина  изъ 
города  того  имйти. 

МЕЛЕХЪ. 

О!  не  удобь  то  сотворити,  аще  паки  вылазки  не  будетъ. 
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ОЛОФЁРНЪ. 

Добро  же;  обсылайте  же  округъ  града  воинскихъ  людей,  да 
н^БОИХъ  изъ  града,  языка  ради,  изтяжати  могутъ;  между  же 
егаъ  простите  щ  иду  бо  бо  опочивашю. 

в  с  и. 

Прости,  прости,  Олофернъ!  Опочивай  во  здрав1и!Мыже  при 
твоей  милости. 


П  Д-ВЙСТВА 

свнь  ?. 

СЕЛУмъ,  сомнАСъ,  САЛНАВъ  сшоятъ  на  стражи;  гюдиеь  и  абра 

еыходятъ. 

СЕЛУМЪ. 

4 

Бако  ли  пын^  съ  братомъ  нашииъ  Сусакимомъ  сод^ваетсл? 

СОМНАСЪ. 

Уже  едва  больши  ходити,  или  стодти  учнетъ,  но  токмо  из- 
рядною длиною  своею  на  висЬлиц'Ь  внести. 

САЛМАНЪ. 

О!  како  ему  то  станетъ  около  шеи  лоскотати? 

СЕЛУМЪ. 

Онъ  таковъ  бшъ  добрый  братъ  испивати,  шея  бо  у  него 
пространная  была;  къ  семужъ  изрядно  п'Ьлъ  есть. 

САЛМАНЪ. 

О!  аше  бы  безумной  той  тако  моглъ  б^жати,  лво  п'Ьти,  то 
бы  давно  уб^Ьжалъ  есть,  якоже  и  мы. 
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СОМНАСЪ. 


Ей,  когда  бы  еку  ноги  на  вис'Ьлиц'Ь  не  окол'Ьл,  то  бн  и 
нын*  возмоглъ  бн  уб-Ьжати.  Но  что  же  зд*  въ  вертен*  шу- 
митъ? 


Кто  идетъ? 


Кто  идетъ? 


СБЛУМЪ. 


САЛМАНЪ. 


1ЮДИвЬ. 

I 

Добрый,  ей,  добрый  друтъ. 

СЕЛУМЪ. 

Ето  оси  тн?  Откуду  и  камо  грядеши? 

(Здгь  Абра^  ужасался^  сокрглвается  за  1юди9ь,) 

1юдиеь. 
Азъ  есмь  жена  еврейская. 

ч 

АБРА  тутъ  же  говаритъ. 

Азъ  же  еврейское  бреше. 

1юдиеь. 
И  нын'Ь  изъ  Вееул1И  изб'Ьгла  есмь. 

АБРА. 

Но  азъ  бы  рада  паки  таио  была. 

хюдиеь. 

В'Ьнъ  убо,  яко  въ  руц'Ьхъ  вашихъ  будутъ,  зане  васъ  пре- 
зрели и  не  восхотели  у  воеводы  вашего  нилосердЫ  вопро 
шати  и  добровольно  здатися. 
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СЕЛУМЪ. 

Мощно  ЛИ  ти  намъ  въ  томъ  в'Ьрити? 

А  Б  Р  А. 

Ей,  господа  мои,  и  азъ  въ'томъ  свидетельствую. 

1ЮДИвЬ. 

Сами  ув'Ьдаете,  егда  мд  бо  князю  вашему  Олоферну  при- 
ведете: хощу  бо  вся  сокровища  ему,  яже  в'^мъ,  открыти,  како 
удобь  возможетъ  яхъ  одол'Ьти,  и  тамо  не  погибнетъ  и  единъ 
отъ  воевъ  его. 

СЕЛУМЪ. 

То  сохранить  хивотъ  твой  сего  ради,  яко  сицевъ  обр'Ьла 
ери  сов'Ьтъ.  Да  идеши  ко  господину  нашему,  и  С1е  в^ждь,  яко 
егда  предстанеши  предъ  нимъ,  благо  теб'Ь  будетъ  и  будеши 
любезиМша  въ  сердц'Ь  его. 

1юдиеь. 
Господь  подай  милость,  егда  ввиду  предъ  лице  его! 

А  Б  Р  А. 

То  же  и  мн'Ь. 

СЕЛУМЪ. 

Что  мниши,  брате:  не  отверзетъ  ли  очи  Олофернъ,  яко 
увидитъ  такую  красную  жену? 

СОМНАСЪ. 

Аще  ли  бы  она  собою  не  похот'Ьла  итти  къ  нашему  воевод'Ь, 
и  азъ  в'Ьдалъ  бы,  что  съ  нею  сотворити. 


173 


(КЛУМЪ. 

Что  же? 

СОМПАСЪ. 


Снялъ  бы  съ  нея  красную  одежду,  яже  бы  добра  добыча 
была  жен^Ь  моей  привести  въ  поминкахъ,  а  тое  красную  жену 
отвелъ  бы  въ  иодаркахъ  къ  воевод*]^  нашему,  какъ  я  ему 
преавде  сего  обФщалъ  есмь,  якоже  и  в'ЬдаЮ;  что  онъ  мене  за 
то  дарилъ  бы  довольно. 


САЛМАПЪ. 

Стой,  брате!  Чаю  и  мн-Ь  изъ  того  жеребей  будетъ. 

сомнлсъ. 

О!  мочно  тебе  удоволити  симъ  краснымъ  родомъ,  которой 
за  нею  стоить. 

■ 

САЛМАНЪ. 

Сицевого  непригожего  стерва  воронья  не  хот']&лъ  бы,  хотябъ 
вся  была  въ  красномъ  аравитцкомъ  злат'Ь. 

АБРА. 

о  милые  господа!  не  уничижайте  мя;  чаю,  же  ткю  и  поро- 
да моя  не  вельми  похулена,  вы  же  мене  въ  темной  нощи  доб- 
р^  разсмотр'Ьти  не  можете. 

гюдиеь. 

Молчи  и  не  глаголи,  многор'Ьчивая!  Васъ  же,  господа  мои, 
молю,  да  мене  и  рабыню  мою  не  уничижайте,  инако  бо  жало- 
бу на  васъ  князю  донесу,  за  что  онъ  вамъ  кр'Ьпкое  наказан1е 
учи^ити  укажетъ. 
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СОМНАСЪ. 

Прекрасная  гена!  не  вельми  свою  рабыню  заступай;  азъ  ъЬ- 
даю,  что  челов'Ькъ  честной  къ  ней  не  коснется,  а  о  теб'Ь  не 
глаголю. 

СЕЛУМЪ. 

Ни^бози  нашЕ  насъ  сохранять  отъ  сицеваго  злоключен1я,  и 
теб'Ь  красная  жена  и  малое  уничижен1е  отъ  насъ  не  учинится, 
но  нн  теб'Ь  всякую  честь  воздадимь.  Дай  ин'Ь  прекрасную 
свою  руку,  а  я  тебе  проведу  къ  нашему  воевод*. 

1ЮДИвЬ. 

Азъ  не  малая  отроковица,  чтобъ  мене  за  руку  весть;  с.тва 
Богу,  и  сама  дойти  къ  нему  могу. 

СЕЛУМЪ. 

Обаче  же  мы  тебе  отпровадимъ. 

1ЮДИвЬ. 

Что  провожать?  О  томъ  васъ  токмо  прошу,  да  путь  мн4  ука- 
жете къ  вашему  воевод-Ь  Олоферну.  Что  долго  медлите?  Не  хо- 
щете  ли  ожидать,  покам^^сть  вой  изъ  Вееулш  пр1идутъ,  мене 
достигнуть  и  васъ  попл'Ьнятъ,  или  поб1ютъ,  какъ  учинили  ва- 
шему товарыщу,  котораго  въ  пл'Ьнъ  взяли? 

САЛМАНЪ. 

о  небо  и  земля!  подлинно  то  брата  нашего  честного  Суса- 
кима  поймали.  Зд'Ь  намъ,  брате,  не  ожидати,  поспЪшимъ  скоро. 

А  Б  Р  А. 

И  Я  съ  вами,  мои  господа!  И  я  съ  вами. 
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П    ДФЙСТВА 

с  Ф  Н  Ь  4. 
ОДОФЕРНЪ,  СИСЕРЛ,  ШДИеЬ,  ИОССОЛОНЪ,  ИЕДЕХЪ,  ОДИДЪ,  АБРА. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Что  слышалъ  есиь?  Наши  вон  сб'Ь  нощи  благородную  ев- 
рейСБую  жену  пл'Ьнили? 

■ 

СИСЕРА. 

З&ю  предивную  красную  жену;  азъ  е'Ь  равной  в'Ькъ  не  ви- 
далъ  есиь.  Мосолломъ  аб1е  бъ  твоей  милости  приведетъ  ее. 

одидъ. 

Велеможн'Ьйппй  воевода!  таио  приходитъ  Мосоллоиъ  и 
ведетъ  съ  собою  удники.^ 

ОЛОФЕРНЪ. 

I 

Кая  таио  С1яетъ  небесная  красота?  О  дивно!  Кто  изъ  васъ 
храбрыхъ  пов-Ьриль  бы^  что  у  смердящихъ  Евреовъ  обр'Ь- 
таются  сицевыя  красння  жены? 

СИСЕРА. 

Кто  уничижитъ  людей  еврейскихъ,  иже  сицевыя  красный 
жены  у  нихъ  о<{р'Ьтаются?  Да  како  не  возможемъ  ополчитись 
противо  ихъ? 

1ЮД110Ь. 

ВелеможнМш1й  и  милостив'Ьйппй  княже!  къ  ногаиъ  твоимъ 
уклонилася  покорная  рабыня  еврейского  колена,  кая  пришла 
въ  той  надежди,  яко  храбрость  твоя  не  токмо  непокорныхъ 
покорити  можетЪу  но  сверьхъ  того  и  непротивнымъ  милость 
оказывать  готова. 
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ОЛОФЕРНЪ. 

Сисера  и  Мосолломъ!  воздвигнете  ее.  Возбудисд,  красная 
жена,  и  радостна  буди  душею,  и  не  ужаснися  въ  сердцы 
твоеиъ,  ЯБО  азъ  ниБОГда  же  побихъ  нужа^  иже  хотяше  служи- 
ти  Навуходоносору  царю;  аще  не  быша  людге  твои  уничижи- 
ли О  нене^  не  воздвигнулъ  бы  кошя  шего  на  нихъ.  И  ныи'Ь 
рцы  ми,  коея  ради  вины  отоппа  отъ  нихъ  и  пришла  еси  къ 
намъ* 

I  ю  д  и  е  ь. 

Милостивый  Бняже!  пршии  словеса,  рабыни  твоея,  госпо- 
дине мой!  Яко  аще  сотвориши  по  словеси  семъ  рабыни  твоея, 
и  Господь  Богъ  сотворитъ  совершенно  д'Ьло  съ  тобою. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Кто  не  радъ  слышати  такую  благославную  р'Ьчь?  Глаголи 
безопасно,  красная  жена. 

1ЮДИвЬ. 

Господь  Богъ  подай  благосчасие  великому  царю  многихъ 
государствъ  Навуходоносору,  которой  послалъ  тебе  ко  отмще- 
Н11^  всЬмъ  людемъ  дукавымъ,  якоже  не  токмо  челов'Ьцы  послу- 
жатъ  ему  тебе  ради,  но  и  зв'Ьр1е  польные  послушаютъ  его: 
изв'Ьсти  бо  ся  твоя  мудрость  вс^^мъ  языкомъ  и  прослависл  по 
всей  вселеннМ^  яко  ты  единъ  во  всемъ  царстве  его,  и  нака- 
заше  твое  всЬмъ  властемъ  пропов'Ьдуется. 

олоф\рнъ. 

Полно,  красная  жена,  мою  славу  хвалити;  рцы  намъ,  что  къ 
д*лу  служитъ. 


^)  1^'''  рук*.  и€  уничижили. 
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I  Ю  Д  Ц  в  Ь. 

Не  утаилося,  что  гдаголалъ  Ахюръ  предъ  тобою,  и  изв4- 
стилося  намъ,  что  ему  повел'блъ  еси  сотворить  за  то.  А  что 
Ах1оръ  гдаголалъ,  то  истинно;  в']^сть  бо  Господь  Богъ  нашъ, 
ЯЕО  прогн^вахоиъ  его  гр'Ьхами  нашими,  иже  глаголаша  про- 
роки своими  къ  людемъ,  да  предастъ  ихъ  въ  руки  врагомъ 
за  гр']Бхи  ихъ,  и  ЯБО  да  знаютъ  сынове  исраилевы,  иже  нын'Ь 
прогн'Ьваша  Господа  Бога  своего;  сего  ради  страхъ  твой  на 
нихъ  есть. 

ОЛОФЕРПЪ. 

Уже  начинаютъ  боятися  мя  и  силы  моей  опасаются! 


1юдиеь. 

Наипаче  паки  гладъ  терпятъ  и'  за  осБуд'Ьн1е  водное,  ради 
жажды,  съ  мертвыми  сочетаются;  паки  и  С1я  сов'Ьтуютъ,  да 
уб]ютъ  скоты  своя  и  шютъ  кровь  ихъ  и  святая  Господа  Бога 
своего,  йже  заповЪда  не  осязати,  "Ьдять  жертвы;  сего  ради 
подлинно  погибнуть. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Аще  же  такъ,  тогда  Ах1оръ  истинно  глагодалъ. 

'    1ЮДИвЬ. 

Подлинно  такъ,  и  л  сего  ради  зб'Ьгохъ  отъ  нихъ  животъ 
свой  сохранити,  и  посла  мя  Господь  Богъ  мой  С1Я  теб^^  воз- 

В'ЬСТИТИ. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Ну,  благородная  жена,  тогда  по  то  время  въ  достойной 
чести  будемъ  тебе  блюсти. 

русев,  дрлмат.  проп.ш.  1672—172.1  гг.  .  12 
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1юдиеь. 

Азъ  раба  твоя  такъ  въ  своенъ  сов'Ьт'Ь  утвердила:  хотя 
пр1идохъ  къ  теб^у  иолитися  Господу  Богу  своему  учну,  и  ны- 
н'Ь,  сущи  иредъ  тобою,  да  изыдетъ  раба  твоя  и  молится  Госпо- 
ду Богу  своему,  и  речетъ  мн^,  егда  воздастъ  имъ  за  гр'бхи 
ихъ,  и,  пришедши,  возвещу  теб'Ь.  Тако  да  азъ  приведу  тебе  по- 
сред'Ь  Херусалима^  и  имапш  вся  люди  исраилевы,  яко  овцы, 
имъже  н^сть  пастыря,  и  не  возлаетъ  ни  единъ  песъ  противу 
тебе. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Благо  сотворили  есте,  бози  мои!  Кто  изъ  васъ  прислалъ 
такую  красную  жену  путь  ми  показати? 

I  ю  д  и  е  ь. 

Богъ  мой  открылъ  ми  то,  для  того  что  гн1Ьвъ  на  нихъ,  и 
посла  мя  о  томъ  обв'Ьстить. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Что  мните  вы,  господа  благородные  и  храбрые,  о  сицевомъ 
нам^^ренш?  * 

СИСЕРА. 

Истинно  зд'Ь  красота  и  ц'Ьломудр1е  обще  во  единомъ  т'Ьл'Ь 
обитаютъ. 

МЕЛ  ЕХ  Ъ. 

Азъ  испов'Ьдаю,  что  сицевой  жен'Ь  равности  по  всей  зем- 
л'Ь  не  обр'Ьтается  въ  красот1^  и  мудрости. 

мосолломъ. 

Азъ  удивляюся  тому,  иже  при  сицевой  мудрости  обр'Ьтается 
молчан1е;  потому  что  азъ  въ  кр'Ьпкомъ  роспросЬ  и  единаго 
слова  отъ  нее  не  доступилъ  есмь. 
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ОЛОФЕРНЪ. 

Твой  Богъ,  благосотворенная  жева,  то  благо  сотворилЪ;  иже 
посла  тебе  преже,  тотъ  людъ  да  даси  въ  руц^  мои.  Аще  сотво- 
рить С1е  Богъ  твой,  что  рекла  еси,  то  будетъ  и  мн4  Богъ,  а 
ты  въ  доиу  Навуходоносоров'Ь  будешивелика^  и  имя  твое  про- 
славится по  всей  зенл'Ь. 

1юдиеь. 

« 

Господи  Боже  нашъ  послалъ  еси  то  паче,  вакъ  я  желала  и 
рекла  есия. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Мосолломъ!  проведите  ее  въ  хранилище  сокровища  ноево  и 
повелите  ей  такс  жить  и  уставите  дава'^и  ясти  отъ  стола 
моего. 

I  ю  д  и  е  ь. 

Господине  милостивый!  покорно  молю  тебе,  чтобы  ты  пово- 
лилъ  сицевую  высокую  честь  отринуть,  того  ради,  что  не  см'Ью 
ясти  отъ  стола  твоего,  чтобъ  не  проступнлась  есмя;  но  то,  что 
съ  собою  принесохъ,  да  лмъ. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Аще  оскуд'Ьетъ  теб'Ь  С1Я,  яже  принесена  суть  съ  тобою,  что 
сотворимъ  теб'Ь? 

I  ю  д  и  е  ь. 
« 
Жива  душа  твоя,  господине  мой,  яко  не  сн'Ьмъ  вся  С1Я  раба 

твоя,  дондеже  сотворитъ  то  Господь  Богъ  рукою  моею  С1я, 

яже  помыслихъ;  и  прошу  покорно,  чтобъ  дать  мн^  свободу  въ 

ночи  прежде  св'Ьтлости  исходить  вонъ  на  молитву  и  помоли- 

тлся  Господу  Богу. 
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ОЛОФЕРНЪ. 


Благо  же.  Мосоллоиъ!  сотвори  все  по  ея  вел^н]Ю  и  никоиу 
изобидеть  ее  не  дай.  И  то  повел'Ьваю,  чтобъ  ясти  ей  то,  что 
съ  собою  принесла  есть,  и  чтобъ  ей  по  сихъ  трехъ  дней  сво- 
бодно ходить  молитися  Господу  Богу.  Да  вы,  начальники  воевъ, 
совокупитесь  по  полудни  ко  мн*  для  совету  сихъ  д'Ьлъ. 


VI    Д-ВЙСТВА       ^ 

с  'В  Н  Ь    3. 
СУСАВНМЪ,  ВЛНЕЯ,  ДООХЪ  СЪ   ПРОТАЗАНЩИЕИ. 

СУСАКИМЗЪ. 

Первое  Сусакима  повысить,  второе  вопросить  по  достоин- 
ству, третье  главу  ему  отсЬщи...  О!  З'Ьло  изрядный  пот-Ьхи.  Азъ 
же  то  все  въ  шутку  почитаю. 

в  л  Н  Е  я. 

Скоро  то  пров11даешь,  что  не  шутка  есть,  какъ  сей  мастеръ 
большииъ  нечемъ  своииъ  главу  твою  отсЬчетъ,  что  на  дв'Ь  са- 
жени отъ  т-блеси  слетитъ. 

СУСАКИМЪ. 

Глава  ноя  съ  шеи  слетитъ*?  Можетъ  ли  иастеръ  сотворити 
что  главамъ  летающимъ  быти,  и  я  прошу,  чтобъ  онъ  крыл!; 
моему  т']^леси  притворилъ,  и  я  главу  и  т'Ьло  на  тысящу  верстъ 
отрину. 

ВАНЕЯ. 

Ну,  ну!  и  то  учинитися  можетъ,  что  воронъ  твое  воровское 
Т'Ьло  и  дале  пронесетъ. 
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СУСАКИМЪ. 

Слышу!  Тогда  я  для  уподобашя  ворону  свое  т'Ьло  жареною 
свининою  выкормилъ  есмь. 


в  А  Н  Е  я. 


о  свиной  стоиахъ  и  воронье  хн'Ьдеше!  Довольно:  не  йогу  съ 
тобою  день  ц'Ьлой  разговаривати;  перестань,  бо  у  иене  иное 
д-Ьло  есть. 

СУСАКИМЪ. 

Милый  мой  Ванея!  Прошу  тя,  изволь  погулять  и  съ  Доохомъ 
къ  жилищу  своему  и  Д'Ьла  свои  ^исполните,  а  я  зд'Ь  и  самъ 
главою  своею  ут'Ьшуся. 

ВАНЕЯ.. 

О!  ни,  главу  прежде  отсЬщи. 

СУСАКИМЪ. 

Что?  Главу  отсЬщи?  О  пр1ятелю  мой  и  друже!  Тогда  я  з-Ьло 
въ  благородномъ  житш  пребуду,  потому  что  шапки  никогда 
же  въ  руц'Ьхъ  не  держати:  когда  главы  не  будетъ>  гд'Ь  же  ее 
надеть? 

ВАНЕЯ. 

о  ты  непригож1е  облезьяновы  породы!  Еще  ты  хочешь  шу- 
тить въ  такомъ  времени,  гд^Ь  смерть  свою  преДъ  очами  видишь? 
Скоро,  скорр,  приклонися  на  кол'Ьна! 

СУСАКИМЪ. 

Господине  мой!  Указъ  о  мн1Ь  такъ  содержитъ,  чтобъ  мене 
на  пядь  укратить;  а  когда  на  кол'Ьна  припадз^,  тогда  своего 
возрасту  4  пяди  прекращуся;  а  егда  глава  отсбчена  будетъ, 
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ТО  и  пяти  пядей  возраста  моего  не  будетъ,  и  то  не  учинится 
мн'Ь  по  указу. 


ВА  н  Е  я. 


Просишь  и  иолишЬ;  что  указу  противно,  аще  почитаеши  въ 
длину  и  поперегъ;  однакожде  счетъ  мой  у  мене  уже  совершил- 
ся, той  же  нын"]^  теб-Ь  вкратт^Ь  мечемъ  совершу. 

(Здгь  Доохъ  и  протазанщики  возмуть  ево  и  хотятъ  повалить.) 

СУСАКИМЪ. 

О  милостивый  господине  спекулаторъ!  Увы,  увы!  О  горе  мн^! 
Милостивый '  же  ты  господине,  Ванея!  Быслушайтежъ  у  мене 
хотя  единаго  слова. 

ВАНЕЯ. 

Глаголи  же,  что  же  требуешь,  а  рцы  вкратц*]^. 

СУСАКИМЪ. 

Ни^  ни!  Буде  въ  правду,  что  и  мн'Ь  шутками  отъ  того  не 
избавиться,  а  по  см-Ьт-Ь  моей  главу  ми  отсечь  хощете,  и  я  мо- 
лю васъ,  даруйте  ми  время,  да  со  св'Ьтомъ  еще  прощуся,  кото, 
рого  я  впредь  не  увижу. 

ВАНЕЯ. 

Чюдныя  висЬльничьи  р'Ьчи  говориши;  дЪлай  скоро  я,  какое 
твое  мудрое  нрощен1е,  изв'Ьщг^й  намъ. 

СУСАКИМЪ. 

Прости,  чюдный  и  изрядный  св']&тъ  честной!  Азъ  желаю, 
чтобъ  при  ЖИТ1И  своемъ  былъ  и  азъ  не  гр'Ьшенъ;  а  понеже 
злод^^йской  спекулаторъ  мн'Ь  жить  больши  не  допущаетъ,  и  я 
молю  у  тебе,  благородный  св'Ьте,~ибо  впредь  тя  не  об  рящу — : 
не  вельми  печальтеся  о  моемъ  скоромъ  уиерщвленш,  останутся 
еще  мног1е  воры  и  злод'Ьи  по  смерти  моей  къ  покорен1Ю.  Про- 
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стит'е  пя,  пять  мои  брапя,  иже  въ  Нинев'Ь  обитаете!  Аще  же 
нын'Ь  и  не  творите  жаЬ  провождешя,  однако  жь  я  вы  вскор'Ь 
сицевыиъ  путенъ  пойдете!  Прости,  моя  старая  сестра,  яхе  въ 
Нинев'Ь  большой  торгъ  ии'Ьеши  сбрными  трески,  веревваии, 
сапожныки  колодками  и  вшаною  отравою!  Ялъ  есмь  у  тебе  ча- 
сто блины  пряженые,  а  зд'Ьшн1е  же  кипеки  сотворили  то,  что 
все  въ  забвеши  учинилось;  ты  же  по  смерти  моей  товары  и 
блины  свои  да  употребляеши!  Простите  вы,  благородные  срод- 
ники мои  изъ  пятерыхъ  чиновъ:  ярыжки,  чуры,  трубочистники, 
брешя  возники  и  благородные  чины  духовные,  иже  при  церкви 
просящею  милостынею  ш1таютца!Аще  ли  же  бы  и  азъ  учихся 
такова  же  художества,  и  на  пути  сицевые  горькхе  смерти  не 
наступилъ  бы! 

в  А  н  Е  я. 

О!  Правду  глаголати,  з'Ьло  ты  благ1е  породы  еси.  Азъ  плю- 
ну на  тя.  Н'Ьсть  ли  сему  твоему  прощенш  еще  конца? 

СУСАКИМЪ. 

\ 
Ни,  ни!  Еще  единое  речен1е  осталося. 

ВЛНБЯ. 

Глаголи  же  скоро,  да  и  Доохъ  р1Ьчь  свою  исполнитъ. 

СУСАКИМЪ. 

Проститежъ  мя  вы,  девять  художествъ,  яже  плоти  моей 
угождаете:  шянство,  блудод'Ьяше,  убийство,  костарничеетво, 
оболгаше,  обманство,  крадежство,  разбойничество  и  мошенни- 
чество! 

ВАНЕЯ. 

О  ты  злоокаянной  воръ!  Вс1Ьхъ  ли  т'Ьхъ  художествъ  наученъ 
еси? 


1^4 


СУСАКИМЪ. 


Былъ  бы  есмь  малодушной  е  нужной  служилой,  какъ  бы 
т'Ьхъ  художествъ  не  учонъ  былъ. 

в  А  Н  Е  я. 

Въ  правду  подобаетъ  теб*  быть  дохторомъ  въ  наук*  еихъ 
художествъ.  Доохъ!  постигни  и  прирлди  ево  во  изрядное  и 
красное  од'Ьян1е  и  Ероваваго  цв'Ьту  въ  въ  камку. 

{Лоохъ  паки  принимается  ш  пево.) 
СУСАКИМЪ. 

О  господа!  Еще  едино  изречен1е  изглаголю. 

ВАНЕЯ. 

Когда  же  то  скончится? 

СУСАКИМЪ. 

Аб1е,  аб1е  исполнятца.  Простите  седмь  вы  весел1я  годовые 
времена:  младые  цыплятка,  ягнятка,  яйца  св'Ьж1я  вешшя^  кор- 
мленные каплуны  и  телята  жареныя,  къ  пасц'Ь  молоко,  сметана, 
колачи  крупичатые  съ  масломъ  и  молодые  голуби  жареные, 
л'Ьтн1е  скворцы  и  жаворонки,  молодые  ряпки,  кролики  и  зай- 
цы молодые  осенн1е,  гуси  жирные,  утята,  кислая  капуста,  вино, 
жаркое  и  мясо  баранье  въ  пирогахъ,  шуба  и  рукавицы  да 
шапка  теплая,  зимше  кишки  жареные  свиные,  окараки  и  голо- 
вы свиныежъ^  студени,  ребра  свиные,  и  желудки  во  всбхъ  корч- 
махъ!  Простите,  простите! 

ВАИКЯ. 

Колике  же  много  твоего  прош.ен1Я  будетъ  и  многоль  ты- 
сящь  р-Ьчей  глаголати  хощеши?  Доохъ!  сотвори  съ  нимъ  по- 
сл'Ьднее  речеше  ево,  отсЬки  ему  главу. 
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СУСАКИМЪ. 

О  ни!  о  ни!  Еще  едино  изрбчен1е  да  изглаголю,  а  больше  не 
будетъ;  аще  паки  изреку  что,  тогда  мн^^  тысящею  главу  отсЬки. 

ч 

ВАНЕЯ. 

Не  надобно  тысящею,  полно  и  единова.  Д^лай  аб1е  кончан1е. 

СУСАКИМЪ. 

Прости  сто  тысящею  и  сто  еще  сто  тысящею,  глава  моя^ 
яже  отъ  т1Ьлеси  моего  отлучающаяся!  Бакъ  брен1е  изъ  утробы 
коровьи,  по'Ьзжай  благо!  Будеши  бо  изрядная  пот'Ьха  къ  Д'&тц- 
кому  игран1ю,  гд*  пси  т'Ьшитися  учнутъ  въ  ямахъ  палыхъ  ско- 
товъ.  А  ты,  благородное  т-Ьло,  будешь  пища  великимъ  госпо- 
дамъ,  которые  твои  судш  будутъ,  иже  всЬмъ  вораиъ  и  злод*- 
ямъ  кончан1б  творятъ  и  мясо  и  кровь  междо  собою,  какъ  от- 
чину, разд']^ляютъ.  О  вы  благородные  вороны!  Простите  и  во 
благодарство  поймите  моет^ло,  которое  вы  ясти  будете. 

ВАНЕЯ. 

Ну,  уже  ты  своихъ  гостей  зазвалъ  еси,  время  скатерть  стла- 
ти.  Доох!!  аб1е  твор^свое. 

(Здиь  Сусакима  о  землю  ударять^  и  бъютъ  по  иошмъ^  и  лисьимъ 
хвостомъ  по  гиегь  ево  вмгьсто  меча  ударя^  дондеже  отъ  того  па- 
детъ  и  будто  мертвецъ  лежитъ  на  землгь.  Вапея  съ  това})ыщи 
отступить   со   смгьхомъ.    Тогда    приподымется    Сусакимг    и   со 

страху  паки^  вставь^  речетъ.) 

СУСАКИМЪ. 

Якоже  надо  мною  нын-Ь  твори  тца,  не  в']^даю.  Живъ  ли  я 
или  мертвъ?  Право  впрямъ  того  знать  не  могу,  подлинно  ли 
умеръ  есмь.  Азъ  подлинно  слышу,  что  отъ  мене  животъ  отсту- 
пилъ  изъ  нутраннихъ  потроховъ  въ  правую  ногу,  а  изъ  ноги 
въ  гортань,  и  правымъ  ухомъ  вышла  душа;  токмо  еще  мнится 
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МИ,  яко  н'Ьскольио  свЬта  помню:  адЪ  мои  чулки  и  башмаБи; 
тамо  лежигь  моя  шляпа,  зд'Ь  мой  Бафтанъ  и  штаны;  токмо 
того  не  знаю,  гд'Ь  глава  моя. 

(Онъ  вездгь  ищетъ  главы  своея,) 
СУСАКИМЪ. 

О  ВЫ,  господа!  Аще  ли  хто  отъ  ваеъ  изъ  любви  и  пр1ат- 
ства  мою  главу  сврылъ,  и  того  покорно  безъ  шляпы  прошу  и 
молю,  чтобъ  мн'б  онъ  возвратилъ.  Или  воръ  Доохъ  съ  собою 
въ  жилище  свое  взялъ?  Азъ  ;к(е  по  сей  смерти  инако  не  буду, 
токмо  аки  привид'Ьн1емъ,  или  мечтан1емъ:  нощ1ю  войду  въ  чер- 
тогъ  Дооховъ  и  ево  такъ  устрашу,  что  онъ  главу  мою  жпЬ 
возвратитъ 

(По  семь  выдетъ  изъ  строеигя.) 


УП  Д-ВЙСТВА 

С^НЬ  1. 

ОЛОФЕРНЪ,  СИСЕРА,   МЕЛЕХЪ,   МОСОЛЛОМЪ,    ОДИДЪ,    ВАГАВЪ,    ШДИОЬ, 

АБРЛ. 

ОЛОФЕРНЪ. 
I 

Бй,  воистинно  днесь  да  возрадуемся,  воины  мои  прехрабрые! 
Нын'Ь  васъ  учреждаю  въ  шатр'Ь,  но  во  время  скорое,  именно 
же  въ  суткахъ,  над^Ьюсь  во  Веоул1И  град'Ь  въ  лучшихъ  пола- 
тахъ  васъ  употчивати. 

СИСЕРА.  . 

§ 

Тогда  же  твоей  милости  и  того  великого  пророка  и  новаго 
влад'Ьтеля  Ах1ора  ко  об-Ьду  позвати. 

ОЛОФЕРНЪ. 

О!  истинно,  глава  его  конечно  на  стол1Ь  предо  мною  быти 
имать  Но  что  же  вамъ  мнится,  господа:  не  позвать  ли  ми  ту 
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еврейскую  прекрасную  жену,  прежде  нежели  къ  столу  еяденъ, 
не  ТОКИО  влщшую  в'Ьс^ь  о  град'Ь  тоиъ  и  о  Аххор'Ь  возпр1Ятн, 
но  и  еъ  нею  красоты  ея  ради  утАшитися? 

МЕЛЕХЪ. 

Ей  такъ.  Что  же  учрежден]е  безъ  вина?  Вино  же,  аще  и  луч- 
шее, что  безо  всяк1е  усердные  радости?  А  что  же  и  вся  сице- 
вая  радость  безъ  доброзрачные  и  ут'Ьшительные  жены? 

мосолломъ. 

Правда,  яко  достойна  есть,  да  между  всЬми  Евреи  она  еди- 
на честь  ту  воспр1иметъ  тебЪ,  превеликому  воевод'Ь;  у  стола 
послу^кити.  Но  чего  же  ради  вельми  множае,  яко  въ  пл^Ьну  су- 
щей, не  повел^Ьваеши,  но  паче  о  ней  въ  печали  пребываеши? 

ОЛОФЕРНЪ. 

Истинно  реклъ  еси  ты,  В^авъ!  Иди  и  моли  Евреяныню,  да 
изволить  къ  намъ  приходити;  попоено  бо  есть  предъ  Ассир1яны, 
аще  жена  посмеется:  бывъ  у  мене,  отъидетъ  безъ  порога. 

ВАГАВЪ 

Добро,  милостивый  господине;  но  сомневаюсь,  яко  пр1ити 
оохощетъ. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Чесо  ради? 

ВАГАВЪ. 

•  Жена  та  только  радостей  и  во  всемъ  т^леси  своемъ  не 
имФетъ,  колико  азъ  денегъ  въ  пир'Ь  своей,  ихъже  токмо  два 
алтына  есть;  ничто  же  бо  иного  не  творитъ,  разв1  день  и 
нощь  плачетЪ;  холится,  поститъ  и  рыдаетъ.  Азъ  бы  лучше  три 
дни  за  варауломъ  сид'Ьлъ,  нежели  у  нее  часъ  оденъ. 
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СИСЕРА. 

7 


То  она  творитъ  воедин'Ь  сущи;  кто  бо  в'Ьсть,  о  чемъ  она 
рыдаетъ?  Егда  убо  въ  люди  прхидетъ  и  милость  къ  свб4  Оло- 
фернову  узритъ,  тогда  печаль  та  и  въ  радость  ей  претворится; 


ОЛОФЕРНЪ. 


Багавъ!  иди,  да  сотвори  повел'Ьн1е  мое;  но  со  вслкимъ  в'Ьж- 
ствомъ  оную  да  молиши,  яко  ко  мн'Ь  на  вечерю  мою  пршдетъ, 
со  обнадежен1емъ  постоянныя  моея  къ  ней  милости. 

в  АГАВ  ъ. 

Прилежан1в  мое  азъ  уже  сотворю;  но,  милостивый  воевода, 
егда  азъ  ту  прекрасную  жену  къ  сезту  приклоню^  да  К1^  теб* 
пр1идетъ,  кая  же  ми  мзда  за  то  будетт^? 

ОЛОФЕРНЪ. 

Новые  сапоги  теб*  куплю. 

ВАГА  в  ъ. 

О!  То  ми  къ  б'Ьжан1Ю  готовитися:  того  быхъ  не  радъ. 

ОЛОФЕРНЪ. 

То  та  саблею  моею  подарю. 

ВАГАВЪ. 

О!  боюся,  дабы  глава  не  слетала. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Иди  же  скоро;  нын^^  ми  не  есть  время  много  разговарива- 
ти,  уже  ти  за  то  воздамъ  по  достоинству.  Между  же  симъ,  гос- 
пода, мало  да  прохладимся,  дондеже  вечеря  посп'Ьетъ;  ты  же, 
Одидъ,  приготовь  къ  столу. 

(Здгь  ошходять,) 
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О  Д II Д  Ъ  (Здл  онъ  ттъ). 

Азъ  радъ  твоей  милости  послужить,  гд'Ь  'Ьдятъ  да  П1ютъ. 
Буди  же  здравъ! 


ТП    Д  -В  Й  С  Т  ВА' 

с  'Ь  н  ь  §. 

ШДИвЬ,  АБРА,  ВАГАВЪ. 

хюдиеь.. 

Уже  азъ  то  слышала,  Абра,  отъ  Мосоллома,  воеводского 
тайного  слуги,  о  чемъ  ты  мнЬ  нын'Ь  вещаешь:  яко  Олофернъ 
меня  на  вечерю  къ  себ'6  звати  хощетъ;  и  того  ради  азъ  сице 
у&расихся. 

АБРА. 

Но  пойдешь  ли,  госпожа  моя,  къ  нему?, 

хюдиеь. 

Почто  ми  нейти,  когда  отъ  таковаго  позвана  буду  госпо- 
дина?   , 

АБРА. 

и  азъ  ^красихся;  возьмешь  ли  мя  съ  собою? 

1ЮДИ0Ь. 

Ей,  и  тебФ  тамо  бнти;  ибо  Фству  мою  за  мною  понесешь.  Но 
кто  же  тамо  грядетъ? 

ВАГАВЪ. 

Изобраше  всЬхъ  добродетелей,  украса  всЬхъ  красотъ  и 
преизрядная  красавица!  пр1ими  въ  честь  предложешс  мое,  зане 
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сицевой  князь,  предъ  Ёим'ьхе  всЬ  челов'Ьцы  вострепещутъ,  и 
иже  всю  вселенную  ни  во  что  хе  почитати  можетъ,  се  есть 
Олофернъ  велик1й,  желан1е  имФеть  тя  у  вечери  своей  вид'Ьти, 
чего  ряди  и  мя  къ  тебФ  послалъ  есть,  моляще,  да  къ  нему 
облегчишься. 

1ЮДИ0Ь. 

О!  я  убогая  жена  тоея  убо  чести  н'Ьсть  достойна. 

в  А  г  А  в  ъ. 

Господинъ  мой  тя  вящи  вс^хъ  почитаетъ,  тЪмъже,  преирас- 
пая  госпожа,  не  возбраняйся  въ  столу  господина  моего  прш- 
ти,  да  яси,  шеши  и  возвеселишися:  красота  бо  твоя  и  милость 
Олофернова  васъ  обоихъ  благополучными  сотворити  можетъ. 

I  ю  д  и  е  ь. 

Како  ми  сицевому  великому  господину  отказати?  Вся,  яже 
благоволитъ  сотворити,  усердствую  даже  до  скончан1я' живота 
моего. 

в  А  г  А  в  Ъ. 

О!  како  нын'Ь  счастливъ  есмь!  Идеши  ли  аб1е  со  мною? 

1юдиеь. 
Ей,  азъ  уже  совс*мъ  уготовихся. 

АБРА. 

О!  что  же  ми  говорити  нын'Ь.  Вся  вода  вверьхъ  поднимется, 
вси  же  горы  и  холми  въ  глубину  морскую  вовержутся,  вся 
вселенная  переменится,  когда  госпожа  моя  едино  за  мужъ  хо- 
щетъ  итти.  Аще  же  она  за  великого  Олоферна  пойдетъ,  и  азъ 
же  тогда  возмогу  за  какова  воина  ассир1йскогО;  иже  таковъ 
же  доброзрачный,  якоже  и  азъ  сама  есть,  пойти. 
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Ш  Д-ВЙСТВА 

С-ЙНЬ   ?.. 

ОЛОФЕРНЪ,     СИСЕРА,    ИЕЛЕХЪ,   МОСОЛЛОНЪ,    ОДИДЪ,  ОРИВЪ,    ВАГАВЪ, 

1ЮДИ0Ь,   АБРА. 

ОЛОФЕРНЪ  (держишд    кубокъ  въ  руцл  и  говоритъ.) 

«  * 

Честные  начальники  мои!  Л1Ю  же  азъ  про  здрав1е  всЬхъ 
т^хъ,  иже  кровь  за  великого  Навуходоносора  хотятъ  излити: 
не  доброй  то  воинъ,  иже  на  постели  поиышллетъ  умрети. 

(Здп  трубятъ.  Здгь  вси  тютъ,) 

Здравствуй,  Навуходоносоръ!  Здравствуй,,  ионархъ  велик1й 

ОДИДЪ. 

Вельможный  Олофернъ!  зри,  какая  сЬно  приходитъ  пре- 
св'Ьтлая  зв'Ьзда. 

ОЮФЕРНЪ. 

Истинно  богиня  н'Ькая  еврейская  та  нарещися  ножетъ. 

ВАГАВЪ. 

Милостивый  господине!  дайте  же  ни  сапоги,  или  саблю  сво  ю 
хотя  ни  б^жати,  или  главы  лшпитися. 

ч 

ОЛОФЕРНЪ. 

Что  глаголеши,  глупче? 

ВАГАВЪ. 

Азъ  нню  тону  достойно  быти,  да  глава  ену  отсЬчена  будетъ, 
яже  отъ  таковы  прекрасавицы  б'Ьжалъ  или  устрапгался  ея. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Бону  б'Ьжати,  или  устрашитися?  Никако,  но  спр1ятствую, 
да  сея  нощи  главу  свою  на  лон'Ь  ея  держу. 
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1ЮДИвЬ. 

Милостивый  господине!  Богь  С1б  желаше  твое  нсполнити 
хожетъ. 

ОЛОФЕРНЪ. 

О!  садися,  поб'Ьдительницо  храбрости  хоея,  обладатеяьницо 
сердца  моего!  Садися  возл^  мене,  да  яси  и  шеши  со  мною,  ве- 
селящесл;  ибо,  яко  ты  едина  мое  непобедимое  великодушге 
обладала  еси,  тако  имаши  милость  мою  сама  ни  чрезъ  кого  же 
иного  совершенно  употребляти. 

1ЮДИ0Ь. 

Ей,  господине  мой!  азъ  возвеселюся  усердственно:  никогда 
же  еще  такой  честя  воспргяхъ. 

(Здгь  она  оглядывается   и  говоритъ,) 

Абра!  дай  ми  ^Ьству,  юже  про  мене  уготовила  ее  и. 

(Здл  тцхо  гдворитъ.) 

Да  не  отходи  же  прочь  ни  пяди;  слышишь  ли? 

А  Б  Р  А. 
(Даеть  ей  гьству  и  молвить,) 

Гд-Ь  мн'Ь  отходити?  Собаки  бы  мя  за'Ьли. 

ОЛОФЕРНЪ. 

О  вы,  мои  воины!  П1Ю  же  къ  вамъ  про  здравге  сея  красавицы, 
яже  впредь  еще  Ассиргемъ  заступленхе  быти  имать. 

СИСЕРА. 

Ей,  истинно  Навуходоносоръ  великШ  нарицается  богь 
Юпитеръ,  ты  же  Олофернъ  еси  Марсъ.  Ч'Ьмъ  же  ассирШское 
небо  возможетъ  лучше  украшено  быти,  яко  сицевымъ  пре- 
краснымъ  солнцемъ? 
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ВАГАВг. 

Тогда  же  азъ  МбрБур1б1ъ  буду,  понеже  сш  богиню  Венусъ 
къ  Марсу  привелъ  еснь. 

А  Б  Р  А  (говоргипг  отай). 
Азъ  же  хотя  малою  планетою  буду  у  печи. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Будите  здравы  вы,  воины  мои,  про  ')  здрав1е  сей  красавицы! 

вси. 
Благо  да  живетъ  Олофернъ  съ  прекрасною  своею! 

1юдиеь. 

Молю  васъу  гоеподъ  моихъ,  да  мя  сицевыиъ  иненовашеиъ 
обходите,  зане  азъ  раба  есмь  Олофернова,  онъ  же  ми  есть  ми- 
лостивымъ  господиномъ  и  повелителемъ. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Ей,  канъ  еще  была  еси  въ  Вееул1И  град'Ь,  тогда  правда  быль 
есмь  повелителемъ  твоимъ,  нын'Ь  же,  какъ  того  гнезда  отсту- 
пилась, то  цаче  моею  повелительницею  сталась:  ибо  прехраб- 
рфйше  Олоферна  учинилась:  онъ  бо  еще  ни  единожды  при- 
ступалъ  въ  БееулШу  ты  же,  преизрядная  гражданко,  уже  Оло- 
ферново  сердце,  еже  паче  всеа  вселенныя  почитается  %  обла- 
дала еси. 

гюдиеь. 

Ей,  воистинну,  когда  бы  милости  твоея  сердце  во  владФнш 
своемъ  им'Ьла,  то  бы  почитала,  яво  весь  св'Ьтъ  себД  въ  свойство 
подучихъ. 


^)  Въ  рук.:  при, 

*)  Въ  руходисн:  Пйтметел, 

13 
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ОЛОФЕРНЪ. 

Къ  сицевоиу  полученш  бози  та  сея  нощи  сдодобятъ. 

-?  1юдиеъ. 

Благоволеше  бож1е  съ  надеждою  иоею  да  исполнится. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Не  зриши  ли,  прекрасная  богиня,  яео  сила  красоты  твоея 
ия  уже  отчасти  преодол'Ьваетъ?  Смотрю  на  тя,  но  уже  и  вид'Ьти 
не  ногу;  хощу  же  говорити,  но  языкоиъ  {гдгь  онъ  юворгипъу  то 
пьяный)  больши  прорещи  не  ногу;  хощу,  хощу,  но  не  ногу  же; 
не  тако  отъ  вина,  яко  отъ  силы  красоты  твоея  азъ  низпадаю. 

мосолломъ. 

Почто  же,  твоя  милость,  не  упокоишися?  Мы  тя  убо  отъ  ут'Ь- 
шешя  и  удовольств1я  не  воздержинъ. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Ей,  правда;  не  вдругъ  весьиа  днесь  возрадуенся,  но  Н'Ьчто 
*  воздержиися,  дондеже  въ  Бееул1ю  пршдеиъ.  Но  къ  благополуч- 
ной нощи  едино  еще  да  нашемся. 

ВАГАВЪ. 

Господине  ной!  не  прнп^Ьвати  ли  ни  къ  сену? 

ОЛОФЕРНЪ. 

Ей,  пой,  Вагавъ,  н^^что  же  о  любви  ноей. 

ВАГАВЪ. 

Прехрабрый  Олофернъ  уже  преодол'Ьнъ  есть,  санъ  убо  дается 
въ  плЪнъ  тавожде  и  во  узы:  еже  нечь  и  сабля  враж1я  не  воз- 
ноглд;  то  женская  красота  сотворитиусп'Ьлаизъ  града  Вееул1Иу 
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тЪнъже  слава  будетъ  написана  въ  книги  паиятнш  во  в^ви^  что 
чуднынъ  образонъ  прежде  взятья  того  града  жена  въ  свойство 
получила  храбраго  Олоферна. 

ОЛОФЕРНЪ. 

Что?  Убила? 

ВАГАВЪ. 

^  Ни,  въ  свойство  получила. 

ОЛОФЕРНЪ. 

То  правда,  прекрасная  1юдиеь,  яко  ти  азъ  въ  свойство  пре- 
дался есиь. 

1юдиеь. 

Тогда  азъ  счастлива  нарекуся,  когда  возиогу  съ  сицевыиъ, 
егоже  въ  свойство  себ'Ь  получила  есмь,  то  сотворити,  еже  сама 
похощу. 

ОЛОФЕРНЪ. 

ДобрО;^  прекрасная!  Не  отходи  же  отъ  иене;  азъ  иало  упокоюсь. 

(Здл  онъ  припадешь  на  одръ  свой,  иные  же  тихо  отходятъ») 

'  1ЮДИвЬ. 

Абра! 

АБРА. 

Что  желаеши ,  госпожа  моя  возлюбленная?  Или  хощеши 
одежду  свою  низъ  сложити? 

1юдиеь. 

О!  молчи  же  такими  р'Ьчьми!  Останься  зд'Ь  за  дверьми,  а  но 
отходи  же. 
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АБРА.   . 

Благо  жд  то;  и  никого  внити  пущу,  исполни  токмо,  еже 
хощеши. 

I  ю  д  и  о  ь  (прг^ступивъ  къ  постели  молится  Бщ!) 

Господа  Боже  исранлевъ!  укрепи  ня  и  призри  въ  сей  часъ 
на  д-бло  рукъ  моихъ,  якоже  об'Ьщалъ  еси  Херусалину  граду 
твоему  возвеличити  его,  да  совершу  С1я,  яже  умыслихъ,  уповающе 
на  тя. 

(Здгь  1юди0ь^  присшупгмъ  къ  постели  и  взябъ  мечь  Олоферновъ^  из- 
емче  его  и  отспме^  ему  игаву^  глаголюще:) 

Господи  Боже  мой!  укр'Ьпи  мя  въ  сей  часъ!  Слава  теб'Ь, 
Господи,  яко  добро  собнсться,  и  возсылаю  ти  велте  благо дареше! 
Абра!  се  возьми  главу  ш  мучительскую,  предъ  неюже  вся 
1юдея  страшилася.  Слава  же  Богу,  что  ннн'Ь  ни  единой  д'Ьв'Ь 
уже  больши  не  боятися! 

АБРА. 

О  милостивая  госпожа!  азъ  же  однако  еще  боюся. 

гюдиеь. 
Тихо  вложи  ю  въ  пиру  свою;  пойди  да  уб'Ьжимъ. 

АБРА. 

Не  Олофернова  ли  то  глава? 

1ЮДИ0Ь. 

Что  вопрошаеши?  Что  же  осматриваешь?  Сп'Ьшно  иди,  да 
уб4жимъ. 

АБРА. 

О!  никогда  бы  азъ  тако  дерзостна  была!  Охъ!  таковому 
храброму  воину  главу  отсекла!  Б']^съ   таковымъ   обычаемъ 
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госпожу  иою  да  возлюбить.  Что  же  тотъ  убопй  челов'Ькъ  сея- 
жетъ,  егда  пробудится,  а  Хюдиеь  съ  главою  его  ушла? 


VII  ПОСЛ-ВДНЯГО  Д^ВЙСТВА 

съпъ  последняя  жь 

I 

1ЮДПеь,  ВАНЕЯ,  10С1Я,  Г0е0Н1ИЛЪ,  ХАБР11,  АХЮРЪ. 

1ЮДИвЬ. 

Стража!  отверзайте  врата!  Слыши^ежъ,  стражхе!  Отчинитежь 
глаголю  ванъ,  врата! 

ВАНЕЯ. 

Бто  таио?  Кто  возоп1етъ?  Кто  же  тано  шумитъ?  Дворяне  за 
ружье! 

хюдиеь. 
Азъ  зд'Ь  пришла  есмь,  Хюднеь. 


АВРЛ. 


и  азъ,  Абра,  зд'Ь. 


1юдиеь. 
Богъ  же  съ  нами,  яко  поб'^ду  наиъ  далъ  есть. 

10С1Я. 

1 

о  Гюдиеь!  1юдиеь!паки  къ  намъ  приходиши.  Ожидахомъ  тя 
со  великимъ  желашемъ,  отчасти  же  и  отчаяхомъ  твоего  назадъ 
возврату.  Что  же  намъ  приносиши  благое?  Имаши  ли  про  насъ 
яоброй  сов4тъ?  Дще  ли  же  ни,  то  утрешняго  дни  приходить 
сроБЪ  пагубы  нашея. 
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1юдиеь. 
Что  хе  ни  лучше  приносити,  крон'Ь  желаеиаго  вамъ? 

•      10С1Я. 

Мы  хелаеиъ,  да  Олофернъ  насъ  вящше  не  мучитъ. 

1юдиеь. 

Абра!  дай  сЬно  главу  мучителя  того  х>ь  нейже  отъ  удара 
слабой  хенн  очеса  завратилнсь. 

АБРА  (даеть  ТС^тэгь  главу  и  лобзаетъ  ю.) 

О  преизрядная  главо!  Азъ  никогда  бы  в'Ьрила,  да  воспр1ину 
такову  честь  тебе,  честнаго  воина,  лобзати. 

10С1Я. 

Что?  То  ли  глава  Олофернова? 

1ЮДИвЬ. 

Ей,  то.  Славите  Господа  Бога  нашего,  яко  не  оставляетъ 
над'Ьющихся  на  него  и  показалъ  наи'Б  есть  милость  свою 
мною,  рабою  его,  и  даде  въ  С1ю  нощь  врага  людей  своихъ 
умертвити  рукою  слабой  жены.  Се  убо  и  зав'Ьса^  и  покровъ, 
подъ  нейже  лежалъ  есть.  Сиотрите  на  ассирШскаго  мучителя 
Олофернову  главу,  кая  пьяна  на  постели  лежала,  С1Я  же  мышца 
отс'Ьче  ему  главу  ту.  Истинно  жь  живъ  Господь  Богъ  нашъ, 
иже  мя  въ  томъ  моемъ  д'Ьл'Ь  укр'Ьпилъ  есть,  да  не  осквернихся 
по  вся  т'Ь  времена  быт1я  моего  тамо,  и  безъ  гр'Ьха  мя  сЬмо 
лаки  приведе  со  великою  радостш  и  победою!  Воздайтежь 
«му  славу;  и  вси  его  за  то  возвеличайте. 

ГОвОН1ИЛЪ. 

Ло  истая  ли  то,  и  самого  ли  Олоферна  глава? 
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АВРА. 

Мене  токмо  вопросите,  господа  мои!  Азъ  его  добр'Ь  знаЮ; 
смотрЪхъ  бо  на  него  больши  трехъ  часовъ:  овогда  уста  отверже^ 
возднхающе^  овогда  же  очеса  свои  перем'Ьни,  роздехену  сущу 
на  мою  госпожу,  равннмъ  обнчаемъ,  яко  и  нын'Ь  его  видите. 

хюдиеь. 

Что  же  теб'Ь  о  томъ  глагодати?  Господа  мои!  аще  въ  томъ 
Д'Ьд'Ь  сомнительны  есте^  то  призовите  Ах1ора,  онъ  бо^  чаю 
узнаетъ  главу  Олофернову. 

ВАНЕЯ. 

Смотрите>,  тамо  Ахюръ  и  самъ  къ*  намъ  грядетъ* 

ХАБРИ. 

О!  слава  тебФ,  Госпбди,  яко  тобою  врагъ  нашихъ  посрами! 

10С1Я. 

Блаженна  еси  ты,  дщи,  Господемъ  Богомъ  вышвимъ  паче 
всЬхъ  женъ  на  земли!  Благословенъ  Господь  Богъ,  ижб  сотвори 
небо  и  землю,  иже  исправи  тебе  во  отс'Ьчен1е  главы  начальника 
врагъ  нашихъ  Е  иже  днесь  имя  твое  возвеличилъ,  да  не  отъ- 
идетъ  хвала  твоя  отъ  устъ  человФческихъ,  иже  д'Ьла  господня 
почитаютъ,  ЯЕО  не  пощадила  еси  живота  твоего  печали  ради 
и  скорбей  роду  твоего,  но  воспомогла  еси  падешю  предъ  лицемъ 
Господа  Бога  нашего. 

в  си  %ла%ол'ютъ\ 

Аминь,  буди  то,  буди  то! 

1ЮДИвЬ. 

Господине  мой  Ах1оре!  знаеши  ли  с1ю  мучителеву  главу) 


200 


АХЮРЪ. 

О  бози!  Но  вёльми  паче,  о  Боже  ты  всЬхъ  боговъ! 

10С1Я. 

Бняже  Ах1оре!  не  ужаснися.  Что  ти  д'Ьетсд?  Пршди  въ  себе 
и  разбудися. 

1юдиеь. 

Ах1оръ  ут-Ьшисл,  зане  Господь  нсраилевЪу  ему  же  свкд'Ь- 
тельствовалъ  еси^  део  отомститъ  врагамъ  своимъ, — сей  бо  есть 
иже  отс^клъ  главу  нев'^Ьрнато  сего  въ  С1ю  нощь  рукою  моею. 
Возстани  ЖО;  Ах1оре,и  прейди  въ  себе;  сиотри:  не  то  ли  глава 
Олофернова,  иже  против лешемъ  гордыни  своея  уничижи  Бога 
исраилева  и  теб'Ь  сиертш  претяше,  глаголя:  сегда  пл^нени 
<$удутъ  люди  исраилевы,  тогда  повелю  мечеиъ  пробости  ребра 
твоя? 

гоеонхилъ. 

Возбуди  же  с  я,  княже  Аххоре!  Баво  сице  безсловесенъ  бси 
и  сиятеся  душа  твоя?  Скажи  хе  намъ  истинну,  аще  ли  то  есть 
глава  Олофернова. 

АХЮРЪ. 

О!  ейу  истинно,  лицо  то  того  пса  и  мучителя!  Благословенна 
ты  Господоиъ  Богоиъ  твоимъ  есц  во  всенъ  жилищи  Хявовли, 
ЯЕО  во  всЬхъ  языц^хъ,  иже  услышатъ  иия  твое,  возвеличится 
ими  Господь  Богъ  исраилевъ  тебе  ради!  А  понеже  явно  нынЪ 
ючима  моима  вижу,  яко  Богъ  исраилевъ  сице  чудесно  помощи 
дати  можетъ,  тогда  желаю  отъ  нев'Ьрхя  того  весьма  отстати 
и  во  единого  токмо  его  вФровати;  т'Ьмъже,  брапе  любимая,  не 
возбраните  ми  вм'Ьст'Ь  съ  вами  в^ру  вашу  приняти:  азъ  бо 
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радъ   обрфзанхб  приняти,  примите  ия^  токмо  и  сочтите  мя 
съ  вашими  во  исраидевъ  родъ. 

10С1Я. 

О!  сердечно  рады:  какое  бо  вяпщгее  благодареше  можемъ 
Богу  воздавати^  яко  когда  толь  много  нев'Ьрныхъ  дудгь  къ  нему 
приведемъ?  Братомъ  нашимъ  да  будеши  ты  и  все  нас д'Ьдхе  твое 
во  в'Ьчныя  времена. 

хюдиеь. 

Услышите  же  мя,  брат1е!  Возвысите  главу  ш  на  стАнахъ 
нашихъ  градскихъ  и,  егда  взыдетъ  солнце,  возьмите  кождо  вась 
оруж1е  свое  и  изБдугге  внезапу  со  силою  и  вонлемъ:  тогда 
страж1е  понуждени  будутъ  б'Ьжати  къ  начальнику  своему  воз- 
будити  его  на  онолченге;  егда  же  воеводы  притекутъ  къ  лож- 
ниисЬ  Олофернов'Ь  и  обрящутъ  его  безглавна^  повита  въ  крови 
его,  нападетъ  на  нихъ  страхъ.  Егда  же  познаете  б'Ьжащихъ  ихъ, 
идите  на  нихъ  дерзновенно,  яко  Господь  Богъ  сокрушитъ  подъ 
ноги  ваша. 

гоеон1илъ. 

Ей,  истинно  благоразумный  сов'Ьтъ.  Уже  и  день  разсв^таехъ 
Ванея!  возв'Ьси  главу  ту  на  стЪнахъ,  пойди  съ  пятьюдееятъ 
человДкй  воинскими  людьми  да  осади  опаснейшая  м^ста  со- 
противу  вражшхъ  становъ  накр^Ьпко;  азъ  же  аб1е  со  вс^ми  граж- 
даны  изыду  и  дерзостно  на  непр1ятеля  наступлю.  Господь  Богъ 
да  подастъ  намъ  помощь  свою! 

10С1Я. 

Господь  Богь  да  подастъ  намъ  счаст1е!  Тогда  Ему  воздамы 
за  то  В'Ьчную  славу  и  благодареше. 

(Здгь  сполохъ  чинптся  со  труби  и  тимпаны^  главу  вывтиивають 
на  стгьну,  а  Вапен  тутг  кличь  чинитг.) 
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ВАН.ЕЯ. 

За'Ь  виситъ  яростная  глава  того  мучителя,  знаиянующе,  яко 
1'обподь  Богь  горднмъ  противляется,  сниреннынъ  же  даетъ 
благодать. 

{Паки  сполохъ  меокъ  собою  чинится  и  вопль^  потомъ  на  радость 
'    трубятъ  и  посл1ьдстеенную  гтснь  поютъ.) 

I. 

Воспойте  Вогу  въ  тимпан-Ьхъ, 
Пойтежъ  ему  п-Ьснь  нову, 
Радуйтеся  во  винвал^Ьхъ^ 
Влагодаряще  выну 
О  свобод*  и  поб-Ьд*, 
Юже  намъ  сподобилъ  есть, 
Соврушивъ  вразию  гордость, 
Господь  Богъ  нашъ!  ТЬжь  же  ннн'Ь, 
Что  еси  миръ  получилъ, 
Радуйся,  о  Исраиль! 

п. 

Ассуръ  н-Ькогда  *)  отъ  севера 
Насъ  З'Ьло  6Ь  устрашилъ, 
Егда  войскомъ  силы  своея 
Землю  и  р'Ьки  покрылъ, 
Стращая  насъ  люто  смертью, 
Ме^мъ,  огнемъ,  поносомъ^  с 

А  женъ  и  д'Ьтей  пл^^номъ, 
ВсяБОЮЖь  укоризною. 
ТФмъ  же  радуйся,  Исраиль! 

ш. 

ТаЕихъ  гордыхъ  самъ  Богъ  казнитъ 
Мышцею  же  женскою, 

^)  Въ  тексте:  неглщ  слово  нпкогда  приписано  съ  боку. 
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Егда  ихъ  мертвыхъ  положить 

Безо  всякого  бою; 

Зд'Ь  бо  никакой  гигантъ  быль, 

Егоже  одол'ЬтИу 

Жена  же  его  уби 

1юдиеь  тамОу  гд'Ь  онъ  жиль, 

Тамо  его  погуби. 

Радуйтесь  въ  Вввул1и! 


Доброзрачье  и  красота 
Уязви  душу  его, 
Добротоюжъ  словесъ  ея 
Сердце  си  уловлено, 
И  тако  ему  отсЬче 
Главу  его  и  хвалу, 
Войскожъ  устрашись  тоиу, 
Наиъ  же  ихъ  гонить  въ  дерзости 
Мощно,  корысть  взимая. 
Радуйся,  Бееул1я! 


Восхвалинъ  же  имя  твое, 
По  бывшей  з'Ьльной  скорби, 
Яже  жажды  ради  бяше, 
Радуясь,  о  Господи! 
Зане  насъ  ут'Ьшилъ  еси, 
Благинъ  дарствуя  кр'Ьпость, 
Гордымъ  же  отнявъ  см-блость; 
Т'Ьмъже  тожь  и  по  всей  земли 
Явны  твои  чудеса. 
Радуйсяжъ,  о  отчина! 


^ 


-•о^е:с 


л 


ш. 


БлЯоВТ  о  И  ТАМЕРЛдНЪ. 


оО^^^У-с  — 


ирологъ ') 


благому  приставать,  а  что  во  в.    .         .         .  творится  вро- 

жЬ  радости  и  печали?  Едина  персона  радостно  играетъ,  з  дру- 
гая печально  играетъ  и  скоро  благосчаспе  превратятся.  Во  ино- 
гихъ  еилосоесБигь  днигахъ  чтутъ  и  въ  письмахъ  ихъ  обря- 
щутЪу  что  ножетъ  вместо  иомедш  почитать.  Въ  ъежкЬ  таеель- 
«БОй  ъсЬ  города  и  села  не  огорожены,  а  однавожь  ихъ  честное 
жит1е  потому  не  узнать.  А  во  всей  вселенной  обрящутъ,  что 
старые  люди  времянемъ  недогадливы,  тавъ  что  и  молодые.  И 
тавъ  на  св'Ьт'Ь  и  повелося  жити.     ......   падаемъ 

до  земли  въ  ногамъ  вашего  царсваго  величества  и  милосерд1Я 
просим*^,  чтобы  насъ  въ  той  вомедш  про  Темиръ-Авсава  не 
осудили/  есть  ли  мы  въ  чемъ  прибавимъ  или  убавимъ,  и  про- 
симъ  милосердно  выслушать. 

«СЯ,  ви%оворя^  вел  подуть  на  землю  и  п(>клонятца  его  царскому 

величеству.) 


^)  Начало  Пролога  и  первой  сЬни  перваго  акта  утрачено. 


«о^л^» 
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ПВРВАГО  Д-ВЙСТВА 

С-ЫТЬ   1-я. 

«а  передъ 

рече  яростию. 

пушечной  иарядЪу  грядъ  и  стрелянге 

наты.  и  рекетм  огненные,  молнгя) 

раворваное  всё  ли  опочиваете 

земли  съ  большою  яростш 

поБО«  и  тишин'Ь  пребнвати 

моей  молитисд  не  хощетъ 

храбрые  и  богатыри,  внступи- 

нЪ  и  ут^Ьшися  иа  добрыхъ  зимо 

поизвольте  огнь  съ  неба  на  землю  спустйпъ 

св'Ьщ'Ь  паки  свое  блисканхе  восприияти 

и  укр'Ьпить  ее,  чтобъ  вновь  Броворазлит1е,  поакаръ  и  разбой  во 
вс^хъ  уяицахъ  елышить  затрубить  въ  трубы^  иа  тревогу  затру- 
битъу  на  новую  войну!  Тревога,  тревога  большая. 


• 


ПВРВАГО  ДФЙСТВА 

3-я  СФНЬ. 

( твмвръ*АКСАКЪ  почпваетъ  и  вопить  въ  спальней  комнатгь,) 

ТЕМИРЪ-АКСАКЪ. 

Измена!  изм'&на!  (Стремянной  полнъ  прибпаюитъ  на  ско- 
ро) Е.    .    .    •  меня  хощетъ  убити. 

КОМНАТНАЯ  СТОРОЖА  И  ДВА  ПРОТАЗАНЩИКА. 

ВельможнМппй  кесарю,  государь  нашъ!  Твои  подданные 
слуги  не  в'&даютъ  никаше  изм^^ны:  и  не  слышимъ,  и  не  видимъ 

НИБОВО. 
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ТЕМИРЪ-АКСАКЪ. 

Поб'Ьжи  наскоро  и  призови  моихъ  думныхъ  бояръ  и  ком- 
натныхъ  безъ  иотчан1Я. 

I 

АРСАЛА.      •  ^ 

Мой  всбмилоетив1Ьйш1й  кесарю  и  государь!  по  твоему  иило- 
стивожу  указу  пришли  есмы. 

ТЕМИРЪ-АКГАКЪ. 

Благой  мой  в1Ьрный  и  честной  думной  Ареала!  Твое  благо- 
ум1е  и  в-Ьриость,  съ  которою  ты  намъ  изстари  донын'Ь  же  слу- 
жилъ  есИуИ  во  всемъ  государств'Ь  надъ  тобою  не  маю,  потому 
что  я  за  помопцю  бож1ею  чрезъ  тебя  мног1д  царства  и  земли 
подъ  себя  подвелъ  и  поб'Ьдилъ.  И  ннн'Ь  мы  желаемъ  васъ  въ 
сов^Ьт^Ь  спросить  по  тому:  чтд  теперь  недавно  намъ  во  сн^Ь  ви- 
Д'Ьлось,  такъ  з-бло  устрашило,  что  я  инако  не  могу  разуметь, 
что  то  учинилося  отъ  мечтЫу  или  духа,  которой  инЪ  впредь  лу- 
кавство и  Нбсчаст1е  объявлялъ.  И  заиеже  всегда  духи,  кото- 
рые надъ  звездами,  любительство  им'Ьютъ  всЬ  скрытности 
объявлять,  а  особно  отъ  премудраго  Соломона  выразум1Ьть  мо- 
жемъ,  что  достоитъ  царю  д^]&ло  проведать:  того  ради  я  у  васъ, 
ближнихъ  бояръ,  прошу  сов'Ьту  на  тотъ  страшной  сонъ,  который 
мн'Ь  вид'Ьлся.  А  вид'Ьлъ  во  сн'Ь  я  то,  будто  мног1е  честные  храб- 
рые люди,  которые  мн'Ь  обще  руку  дали  и  помочи  просили,  чтобъ 
я  ихъ  отъ  н'Ькоторыхъ  варваръ  .  . .  .  О?  которые  ихъ  многимъ 
мучен1емъ  отягчаютъ,  а  я  испов'Ьдаю  вамъ  такъ,  что  я  никог- 
да такихъ  дородныхъ  и  честныхъ  людей  не  видалъ  есмь.  А  гЬ 
всЬ  стали  п^и  моей  правой  руц'Ь;  посл'Ь  сего  пришлижь  тако- 
выжь  дородные  и  честные  люди  и  въ  такихъ  плат1ахъ,  что 
прежихе  въ  золот'Ь  были,  такъ  же  посл'Ьдше  въ  шолковомъ 
плать^Ь  были,  а  ихъ  прихожден1е  все  такъ,  что  и  первые:  про- 


^)  Пропущено  слово. 
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СИЛЕ  ПОМОЧИ  противъ  варварх.  ПослЪ  приб'Ьжитъ  насБоро  къ 
нанъ  поеред'Ь  иужъ  сильной  во  всеиъ  оруш'Ь  и  очи  ево,  что 
св'Ьщи  горятЪ;  а  въ  рукахъ  у  него  большая  твФща  и  насту- 
пиль  на  меня  крепко  и  билъ  меня  сильно.  И  танъ  я  вельии 
устрашился  и  отъ  того  страху  пробудился;  того  ради  ми*  объ- 
явите: что  ин']^  съ  неба  такъ  показалось  во  сн'Ь  странгаО;  въ 
счаст1ю  или  несчаст1ю? 

АКСАЛА. 

*  ВелеиохнМшШ  монархъ!  Ничего  челов'ЬБа  такъ  устрапоггъ, 
но  вавъ  ожиданхе  предбудущее  д'Ьла^  про  который  онъ  з^ло 
опасенъ  и  кручиненъ.  Зане  женаиъ  съ  породы  скрытный  д'Ьда 
объявити  не  мочио,  и  не  ножеиъ  знать  къ  добру  или  ко  упад- 
ку, разв']^  что  съ  природы  коиу  или  съ  научен1я  такое  д'Ьло  у- 
знати  ножетъ.  Однакожь  я  чаю,  что  по  природ^Ь  тотъ  сонъ  объ- 
явити могу  въ  прав^'Ь,  что  т'Ь  храбрые  и  честные  люди,  кото- 
рые въ  золотомъ  Ьлать^к  ты  вид'Ьлъ  и  руку  тебФ  дали,  то  т-Ь 
сильше  враги  твои,  которыхъ  ты  уже  поб'Ьдилъ,  а  ныиЬ  подъ 
тобою  въ  знатномъ  миру  пребываютъ  въ  твоемъ  подданств'Ь; 
также  и  посл-Ьдше,  которые  ты  въ  шолковыхъ  плат1ахъ  ви- 
д^Ьлъ,  таковы  же,  что  всЬ  теб^  покорны  и  пребываютъ  въ  ми- 
ру  подъ  твоимъ  подданствомъ.  А  что  ты  вид'Ьлъ  сильного  икр'Ьп* 
кого  мужа  въ  оруж1ю  и  на  тебя  наступилъ,  то  есть  новой  непр1Я- 
тель,  который  съ  большою  силою  на  тебя  наступить  и  тебя  о- 
етращитъ,  а  однакожь  не  одол^етъ  тебя  того  ради,  что  ты,  вели- 
кой Темиръ-Аксакъ,  всегда  любительство  и  смиреше,  также 
праведность  и  поб'Ьждеше  въ  сердц^Ь  им'Ьешь. 

Теперь  придешь  почта  съ  листами. 
ТЕМИРЪ-АКСАКЪ. 

А  ЧТО  ТО  за  почта? 

КАЛИБЕСЪ. 

Грамота  велеможн'Ьйшему  кесарю  Темиръ-Аксаву. 
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ТЕМИРЪ-АКСАКЪ. 

Прочитайте  Скоро. 

к  АЛКЕЕ  о  Ъ  чтетъ: 

Велеиожя'ЬВппй  Тениръ-АкеаБъ! 
Палеологусъ,  великой  весарь  греческой^  вел^^  свой  по- 
клонъ  объявить  вамъ,  вельножЕМшену  Теииръ-АксаБу.  Занеже 
ны  подлинно  пров'Ьдали,  что  Байцетъ,  пашей  владетель,  и  ке- 
сарь царегородцкой  безъ  всяюе  дани  причины  въ  наше  кесар- 
ство  и  государство  вступилъ^  и  не  токмо  вступилъ,  но  и  мно- 
гую долю  отъ  нашего  государства  подъ  свою  власть  взялъ  и 
хощетъ  нашу  коруну  осилить  и  подъ  свое  влад^^нхе  привести- 
а  ны  ии'Ьемъ  ')  нашу  надежду  и  большую  в'Ьрность  къ  вамъ, 
велеможнМшему  Темиръ-Аксакуу  нашему  брату  и  союзнику, 
что  вы  нанъ  по  сосЬдственной  дружб^Ь  помочь  учините  противъ 
такого  сильного  варварскаго  врага.  Писанъ  въ  нашемъ  град'Ь 
Цар'Ьгород'Ь. 

ТЕМИРЪ-АКСАКЪ. 

Бакъ!  Байцетъ?  Толи  выложен1е  моего  снового  гряден1я?  И 
жеЛ  предъ  Байцетомъ  опасаться?  Пойди  ско^о,  мой  в'Ьрной 
думной,  и  объяви  Байцетови  и  речи  ему  такъ:  «Естьли  онъ  не 
в'Ьдаетъ  про  великого  Темиръ-Аксаково  побЪждеше  и  великую 
славу,  которая  всему  св'Ьту  явна,  а  онъ  единъ  ее  ни  во  что 
почитаетъ?»  Также  и  ему  про  то  говори:  «ради  как1е  причины 
онъ  кесаря  греческаго  Палеологоса  ^)  воинскимъ  наступлен1екъ 
нав'Ьстилъ?  Есть  ли  онъ  того  не  видаетъ,  что  онъ  великого 
Темиръ- Аксака  братъ  и  союзникъ,  и  чтобъ  онъ  опасался  впредь 
за  то  наказашя>.  Посп^кшай  и  соверши  то  посольство,  и  возьми 
съ  собою  сто  челов^^къ  да  исполни  мой  указъ.  А  вы,  мои  в'Ьр- 


^)  Въ  рукописв:  именемъ, 
')  Въ  рук.:  Лалсологома. 
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ные  еов^^тники  и  храбрые,  учините  такъ,  чтобъ  все  къ  войн'Ь 
готово  было. 


ПКРВАГО  ДФЙСТВА 

С^НЬ    ТРЕТЬЯ. 
Б  А  Й  Ц  Е  Т  Ъ. 

О  небо,  небо!  Какъ  благоузнало  еси  свое  солнце?  И  что  вы, 
мои  храбрые,  думаете:  не  будетъ  ли  Байцетъ  иастеръ  всего 
св'Ьта?  Заиеже  все  благощасливо  идетъ  и  что  отъ  страху  и 
дрожд'Ь  въ  ногамъ  иоииъ  припадаетъ.  А  сверхъ  того  сколько 
поворства  объявится,  какъ  я  свой  голой  мечь  на  нихъ  воз- 
двигну и  въ  кровь  ихъ  утоплю?  Присягаю  на  то,  что  я  крово- 
разлит1е  и  забойство  не  престану,  покам'Ьстъ  весь  челов'Ьче  - 
ской  народъ  скажутъ,  что  Байцетъ  богь  зеиленой. 

г 

БАССА. 

О  веливой  монархъ!  Что  единожды  небо  объщало  и  еже* 
дневно  еще  показываетъ,  то  свое  совершеше  воспршметъ:  и  въ 
тонъ  Д'ЬлФ,  которому  ты  воспр1ялъ  началъ  своею  сильною  ру- 
кою, тому  противно|сти  николи  невозможно  учинити;  и  того  ра- 
ди верши  то  д'Ьло  такъ,  чтобъ  никакому  челов'Ьку  во  всей  все- 
ленн'Ьй  обитати,  которые  бъ  Байцетовы  ноги  персть  не  лизали, 
потому  что  яЬтъ  большего,  окром'Ь  Бога  и  Байцета. 

ДИНАРДЕ. 

О  великое  величество,  про  которое  и  бози  противность  не 
хотятъ  учинить  и  которые  уже  Вайцету  началъ  дать  поволи  - 
ли!  И  знатно  съ  началу,  что  въ  его  нам'Ьреши  благое  совер- 
шеше учинится:  верши  и  посылай  въ  Царьградъ  для  В'Ьстей, 
чтобы  проведать  у  нихъ,  есть  ли  еще  не  хотятъ  Байцета  по- 
читать и  до  ногъ  его  припадать. 

14 
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Присяга  объявляешь  послоеы 

Пресв'Ьтл^Ьйш66  величество!  чюжезенсв1б  поеды  пря  вашенъ 
двор'Ь  объяви  лися. 

БАЙЦЕТЪ. 

Добасъ!  посмотри^  есть  ли  не  саиъ  Палеологусъ  пр]%халъ 
и  мой  скипетръ  лобзать  хощетъ? 

ДОБАСЪ. 

Мнлостив'ЬйшШ  государь!  есть  ли  имъ  тотчасъ  увидать  ва- 
шего величества  очи? 

БАЙЦЕТЪ. 

ТакЪ;  тотчасъ  поставь  ихъ  предъ  мною.  О  небо!  какъ  тн 

все  благо  творишь  памъ!  И  естьли  Палеологусъ,  греческой  ве- 

сарЬу  самъ  не  будетъ,  тогда  его  посла  намъ  обвязати  его  под- 
данство. 

ДОБАСЪ. 

Велеможн'Ьйдпй  кесарю!  я  самъ  не  в-Ьдаю^  естьли  предъ 
чюжими  см'Ью  рещи. 

БАЙЦЕТЪ. 

Что,  Добасъ?  Говори  см'Ьло. 

ДОБАСЪ. 

Не  токмо  Палеологусъ  самъ,  но  и  Темиръ-Авсакъ  хощетъ 
къ  твоимъ  ногамъ  припадать  и,  для  подлинной  покори  объ- 
явить, съ  большаго  опасства  уже  своихъ  пословъ  напередъ  при- 
слалъ. 

БАЙДЕТЪ. 

Богъ  самъ  повел'бваетъ  Байцетово  нам^^реше  совершить  и 
такъ  дивно  свое  хот^^ше  исполняетъ.  Добасъ!  еще  теб'Ь  гово- 
рю: вели  ихъ  посольство  намъ  своро  объявить.  А  вы,  моиближ- 
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ше  сов-Ьтники,  приготовьте  имъ  довольные  кормы  и  подарки  ^ 
чтобъ  ихъ  скоро  отпустить. 

ДОВАСЪ. 

Великой  Байцетъ!  идутъ. 

БАЙЦЕТЪ. 

Что  ваше  желанхе  объявить?  И  для  чего  вы  такъ  гордо  стой* 
те  прикрытыми  главами  и  до  моихъ  ногъ  не  припадаете? 

послы  еУЕРО  и  ГИРГАСЬ 

Какъ  нашу  грамоту  прочтутъ,  тогда  Байцету  наше  послова- 
Н1е  все  явно  будетъ. 

БАЙЦЕТЪ. 

Артебанусъ!  чти  грамоту. 

АРТЕБАНУСЪ  чтетъ: 

Мы,  Темиръ-Аксакъ  великой,  болаею  милостш  и  прочее. 
Вайцатъ,  ты,  который  поднялся  на  вашего  сосЬдняго  брата  и 
союзника  въ  его  государство  и  земли  вступить!  И  теб'Ь  на- 
дежно будетъ  знать  отъ  нашей  коруны,  что  мы  тебе  со  всею 
нашею  великою  силою  нав'Ьстимъ,  и  единъ  Богъ  съ  небесъ  те- 
бЪ  помочи  можетъ,  ц  мы  тебя  со  всЬми  твоими  помочниками 
з:Ьло  злою  смертш,  которою  мы  вымыслить  можемъ,  умертвимъ 
и  помочниковъ  твоихъ;  какъ  нав'Ьстимъ,  то  ^)  мы  все  отоман- 
ское  государство,  которое  намъ  д'Ьдично  врагъ,  всею  нашею 
силою  подъ  себя  подведемъ  сильно. 

БАЙЦАТЪ. 

о  псе!  Есть  ли  еще  единъ  во  всемъ  св'Ьт'Ь,  так1е  прокля- 
тые словеса  см^^ъ  дерзнуть  г(№орить  и  противъ  такого  монар- 


')  Въ  рукоп.:  что. 

* 
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ха  вележожнаге  писати?  Однакожь  пс&зжайте  назадъ  е,  воз- 
вратясь,  Тенирь-Аксаку  объявите,  что  Байцетъ  ему  вед'Ьлъ 
говорить,  чтобъ  онъ  далъ  своимъ  подданнннъ  такую  запов^Ьдь 
и  предъ  Байцетомъ  берегся,  потому  что  Байцетъ  народился, 
чтобъ  ему  у  кого  въ  подданств^Ь  не  быть.  Отведи  ихъ  съ  очей 
моихъ  и  учинить  постановлен1е,  чтобъ  изъ  Иудомеи  и  изъ  Ва- 
вилоши  людей  къ  войн'Ь  приготовить  скоро,  чтобъ  вся  вселе- 
ная  отъ  моей  силы  прикрыта  была.  И  велите  ту  войну  во 
всемъ  нашеиъ  королевств^Ь  и  земляхъ  трубами  явно  объ- 
явить. 


ПЕРВАГО  ДФЙСТВА 

СЬНЬ    ЧЕТВЕРТАЯ. 
ТЕМИРЪ-АКСАКЪ. 

Помози,  Господь!  Каше  страшти  вЪсти  приходятъ  изъ  гре- 
ческой земли!  Я  не  токмо  печаленъ  о  своемъ  брат-Ь  и  союзии- 
к'Ь  ПалеологосЬ,  но  и  паче  простыхъ  невинннхъ  душъ,  кото- 
рые побиты  отъ  того  варварскаго  Байцета.  Мн'Ь  вельми  дивно, 
что  онъ  мн'Ь  за  отпов'Ьдь  учинитъ  чрезъ  моихъ  пословъ.  А  те- 
перь азъ  увидЪлъ  есмь,  что  они  пр1'Ьхали. 

0УЕРО. 

Велеможн'Ьйппй  кесарю  Темиръ-Аксакъ!  нашъ  животъ  въ 
твоихъ  руц'Ьхъ.  Намъ  нельзя  дерзнуть  ту  гордую  и  безчестную  . 
отпов^^дь  Байцетову  и  объявити  предъ  твоимъ  величествомъ 
изъ  устъ  нашихъ. 

ТЕМИРЪ-АКСАКЪ.  ^ 

» 

Рци  мн^^,  вуеро,  потому  что  мой  гн'Ьвъ  падетъ  на  Байцета 
а  не  на  тебя. 
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0УЕРО. 

Говорилъ  тотъ  велиЕЮй  варваръ  и  кровопитецъ^  чтобъ  ты, 
великой  Темиръ-АБсавъ,  своимъ  подданнымъ  уставилъ  запо- 
б1Ьдь  к  берегся  ^)отънего  вельми,  потому  что  онъ  въ  тону  на- 
родился, чтобъ  онъ  воиу  нодлегъ  въ  подданство. 

ТЕМИРЪ-АКСАКЪ. 

о  псе!  тавъ  еси  говорилъ?  Добро!  Теперь  я  вниу  свой  мечь 
на  голо,  на  ново,  которой  издавна  желалъ,  чтобъ  ему  въ  тур- 
ской  кров'Ь  ополоскатися.  А  вы,  мои  храбрые  воя!  Теииръ- Ак- 
сакова рука  вамъ  къ  тому  началъ  учинитъ,  въ  кров'Ь  отоман- 
скихъ  псовъ  купатися;  а  не  в'Ьдаю,  есть  ли  н  вы  такъ  будете 
за  мною  паступати? 

ПАЛ1ЕСЪ. 

Великой  Темиръ-Аксакъ!  твоего  в'Ьрнаго  слуги  мечь  теперь 
положу  подъ  твои  ноги,  которой  желаетъ  до  посл^Ьдняго  жи- 
вота своего  при  теб%  стояти  и  радъ  мечь  въ  крови  отоманской 
ополоскать,  и  всегда  Темиръ-Аксаку  верной  будетъ. 

ТЕМИРЪ-АКСАКЪ. 

Азъ  не  в1Ьдаю,  какъ  за  такого  сильного  непр1ятеля  принять- 
ся, потому  что  я  не  сумн'Ьваю,  что  его  сила  отоманска  вельми 
велика  въ  собран1и  будетъ,  что  гади. 

вУЕРО. 

Вельможн'Ьйппй  Темиръ  Лксакъ!  что  я  очима  своима  вид^Ьлъ, 
что  войско  отоманское  зФло  велико  и  неизреченно  есть;  а  сверхъ 
того  Байцетъ  з'назалъ  собрать  большое  войско  изъ  Юдомёи  и 
изъ  Вавилон1И. 


*)  Въ  рукоп.:  берегися. 
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ТЕМИРЪ-АКСАКЪ. 

Добро,  МОЙ  6'Ьрннй  сов'Ётникъ  Авсала!  Посвор'Ьй  напиши  во 
весь  Сахейтай,  чтобы  всЬ  до  посл'Ьдндго  вышди  и  скоро  къ 
смотру  пр1^Ьхади  подъ  Очера  ^).  А  вы,  Баибесъ  ^)  и  Палесъ» 
кавъ  вЪрные  гетманы,  скажите  ин^^,  сколько  сильна  наша  кон- 
ннца  и  п'Ьхота  будетъ? 

КАЛИБЕСЪ. 

у  меня  нын'Ь  выборныхъ  и  храбрыхъ  рейтаръ,  которые 
войну  издавна  видаютъ,  восеньдесять  тысячЬ;  а  старыхъ  вЪрныхъ 
Татаръ  сто  тысячь  окрои'Ь  т'Ьхъ,  которыхъ  ^недавно  выбрали 
на  стремянной  полкъ;  дворовые  полки  такихъ  храбрыхъ  бо- 
гатырей, которыхъ  будетъ  числомъ  семь  тысячь,  которые  на 
конь  съ  копьемъ  садятца- 

ПА  л  ЕС  Ъ. 

Вся  пехота,  которая  подъ  иоимъ  началомъ,  вельми  храбрые 
старые  солдаты^  воинской  обычай  въ  конецъ  знаютъ;  а  будетъ 
ихъ  всЬхъ  четыре  ста  тысячей. 

ТЕМИРЪ-АКСАКЪ. 

I 

Вельми  изрядное  войско,  и  будегь  довольно  ими  Палеолога 
оборонить.  Велите  утр*  тотчасъ  вытрубить,  что  Темиръ-Аксакъ 
самъ  генеральной  смотръ  конскому  и  п'Ьшому  войску  учинитъ, 
и  послЪ  того  въ  походъ  чтобы  готовы  были  скоро. 


*)  Царыра/М  2)  Это  слово  въ  рукописи  пропущено. 


,^_^ 
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ПКРВАГО  ДФЙСТВА 

С'ЬНЬ  ПЯТАЯ. 

ДВА  СОЛДАТЫ,  Л  .МУЖИВЪ,  И  ПИК^ДЬГЕРИНГЪ. 

СОЛДАТЫ  ЛЕОНАРДЪ,  ВАЛЕРЬО. 

МужиБъ!  кано  идеши? 

МУЖИКЪ. 

Милостивые  господа!  до  Царягорода. 

ЛЕОНАРДЪ. 

А  что  у  тебя  въ  суикахъ. 

МУЖИКЪ. 

ХлФба  шиатъ  и  мяса,  а  зд'Ь  свлянва  вина. 

ЛЕОНАРДЪ. 

А  41*0  тебЪ  д'Ьлати  въ  Цар'Ьгород'Ь? 

МУЖИКЪ. 

Ничево,  ничево. 

ЛЕОНАРДЪ. 

Не  лазутчикъ  ли  ты,  иухикъ? 

МУЖИКЪ. 

О  милостивый  господине! 

ВАЛЕРЮ. 

ЦосмотрИу  н^тъ  ли  у  ново  вакихь  листовъ^ 
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ЛЕОНАРДЪ. 

Стой,  мужикъ,  И  объяви  (ии^етг  у  мужика  и  найдешь 
жарену^  и  хлпбъ  и  склянку  вина). 

МУЖИКЪ. 

Мелостевой  госиодинъ!  зд'Ь  и  соль. 

леонардусъ. 

Стой,  братъ!  Тутъ  соль;  смотре,  какая  то  соль  б'Ьлая  е  хо- 
рошая и  будетъ  нанъ,  близко  на  весь  годъ,  тое  соли.  (Мце  осма- 
триваютъ.)  Есть  ли  у  тебя  тое  соли  побольше?  Зд'Ь  больше 
соли;  но  та  соль  жолта,  а  не  б'Ьла.  А  что  теб'6  въ  Цар'Ьгород'Ь 
тою  солью  д'Ьлати?  / 

МУЖИКЪ. 

О  иидостивне  господа!  подарите  ин-Ь  мой  животъ. 

ЛЕОНАРДУСЪ. 

Такъ,  такъ,  мужикъ!  Прианай  добротою:  что  теб'б  т-^мъ 
золотомъ  и  серебромъ  въ  Цар'Ьгород'Ь  чинить? 

МУЖИКЪ. 

о  господа!  вы  меня  убьете  до  смерти, 

ВАЛЕРЮ. 

Не  страшися:  я  порука,  что  не  убьютъ. 

МУЖИКЪ. 

и  ты  ручаешься? 

ЛЕОНГАРДЪ. 

я,  я  руч  аюся. 
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МУЖИКЪ. 

А  ЧТО  ТО  за  еабди  у  ваеъ  при  боку  припаеенн? 

ЛЕОНАРДЪ.  I 

Не  потачь  еаблянъ  нашинъ  да  скажи:  чтд  ты  въ  Цар'Ьгород'Ь 
т'Ьии  деньгами  чинить  хощешь? 

МУЖИКЪ. 

О  милые  господа!  объявите  мн'6,  кто  вы  таше. 

ЛЕОНАРДЪ. 

Ты  глупой!  что  ты  про  то  скрашиваешь? 

МУЖИКЪ. 

Али  вы  сами  дураки? 

ЛЕОНАРДЪ. 

Такъ  правду  говорятъ:  л  дуракъ. 

МУЖИКЪ. 

Отдайте  мои  деньги,  и  я  вамъ  объявлю,  что  мн'Ь  приказано. 

ЛЕОНАРДЪ. 

На;  возьми  яазадъ. 

'МУЖИКЪ. 

Въ  правд^к  жвЛ  говори:  ты  ли  державецъ  въ  Цар'Ьгород'Ь? 

ЛЕОНАРДЪ. 

I 

Подлинно,  что  такъ. 
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МУЖИКЪ. 

Теперь  я  теб^^  скажу  всю  правду.  Турской  кесарь  посла дъ 
меня  къ  теб'Ь  и  вел'Ьлъ  теб'Ь  поклониться  втай,  и  то  мн'Ь  иило^ 
что  я  тебя  засталъ  самого  зд1Ь.  И  послалъ  къ  теб'Ь  т^  деньги 
н  грамоту. 

ЛЕОНАРДЪ. 

А  гд'Ь  та  грамотка? 

мугикъ. 
Зд'Ь  она  есть. 

{А  еъ  листу  натесано:) 

ЛЕОНАРДЪ. 

сБайцатумъ  велитъ  теб^^  поклонъ  свой  объявить  винею^ 
дергавцу  царегородцкому,  которой  листья  къ  теб'Ь  послалъ 
прежь  сего  чрезъ  нашего  лазутчика  Маноса.  А  тепере  для  об* 
надежности  поснлаемъ  вамъ  съ  нимъ  договорные  деньги  пото- 
му договору,  чтобъ  ты  Палеолога  ^)  убилъ  въ  три  дни  и  намъ 
Царьгородъ  сдалъ».  А  воръ!  Таковъ  ты  лазутчикъ!  Товарищу! 
учини  ему  наказанхе  прямое  за  служеше.  (Онъ  ещ  голову 
отсгьчетъ).  Ну,  братъ,  тотъ  ловъ  удался  намъ:  добыча  добрая 
и  в'Ьсть  благая;  и  теперь  мы  тою  добычею  под'Ьлимся. 

ВАЛЕРЮ. 

Ноу  братЪ;  на  такую  добрую  добычу  подобаетъ  сперва^  что 
Ьсть  и  пить.  (Здгь  Пикельгерингъ  у  нить  деньги  украдете). 

ЛЕОНАРДЪ. 

Добре  хорошо!  Дай  мн^  прежде  испити,  потому  что  я  уто- 
мился съ  т^^мъ  мужикомъ.  (Здть  Пикельгерингъ  вино  укра- 
дешь отъ  нихь  и  выпьешь). 

'  — '  ^'    — 

')  в    рукописи:  Палеоголема, 
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ПИКЕЛЬГЕРИНГЪ. 


ЛЕОНАРДЪ. 

Кавъ  братъ?  Ты  ли  все  вино  внпилъ? 

ВАЛЕРЮ. 

Н*тъ1  Воръ  мужикъ  разв4  выпилъ?  (Здп,  Пшешертгъ 
у  пит  украдешь  жаренки). 

ПИКЕЛЬГЕРИНГЪ. 

Пряно  такъ. 

ЛЕОНАРДЪ, 

Подай  жаренину  и  будемъ  кушати/чтобъ  намъ  великому 
Темиръ-Аксаву  в4сть  донести. 

ВАЛЕРЮ. 

Братъ!  Ты  ЛИ  жарени^у  взялъ? 

ЛЕОНАРДЪ. 

Зд^^  пряно  б'Ьсъ  т-Ьшится  надъ  нани.  Деньги  и  листъ  про- 
лали.  ЗнатнО;  что  тотъ  нужикъ  былъ  волхвунъ. 

ВАЛЕРЮ. 

Тано  н'Ьбто  б'Ьжитъ  скоро;  не  онъ  ли  у  насъ  укралъ?  По- 
шлеиъ  за  нинъ. 

{Здп>  гмдутъ  на  землю  обощ  бъютг  и  вопятъ,) 


% 
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ВТОРАГО   ДФЙСТВА 

С'ЬКЬ  ПЕРВАЯ. 
ТАМЕРЛАНЪ. 

Ннн'Ь,  Аксалле,  повел'Ьяш  моему  довольство  учинилъ,  что 
ратные  люди  изъ  Шахатая  къ  сиотру  во  Царьгородъ  пршти 

ИИ']^ЮТЪ. 

-  АКСАЛЛА. 

Велеиожн'Ёйш1Й  монархъ!  Сколько  войска  въ  ШахатШской 
области  собратися  иожетъ,  ннн'Ь  на  пути  къ  смотру  обретает- 
ся въ  число  1 50,000  челов^къ^  и  въ  скорыхъ  числ'Ьхъ  сбжо 
прибудутъ. 

ТАМЕРЛАНЪ. 

Сто  пятьдесятъ  тысячь.  А  къ  тому  тесть  мой,  великой  ханъ^ 
егда  вчерашняго  дни  съ  нимъ  и  съ  женою  моею  прощался^ 
войско  100,000  челов'Ькъ  п'Ьшихъ,  да  50,000  конныхъ  по- 
дарилъ  есть. 

КАЛИБЕСЪ. 

Еще  ариходитъ  в']^домость  изъ  :(ин'Ьйского  государства, 
яко  царевичь  Наутееъ  зъ  20,00^)  человФкъ  изрядныхъ  кон- 
ницъ  приходитъ,  великого  Тамерлана  да  проводитъ. 

* 

ТЕМИРЪ  АКСАКЪ. 

Вы  МОИ  храбрые  воины,  Балип'Ьй  и  ПалМ!  двигнитеся  тогда 
въ  утрешн1й  день,  идите  въ  добромъ  строю  со  всЪмъ  симь 
осмотр'Ьннымъ  войскомъ  къ  Кабале;  но  однакозкь  дабы  Ка- 
либъ  всегда  въ  передней,  а  князь  танайской  въ  заднее  страж'Ь 
были.  Возьмите  съ  собою  сей  бунчукъ  мой  зеленой,  егоже 
передъ  собою  велите  носити,  дондеже  азъ  еамъ  къ  вамъ  при- 
буду. Ты  же,  мой  в'Ёрный  слуга  Аксалле,  добывай  всякхе  воин- 
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св1е  и  иные  запасы,  такъ  же  н  денегъ,  дабы  воинеше  люди  не 
были  принуждены  н'Ькавую  въ  пути  соф'Ьдомъ  учинити  убытку. 
Идите  въ  иир'Ь;  азъ  же  ваиъ  въ  трехъ  дняхъ  цосл'Ьдствую 
вм^ст-Ь,  купно  еъ  Авсалломъ  (Здгь  Тамерлаиг  отходитъ). 


КАЛИБЕСЪ. 

о  вы,  храбрые  воины  мои!  возрадуйтеея;  занеже  над-Ьюсь, 
что  бусурианъ  т'Ьхъ,  иже  насъ  ищутъ  погубити,  по  благо- 
получш  Бога,  еще  нын'Ьшняго  года  до  основашя  искоренимъ, 
что  не  ТОКИО  турсше  зеили  отъ  самыхъ  грузинскихъ  пред'Ьлъ, 
но  и  городы,  села  и  поля  бусурианскою  кров1ю  закрасн'Ьютъ. 
А  ты,  товарыщъ  мой  Палые,  потщися,  да  царское  повел'Ьн1е 
исполнено  будетъ.  Уаке  ^бздные  мои  люди  рушились.  Клятва, 
немилосерд1е,  кровь,  уб1йствр,  огнь  и  смерть  христхянскимъ  го- 
нителямъ  воздаян1емъ  имать  быти.  Азъ  же  между  симъ  пошлю 
для  пров^^дашя  непр1ятелей,  сколько  ихъ  въ  собран1и,  гдЪ 
стоятъ  и  въ  какомъ  стро'Ь  пребываютъ.  Пойдемъ. 


ПАЛЕСЪ. 

■ 

Ей!  ей!  Съ  радост1ю  къ  нимъ,  къ  нимъ!  Богъ  убо  В'Ьсть, 
къ  чему  онъ  насъ  паки  призвалъ  есть.  Уже  ми  давно  о  войнЪ 
и  кроворазлит1Ю  привид'Ьлось;  нын'Ь  же  бози  даютъ,  что  посл:Ь 
ЗЛ0П0Г0Д1Я  солнце  возс1яетъ.  Что  убо,  возлюбленный  мой  Калибе> 
повоинсвому  челов'Ьку,  когда  онаго  къ  бою  не  употребляютъ? 
Чаю,  яко  на  семъ  иЪстЬ  нашихъ  подъ  собою  им^^юш;ихъ  людей 
въ  довольномъ  держали  учиненш.  НынЬ  же узримъ, аще  Турки 
научены,  или  мы  ихъ  научати  учнемъ.  Иди,  маеоръ,  вели  войско 
собирати  и  аб1е  выходити;  азъ  же  еще  мало  съ  Калибемъ  н'Ьчто 
побеседую. 
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ВТОРАГО  Д-ВЙСТВА      . 

ОФНЬ  ВТОРАЯ. 
ТРИ  ЧЕЛОВЕКА  СОЛДАТЪ  ДА  ЕДИНЪ  ЧЕЛОВФВЪ  СЕДЯНИНЪ. 

ПЕРВЫЙ  СОЛДАТЪ  МАНЕЦЪ. 

Братья!  возрадуемся  и  да  веселимся;  учнемъ  ясти  и  пити,  по- 
неже наиъ  нын'Ь  платехъ  данъ  будетъ  на  дв'Ьнадцать  м'Ьсяцовъ. 

ВТОРОЙ  СИБЛА. 

■ 

О  на  дв'ЬнадЬать  м'Ьсяцей!  Но  всяеъ  м'Ьсяцъ  по  1 2  нед'Ьдь 
счятанъ  будетъ;  или  воспр1И][емъ  на  всякой  м'Ьсяцъпо  30  дней, 
и  т'Ьмъ  довольни  да  будеиъ.  ^ 

ТРЕТ1Й КАЛИСТА  ' 

Ей,  чаю,  ЯБО  первоначальниви  наши  часть  свою  в^Ьдаютъ 
воспр1яти. 

МАНЕСЪ. 

Не  слншалъ  ли  еси,  яко  утрешняго  дни  наиъ  изыти? 

г 

СИБЛА. 

Дай  то,  Боге! 

КАЛИСТА. 

Ащели  правда? 

,  МАНЕСЪ. 

Что  правда?  Пров'Ьдаешь  то  въ  вечеръ  при  собрати  нашеиъ: 
подлинные  деньги  и  столъ,  кто  чего  ясти  им'Ьетъ,  и  той  да 
беретъ  съ  собою. 
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БАРАБАНЩИКЪ. 

• 

Слушайте,  слушайте,  всЬ  полковники,  каштаны  и  вс1^  воины, 
великого  Тамерлана  повел'Ьшя!  Во  утрошный  день  о  первоиъ 
часу  да  всякъ  еъ  готовыиъ  рухьемъ  передъ  великого  князд 
подъ  знамя  его  ставится  и  тотчасъ  къ  рушенш  да  готовятся! 
Им'Ьютъ  намередъ  на  двенадцать  м'Ьсяцевъ  платежъ  достать. 
Весело,  весело  слушайте  великого  Тамерлана  повел'Ьшя! 

МАНЕСЪ. 

ТакЪ;  такъ;  барабанщикь!  Еакъ  деньги  добудемъ,  тогда  и 
повел'Ьн1я  того  послушаемъ  и  тебе  воздаяшемъ  не  забудемъ. 
Нни^же;  братья,  что  вы  къ  тому  говорите? 

СИБЛА. 

Ей!  доброе  то  нам'Ьреше,  за  которымъ  возмоглибъ  напитиея. 
Но  гд'Ь  хе  намъ  что  добыти?. 

КАЛИСТА  »). 

Азъ  бы  вФдалъ,  гдЪ  добыти,  аще  бы  токмо  въ  истннн'Ь 
платежъ  данъ  былъ.  Улсе  господина  моя  много  ми  вина,  пива, 
табаку  въ  домъ  давала,  но  и  то  на  счётъ  тойге  почтено  будетъ 
Но  что  20  намъ  лучшего  испити? 

МАНЕСЪ. 

Ты,  безумный  Еощунъ!  Ничто  хе  ино,  разв-Ь  вина  намъ! 
Потпщся  и  скоро  возвратися.  Но,  брате  мой  Сибла,  сказываютъ 
яко  на  турское  намъ  двигнутися  государство? 

СИБЛА. 

Для  меня  хотя  къ  бФеу,  гд'Ь  бы  только  больше  казны  и  ко- 
рысти добыти!  Или  чяешь,  что  въ  турской  земл*  малая  обр*- 

^)  Въ  рукописи:  Каетиа. 
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тается  добычь?  Преславн'Ьйшое  аравицкое  злато  в-Ьдь  лучшее^ 
ид'Ьхб  преизлишно  обр'Ьтаетея  хеичюгъ,  вся  селянянъ  изобильно 
и  во  В6ЛИЧ1И  ин'кетЪу  яко  и  вси  пугвицы  у  своихъ  ОД'ЬДШЯХЪ 
въ  большой  обр'Ьтаются  величины. 


МАНЕСЪ. 

и  азъ  правда  слншалъ  еемь  ^  хемчюгахъ,  токмо  не  о  тахъ 
веливихъ,  вакъ  ихъ  нн'Ь  преобразуешь.  Не  алмазы  ли  ты  мнишь? 
Говорятъ  убо,  что  тамо  всЬ  начальники  у  войскъ  всякъ  по 
порохвинцы,  изъ  единаго  Маргарита  сд'Ьланную,  им^ють. 

СИБЛА. 

О  брате!  и  т'Ь  добры,  занеже  мохемъ  женамъ  своимъ  зауш- 
вицы  и  перстни  сд'Ьлати.  Нын'Ь  лее  тотъ  недоброй  челов'Ькъ, 
кто  дома  останется. 

{Зд1Ь  п]9иходить  Еалиста  ^\  скачн>чщ  имгьяеърукахъде^ькрушки 

вина  и  поетъ:) 

Братья!  да  возвеселимся^ 
€имъ  виномъ  да  утвердимся. 
Богъ  убо  вФсть,  сколь  намъ  хити; 
Нын'Ь  идемъ  купно  въ  поле: 
Убитымъ  быть  или  въ  здравье, 
Съ  корыстью  быть,  а  не  убити? 
Т'Ьмъ  же  да  будемъ  въ  начале! 
Веселись  радостью  ныне! 
Богъ  убо  в'Ьстц  кто  да  живетъ! 
Въ  годъ  испити  того  вина, 
€й  с&  е&  с&  с&  с&  с&  с1 

ТЕЛЦЕЛЪ. 

Однакожде  и  азъ  почтивый  челов'Ькъ;  по  прошу  васъ,  юнныхъ 
ваеъ  людей:  возможно  ли  ми  также  въ  елуживыхъ  людехъ 
быти? 


^)  Въ  руюписи:  Каста. 
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МАНЕСЪ. 

I 

Сб;  брат  6;  нынЪ  паки  добудемъ  новаго  товарища.  Слушай 
Телпелъ:  иохешь  ли  гораздо  клянутиса? 

ТЕЛПЕЛЪ. 

О  кровь!  Ей,  гораздо! 

'     МАНЕСЪ. 

О  ТО  ба  добро  было!  Но  ум'Ьешь  ^ЙI  добре  ясти  и  пити? 

ч 

ТЕЛПЕЛЪ. 

Ей,  ум'ЬЮ;  когда  что  им^^ю. 

МАНЕСЪ. 

и  то  добро.  Но  ии'беши  ли  сердце  въ  Т'Ьл'Ь  своемъ? 

ТЕЛПЕЛЪ. 

Того  не  в'Ьдаю,  занеже  никогда  вид'Ьлъ  есиь,  дабы  кто^тробу 
свою  вел'Ьлъ  разр'Ьзати  и  далъ  бы  сердце  свое  осиотр'Ёти. 

МАНЕСЪ. 

Безуиниче!  Азъ  дерзость  быти  разумею. 

ТЕЛПЕЛЪ. 

То  азъ  не  разум-Ью,  что  то  есть. 

МАНЕСЪ. 

Ты  глупче!  То  есть,  когда  тебе  кто  ударить,  да  безъ  спуску 
боронишися  отъ  него. 

Руссж.  драмах,  прошэв.  1672—1725  гг.     .  *^ 
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ТЕЛПЕЛЪ. 

Ни,  таковъ  гдупъ  не  есмь.  Лучше  его  уп]^ошу,  да  меня  не 
бьетъ. 

МАНЕСЪ. 

Но  когда  тя  кто  ударитъ  безвестно,  что  теб4  зубы  отъ 
земли  збирати? 

ТЕЛПЕЛЪ. 

То  недостойно  и  безчинно  чинилъ  бы. 

МАНЕСЪ. 

Но  когда  азъ  тя  по  уху  ударю? 

,  ТЕЛПЕ1Ъ. 

(Здгъсь  ударитъ  Манеса) 

Возьми  тя  бФсъ  за  то!  Азъ  пришолъ  есмь  испити,  а  не  но  • 
<$ошца  воспр1яти. ' 

МАНЕСЪ. 

Стой!  Азъ  токмо  издеваюсь. 

КАЛИСТА  «). 

Стой! 

СИБЛА. 

Стой! 

МАНЕСЪ. 

Азъ  тя  научю  кощунствовати. 

(З&л  бьются  обои,) 


<)  Въ  рукописи:  Еастга, 
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ВТОРАГО  Д-ВЙСТВА 

СЪНЬ  8. 
ТАМЕРЛАНЪ. 

Тако  вы  храбрые  воины  мои!  Нын'Ь  аще  васъ  виху  еще  въ 
пол^Ь  нужныхъ,  въ  дыму  преб,ывающихЪ;  но  въ  м^Ьсдцъ  время 
узрю  васъ:  яко  бози  живутъ  въ  турской  земд*!,  въ  преизряд- 
ныхъ  п»латахъ  ходящихъ,  идЪже  на  золотепъ  тканными  тол- 
ковыми ковры  учнете  ходити:  ибо  рожденъ  есмь  тоея  ради 
вины,  да  на  семъ  св'Ьт'Ь  честь  и  счастхе  про  меня  самого,  мир- 
ского же  добра  наказан1емъ  гордыхъ  мучителей  взыщу.  Ты  же, 
Калибе,  н'Ёси  ли  послалъ  пров']&дывашя  ради  непрхятелей  и 
гд*  нын*  войско  Баязетово  стоитъ? 

КАЛИБЪ. 

Велеможн'Ьйш1й  государь!  Ей,  истинно  многихъ  имамъ  въ 
пл^ну,  иже  сами  много  испов'Ьдаютъ  разорешя,  яко  да  весь 
М1ръ  вострепещетъ  передъ  страшною  силою  Баязетовою,  на- 
ипаче которые  добромъ  поддатися  не  хотятъ.  И  къ  Еостян- 
тину  граду  подъ'Ьздъ  послалъ,  гд*  и  со  всЬмъ  войскомъ  идетъ, 
да  оный  самъ  осадитъ. 

ТАМЕРЛАНЪ. 

Аксалле!  Скоро  посылай  къ  Палеолог'Ь  ^),  къ  греческому  ца- 
рю, обнадеживая  его,  да  въ  скорыхъ  числ'Ьхъ  самъ  къ  иену 
на  помощь  прибуду.  Вы  же,  храбрые  мои  воины,  Аксалла,Ба- 
либ-Ьй,  11ал1е!  завтрешняго  дни  приступайте  къ  сильному  граду 
Самарканду.  ТебФ  же,  возлюбленный  сов'Ьтниче  мой  Аксалле^ 
понеже  тамо  родился  еси,  тогда  по  взятй  во  свойство  ти  градъ 
тотъ  дарствую.   Но  азъ  съ  своимъ  войскомъ  кавскую,}  тре- 


^)  Въ  рукописи:  Палеоголл. 
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бисунтскую  и  георговскую  земли  пройду,  и  что  невозмогно 
будетъ  сухимъ,  то  однако  водяннмъ  путемъ  вывозити. 

КАЛИБЕСЪ. 

Велемогн^^йшй  Тамерланъ!  Зд'Ь  послы  изъ  черкаскхе  и  изъ 
георговекое  земель  пришли,  изв'Ьщад  страшную  силу  Баязето- 
вую^  яко  всовитыйскую  и  веускую  украину  овлад4лъ,  чесо 
ради  поддаются  они  въ  свойственную  оборону  и  помощь  вели- 
каго  Тамерлана. 

ТАМЕРЛАНЪ. 

Идите  жь  тогда  сотш;ан1емъ.  А  кавъ  скоро  градъ  возьмете, 
возвратитесь  вскор*  ко  мн4  въ  Бакинской  городъ,  гд*  смотръ 
учинити  и  изнова  платезкь  войску  дати  велю;  но  берегитеся,  да 
на  пути  жителемъ  никакова  разорешя  не  учинится.  Идите  жь 
благо. 

КАЛИБЪ    ДА  ПАЛ1ЕСЪ. 

ВеликШ  Тамерланъ  да  благо  живетъ! 

там1:рланъ. 
В4рные  мои  да  благо  пребудутъ! 


ВТОРАГО  Д-ВЙСТВА 

СЪНЬ  4. 

1 

БАЯЗЕТЪ. 

Нын'Ь  же  возрадуйтеся  вы,  мои  храбрые  воины.. Нын-Ь^  гла- 
голю;  время  пршде,  во  еже  уповаю  въ  суткахъ  въ  Костянтин'Ь 
град%  на  престол'Ь  Палеолога^)  сид'ЬтЬ;  онъ  же  Палеологъ  взаим- 
но им'Ьетъ  у  ногъ  моихъ  лежати.  Приготовитесь  къ  приступу^ 

^)  Бъ  рукописи:  Палеогола,  Палеоголъ. 
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чтобъ  намъ  возможно  было,  коль  екоро  вечеръ  присп^етъ, 
къ  граду  пристущмъ  и  оной  овлад^емъ.  Динардъ!  останься  на 
сей  сторон**,  азъ  же  съ  пашею  на  другую  сторону  совратимся 
и  въ  Еостянтиноиол'Ь  вечерю  сего  дни  держати  помышляю. 

•     ТАБКТЕ]1,Ъ(приходитъ). 

Велемежн'Ьйш1й  господарь!  НынЪ  пришолъ  есть  подъ'Ьздъ 
свойу  объявляя,  яко  Тамерланъ  токмо  полмили  отселя  стоитъ: 
изрядное  поле  къ  бою  изобралъ  есть. 

БАЯЗЕТЪ. 

Что  Тамерланъ?  Тому  ли  хромому  псу  искати  меня  смути- 
ти?  Вопрошай  подлинно,  понеже  тому  в'Ьрити  не  могу. 

ТАНКРЕДЪ. 

о  велиюй  Баязете!  Ей,  правда^  понеже  уже  200  челов'бБЪ 
храбрыхъ  стр'Ьльцовъ  нашихъ  и  мнопе  раненые  возвратилися. 

БАЯЗЕТЪ. 

О  проклятоа  педородство!  Такое  величество  им'Ьетъ  ли 
ступени  твоея  радилинити?  Велите  в^.рному  паш'Ь  моему,  д^ 
с^Оро  съ  войскомъ  своимъ,  егожевъ  числ'Ь  100,000  обр'Ьтает- 
ся,изыти  иаб1е  бой  сотворити.  Но,  Динардъ,  что  же  тыча^шь? 
Можетъ  ли  таковъ  хромой  скотина  дерзость  им'Ьти  сицевому 
велеможн'Ёйшему  монарх'Ь  наступати?    , 

ДИНАРДЪ. 

ВелеможиМплй  Баязете!  Тому  не  удивлятися,  что  таше 
изм^Ьнники  многихъ  земель  и  людей  поб^^аютъ  и,  въ  конецъ 
приступивъ  въ  великому  царству,  егда  скоро  добрымъ  сов*- 
томъ  не  упреждено,  то  внезапу  въ  область  свою  получили. 


• 
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Б  А  Я  3  Е  Т  Ъ. 


Тогда  и  никой  евипетръ^  точ1Ю  сабля  с]я  им'Ьбтъ  влад^тк 
и  прежде  удовольною  не  бнти,  дондеже  тотъ  изм'Ьнникъ  Та- 
мерланъ  уиерщвленъ  будетъ  и  во  сто  частей  передъ  ногаиа 
моима  разсЬчены  лягутъ. 


АРТАБАНЪ. 

ВеливШ  Баязете!  здф  приходитъ  в'Ьсть^  яко  непр1ЯтельсБ1е 
подъ'Ьзды  подъ  напшми  таборами  со  Анатол1йскимъ  нашею  тоея 
страны  Еераты  р^^ви  бой  учинили  (саиогожъ  пашу,  брата  ве^ 
леиожн^^йшато  Баязета^  въ  полонъ  взяли)  ^). 

Б  А  я  3  Е  Т  Ъ. 

Скоро  (отступите  отъ  града)  да  потщитеся,  да  ни  песъ 
единъ  изъ  войска  Таиерланова  изъ  сего  господарства  уй- 
детъ.  А  чтобы  никто  не  ушелъ  изъ  пред'Ьлъ  нашихъ,  разд']^ли- 
те  того  ради  войско  на  четыре  части,  пославъ  напередъ  подъ- 
'Ьздъ  пров^^дыван1Я  ради:  есть  ли  въ  СевасЬ  град'Ь  не  уста- 
новился (не  ли  взявъ  брата  моего)  поб'Ьжалъ  и  въ  СевасЬ  гра- 
д^Ь  установился,  обойдите  градъ.  Азъ  и  самъ  въ  добромъ  при- 
буду стро*  войска  моего. 


ВТОРАГО  Д-ВЙСТВА 

С^НЬ   ПЯТАЯ. 

ч 

ТАМЕРЛАНЪ. 

Се  вы,  НОИ  верные  сов'Ьтники!  Ужели  начало  учинилось  ка- 
питаномъ  нашимъ  Х1ансономъ,  который  по  достоинству  полу- 
чити  имать  лавровой  в'Ьнецъ?  Но  промышляйте  нып^^,  какъ  бы 


^)  Поставженное  въ  скобкахъ  въ  рукописи  зачеркнуто. 
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присов-Ьтовать,  да  безъ  разсуждешя  не  попадемъ  въ  гортань 
такъ  .сильнаго  непр1ятеля.    - 


АКСАЛЛА. 


Велвможн'Ьйп11й  Тамерлане!  Присоветую:  понеже  войско  на- 
ше не  единой  земли  люди,  да  оныхъ  и  въ  разные  роты  разд*- 
лити,  чтобъ  въ  пом'Ьшен1е  не  пришло. 


ТАМЕРЛАНЪ. 


То  добрый  сов-Ьтъ.  Но  что  разумеете:  есть  ли  столько  поля, 
да  возможемъ  бой  поставити? 


КАЛИБЪ. 


Довольно  поля.  Только  Севаст1а  (Севасъ)  градъ  помешкою 
будетъ.  Т^мъже,  велеможнМш1й  Тамерлане^  изволь  указати, 
какъ  <5коро  утре  къ  бою  установимся,  чтобъ  Севасъ  'градъ  за- 
жечь, отчего  непр1ятелю  большой  страхъ  будетъ. 


ТАМЕРЛАНЪ. 


Да  буди  же  тако.  Но  не  добро  бы  было,  да  полоненнаго 
пашу  велимъ  предъ  себя  привести^  цров'Ьдывая  о  непр1ятель- 
скихъ  промы^л'Ьхъ? 


КАЛИБЪ. 


Страже!  иди  скоро  и  приведи  полоненнаго  пашу.  Но,  веле- 
ножнМппй  Тамерлане,  по  моему,  мало  что  пров'Ьдаемъ,  зане 
онъ  з-Ьло  упорливъ.  Се  тамо  его  и  приводятъ. 


ТАМЕРЛАНЪ. 


СкажИ)  велик1й  паша,  коея  ради  вины  братъ  твой  Баязетъ 
меня  чревъ  послы  мои  тако  дерзнулъ  обесчестити  и  умаляти? 
Нын^  онъ  узритъ,  кто  надъ  лимъ  больппй. 
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ПАША. 

Господарь  ной;  иже  солнцеиъ  всего  шра  есть,  никоего  тер- 
п1^ти  ио2Е№тъ  себ'Ь  товарища.  Но  удивляюся  безушю  твоему, 
что  такъ  отъ  далекихъ  и'Ьстъ  пришелъ  еси  господарю  иоему 
пои'ЬшЕу  чинити  во  благополучш  его,  еже  самое  небо  ему  не 
возбраняетъ.  Теб'Ь  же  невозможно  есть  сил'Ь  его  суаротивлятд- 
ся,  понеже  вся  вселенная  ему  повинуется;  токио  ты  единъ  хо- 
щешь  супротивникъ  быти,  о  бе^мниче! 

ТАМЕРЛАНЪ. 

Азъ  же  изъ  неба  посланъ,  да  дерзость  его  усиирю  и  на- 
учю,  яко  '  Господь  Богъ  гордыхъ  казнитъ,  егоже  сила  есть 
гордыхъ  низлагати^  смиренныхъ  же  возвышати.  Уже  иене  ради 
принужденъ  Константинополя  отступитися,  и  ты  самъ  узналъ, 
что  подъездные  рейтаровя  мои  яадъ  тобою  учинили.  Или 
еще  над']^ешися,  что  государь  возиожетъ  ни  бой  на  пол'6  по- 
ставити?    . 

ПАША. 

* 
Ей,  истинно.  Но  нолю  васъ,  да  ия  паки  къ  государю  иоему 
отпустите,  яко  да  увижу  ваши  велик1я  д-Ьла. 

ТАМЕРЛАНЪ. 

Добро;  позволяю  на  то.  Иди  къ  государю  своему,  извещая 
ему,  яко  мене  вид-Ьдъ  еси;  а  во  утрешшй  день  и  самъ  мене  на 
бою  увидишь  на  томъ  м'Ьст'Ь;  гд'Ь  великое  зеленое  знамя  мое 
поставлено  имать  быти.  Отпустите  его,  давъ  ему  коня  добра- 
го.  Вы  же,  мои  в'Ьрные  сов'Ьтники  и  воеводы,  прикажите,  да 
всякъ  челов^къ  въ  таборахъ  нашихъ  о  полунощи,  когда  въ  тру- 
бы затрубятЪ;  на  кол'Ьва  припадетъи  Господа  Бога  о  помощи 
проситъ  надъ  непрхятели  нашими. . .  *)  получити;  и  велите  двой- 


^  О  Одно  слово  пропущено  въ  рукописи. 
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НЫ6  сторожи  разставитИу  да  въ  богоиолш  нашеиъ  безопасны 
пребудемъ.  По  семъ  же,  егда  заря  выйдетъ,  устройте  все  войско 
въ  добронъ  стро'Ь,  ожидаясь  непр1ятельсБаго  пришеств1я  съ 
радостш.  ДаждЬу  Боже^  нанъ  счаст1я! 

АКСАЛЛА. 

ДаждЬу  Боже,  намъ  счаспя! 

КАЛИБЕСЪ. 

Даждь  нанъ,  Боже! 

ч 

ПАЛ1ЕСЪ. 

Даждь  наиъ,  Боже,  счаст1я! 


ТРЕТЬЯГО  Д-БЙСТВА 

СФНЬ    1-я. 
БАЯЗЕТЪ. 

Что  чаетО;  храбрые  мои  воины:  не  ножетъ  ной  баша^)  Анато- 
ЛИНСБ1Й  нынЪ  всБор'Ь  ПОЛО  ОЧИСТИТЬ?  Разун'Ьваюсь,  что  онъ 
храбростш  сердце  нын'Ь  Бров1ю  непр1ятельсБою  удоволь- 
ствуетъ.  Но  ЯБО  нын'Ь  Бостянтинопольцы  уготовлены  еъ  при- 
ступу ин^^ютъ  запасы? 

ДИНАРДО. 

Ей,  нилостив'Ёйппй  цар]о!  Бее  готово  на  всякое  прясло 
Бъ  приступу  урядно;  но  ожидаенъ  веленожн'Ьйшаго  твоего 
увазу. 

БАЯЗЕТЪ. 

Не  ногу  саиъ  собою  управити  преже,  но  съ  радостш  при- 
нинаю,  ЯБО  храбро  противити  непр]ятелю;  сего  ради  непре- 

*)  Въ  рукоП"  молбаша.- 
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станно  сБорнхъ  гонцовъ  посылайте:  дайте  ин'Ь  в'ЬдоиостЬу  что 
таио  чините. 

ТАНКРЕДО. 

Обв']^щиваютЪу  что  отводной  караулъ  предъ  двЬмд  часы  ве- 
ликой слышали  стонъ  отъ  коней  и  отъ  людей. 

БАЯЗЕТЪ. 

Се  подлинно  в'Ьдаю^  что  великая  р'Ька  Еерата  сице  напол- 
нена Татарами,  что  хромой  песъ,  братъ  мой,  не  утечетъ. 

ДОБАСЪ. 

ВельможнМппй  царю!  сказываютъ,  что  и  огонь  з^ло  великъ 
видфли. 

БАЯЗЕТЪ. 

Само  же  то  есть,  что  сполнилось;  то  есть,  что  тотъ  хромой 
зв'Ьрь  на  жел^^зной  своей  ног1Ь  дале  б'Ьжать  не  можетъ,  развЪ 
до  Севаса  града  и  тамъ  его  братъ  мой  поимаетъ  и  уб1етъ,  и 
градъ  огнемъ  созжетъ. 

АПАЛЕСТРА. 

N 

О  великШ  Байа-зетъ!  великая  есть  сила  твоя  и*  благополу- 
410,  что  бози  теб-Ь  желаютъ:  егда  мы  въ  сей  день  Константи- 
нополь возьмемъ,  какое  тогда  повел'Ьн1е  подадимъ  своимъ  вои- 
намъ? 

БАЯЗЕТЪ. 

Что  за  повел'Ьнхе?  Что  войску  подобаетъ  грабить,  убивать, 
такоже  и  младенца  во  чрев'Ь  матери  его  жива  да  не  оставить,  за- 
ве азъ  непотребну  челядь  греческую  ищу  известь,  да  и  песъ 
во  всей  греческой  земл'Ь  не  останется.  Тогда  къ  великому  ха- 
ну обратимся,  которой  равно  сего  смутника  зд'Ь  къ  безчест1ю 
приманити  прислалъ.  Азъ  над'Ьюсь,  что  мы  тогда  большую 
часть  восточнаго  М1ра  преодол'Ьли  есми. 
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АПАЛЕСТРА. 

Зри:  гонецъ  гонитъ. 

ГОНЕЦЪ. 

Сполохъ!  сполохъ!  Нбпр1ятедь  уже  предъ  обозоиъ  и  роты 
впадаютъ. 

БАЯЗЕТЪ. 

Гроиъ!  наланьд!  смерть!  Гд'Ь  братъ  ной,  паша? 

ГОНЕЦЪ. 

Ухе  братъ  твой  паша  поишанъ. 

БАЯЗЕТЪ  С^скочивъ  рмль  клясть), 

(О  нечестивый!)  О  псе!  О  хроиый  волче!  ии'Ьетъ  ли  такъ  про- 
Блятое  злород1е  изъ  царской^  изъ  прирожденной  вольности 
храброе  сердце  въ  своихъ  безчестныхъ  рувахъ  ии'Ьти?  Или, 
аще  бози  пособствовать  не  хотятъ,  тогда  вы,  храбрые  иеди  и 
янычаня,  понози^.  Иди  вдередъ,  Динардоса,  со  100,000 
выбранною  Еонницею,  да  не  дай  зрити  на  свое  храбрство,  дон- 
деже  санъ- прибуду;  но  обойди  прежь  люди  его,  дабы  иогъ 
танъ  съ  стороны  на  него  наступить  азъ  своими  янычени  по- 
среди ихъ,  яко  во  градъ  во  сл'Ьдъ  теб'Ь  пойду,  а  то  знаме  прь 
одол'Ьн1емъ  нашемъ  будетъ.  Азъ  обнаженную  руку  простру,  го- 
лую  мою  саблю  не  опущу,  докол'Ь  ни  едина  отъ  нихъ  челов^Ька 
жива  увижу.  А  ты,  Артабане,  цди  прямо  съ  малымъ  подъ^^з- 
домъ  проведать,  гд'Ь  и  на  которомъ  м'Ьст'6  брата  моего  пашу 
непр1ятели  держатъ. 

АРТАВАНЕСЪ. 

ВельможнМш1й  Байазетъ!  сколь  скоро  азъ  учиню  в^^домость, 
и  на  то  м'Ьсто  азъ  дерзновенно  укажу. 
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БАЯЗЕТЪ. 

Ни,  объяви  С16  скоро,  Динардо:  которого  азъ  повелб,  дабы 
не  быль  уб1енъ  отъ  той  непотребной  чемди,  впасти  и  его  на- 
сильно взяти. 

ДОБАСЪ. 

Се  и  великШ  паша  идетъ  отъ  Натоли  самъ. 

БАЯЗЕТЪ. 

Азъ  вижу,  что  бози  Баязета  не  могутъ  оставити  (яко 

брате  ной!  пов'Ьждь  ми  скоро,  како  ся  збыло). 

ПАША. 

О  вельможный  Байазетъ!  та  престрашная  сила  и  храбрые 
люди,  которые  ^)  при  себЪ  Тамерланъ  имЪлъ,  и  боговъ  устра- 
шили; сверхъ  того  з'Ьло  постоянное  им'Ьетъ  стройство  воинст- 
венными ротами,  которыми  днесь  теб'!^  встр'Ьтить  об'Ьщаеть. 

БАЯЗЕТЪ. 

Что  меня?  Самъ  ли  ты  его  очима  своима  вид'Ьлъ? 

ПАША. 

Азъ  сейчасъ  въ  рукахъ  его  былъ  взятымъ,  а  для  объявлен1я 
своего  храбрства  меня  нарочно  отпустилъ  къ  теб'Ь  и  о  бою  из- 
в^Ьстить;  и  желаетъ  самъ  съ  тобою  мужественно  битися,  а  зна- 
мя им'Ьетъ  быти  зеленое,  предъ  которымъ  самъ  стояти  будетъ. 
Для  удовольствован1я  на  повел'Ьн1е  его  къ  великому^  Беазету  ^ 
досужего  мн'Ь  дарилъ  коня. 


^)  Въ  рух^:  которой. 
')  Такъ  въ  рукописи. 
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БАЯЗЕТЪ. 

И  тако  онъ  умнслилъ  со  иною  бой  поставити? 

ПАША. 

•  То  съ  хелашеиъ  ожидаетъ. 

БАЯЗЕТЪ. 

Скоро  оставите  все^  уготовляйтесь  къ  бою  всякъ  на  свой 
Еараулъ  и  стуиайте,  не  жЬшшъъ^  добрнмъ  ополчешемъ,  чтобъ 
наиъ  предъ  полуднемъ  нр  напасть  или  на  сонннхъ  насту- 
пяти. 


ТРЕТЬЯГО  Д-БЙСТВА 

«к 

с-ьнь  а-я. 

ТАМЕРЛАНЪ   (сидя  на  коллнехъ  моллтцеся). 

О  Боже,  отецъ  нашсгхъ  Богъ!  Даждь  наиъ  иилость  свою  и 
укрЪпя  иышцы  наши  и  научи  руц^^  наши  ратовать,  дабы  убо- 
гое христ1янство  отъ  шатостныхъ  иучителей  ст'Ьсненнн  и  по- 
си^Ьянны  не  были.  Сего  ради,  возлюбленный  чада^  возьиите  иу- 
жественное  сердце:  начало  бо  благо;  такоже  насъ  Богъ  и  до^ 
*  конца  не  отринетъ. 

ОБВОДНОЙ  КАРАУЛЬ. 

Кто  идетъ?  Кто  идетъ? 

ТАМЕРЛАНЪ. 

Всполохъ!  Всполохъ!  Поставьте  людей  ъъ  ополчеше* 

ч 

кара:улъ. 
Неар1ятель!  Непрктель! 
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ПРОМБЖЬ  ИХЪ. 

На  нихъ!  На  нихъ!  На  нихъ!  На  нихъ!  На  т-^хъ  дсовъ!  Спо- 
лохъ!  Сполохъ!  На  них*^!  Пощадите^  гоепода!  Пощадите!  На 
нихъ!  На  т^^xъ  псовъ!  На  нихъ!  Пощади!  пощади!  Даруй  ни  хи- 
вотъ!  Имавте  тФхъ  псовъ  въ  полонъ!  Сбейте  весело!  Весело! 
На  нихъ!  На  нихъ! 

АЙСАЛЛА. 

ВельножиМипй,  великШ  Тамерлане!  Се  самого  веду  великого 
Баиазета. 

ТАМЕРЛАНЪ. 

Тавъ!  Ты,  упрямой  гордостью  надутое  сердце!  Нын*  гордое 
сердце  въ  рукахъ  моихъ  отм'Ьнится,  въ  иоторыхъ  хивотъ  твой 
и  смерть  стоитъ. 

БАИАЗЕТЪ. 

Великому  Баиазету  все  равно  кажется;  егда  въ  песьихъ  ру- 
кахъ*умретъ,  въ  томъ  его  счастье. 

ТАМЕРЛАНЪ. 

Тег,  надутой  духъ!  Какова  зв'Ьзда  тобою  влад-бла,  что  ты 
предъ  себе  взялъ  такова  великаго  царя  греческого  Палеоло- 
га,  моего  союзника,  твоими  вой  наступить? 

БАИАЗЕТЪ. 

Великое  мое  множество,  которое  азъ  за  собою  оставилъ, 
ищетъ  впередъ  времяни  надъ  тобою  быть  поб'Ьдителемъ,  и  то 
я  сотворилъ,  дабы  весь  св'Ьтъ  дрожалъ  предо  мною. 

ТАМЕРЛАНЪ. 

Нын'Ь  убо  ты,  со  всЬмъ  своимъ  государствомъ  въ  равенств'Ь, 
возмезд1е  получишь.  Но  слушай  ты,  безмочный  Баиазетъ,  скажи 
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ТЫ  нн^:  егда  бы  я  въ  рукахъ  твоихъ  былъ^  какую  бы  ты  мн'Ь 
честь  сотворшъ? 

БАИАЗЁТЪ. 

Занехе  ты  хромъ  и  ходить  не  можешь^  тогдабъ  я  теб'Ь  къ 
чести  повел'Ьлъ  изд'Ьлать  хел'Ьзную  кл'Ьтку  и  въ  тое  бы  тебя 
всадить  вел'Ьлъ  и  чрезъ  всЬ  государства  предъ  собою  везти, 
а  пропитаБ1е  твое  бы  ты  им-Ьдъ  съ  стола  моего  равно  псомъ — 
укрухи  хлебные.  И  егда  бы  азъ  куды  вы'Ьхать  нохот'Ьлъ,  и 
тогда  бы  ты  им^Ьлъ  быть  подножье  мое. 

ТАМЕРЛАНЪ. 

Нын'Ь  ТЫ  самъ  себ*  судилъ,  и  надутость  ^)  и  высокомыслха  гор- 
дость твоя  правкою  моею  препроважена  будетъ.  Можетель  вы^ 
мои  храбрые,  нын'6  утомленные  воины,  да  воздадимъ  за  тую 
поб-Ьду  благодареше  Господу  Богу?  Заутре  убо,  егда  услыши- 
те гласъ  трубный,  тогда  вс*  ко  столу  моему  придите:  о  поеде- 
шю "  начальства  нашего  н*что  бол*  говорити  учиемъ.  Отходи- 
те съ  скотомъ  симъ,  а  иные  во  узищахъ  чрезъ  ночь  да  хгребу- 
дутъ.  

ТРЕТЬЯГО  Д-ВЙСТВА 

с-внь  &. 

Се  грядетъ   ТАМЕРЛАНЪ  па  конть,   а  АКСАЛЛА   пргимаетъ  стакаиъ, 

глаголя: 

< 

Благо  да  хиветъ  Тамерланъ  и  Баиазетъ!  Ц'Ьлое  сродство 
подъ  ногами  его  лежати  им^^етъ. 

ТАМЕРЛАНЪ. 

А  гд*  Баязетова  ^)  прекрасная  супруга?  Да  получить  н'Ьчто 
отъ  радости  нашей! 

^)  Въ  рук.:  наО)сть. 
*)  Въ  рук.:  Веазотова, 
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ЛЕСА  ЛЛА. 


Скоро  позовите  ю;  здЪ  ведутъ  ее. 

ТАМЕРЛАНЪ. 

Яео,  веливаа  царица^  полюбилась  теб'Ь  палата  с1я  царя 
твоего? 

КАЛИВЕСЪ.    • 

Ей;  она  уиФетъ  изрядно  П'Ьтй;  угоднабъ  она  и  въ  блЪтб'Ь 
сей. 

БАЯЗЕТЪ. 

О  проклятое  счаше!  Проклятый  день,  въ  которой  матка 
Баязета  родила!  Баковъ  стндъ  и  поношеше  им^ю  вид'Ьти  на 
возлюбленной  ноей  супруг'Ы 

ПАЛ1ЕСЪ. 

ч 

С1е  изряднДя  п'Ьснь!  Пой  еще  дал^^.  * 

ТАМЕРЛАНЪ. 

Ни,  ни!  Птицы,  который  сперва  въ  кл'Ьтку  всахенны  быва- 
ютъ,  нокажетъ:  аще  бы  и  наииильнМши  п'Ьли,  тогда  въ  три 
дни  гласу  своего  не  окажутъ.  Азъ  над'Ьюсь,  что  въ  тые  дни 
лутчую  п^снь  о  смиренств*  п*ти  будутъ. 

БАЯЗЕТЪ. 

Учинилось  о  мн'Ь,  никое  счаст1е  ко  ин%  прилучить  можетъ 
но  ненависть,  тернфше. 

ТАМЕРЛАНЪ. 

Назри  полъ  лутче.  Дайте  ему,  что  ясти. 
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БАЯЗЕТЪ. 

Шсть  яи  ядъ  Еакой  въ  св^^т^^  сеиъ  и  не  хиветь  ли  язва  ка- 
кая въ  М1р^^  сеиъ,  дабы  взяла  животъ  ной!  О  бози!  спустите 
огненный  дождь  съ  небесъ,  да  терн'Ьте  мое  сн^Ьдк^тъ. 

ТАМЕРЛАНЪ. 

Жри,  песъ,  и  нодуиай  о  лучш1я  слова. 

БАЯЗЕТЪ. 

Н'Ьтъ  ЛИ  иного '  средств1я  меня  умертвити,  тогда  имФотъ  С1е 
железо  главу  мою  сокрушить. 

ТАМЕРЛАНЪ. 

Лучше  бы  пов'Ьсить. 

МИЛКА,  ГОСПОЖА. 

Увы!  Хжь  умре!  Увы!  Увы! 

ТАМЕРЛАНЪ. 

Отведите  жену  безумную;  а  самъ  тотъ  ся  б^съ  убилъ. 

АКСАЛЛА. 

Ей,  голову  всю  сокрушилъ  и  МОЗГЪ  ВИД'|ТЬ. 

ТАМЕРЛАНЪ. 

Такъ,  такъ  им'Ьеп  быть  всЬмъ,  которые  гордостью  непре- 
станно, мучительствомъ  непостижииымъ ....  и  всЬмъ,  которые 
неправедное  X  казн'Ь  им'Ьютъ  желаше.  Повелите  его  кинуть  вра- 
намъ  на  сн']&ден1е.  Вы  убо,  вы,  мои  в'Ьр&ые!  С1е  еще  идетъ  на 
доброе"  повожден1е;  что  вц  чаете:  можемъ  ли  все  турецкое  го- 
сударство преодолФти? 

Русс1.  драмят.  прожзв.  1672—1725  гг.  16 
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АКСАЛЛА. 


Тшъ,  великШ  велможи  ионархо!  И  каБъ  бы  такъ  быть  не 
см'ЬлОу  тогда  можешь  иного  вм'Ьсто  Балзета,  сего  ,ради  нугсно 
подобаетъ  наискор'Ье  за  ут^шкаии  послать  въ  погоню. 


ТАМЕРЛАНЪ. 

Повели  днесь  воинамъ  нашимъ  и  заутре  дуванить  съ  добы- 
чи и  возвеселятся,  тогда  дал*  пойдемъ. 

ВСЪ   ВОШЮТЪ: 

Дай,  Боже,  царю  счаст1е!  Дай  же  царю  счаст1е! 

ПресильнМши!  велики!  государь,  царь  и  велики!  князь  Алек- 
сМ  Михайловичь,  всея  великия  и  иалыя  и  б'Ьлыя  Рост  саиодер- 
жецъ!  Яко  древле  тамо  вс*  снопьк  иередъ  единымъ  сноноиъ  Иоси- 
еа  кланяхуся,  тако  и  мы,  оставивъ  Тамерлановъ  престолъ 
купно  съ  Баязетовымъ  венцомъ,  кланяемся  должной,  падъницъ 
на  землю,  усмиряемся  предъ  вашимъ  царскимъ  величествомъ. 
Но  кая  служба,  о  велики!  государь,  симъ  простотнымъ  покло- 
номъ  нашимъ  передъ  величествомъ  вашимъ  и  милосердию  бы- 
ти  можетъ?  Никая  ниже  наменшой  солнечной  градъ.  Одна- 
Еожь,  яко  н'Ькогда  велик1Й  Александръ,  царь  македонск1й,  со- 
судъ  студеные  воды  отъ  единаго  отъ  рабъ  своихъ  предъ  ины- 
ми златыми  жертвы  въ  даръ  пр!ятно  воспр!ялъ  есть;  така  и 
мы,  уповая  на  превысокую  милость  вашего  царскаго  величе- 
ства, припадаемъ  паки  смиренно  къ  подножш  престола  вели- 
честв!я  вашего,  уничижение  моляш;е,  да  ваше  царское  вели- 
чество  благоизволили  с!ю  малую  и  вскор'Ь  сотворенную  коме- 
Д1Ю  отъ  насъ,  яко  еще  неискусныхъ  и  несиышленныхъ  отро- 
чатъ,  всемилостиво  воспр1яти,  иже  до  изгону  живота  наше- 
го пребываемъ  вашего  царского  величества  смиренный  в'Ьрныя 
рабы. 


\ 


IV. 


ЖАЛОСТНАЯ  К0МЕД1Я 

0Б%   АДАМ'В  й  ЕВВ-В. 


ЛИЦА,  КЪ  ТОЙ  ЕОМВДга  11РИНАДЛЕ2АЩ1Я: 

ч 

1)  Прологъ^  то  есть  предисловецъ. 

2)  Лдамъ. 

3)  Евва. 

Добрые  ангелы: 

1)  Урггыъ.  2)  Гавргилъ. 

3)  Рафаилъ.  4)  Михаилъ. 


1)  Истинна.  2)  Правда. 

3)  Милосердге.  4)  Миръ. 


Змгя. 

Лтькоторые  еще  ашелы,  которые  паютг. 

Богъ  Отецъ. 
Богъ  Сыпь. 
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•    ПРЕДИСД0В1Е. 

Всеведьиожн'Ёйшй  ионарше!  чеяов'ЬчесЕОб  ялт,  еже  поБо- 
гЬ  подъ  милостиБымъ  защищевхепъ  вашего  царс|саго  величе- 
ства им']^емъ  и  въ  немъ  содержаны  бываемъ^  —  во  ономъ  .та- 
кожде  всЬ  ')  прохлажден1е  и  радость  взыскуемъ;  но  обр'бтаемъ 
скорбь  и  б'Ьду.  Ей,  взыскуемъ  въ  немъ  миру,  но  чтоже  обр'Ь- 
таемъ?  не  смиренхе,  а  брань;  взыскуемъ  посм']&п1ен1е;  но  обр'Ь- 
таемъ  плачь  и  рыдан1е;  взыскуемъ  въ  немъ  здрше,  но  обр'Ь- 
таемъ  болЬзнь  и  недугъ.  Ей,  воистиннО'  егда  мы,  простые  че- 
лов^цы,  таковыми  отягченьми  въ  зерцал'Ь  разсмотримся,  тог- 
да на  насъ  с  коротой  ево  ^)  въ  помышлбН1е  надходитъ: — якоже 
мпог1е  С1е  (но  еже  языческ1и  есть)  началу  создан1я  нашего  вос- 
хот'Ьша  приписать,  но  мыже  носимъ  предателя  неизв']^стно  въ 
н'Ьдрахъ  нашихъ,  а  имянно  древняго  Адама,  то  есть  истую 
дЛоть  и  кровь  нашу.  Ей,  врагь  ^),  иже  тую  б-Ьду  скоро  при  со^ 
здаюи  нанесе,  той  оную  междо  нами,  челов4ческ1я  отроки,  и 
разсади,  непрестая  до  скончашя  М1ра  ю  всегда  распространи- 
ти; — чтобъ  тогда  намъ  нын-Ь,  при  пот'Ьшныхъ  радостныхъ  ко- 
меД1Яхъ,  и  едину  малую  жалобную  комед1ю  примешать.  Чего 
ради  смиренно  молю  вашего  царскаго  величества  о  милосер- 
домъ  прощенш,  да  мы  ю  яко  челов-Ьцы  и  о  челов']^ческомъ  на- 
чалФ,  также  о  паденш  и  конечной  погибели  его  ничто  въ  ма- 
лой жалобной  комедш,  то  есть  о  АдамЬ  и  Евв'Ь,  представимъ; 
ащели  же  что  прегр'Ьшится,  паки  о  милостивомъ  прощеши 
смиренно  просимъ. 


^)  Въ  рукописи:  вее. 

2)  Въ  рук.  не  разборчиво:  екоротоиево. 

')  Въ  рук.:  прахъ. 
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ПЕРВАГО  ДМСТВА 

С^НЬ  ПЕРВАЯ. 

АДАМЪ   (единъ  глаголете), 

О  ЕЯЕо  усердно  возрадуюся,  како  возйесе^^юся  о  БозЬ  мс- 
емъу  иже  превншнимъ  добромъ  моииъ,  ев^Ьтъ  сердца  ыоето,  ра- 
дость и  весел1е  мое,  ей!  начало  и  конецъ  ной  есть!  Божествен- 
нов  могутство,  честь  и  силы  его  превосходить  небо  и  землю. 
Ей,  велеиоженъ  еси  ты  и  вел1я  сила  твоя  никогда  не  осву- 
Д'Ьетъ.  Имя  твое  и  власть  твоя  з'Ьльной  чести  достойна,  т'Ьмъ 
же  достойную  ти  славу  и  честь  да  воздаемъ!  Отъ  персти  зем- 
ля преобразилъ  м^,  ей,  славнымъ  и  веливимъ  сотворилъ  мя 
еси;  па'е  всёхъ  зв'Ьрей  земныхъ  превышилъ  мя  еси,  и  вси 
птицы  небесныя,  рыбы  морск1Я,  имъже  н'Ьсть  числа,  и  вся,яже 
на  земли,  подъ  ноги  поддалъ  еси,  о  вел1й  Боже  Саваоеъ!  О 
Господи  и  творче  мой!  како  Л'Ьпо  и  благо  зд*  бцть  и  обитать! 
Ид-Ьже  бо  очеса  моя  вождену,  тамо  возрадуется  весьма  серд- 
це мое.  Но  что  же  ти  за  то  воздамъ,  что  мя  создалъ  #си?  Не 
Т0Ч1Ю  бо  чудесно  сотворенъ  есмь,  но  и  премудрымъ  сов'Ьтомъ 
твшмъ  Евва  ми  прознаменена  бысть:  да  въ  единств'Ь  не  пре- 
буду, отъ  ребра  моего  тобою  изображена  есть,  егда  уснухъ; 
т']Ьмъ  же  ничтоже  во  всемъ  м1р'Ь  любезн^Ьйше  вром'Ь  ея  не 
им^Ью,  понеже  она  блихайшая  часть  сердца  моего,  отъ  меня 
взята  есть,  убо  матерью  вс^хъ  на  св^т'Ь  родящихъ  челов'Ькъ 
наречется. 

О  Боже,  Боже  мой!  азъ  паки  возвещаю,  яво  милости  твоея 
нЪсть  м'Ьры,  ниже  числа,  юже  надо  мною  сотворилъ  еси:  ч'Ьмъ 
ми  тя  благодарити,  или  что  ти  ^)  за  то  воздати  имамъ?  Пра- 
веденъ  и  благъ  еси  ты,  и  всЬ  д'Ьла  твои  благи.  Даждь,  яво  да 
азъ  и  весь  челов^^ческхй  родъ  за  то  тя  во  в-бки  хвалити  % 


*)  Въ  рук.:  мы. , 

')  Въ  рукописи:  хеалитъ. 


N 


^ 
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славити  ^)  и  великое  имя  твое  превозносить  достобни  буденъ. 
Но  когоже  тамо  вижу;  сЬио  грядуща? 


ПЕРВАГО  ДФЙСТВА 

С-ЬНЬ  ВТОРАЯ. 

7Р1ИЛЪ    ДА    АДАМЪ. 
УПИЛЪ. 

Адане!  радуйся.  Адаме,  глаголю  ти,  радуйся!  О  како  усерд- 
но возвеселюся,  видящи  тя  въ  сицевой  великой  чести!  ВЪч&о 
же  вси  съ  тобою  ^)  да  радуемся  и  возвеселимся.  Но  слншиже, 
брате  мой,  Адаме:  знаеши  ли  древо  С1е  ^?  В'Ьмъ  бо,  яко  Богъ 
ти  запов'Ьда,  да  подъ  лишешемъ  живота  своего  отъ  него  не 
яси,  ниже  во  овощамъ  его  да  не  прикоснешися.  Т^мъ  же  и  не 
сомн'Ьваюсь, — зане  Богъ  мною  тд  паки  ув'Ьщеваетъ, — что,  яко 
послушливое  отроча^  отца  своего  съ  радостш  послушаешь,  ибо 
Вел1алъ  и  Луциперъ  со  иными  многими  ьнгелы  гордости  игь 
ради  изъ  неба  извержены:  т'Ьмъ  же  стережися,  яко  Велалъ  тя 
къ  паденш  не  приведетъ,  понеже  злый  промысдъ  надъ  тобою 
измышляетъ. 

ч 

АДАМЪ. 

Охъ!  ужели  С1е  на  семъ  св'Ьт'Ь  сод'ёяся?  О!  ни!  азъ  въ 
томъ  не  опасаюся,  однакоже  ти,  возлюбленный  ми  ангеле,  за 
твое  благое  ув'Ьщеваше  благодареше  воздаю.  Но  радъ  быхъ, 
да  ^)  о  томъ,  како  то  учинилось,  изв'Ьщены  бы^ки;  обаче  же  до 
иного  времени  пущаю,  нын'Ь  бо  вождел^Ью  ^)  съ  Еввою  моею 
повидатися. 

^)  Въ  рукоп.:  слсмати, 

')  Въ  рук.:  ееи  съ  собою. 

3)  Въ  рук.:  сгя. 

*)  Въ  рукописи  это  слово  пропущено. 

*)  Въ  рук.:  вождлю. 
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ПШРВАГО  Д-ВЙСТВА 

С'КНЬ  ТРЕТЬЯ. 

АДАМЪ    ДА    ЕВВА. 
АДАМЪ. 

О  Евва,  возлюбленная  моя  Евва!  о  какихъ  чудееннхъ  слы- 
шалъ  есмь  вещехъ!  Нын'Ь  бо  ангел  ь  Урхилъ  у  леня  бяше,  иясе 

ми  Н'ЬЧТО  ИЗВ'ЬбТИ. 

'ЕВВА. 

Что  же  ти  изв'Ьстилъ  есть? 

АДАМЪ. 

Сказалъ  ми  онъ,  яко  великШ  ангелъ  Луциперъ  отпаде,  а 
Вел1алъ  купно  съ  нимъ  и  со  многочисленными  ангелы  изъ  не- 
ба изверженны  суть^  зане  гордост1ю  своею  на  Бога  возносили- 
ся;  нын'Ь  же  жилище  ихъ  въ  н'ЬБоемъ  пустомъ  м'Ьст^Ь  обр'Ь- 
тается.  Т'Ьмъ  же  ув'Ьщева  мя,  яко  да  отъ  прелестныхъ  промы- 
словъ  ихъ  остерегателенъ  буду,  понеже  прил']^жате  им'Ьютъ 
Н'ЬЧТО  ^)  злобное  намъ  наносити. 

ЕВВА. 

Не  скорби  о  семъ  Адаме,  ибо  прельстити  имъ  азъ  не  под- 
дамся. 

АДАМЪ. 

и  азъ  ихъ  въ  тому  не  допущу;  иди  же  со  мною,  да  любовш 

> 

время  во  вертоград'Ь  упразднимъ. 

ЕВВА. 

Благоволен1е  твое  да  будетъ;  азъ  съ  радостш  послушати 
готова  тебя,  чесоже  ради  да  придемъ. 

{Здп»  Адамъ  да  Евва  11дутъ  и  хранятся  за  древа.  Но  ангелы 

поютъ), 

^)  Въ  рук.:  ничто. 
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АНГЕЛЫ. 

Бога  тя  мы  хвалииъ. 
Богу  благодаримъ. 

1-йАНГЕЛЪ. 

Свдтый  есть  Богъ  Господь^  Богъ  Саваоеъ! 

2-йАНГЕЛЪ. 

СвлтыЁ  есть  Богъ  Господь  Саваоеъ! 

ВСЬ  ТРИ  АНГЕЖ. 

Святъ  есть  Господь  Богъ  нашъ! 
Святъ  есть  Господь  Богъ  нашъ! 
Святъ  есть  Господь  Богъ  нашъ, 
Господь  Богъ  Саваоеъ! 


ВТОРАГО  Д-ВЙСТВА 

С-ВНЬ  ПЕРВАЯ. 

ЗШЯ,  АДЛМЪ,  ЕВВА. 
ЗМ1Я. 

Мати  моя  Ёвва!  я  змМ  естемъ  ^).  Благолп  жквете?  Баво  мужу 
твоему  Адаму  поводится?  Гд'Ь  онъ  нннЪ  есть?  зане  онаго  при 
теб*  не  обр-Ьдъ  есть. 

БВВА. 

Адамъ  не  далече.  Богъ  всегда  съ  нимъ. 


^)  Въ  рукописи  эти  два  сюва   были  скопированн  переписчиБоиъ  без- 
сознатедьно:  ум/летесъ. 
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ЗМ1Я. 

О  КОЛЬ  блахенъ  мужъ  Адамъ,  егоже  Богь  сице  почтилъ 
есть!  Гд'Ь  бо  множая  таковаго  рая  обр'Ьсти,  въ  немъже  нын'Ь 
Адамъ  и  Бвва  обитаютъ?  То  бо  жилшще  и  лучшимъ  прохлаж- 
дешемъ  нашинъ  есть.  Имянножъ  видите  и  слышите  Л'бпотныхъ 
струевъ  шумы,  видите  и  слышите  красныхъ  птицъ  П'Ьн1е,  им'Ье- 
те  также  прохлажден1е  ваше  и  радость  въ  зв'Ьряхъ  и  рыбъ  въ 
водахъ;  возможно  вамъ  .ут'Ьшвтися  въ  преврасныхъ  злакахъ,  и 
древесахъ  и  въ  различныхъ  цв'Ьтахъ.  Авъ  днесь^  во  утр1н  ^) 
з^^о  р$но  предъ  солнечнынъ  всходоиъ  стояще,  ае  возмогъ 
д(шоли  угЬшитися  отъ  умильного  п'Ьн1я  птицъ  во  вертоград*, 
очеса  мои  удоволны  бяху  нрекрасныхъ  овош;ахъ  на  древе- 
сЬхъ.  По  семъ,  егда  пресв'Ьтло  С1яющее  солнце  мало  росу  отъ 
травъ  осуши,  пошелъ  есть  н^что  ^)  прогулятися  и  обр'Ьтохъ 
различные  красовитые  овощи.  Но  между  ины^ъ — овощъ,  евоже 
ровци  никогда  лутше  обр'Ьсти  не  возможно:  какъ  скоро  бо  оно- 
го вкусихъ,  воспр1яхъ  такую  охоту  и  радость  въ  сердц*  мо- 
емъ  в'Ьд'Ьн1емъ  въ  себ'Ь  самымъ.  И  в'Ьдати  не  могу,  какъ  скоро 
р^^чь  языка  моего  въ  пр1ятную  сладость  нрем'Ьнися,  еже  одна- 
ко О  ьсе  отъ  васъ  нриходи^ъ,  зане  вамъ  къ  польз'Ь  Господь 
Богъ  созда,  и  мы  ради  вашея  даровъ  такихъ  причащаемся. 
Нын-бже  имамъ  ^)  отходити,  да  недолго  тя  задержу. 

ЕВВА. 

Ни,  нимало;  но  слышиже:  возможно  ли  то  древо  еще  по- 
знати? 

ЗМ1Я. 

Что  познати?  Охъ!  его?  Никогда  же  ми  лепота  древа  того 
и  сладость  овощъ  его  въ  забвен1И  не  будетъ.  Дасть,  Боже^  да 

')  Въ  рукописи:  поутрги, 
.*)  Въ  рук.:  ничто. 
•)  Въ  рук.:  оддано. 
*)  Въ  рук.:  жемь. 


2  во 

И  ВЫ  отъ  него  вкусите!  Ей,  истинно   тогдабъ   мя   похвалили 
есте^  рбБ)ще;  дко  вамъ  неложныя  предлохилъ  вещи. 

ЕВВА. 

Зм1Я  любимая!  идихе  тогда  со  мною,  зане  з'Ьло  желаю  то 
прекрасное  древо  вид'Ьти  и  возьми  змш  твою  съ  собою. 

3  м  I  я. 

Азъ  то  радъ  учинити,  ащели  желаеши:  тебе  бо  ради  по- 
шелъ  быхъ  и  изъ  св'Ьта  сего.  (Здгь  они  идутъ  къ  дрееу.) 
Тое  то  красное  древо  и  сладшя  овощи!  Ут'Ьшайся  ими  и  вкуси 
ихъ:  ей;  благодаренхе  ми  воздаси. 

ЕВВА. 

Никогда  же  то  учину.  Азъ  начаяхся,  иному  древу  бнти;  но 
нын'Ь  вижу,  вижу,  яко  тое  есть,  къ  немуже  прикоснутися  Богъ 
намъ  кр'Ьпко  запов'Ьдалъ  есть;  но  отъ  иныхъ  всЬхъ  даровъ 
божшхъ,  яже  на  семъ  св'Ьт'Ь,  водьно  намъ  есть  вкусити. 

ЗМ1Я. 

Бакъ  вел1я  польза  вамъ  есть,  что  вся  вашея  ради  создано 
пользы;  такъ  великое  было  бы  вредство,  когдабъ  сицевой  пре- 
изрядной  овощъ  древа  того  зав'Ьд'Ьнъ.  Но  знаете  ли  его  во- 
истинно?  Тое  ли  то  истое,  о  немъже  глаголете? 

■ 

ЕВВА. 

Ей,  ИСТИННО  то  есть,  понеже  имянно  его  знаю:  нарицаетъ 
бо  ся  древо  в'Ьд'Ьшя  добра  и  зла. 

ЗМ1Д. 

Азъ  тому  в'Ьрую,  яко  возможно  тако  быти,  понеже  имянно 
согласуется  съ  самомъ  д'Ьломъ,  и  азъ  на  самомъ  себ'Ь  искусно 
пров'Ьдалъ  есть.  Но  паки  тому  в-Ьрити  не  могу,  чтобъ  Богъ 
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такъ  кр'ЬпБО  и  вбсыа  овощу  древа  того  ввусити  ен'Ьлъ  запре- 
щеше.  Не  емущайтеся,  того  ради,  и  образумитесл. 

ЕВВА. 

Что  глаголепш:  образумитесл? 

ЗМ1Я. 

Таво  и  есть;  не  см'Ьть  ли  ми  в^ъ  древу  тоху  привоснутиск? 

ЕВВА. 

I  > 

Азъ  пави  глаголю^  яво  Богъ  намъ  лвестово  запов'Ьда  при 
вллтв'Ь:  овощу  того  ввусимъ,  в'Ьчною  смерт1ю  умирать  намъ 
будетъ. 

ЗМ1Я.   * 

6  любимая  иати  мол!  не  устрашайся  О-  овощъ  бо  сей  си- 
цеваго  въ  себЪ  не  им'Ьетъ  яду,  инаво  бы  уже  давно  умершев* 
ленъ  быль;  прими  товмо  да  ввушай. 

ЕВВА. 

Хотя  бы  нев'Ьдомо,  вавовъ  овощъ  быль;  однавохде  не  учи- 
ну  для  негО;  и  не  хощу  милость  божш  погубити. 

ЗМ1Я. 

■ 

о  вав1е  вы  чюдные  люди!  Того  ли  бъ  ради  Богъ  им'Ьлъ  та- 
ковое древо,  еже  сицевне  преизрядныи  овощи!  родитъ,  создати,. 
имиже  смерть  родитиси  1тЬщ  егоже  ровенство  во  всемъ  вер- 
тоград'Ь  не  обр'Ьтается  вром'Ь  того  единого,  и  вамъ  товмо  въ 
польз^Ь  создано  есть,  а  отъ  него  нив1й  ангелъ  ввусить  не 
смЪетъ?  Бъ  чему  же  бы  тавовые  овощи  потребни  были?  Т'Ьмъ 
пр1ими,  зане  вся  наша  суть;  и  ввушай  и  далБДЬ  тавожде  мужу 
твоему  Адаму  ввусити:  в^Ьмъ  убо,  яво  тогда  и  очеса  ваша  от- 


*)  Въ  рукописи  слово  не  пропущено. 
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верстЕ  будутъ  и  познаете  вся,  яхе  блага  и  зла  на  сей  зеили; 
ей, — ащели  ме  верите  хощете, — самому  уподобитесь  Богу. 


ЕВВА. 

Истинно^  когда  бы  иный  овощъ  былъ;  но  въ  семъ  смерти 
опасство  сокровенно  есть. 


ЗМ1Я. 

Бое  смерти  опа'Ьство?  Не  начаяхся,  яко  вы,  повосозданные 
челов'Ьцы,  такъ  боязливи  %дете.  Самаже  сказала  еси,  яко 
Богъ  повел*  отъ  всЬхъ  древесъ  ясти,  кромФ  сего  единаго,  и 
то  мню  я,  яко  неистинно  вразум'Ьла  еси.  •  Шсть  ни  единаго 
опасства,  а  вогда  бы  тако  /1ыло,  како  глаголеши,  то  бы  Богъ 
къ  вамъ  не  былъ  милостивъ.  Нын'Ь  ле  Богъ,  яко  сами  в'Ьсте, 
любовш  самъ  нарицается:  гЬжь  же  Богу  никакую  вражду 
приписати  недостоитъ,  инако  бо  не  можетъ,  токмо  да  васъ  воз- 
любитъ,  понеже  изображ^1е  и  д'Ьло  рукъ  его  есте.  Почтожь 
убо  сицевыиъ  является  дивимъ?  Осязайте  токмо  вся  и  ядите^ 
что  хощете:  ничтоже  вамъ  вредить  имать. 

ЁВВА. 

Скоро  быхъ  дерзнула  принимать. 

ЗМ1.Я. 

Ей,  ей!  ево  ягоды  точ1ю!  Можешь  бо  сама  разум^ти:  когда 
бы  н'Ькоторой  ^)  овощъ  въ  вертоград*  былъ,  которой  бА 
смерть  родилъ,  то  бы  и  никакую  разнь  отъ  ииыхъ  овощей 
им'Ьлъ.  Смотри  токмо,  сестрицо,  какой  преизрядной  сей  овощъ 
есть;  но  тысящу  преизрядн'Ье  и  сладше  укусъ  его. 

(Зм^я  отходить  тихо). 


^)  Въ  рук.:  никоторой. 


•  * 
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БВВЛ  (поел1ь  она  и»стъ), 

Преизрядной  цв'Ьтъ  сего  овоща!  Нужда  ми  его  вкушати.  Охъ! 
когда  бы  и  Адамъ  зд'Ь  былъ!  О  Адаие^  Адаме!  Еогда  бы  и  ты 
3  д*  б!нлъ! 

АДАМЪ. 

Зд*  азъ  есми,  Евва!  Что  хощепш?  ^ 

БВВА. 

О  Адаме!  возлюбленный  мой  Адаме!  воззри  токмо  на  сей 
прекрасный  овощь,  егоже  намъ  Богъ  запрети  вкушати.  Нын'Ь 
же  въ  разумъ  пршде,  яко  не  тако  Богъ  мыслитъ:  азъ  бо  уже 
отъ  него  вкусихъ,  а  еще  въ  живыхъ  обр'Ьтаюся^  взаимно  ави 
осязаю  въ  себ'Ь  небесную  мудрость.  Дасть,  Боже,  да  и  ты 
отъ  овощу  того  преизрядного  яси! 

а  * 

АДАМЪ. 

Тако  ли  есть,  яко  глаголеши?  И  иный  никто  бы  ми  не  воз- 
моглъ  наговорити. 

ЕВВА. 

Возлюбленное  сокровище  мое,  Адаме!  что  глаголеши  сице-  * 
выя  чюдныя  р^^чи?  Богдажъ  предъ  тобою  солгахъ  или  какъ 
ми  тебя  прельстить?  Самъ  бо  видиши  мя  очевидно  безопасну  и 
еще  живу.  Уже  ^)  еще  тогожъ  овощу  ясти  буду.  Молю  тя,  яко 
ты  со  мною  вкусиши.  (Здть  она  тъстъ). 

АДАМЪ. 

Даждь  сЬмо,  возлюбленная  Евва  моя!  Не  хощу  ти  С1е  от- 
рещи:  понеже  сице  дерзнула  и  жива  осталась  еси^  Т'Ьмъ  же  и 
азъ  увижу,  кая  въ  немъ  доброд'Ьтель  сокровенна.   (Здть  от 

О  Въ  руЕ.:  иже.  • 
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гьсть^  потомъ  глаголетъ):  О  горе,  горе!  Что  мн*  учинилося? 
О  Евва  что!  ты  сотворила,  еси?  Увы,  увн!  Не  в'Ьиъ,  отъ  тоски 
гд'Ь  ииамъ  пойти.  , 

(Здгь  отходятъ)» 


ВТОРАГО  Д-ВЙСТВА 

СФНЬ  ВТОРАЯ. 
АДАМЪ  (стоить  '«а  коа'п»няхъ  во  ипомъ  одпянги). 

Охъ!  куды  же  мн'Ь  пойти?  Чювство  и  естество  мое  весьма 
превратилось.  Ей,  истинно  злнй  иой  Бонецъ  будетъ  и  въ  под- 
линн'Ь  таковоиу  доброй  конецъ  бнти  це  иожетъ,  ихе  очи  и 
сердце  отъ  слова  бож1я  отвратитъ:  таковоиу  вся  злоключешя 
скоро  во  следъ  ^)  идутъ.  Азъ  прежде  им'Ьлъ  иревышнюю  му- 
дрость и  благоразум1е,  къ  тому  жъ  и  все  в'Ьдалъ,  по  иниЬ  ра- 
аумъ  мой  весьма  помраченъ;  во  мн'Ь  пребысть  истинная  прав- 
да, ннн'Ь  же  весьма  со  мною  прем'Ьнилося;  азъ  б'Ьхъ  святъ  и 
безъ  порока,  но  нын'Ь  есть  головня  преисподней  пенны;  пре- 
св'Ьтлне  драгоц'Ьнные  камен1я,  аспидъ  и  яхантъ  С1ятю  палаты 
моей  уступали,  нын'Ьже  и  то  отъ  меня  отъиде,  -  еже  прежде 
того  прим'Ьчати  не  воямоглъ:  нын'Ь  бо  обр'Ьтаюся  быть  нагимъ. 
Ко  Господу  Богу  бяше  уповаше  мое;  не  бояхся  *)  никогоже; 
но  нын'Ь  трепещу  и  страшуся,  нищетная  земля,  и  предъ  лист- 
в1емъ  деревовымъ;  брежде  обыдоша  окрестъ  безчисленныхъ 
полковъ,  но  нын'Ь  вся  отъ  меня  отступиста;.  зв'Ьр1е  такожде 
ко  мн'Ь  во  множестве  числ'Ь  совокупистася,  но  пын'Ь  вся  отъ 
меня  уб']Ьгаютъ;  солнце,  луна  и  звезд'Ь  воззираютъ  на  мя  з'Ьло 
печальными  образы,  и  земля  не  хощетъ  мя  вящше  носити.Ни- 
чтоже  того  ради  оставаетъ,  точш  во  отчаяшя  ми  пршти. 
О  Евво,  Ёвво!  что  сотворила  еси?  Тая  ли  овощу  того  сила?  Не 


')  Въ  рук.:  последъ. 
2)  Въ  рук.:  "пебояея. 


да  бох1емъ  ш  хотели  есмы  с^дадипсЁ  сид'Ьти?  Ннн'Ьжб  при- 
нуждени  есни  въ  кромешной  адовой  лгужи  Еуиатися.  Восхо- 
т'Ьли  самому  Богу  сравниться;  но  нын^Ь  преобразны  есми  Д1а- 
волу  самому,  в'Ьдая,  яко  добро  на  зло  прем'Ьнилн.  О  страсть, 
о  боязнь,  о  трепетъ!  О  ваЕо  сердце  мое  въ  тяжести  пребываетъ! 
О  тосЕа,  о  отчаяше,  о  страсти,  яже  мя  попираютъ!  ОхЪ;  охъ! 
Принужденъ  есмь  сонрытися. 

Здп»  поютъ  П1ьснь: 

Чрезъ  адамово  падеше 
Вей  роды  погублен^!, 
Зане  тотъ  ядъ  на  насъ  пр1иде; 
И  уже  не  можемъ  жити 
Безъ  бож1ей  руви  сильней, 
Яже  насъ  внручила: 
Егда  ЗМ1Я  Евву  звела, 
Еазнь  на  насъ  всЬхъ  навела. 


ТРЕТЬЯГО  ДФЙСТВА 

С'ЪКЬ  ПЕРВАЯ.      • 

ГАВР1ИЛЪ,    УР1ИЛЪ,    РАФАИЛЪ. 
ГАВПИЛЪ. 

Изв'Ьстно  вамъ  есть,  возлюбленше  сопутешественницы  мои, 
чесо  ради  Богъ  насъ  послалъ  есть:  имянно,  чтобъ  намъ  м'Ьсто 
на  семъ  св-Ьт*  устроить,  ид-Ьже  Богу  д'Ьло  то,  еже,— о  горе! — 
нын^Ь  учинилось,  судити.  Т'Ьмъ  же  азъ  нын%  пойду  повел'Ьнное 
ми  исправити,  то  есть  Адама  и  Евву  въ  суду  поставити;  выже 
междо  симъ  уготовите  м'Ьсто. 

УПИЛЪ. 

Той  нын4  тамо  идетъ;  но,  увы!  желалъ  быхъ,  чтобъ  т*  убо- 
пе  челов'Ьцн  во  инемъ  благополучнемъ  поведеши  .... 
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РАФАИЛЪ. 

И  азъ  желалъ  бнхъ^,  чтобъ  ииъ  предъ  жестокое  судилище 
не  становитися^  ибо  того  дФла  ради  з'Ьло  печаленъ  есмь.  О! 
что  же  нын'Ь  они  саш  поиышляютъ?  Увы,  увы  б'Ьдноиу  со- 
здан1ю  тоиу! 

УРХИЛЪ. 

Ей,  истинно!  Кто  бы  о  таиовомъ  плачевномъ  паденш  не  пе- 
чаленъ былъ?  Бс'Ь  небесныя  силы  собол'Ьзнуютъ  о  семъ  и  ни- 
какой радости  .ужъ  больше  н'Ьсть,  такасе  и  вся  во  всей  все- 
леинМ  стонетЪу  скорбящи  гЬло  о  тоиъ:  никая  бо  птица  больпш 
не  поетЪ;  ниб1й  зв'Ьрь  больши  не  ищетъ  про  себя  пищи,  никШ 
цв'Ьтокъ  не  обр'Ьтается  въ  прежней  бывшей  красоте,  древеса 
низсроняютъ  отъ  печали  листы  своя  и  трава  увядаетъ. 

РАФАИЛЪ. 

Уже  время  ко  уготовлец1Ю  суднаго  Д'Ьла. 

ЗМ1Я. 

Челов^ческШ  родъ  нын-Ь  иой,  а  Богу  уже  н'Ьсть  права  больши 
къ  нему:  понеже  бо  они  слово  его  отринули,  тогда  власть  азъ 
надъ  ними  получихъ  и  хощу  ихъ  держати.  Увижу,  кто  ихъ  отъ 
меня  отъиметъ. 

МИХАИЛЪ. 

Молчи,  д1аволе!  Слушай,  что  азъ  ти  пов'бмъ:  нын'Ьш- 
няго  дня  Богъ  судъ  творити  учнетъ  надъ  плачевнымъ  па- 
дешемъ  челов']^ка,  т'Ьмъ  же  повел'Ьваю  вамъ,  яко  ничтоже  че- 
лов^комъ  да  судите,  донел-Ьже  судное  изречеше  отъ*  Гос- 
пода Бога  не  примутъ.  Однакоже  толико  вамъ  повел'Ьно  быти 
им'Ьетъ  купно  же  съ  ними  предъ  судилищемъ  становитися,  пред- 

1 

лагая  жалобы  ваши.  (Михаилг  отходгтъ). 
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ЗМ1Я. 


Удивлятися  ни  приходить  о  сицевомъ  д'Ьл'Ь,  еже  О  наиъ  о 
челов'Ьц'Ьхъ  судитнся.  Чаю,  чаю,  что  въ  сегоднишнемъ  числ* 
н-Ьчто  намъ  противное  учинится. 


ЗМ1ЯЖЪ. 


Азъ  же  надъ  т-Ьми  богохульники,  то  есть  надъ  женою  и  му- 
жеиъ:  горе,  горе!  возошю.  Посемъ  же  да  увидииъ,  аще  возмо- 
гу тъ  отъ  насъ  уб'Ьжати. 


ЗМ1ЯЖЪ. 


Довольно.  Всякълутчепроиыслъ  свой  да  исполнитъ;  азъ  же 
уповаю,  яко  родъ  челов-ЬческШ  въ  свойство  получити  си  ^)  спо- 
добимся. 


ТРЕТЬЯГО  Д-ВЙСТВА 

* 

С'ЬНЬ    ВТОРАЯ. 

ГЛВРШЛЪ,  аДАМЪ,  евва. 
ГАВПИЛЪ. 

Взыскую,  ничтоже  обр'Ьтаю.  Адаме!  Адаме!  гд*  еси  ты?  По- 
сланъ  есмь  отъ  Господа  Бога,  да  ищу  тя.  Адаме!  Адаме!  ВЬмъ 
истинно,  яко  съ  женою  своею  н'Ьгд'Ь  сохранился  есть  страха 
и  боязни  ради,  т'Ьмъ  же  и  молчишь.  Адаиё!  Адаме!  Повел^- 
шемъ  бож1имъ  посланъ  есмь  тебя  взыскати  и  волю  бож1Ю  ти 
изв'Ьстити.  Не  слышишь  ли,  Адаме!  Изыди!  Гд'Ь  еси  ты? 


')  Въ  р.:  еи{е. 
3)  в*  рукоп.:  ел. 

Руссх.  драмт.  произв.  1 672— 1725  гг.  17 
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АДАМЪ  (отъ  страху  трепехцетъ.) 

Увы!  зд*  азъ  лежу  въ  великомъ  страху  и,  какъ  гласъ  бо- 
Ж1Й  слышалъ  есмь,  устрашихся  и  сокрыхся,  зане  увид-Ьхъ,  яко 
нагъ  есмь. 

ГАВРШЛЪ. 

Ето  ти  о  томъ  свазалъ,  яко  нагъ  еси,  занеже  и  дреже  сего, 
какъ  тя  Богъ  сотвори,  нагъ  былъ  еси  и  не  боялся?  Истинно 
н'Ьчто  иное  въ  томъ  сокрыто  есть.  Почто  трепещеши  тако?  Не 
ялъ  ли  есй  овощу,  егоже  ти  Богъ  подъ  смертною  казнею  вку- 
сити  запрети?.^  Тако  ли  заповедь  бож1ю  сохранилъ  еси?  Такое 
ли  воздаеши  благодарен1е  за  великую  милость,  яко  тя  со- 
здалъ  есть? 

ЕВВА. 

Увы,  увы!  Когда  бъ  С1е  николиже  учинилось  было!  Нын*  убо 
погибли  есмы. 

ГАВПИЛЪ. 

О!  нын*  хощете  во  согр-Ьшеши  каятися,  но  всуе.  Послу- 
шайте убо  бож1е  къ  вамъ  изв'Ьщен1е:  яко  милосердый  и  купно 
ревни тельный  Богъ  возмогъ  бы  васъ  праведнаго  ради  гн'Ьву 
своего  аб1е  в'Ьчною  смертш  казнити;  но  милосерд1е  его  велико 
есть  и  гн'Ьвъ  его  долготерп'Ьливъ,  яко  беззакон1е  и  неправед- 
ное д'Ьло  ваше  еп1;е  милостиво  предъ  праведнымъ  судилищемъ 
слушати  хош^етъ.  Т4мъ  же  готови  будьте  купно  со  дьяволы 
связаны  предъ  судилиш;емъ  превышняго  Бога  ставитися. 

АДАМЪ. 

О!  ап];е  быхъ  крыла  ин'блъ,  яко  голубь,  дабы  въ  див1ихъ 
пустыняхъ  и  л'Ьсахъ  сокрытися  могъ,  да  отъ  гн'Ьву  Его  уб4жу! 
Кто  убо  предъ  страшнымъ  лицоиъ  Его  состоятися  можетъ? 
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ЕВВА. 

О  горе,  горе  намъ,  якои  демони  вязати  насъ  им'Ьютъ!  Охъ! 
охъ!  Когда  бъ  такъ  безопасна  была,  да  въ  Еаненной  разсЬлин'Ь  въ 
пустонъ  м'Ёст'Ь  сохранитися  могла!  Е№,лутше,  да  земля  разсту- 
пится  меня  поглотити,  нежели  чтобъ  ми  надъ  демонсЕ1я  лица 
зр^ти!  Еще  въ  помышлен1и  вижу  вострепещущей  страшной 
лиЕъ  егОу  которой  въ  то  время  им'Ьлъ;  а  нын'Ь  ]1и  паки  въ  ру- 
кахъ  его  быти!  Увы,  увы!  Смерт1Ю  опасною  насъ  убьетъ! 

ГАВ1^111.1Ъ. 

Упокоитеся  и  не  отчаевайте^  зане  трепетъ  вашъ  и  боязнь 
вамъ  ничтоже  помощи  не  дастъ;  ибо  врагъ  той  лукавой  ни  ма- 
ло, кром*  допущешя  бож1я,  вамъ  сотворити  не  можеть.  Мяй 
же  нын'Ь,  нужда  есть  паки  отходити;  междо  сииъ  готовитеся 
къ  суду. 


ТРЕТЬЯГО  Д-ВЙСТВА 

* 

С-ЬНЬ  ПЕРВАЯ. 

МИХАПЛЪ,  АДАМЪ,  ЕВВА,   ЗМ1Я. 
МИХАИЛЪ  (еъ  мечемъ). 

Послушайте  всЬ,  служащ1е  къ  Вогу,  и  вси  лики  небесные 
внимайте  о  страшномъ  суд*,  егоже  Вогъ  надъ  Адамомъ  и  надъ 
Еввою  уложи!  Премудрость  вечная  въ  сов'Ьт'Ь  Святыя  Троицы 
С1е  въ  совершен1е  приведе:  понеже  Богъ  всю  вселенную  со 
всЬмъ,  яже  на  ней,  созда  и  по  семъ  челов'Ька  сего  по  образу 
своему  и  по  подоб1ю  сотвори  надо  всю  тварь,  подъ  влад-Ьме 
ничего  себ*  не  оставляя,  кром*  единаго  древа,  да  отъ  него  не 
вкушаютъ,  отъ  того  благодареша  токмо  произв'Ьдати;  но  когда 
подъ  смертною  казтю  изданную  запов'Ьдь  преступивЪ;  бож1й  на 
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себя  гн'Ьвъ  навели  и  похотемъ  свримъ  яослушали '):  тогда  пре- 
в'Ьчный  Богъ  благоизволи  предъ  страшный  судъ  ехъ  поста- 
ВИТИ  ид'Ьла  оныхъ  слушати.  Т'Ьмъ  же  ето  какую  жалобу  ллЬ- 
етъ  предложитИу  той  безъ  м'Ьшкоты  сотвори,  прежде  нежели 
предъ  превншнимъ  престолоиъ  ставится. 

ЗМ1Я. 

Азъ  прихожу  передъ  судъ  сей,  ии^я  полную  мочь  въ  томъ 
д'Ьл'Ь  отъ  первоначальника  своего  Луцыпера.  Вопрошаю  тогда 
со  изволешемъ,  не  время  ли  т'Ьхъ  презрителевъ^  Адама  и  Бвву, 
Еъ  суду  поставити. 

МИХАИЛЪ. 

Такъ,  время;  но  судъ  бож1й  надъ  ними  вящи  ти  не  позволя- 
€тъ  токмо,  да  связанныхъ  къ  суду  поставишь. 

3  М I  я  (Адама  и  Евву  приводить). 

Приходите,  послушливые  чада  мои!  Нын'Ь  васъ  на  лучшее 
мФсто  поведу:  зд*  дрожите  знатно  отъ  стужи,  но  тамо  учнете 
отъ  тоски  пот'Ьти.  Идите,  иди'^е.  Помози  ихъ  держати^  нын'Ь 
ихъ  л'Ьпотою  устрою,  въ  чемъ  имъ  у  суду  явитися.  Помози 
держати,  да  не  убФгутъ. 

АДАМЪ. 

О  горе!  Никогда,  никогда  не  чаялъ,  яко  насъ  проклятые}враги 
имутъ  вязати.  Охъ!  къ  чему  есмы  приведены!  О  горе,  того  без- 
чест1я  ради  и  мучешя! 

ЕВВА. 

Увы,  увы!  Прихожу  во  отчаяше.  Нын-Ь  ли  намъ  въ  дезюя- 
сшя  руки  впасть,  яко  да  въ  посм'Ьхъ  духомъ  адовомъ  подави 
будемъ? 


')  В'ь  рук.:  послушапш* 
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ЗМ1Я. 


Азъ  впервые  воп1ю:  горе!  страшнаго  радя  падешя  Адама  и 
Еввы^  которые  презр'Ьн1емъ  Бога  въ  вечную  смерть  впали. 


ЕВВА. 

О  горе!  еще  йаругаешися  съ  нашего  безум1Я,  а  самъ  прель- 
«тилъ  цасъ  еси. 

ЗМ1Я. 

Такъ,  таЕъ!  Ащелибътикто  рекъ:*иди  въ  воду  и  утоппся; 
не  чаю,  чтобъ  С1е  сотворила  бы;  но  нын*  б4дный  б'Ьсъ  рноватъ 
твоея  свободныя  воли.  Азъ  втретие  вошю:  горе!  страшнаго 
ради  падешя  Адама  п  Еввы,  Боторые^  презр'Ьшемъ  Бога  въ 
в'бчную  смерть  впали. 

МИХАИЛЪ. 

Бсякъ  тогда  да  молчитъ,  яко  да  возможно  жалобу  съ  еди- 
ной страны  и  отв'Ьтъ  на  то  ,съ  друпя  страны  слышати  и  по- 
томъ  судебную  расправу  учинити. 

ЗМ1Я. 

Азъ  еп1;е  предлагаю  жалобу  передъ  судомь  бож1Имъ,  тяжкаго 
падешя  и  безчест1я  ради  Адама  и  Еввы.  Аще  С1е  ъс^жъ 
довольно  в'Ьдомо  есть,  обачеж^»  вкратц'Ь  пани  воспомяну: 
т'Ьмъ  бо  престолъ  божШ  презр'Ьли,  ави  бы  Богъ  во  лжи  во* 
станетъ  и  словеса  своя  не  содержитъ,  когда  отъ  овощу  того  не 
вкушаютъ;  въ  сему  было  въ  нихъ  зломнительство,  яко  имъ  отъ 
овощу  того  завидуеши,  имъже  теб'Ь  равными  бы'ти  помышляху. 
Т^^мъ  же  зри,  велик1й  суд1я:  какими  послушливыми  чады  ') 
являются,  иже,  презр'Ьвъ  запов'Ьдь  твою,  единой  подъ  емерт1Ю 

')  Въ  рукописи:  суды. 
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запрещенной  овощъ  на  досаду  тьбЪ  вку)сили,  отъ  чего  же  не 
.  что  иное  разсудити  мочно,  разв'Ь  что  они  жестокую  запов'Ьдь 
твою  въ  ложь  ставлтъ  и  тобою  токмо  наругаютог.  Того  же 
ради  предлагаю  на  мужа  сего  и  жену,  на  тЪло  и  животъ  ихъ^ 
жалобу,  уповающе  съ  товарищами  моими,  дко  по  божествен- 
ному суду  своему  даси  ихъ  къ  смерти  преподати;  а  что  больши 
въ  семъ  судномъ  д'Ьл'Ь  еще  принадлежитъ,  то  нын'Ь  себ'Ь  пред- 
поставляю. 

МИХАИЛЪ. 

Адаме!  чреда  къ  ответу  нын4  къ  теб4  приходитъ,  да  ти 
потрббное  изв'Ёщаешь. 

АДАМЪ. 

Увы!  лживити  не  могу,  что  преступихъ  запов-Ьдь  бож1ю;  но 
не  дерзостнымъ  предложешемъ,  токмо  по  ласкательнымъ  ело- 
вамъ  жены,  ееже  Богъ  ми  далъ  есть^  вкусихъ  малую  часть. 

МИХАИЛЪ. 

Вы  ли  послушливые  чада  бож1и?  Ёвва!  скажи:  чесо  ради 
€10  сотворила  еси. 

ЕВВА. 

Увы!  врагъ  лукавый  со  зм1ею  своею  тако  мя  извелъ  естъ 
сладостными  прелестными  словами,  и  азъ  вкусихъ  и  Адаму  дала; 
нынЪ  же  на  насъ  еще  жалобу  творитъ,  толкуя  с1е  всякою  зло- 
бою. Азъ  истинно  въ  то  время  не  начаяхся  ^),  чтобъ  по  такихъ 
словахъ  сицева  горесть  надходити  им'Ьла! 

ЗМ1Я. 

Смотрите:  нын4  Евва  см4етъ  еще  говорити,  яко  б4съ  *) 
ее  извелъ  есть!  Не  возмогла  ли  въ  то  время  слова  бож1я  >  дер- 

^)  Въ  рук«:  номсисся. 
*)  Въ  рук.:  без. 
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жатисДу  а  мн^Ь  супротивлятися?  Не  возмоглъ  быхъ  ти  силою 
принудити,  егда  восп'Ьла  бысть  изрядную  п-Ьснь;  но  гордость, 
нбВ'Ьр1е^  ненависть  и  зависть  принуждали  тя  со  мною  къ  древу 
итти,  начая,  яко  Богъ  овощу  того  теб*  завидуетъ.  Но  когда 
бы  нн^Ьше  твое  и  сбылось,  о  како  супротиволь  бысть  Богу!  Ни 
мало  иеньши  хотела  бысть  ^)  еси  быти  Бога.  Т'Ьиъ  же  сице- 
вое  великое  поношеше  и  безчивхе  не  изволь,  о  праведный  Боге, 
терп'Ьти,  ниже  правду  свою  разорити:  не  могутъ  бо  очищатися, 
зане  слово  твое  ихъ  осудить,  еасе  в'Ьчную  имъ  смерть  обещало, 
аще  заповедь  твою  преступить.  Содержи  же  тогда  то,  яко  Богъ 
истины,  идаждь  ихъ  во  влад'Ьнхе  мое,  яко  инаго  Господа  им'Ь- 
ютъ,  нежели  ты  еси. 

МИХАИЛЪ. 

Истче  дйГ  ответчику!  отступите  всЬ,  ожидаясь  изречешя  ве- 
ликаго  суд1И. 


ТРЕТЬЯГО  Д'ВЙСТВА 

С-ЬНЬ    ВТОРАЯ. 

БОГЪ  ОТЩЪ,  БОГЪ  СЫНЪ,  ПРАВДА,  ИСТИНА,   ^гаЛОСЕРДХБ,  МИРЪ^ 

БОГЪ    ОТЕЦЪ 

З-бло  МИ  Правда  и  усердно  болЬзнуетъ  о  б*дномъ  паден1и 

елов']Ьческомъ  Адама!  и  Еввы,  въ  кое  прелестею  б'Ьсовскою 

впали,  яко  же  и  вамъ  о  семъ  б'Ьдомо  добре  есть,  чего  ради 

достоитъ  о  томъ  сов']^тное  постановленхе  учинити  и  по  семъ 

на  нихъ  праведный  судъ  издати. 

ПРАВДА,   дероюагце  жезлъ  въ  рукахь. 

О  Господи  и  праведный  Боже,  любивый  правду  и  вся  во 
«вятомъ  св'Ьт'Ь  твоемъ  правдою  исправляяй!  покажи  и  въ  симъ: 

^  Въ  р.:  (У«. 
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Богъ  6СИ'  ты,  возненавидяй  беззакошя.  Не  произв'Ьдали  ли 
предобрый  ангелы,  иже  изъ  небесъ  въ  кромешную  гегенну  по- 
вержены? ТФмъ  же  и  множае  челов-Ькъ  согреши,  и  того  ради 
въ  равноиъ  ему  быти  осуждеши  ^).  Аще  и  правда,  отъ  деиона 
прельщены,  но  почто  нечистому  духу  больши,  нежели  тебя  слу- 
шали? И  почто  свободную  волю  свою  къ  тварямъ,'  а  не  къ  Богу, 
къ  злобнымъ,  а  не  къ  благимъ  наклонили?  По  чесому  малое  яв- 
ляется прощеше,  но  паче  муку  вечную  получити,  яже  праведная 
мзда  за  ихъ  злод'ЬяБ1е;  т-Ьмъ  же  праведному  чину  твоему  л*- 
по  есть  ^)  надъ  ними  жезлъ  сей  крушити. 

{Здть  Отецъ  емлетъ  жезлъ  и  хочешь  его  разломити), 

СЫНЪ. 

Отче  возлюбленный!  потерпи,  Молю  тя,  въ  праведномъ  гн-Ь- 
в*  твоемъ  до  т*хъ  м'Ьстъ,  до  коихъ  они  сами  отв-Ьтъ  предъ 
превышнимъ  престоломъ  твоимъ  учинять. 

ИСТИНА. 

Боже  истинный,  егоже  истина  пребываетъ  во  в^киЛ  яко 
же  самымъ  д'Ьломъ  об'Ьщаннос  исиолняешь,  а  понеже  тогда 
изреклъ  еси  и  челов-Ьку  в'Ьчно  ему  жити,  аще  сохранить  за- 
поведь твою;  противно  же,  аще  отъ  запрещеннаго  овощу  вку- 
сить, в^чно  ему  умерети  смерт1ю:  соверши  же  того  ради  то,  да 
будеть  истинное  слово  твое  сильно  ихъ  до  основан1я  погубити, 
и  не  допусти  никоей  помощи  Истину  твою  затушити;  что  бо 
глагодеши,  никому  то  перем^нити.  Т^мъ  же  исполни  судь  твой 
ладь  т*ми  злодействующими. 

• 

СЫНЪ. 

Еще  мало  да  потерпишь,  молю,  Отче,  зане  и  Милосерд1е 
причаст1е  имЬеть  къ  божественному  престолу  твоему.  Потерпи 
и  услыши,  каковь  оно  приговоръ  учинить. 

')  Въ  рук.:  осуждепге. 
>)  Въ  рук.:  ллпость. 
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МИЛ0СЕРД1Е. 

О  горе!  сердце  мое  хощетъ  ми  соврушитися  въ  лишеши  на- 
дежды помощи  ради!  Тому  ли  адову  врагу  предобр']^йп1имъ  со- 
здашемъ,  еже  на  всей  земли,  сице  удобно  влад'Ьти,  и  ему  на- 
ругатисду  ей,  и  надъ  Богомъ  самимъ  ^)  возгордШся,  рекуще: 
то  ли  преизрядное  создаше,  во  образъ  божШ  и  подобхе  его  сотво- 
ренное, еже  ангеломъ  въ  ровенств'Ь  во  в'Ьви  им'Ьло  пребыти? 
Тому  ли  нечистому  демону  вящшую  честь  получити,  нежели 
преизрядному  создашю  бож1Ю?  Правда  есть,  яео  челов'Ьвъ  'не 
достоинъ  милости  твоей  получити,  зане  въ  то  же  прхиде  па- 
дете, что  и  дьяволы;  однакожде  междо  челов'Ькъ  и  дьяволъ 
великая  обр'Ьтается  разность:  аще  и  возмоглъ  д1аволъ  со  всЬмъ 
адовымъ  собрашемъ  удобь  единаго  человека  прельстити,  еъ  се- 
му челов'Ькъ  кается  падешя  своего;  но  дьяволъ  не  кается,  что 
божШ  престолъ  обезчестилъ,  но  паче  Ьается  въ  томъ,  что'  невоз- 
можно ему  злМше  н'Ьчто  сотворити.  О  милосердый  Боже!  уми- 
лостивись  и  отъими  у  нечистаго  духа  восхищенное:  что  бо  типоцо- 
жетъ  кровь  ихъ  и  чта  ти  пользу етъ  смерть  ихъ?  Цомяни,  Господи, 
яко  самымъ  нареченъ  бывавши  милосерд1емъ.  Кто  убо  въ  мерт- 
выхъ  ти  воздаяше  подастъ  и  кто  тя  въ  преисподнихъ  восхва- 

литъ? 

I 

ПРАВДА. 

Единому  токмо  Милосерд1ю  быти,  гд4  же  мн*  пребыти? 
Убо  праведенъ  Богъ  и  Правда  его  соетоятися  должна;  аще  и 
весь  свЪтъ  преставится,  однако  же  Богъ  ничто  же  супротиво 
Правды  не  учинитъ. 

МИЛ0СЕРД1Е. 

о  окаянный  и  отъ  пот'бшешя  лишенный  челов'Ьче!  камо  тя 
уподобляти?  ВсЬ  волны  злочаст1я  тя  открываютъ,  никтоже  С1е 
не  внимаютъ!  З'Ьльная  язва  твоя  и  неизц'Ьльная  рана  твоя!  Увы! 


';  Въ  р,;  самъ. 


266 

скорблю  з'Ьло  о  страшномъ  падеши  твоемъ.  Но  Господи,  Гос- 
поди, въ  сов'бт'Ь  сильный,  долготерп'Ьливы8  и  многомилостивый! 
даждь  ми  услышати,  яко  ты^  Боже^  проречепш  и  рабу  твоему^  и 
рабыни  твоей  миръ  и  помощь  дати  об'Ьщаеши.  О  Господи,  Гос- 
поди, сотворивый  небо  и  землю  и  вся,  яге  на  ней!  на  что  хо- 
щеши  всему  всуе  быти  сотворенну  и  человеку  сице  вскор-В  по- 
губленну?  О  сотвори  надъ  ними  милость,  реклъ  бо  еси  въ  на- 
чал1ц  яко  возрадуешься  и  возвеселишися  въ  нихъ;  нынФ  же  то 
демону  хощетъ  поступитися.  О  Господи!  часъ  пршде,  да  поми- 
луеши  ихъ;  прости  имъ  согр'Ьшенхя  ихъ:  милосерд1е  бо  твое 
велико,  яко  и  ты  самъ  великъ  еси. 

сынъ. 

Охъ  ты  согласный  Мире!  чего  ради  молчиши?  Возможно  ли 
ти  есть  на  С1е  безслезными  очмд  смотр'Ьти? 

МИРЪ. 

о  Господи  соединешя  и  Боже  примирешя!  понеже  мы  всЬ 
имена  наши  отъ  божественнага  быт1я  твоего  пр1яхомъ,  т'Ьмъ 
же,  миротворивый  Господи,  услыши  ны:  милосерд1е  бо  твое  пре- 
взыдетъ  яже  на  небеси  и  на  земли.  Якоже  ')  и  Богъ  примирешя 
отъ  в'Ька  еси  ты,  того  ради,  дабы  на  жестокомъ  суд'Ь  твоемъ 
единая  часть  другую  не  услаб'Ьла,  молю  тя,  поволи  ми,  да  лю- 
бимыхъ  сестръ  моихъ  къ  соединешю  приведу  и  потомъ  твой 
божественный  судъ  исполню. 

сынъ. 

о  Мире!  сотвори  радетельное  тщаше,  дабы  д-Ьло  въ  соеди- 
нен1е  привести  и  доброе  учинилось  совершеше. 


')  Въ  рук.:  яже. 
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ЧВТВЕРТАГО  Д-ВЙСТВА 

С-ЬНЬ  ПЕРВАЯ. 

I   МИРЪ,  МИЛ0СЕРД1Е,  ПРАВДА,  ИСТИНА. 

МИРЪ. 

Возлюбленный  сестры!  не  скорбите  ли  о  страшномъ  согр'Ь* 
]пен1и  челов'ЬчесБОиЪу  то  однаЕохде  сожалМт^  сицеваго  пре- 
изряднаго  создашя,  о  немъже  небо  скорбитъ.  Молю  вы,  да^  въ 
еоединенш  будемъ.  Ты  же,  Правда,  воспоиинай  и  на  Милосер- 
Д1е  н^  буди  сице  жестока  и  ты,  Правдо,  возможешь  сице  въ 
мир*  пребывати,  аще  Господь  Богь  по  жестокому  суду  своему 
челов4ческШ  родъ  не  погубитъ. 

МИЛ0СЕРД1Е. 

о  Правдо!  не  буди  такова  жестока,  но  припусти  молешю 
моему  у  себе  мЬсто  получити. 

ПРАВДА. 

Но  яко  же  то  быти  можетъ,  хотябъ  и  рада  хот^^ла?  Разсуди- 
те  сами:  Правд-Ь  достоитъ  во  всЬхъ  судьбахъ  С1ятися  яко 
утреншя  зари,  но  такимъ  противнымъ  обыч^юмъ  помрачена  бъ 
^ыла. 

ИСТИНА. 

Аще  же  азъ  къ  вашему  сов'Ьту  присовокупилась  бы,  тогда 
Богъ  никогда  ^)  истинный  былъ,  тЬжь  же  въ  симъ  никакова 
сов'Ёта  не  тЛщ  но  если  вы  в^^даете^  и  азъ  пособити  рада. 

МИРЪ. 

о  Боя^е!  помози.  Нын'Ь  паки  пршду  въ  чувство  въ  надежд'Ь 
сушей,  яко  все  еш.е  добро  будетъ.  Возлюбленный  сестры  мои! 
аще  ми  послушати  хощете  въ  томъ,  что  никая  отвряжденой 

^)  Ьъ  рук.:  нпкогда. 
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будетъ,  а  однакоже  челов^Ькъ  отъ  Д1Явольсшя  силы  свободенъ 
быть  мохетЪу  тогда  идите  во  сл^дъ  менл.  Азъ  в^^иъ  единого 
мужа,  той  намъ  въ  д']^л']^  томъ  лучшй  сов'Ьтъ  подастъ. 

МИЛ0СЕРД1Е.  ^ 

О!  со  усерд1емъ  азъ  съ  вами  иду. 


ЧЕТВКРТАГО  Д-ВЙСТВА 

С-ЬНЬ  ВТОРАЯ. 

БОГЪ  СЫНЪ,  ИИРЪ,   ПРАВДА,  ИСТИНА,  НИЛ0СЕРД1Е. 

МИРЪ. 

О  вечный  Сынъ  божШ,  со  Отцемъ  во  равенств*]^  сый!  поло- 
жили есмы  в'ъ  любви  и  смиренш  сей  уставъ:  есть  ли  бъ  воз- 
можно было,  ЯЕО  да  никто  отъ  насъ,  повреждеше  пр1иметъ^ 
Ыилосерд1е  божге  съ  Правдою,  да  Истину  ^)  съ  Миромъ  соеди- 
нити,  чтобъ  челов']^Ба  изъ  гортани  дьявольской  исторгнути.  Но 
не  В'Ьмы  никакого  къ  тому  сов'Ьта)  ниже  ко  исполнешю  сред- 
ств1я;  т^^мъ  же  приходцмъ  къ  ТебЪ;  къ  в'Ьчной  премудрости 
Отца,  мо'ляще  въ  томъ  отъ  насъ  не  отступити,  инако  бо  чело- 
в'^ку  во  в'бчномъ  пребыть  осужденш. 

МИЛ0СЕРД1Е. 

о  премудрость  бож1я!  ут^^шеше  даждь  намъ,  сов'Ьтъ  свой  я 
помощь  свою,  дабы  безъ  ущерблен1я  нашего  б'Ьдный  челов^Бкъ 
свободу  одержати  моглъ. 

ПРАВДА. 

О  пребогатый  Боже!  аще  возможно,  да  Правда  устоится 
купно  съ  Милосерд1емъ  тогда  твоимъ,  яко  да  премудрость  Твоя 
насъ  проводитъ  и  челов'Ька  б'Ьднаго  освободитъ! 

')  Ьъ  рук.:  истинно. 
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ИСТИНА. 

О  премудре  Оыпе  бошй!  дабы  такожде  въ  сенъ  д^^л-б  Исти* 
на  бож1я  состояласяу  то  собдинен1в  наше  изволи  проводить 
в'Ьчныиъ  сов'Ьтоиъ  своимЪу  дабы  б'Ьдной  чолов'Ьбъ  отъ  узъ 
дьлвольсБихъ  избавленъ  былъ. 

СЫНЪ    Б0Ж1Й. 

По  вашему  согласному  прошенш  хощу  вамъ  и  сов'Ьтъ  пре- 
подати;  но  никакое  иное  средств1е  изобр'Ьтено  бытй  можетъ, 
разв'Ь  единый  за  то  да  терпитъ;  т'Ьмъ  же  взыщите  такова  му- 
жа, иже  смертш  за  нихъ  долгъ  той  воздастъ:  такимъ  бо  обра- 
зомъ  безвредны  пребудете,  и  б'Ьдный  челов']^къ  освободится 
Любви  ради  къ  челов'Ькомъ  скорблю  о  семь  и  хот-Ьлъ  быхъ 
усердно,  дабы  въ  живыхъ  сохранены  были. ... 

(Конца  недостаетъ),  , 


»0^«к.'.0о- 


V. 


ГО  С  й  Ф  ъ. 


11РЕДИСЛ0В1Е. 

ПресильнМшШ  великхй  государь,  царь  и  великШ  киязь 
АлексМ  МихайловичЪу  всея  велик1я  и  малыя  и  б'Ьлыя  Росс1И 
самодержце! Егда  кто  въ  восточныхъ  зеиляхъ  СЕорше  обрящетъ, 
тогда  той  зм10Бъ  сокрывается  и  въ  тишин'Ь  пребываетъ;  но 
когда  къ  нему  кто  прикасается  и  ногаии  попирати  учнетъ, 
аб1е  ядъ  свой  смертоносной  испущаетъ:  таковымъ-же  образомъ 
и  челов^Ькъ,  аще  добротливъ  и  благодатенъ,  или  лукавъ  и  зло- 
нравенъ  есть,  познанъ  бываетъ:  ибо  какъ  скоро  злобный  чело- 
в'Ькъ  отъ  кого  Т0Ч1Ю  прикосненъ  будетъ  и  малымъ  ч4мъ  доку- 
ченъ,  скоро  воздвигнется  и  аки  скоршя  отъ  ярости  гн'Ьву 
своего  возмутится;  противнымъ  паки  обычаемъ  благосердный 
и  добронравный  любитъ  и  недруги  своя  и  добро  творитъ  го- 
^ящимъ  его.  Мы  же  предаемъ  клятв'Ь  смертоносный  ядъ  и 
желчь  всЬхъ  скорп1й  и  злонравныхъ  челов']^къ,  припадаемъ  же  къ 
самой  добродетели,  се  есть  къ  престолу  вашего  царскаго  вели- 
чества. Понеже  паки  малую  прохладную  о  преизрядной  добро- 
детели и  сердечной  чистот-Ь  комедш  въ  действ*  о  Хосиф*  въ 
пречестныя  очи  предооставити  умыслили  есмы,  тЪмъ-же  не  от- 
чаемъ,  яко  превысокая  вашего  царскаго  величества  обыклая 
милость  во  всемилосердомъ  пресмотр'Ьши  д'Ьтскаго  дМств1я 
нашего  проводити  оное  благоволите. 
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ПЕРВАГО  Д-ВЙСТВА 

С-ЬНЬ  ПЕРВАЯ. 

ИСРАИЛЬ  ДА  ЮСИФЪ  СЪ  БРАТ1ЕЮ. 
ИСРАИЛЬ. 

1осифб,  возлюбленное  чадо  иое!  естеетво^  еже  тя  во  великой 
старости  моей  отъ  мене  и  матери  твоея  родитися  допустило, 
тое  купно  и  любовь  въ  насъ  сице  насадило,  яко  ми  н^Ьсть  воз- 
можно довольно  изрещи,  какъ  безъ  м^^ры  и  усердно  тя  азъ 

люблю.  Благословенъ  убо  да  будепш всЬхъ  братШ  твоихъ! 

Благословенно  да  будетъ  зачало  твое  и  конецъ  твой!  Ибо 
седмьнадесять  л^Ьтъ  въ  любви  моей  пребылъ  и  никогда  же  непо- 
слушливъ  показался  еси.  Всегда  тя  отецъ  твой  и  матерь  твоя 
возлюбила,  зане  наиъ  ничто  же  затаилъ,  но  всегда  злобу,  отъ 
брат1й  твоихъ  творимую,  объявилъ  и  доброе  не  замолчалъ  еси. 
Т^^мъ  же  за  в'Ёрность  твою  и  за  любви  вел'Ьлъ  ти  красную  сд'Ь- 
лати  ризу.  Но  понеже  брат1я  твоя  идутъ  въ  Сихемъ  пасти 
овецъ  своихъ,  того  же  ради  буди  послушливъ  отцу  твоему,  яко 
да  купно  СЪ  ними  пасеши  овца.  В4мъ  бо,  яко  тобою  отъ  Бога 
ублаженъ  буду  и  чадомъ  твоимъ  со  внучатами  хл'Ьба  изобиль- 
но подати  благоизволитъ. 

ЮСИФЪ. 

Возлюбленный  отче!  Ей,  естество,  *еже  мя  подъ  сердцемъ  тво- 
имъ держало  и  пустовало,  абхе,  аб1е  ми  въ  чрев'6  матерн'Ьмъ  си* 
цевое  должное  послушаше  вкорени,  яко  да  во  вся  времена  жит1я 
моего  во  всемъ  радостно  послушливъ  буду.  Кому  бо  ми  должен- 
ствуетъ  по  Боз'Ь  паче  послушливымъ  быти,  яко  естественнымъ 
родителемъ  моимъ?  И  съ  кимъ  возмогли  бъ  любимые  родители 
мои  послати  мя^  яко  бъ  брат1ею  моею  любимою?  Авъ  иду;  съ 
вами  да  пребудетъ  Богъ  отецъ  нашихъ!  . 
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ИСРАИЛЬ. 

« 

Той  да  благословить  не  точ1ю  тебя  и  предложен1е  твое, 
но  и  весь  веливъ  и  малъ  сботъ  твой,  и  да  возрастешь  и  ве- 
ликъ  будешь  во  брат1и  твоей!  Но  вн  .же,  возлюбленный  чада 
иоя,  прилегайте,  да  ничто  же  зло  сеиу  отрочати  приБлючится, 
любви  ради  отца  вашего,  зане  4;ердце  мое  еъ  нему  пристава етъ. 

РУВИМЪ. 

Который  новыя  ум1^етъ  в1^сти  приносити  и  брат1й  своихъ 
овлеветати,  той  всегда  любезн'Ьйпай  вс^Ьхъ  иныхъ  есть« 

ЮСИФЪ. 

Богъ  отецъ  моихъ!  не  даждь  ми,  да  когда  во  лжи  обрященъ 
буду!  В'Ьмъ  бо,  яко  вся  благая  ми  вФствуеть  и  днесь  еще  на- 
ложи два  сна,  разумъ  же  ихъ  Богъ  во  времена  своя  же  объявитъ. 

СИМЕОНЪ. 

Но,  любимый  сновидче,  скажи  же  намъ  сонь  твой,  егоже 
вил'1лъ  еси. 

ЮСИФЪ. 

Бид4хъ,  яко  будечи  азъ  з  браиею  моею  посреди  поля,  вяза- 
хомъ  снопы,  и  снопъ  мой  ста  простъ,  ваши  же  снопы  стояху 
окрестъ,  Еланяхуся  моему  снопу. 

ЛЕВ1Й.. 

•   Такъ,  такъ!  Еда  царствовати  будеши  надъ  нами?  Изрядное 
сновид'Ьше! 

ИСРАИЛЬ. 

Чадо,  чадо!  сновид'Ьн1е  челов-Ьческихъ  есть,  но  толкованхе 
Богу  принадлежитъ,  того  убо  ради  не  негодуйте  на  брата  ваше- 
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ГО,  зане  плоть  и  кровь  ваша  есть.  Но^  1осифъ,  скажи  ии  иное 
сновид'Ьн1е. 

ЮСИФЪ. 

Егда  разбудихся  и  паки  воздремахъ,  вид^хъ  и  другой  сонъ: 
аки  солнце  и  м^Ьсяцъ  и  единънадесять  зв^здъ  поклоняху  ми  ся. 

ч 

ИСРАИЛЬ. 

О,  о  1осифе!  аще  и  великую  ииашь  любовь,  обаче  с1я  твои 
неизлечимые  сны  великое  ми  сотворяютъ  зломнительство.  Ёг- 
да  ли,  пришедъ,  азъ  и  мати  твоя  съ  братхею  твоею  поклонимся 
теб'6  до  земли?  О!  ни!  да  не  будетъ  то!  Не  поразум'бвай  сицевыми 
снами  С1я. 

1УДА.  ' 

Угоденъ  намъ  будетъ  для  сокращен1я  времени,  дабы  намъ 
сны  сказывалъ.  Но  мы  же  идемъ  въ  путь  съ  миромъ; 

ИСРАИЛЬ. 

Ангелъ  господень  да  проведетъ  вы!  1осифъ  же  во  утр*  за 
вами  поидетъ.  Но  1осифе,  Тосифе,  не  скажи  ми  вящши  сицевыхъ 
сновъ:  аще  ти  Богъ  что  открылъ  есть,  держи  жъ  оное  въ 
сердц'Ь  своемъ.  Во  утр1и  же  иди  къ  братш  твоей  въ  Сихемъ, 
смотряще  прилежно,  что  д'Ьлаютъ  и  яже  о  стад^Ь  овецъ,  да  ми 
паки  о  всемъ  искусный  отв^Ьтъдати  возможешь.  В'Ьмъ  бо:  никая 
ложь  ко  Израилю  не  принесеши. 

ЮСИФЪ. 

Идуже  тогда  въ  путь.  Ангелъ  господень  да  сохранитъ  вы! 

ИСРАИЛЬ. 

Иди  съ  миромъ!  Ангелъ  мира  да  проводитъ  тя! 


Руосж.  дрямат.  аровзв.  1072—1725  гг.  ^^ 
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ПЕРВАГО^  Д-ВЙСТВА 

СВНЪ  ВТОРАЯ. 

ЕЛИвАСЪ  ДА  ЮСИФЪ. 
ЮСИФЪ. 

V 

Увы!  гд*  нын*  обр-Ьтаюся?  Н-Ьвть  ли  кого  въ  сей  пустыни, 
иже  мя  на  истинный  путь  наведетъ?  Охъ!  медвЬди  мя  растер- 
заютъ,  лютые  зв'Ьри  сн'бдятъ  ня! 

ЕЛИвАСЪ. 

Что  возопиши,  что  сЬтуеши  и  кто  еси  ты? 

ЮСИФЪ. 

Охъ!  муже  возлюбленне!  кто  тя  по  меня  въ  пустыню  С1Ю 
прислалъ  есть? 

ЕЛИвАСЪ. 

Не  бойся  менб,  скажи  ми  см^ло,  о  чемъ  печалишися,  кого 
ищеши  и  кто  еси  ты. 

ЮСИФЪ. 

Азъ  есмь  1осифъ,  единъ  возлюбленный  междо  1 2  брат1ею  от- 
ца моего  в(к  Израил*,  и  обитаемъ  въ  удол*  хевронст-Ьй.  Но 
брат1я  моя  изыдоша  въ  Сихемъ,  да  пасутъ  стада,  азъ  же  уже 
три  дни  ихъ  ищу  и  не  могу  даже  понын*  обр-Ьсти  ихъ.  Молю 
тя^  брате  возлюбленне,  скажи  ми,  не  видалъ  ли  оси  ихъ. 

ЕЛИвАСЪ. 

О  чадо  любимое!  зФло  далече  отъ  нихъ  въ  заблужденш  еси, 
и  еще.въ  три  дни  братШ  твоихъ  не  обрящеши,  слышахъ  бо  о 
нихъ  глаголюща,  яко  хот^ша  отъ  Сихема  двигнутися  и  до 
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Фаишъ  ПОЙТИ;  таио  убо  ихъ  обрящеши.  Иди  же  того  ради  съ 
миромъ!  Господь  да  будегь  съ  тобою! 


ЮСИФЪ. 


Благодарю  тя,  брате  возлюбленне,  и  Господь  да  воздастъ 
ти,  яко  ия  отъ  гортани  медв'Ьдей  и  отъ  зуб'Ь  лютыхъ  зверей 
свободилъ  еси!  Живи  благо  да  прости,  прости! 


ПЕРВАГО  ДМСТВА 

С'ЪКЬ  ТРЕТЬЯ. 

* 

ЮСИФЪ  ЗДЪ  ПРИХОДИТЪ,   БРАТ1Я  ЖЕ  ЗЛФ   УМЫШЛЯЕТЪ. 

1УДА. 

Мнится  ИИ,  ЯКО  сповидецъ  нашъ  уже  къ  наиъ  грядетъ.  Ябо 
чаете,  брат1я:  егда  не  помолимся  ему  и  припадемъ?- 

ИСАХАРЪ. 

Азъ  отъ  своея*  страны  научу  его  сице  кланятися,  яко  ему 
главу  свою  на  земли  искати. 

ЗАВУЛОНЪ. 

Ей,  истинно  лучшего  той  изм'Ьнниеъ  недостоинъ,  кромя  да 
ему  главу  отсЬчь,  чтобъ  не  возмоглъ  больши  сон1Я  вид-Ьти, 

ДАНЪ. 

и  азъ  на  то  произволяю,  да  ему  главу  отсЬкутъ:  тогда  ему, 
злод'Ью,  больши  насъ  не  оклеветати  мощно. 

Н  Е  Ф  А  л  и  М  Ъ. 

Истинно  таЕъ;  и  азъ  не  присов'Ьтую  его  жива  оставити,  зане 
однакожде  обывновенхе  свое  всегда  исполнити  потщится  и  о 
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житш  иашеиъ,  иод'бл'Ьхъ  нашихъ  предъ  отцемъ  нашииъ  пакЕ 
объявити  не  оставитъ. 

ГАДЪ. 

» 

Когда  бы  еще  истинную  сказалъ,  но  больши  лжи  нежели 
правду. 

АСИРЪ.       , 

Почто  долго  живити?  Растерзавъ,  въ  ровъ  его  ввержеиъ: 
веявъ  тогда  помыслитъ,  яко  зв'Ьрь  лютой  его  растерза^  мы  же 
узримъ,  Бако  сны  его  исполняются. 

РУВИМЪ. 

О!'  ни,  брат1е!  поиыслъ  той  злый:  никако  его  да  не  уб1еиъ  и 
невинную  Еровь  да  не  пролгемъ.  Аще  ли  хощете  изъ  очей  его 
избыти,  то  руки  ваша  бъ  нему  да  не  прикасаются,  но  повер- 
жите  его  въ  ровъ,  иже  въ  пустыни:  тамо  убо  зв'Ьрхе  лютые 
вскор'Ь  его  растерзаютъ. 

Здл  ^осифъ  приходить. 
СИМЕОН^Ъ. 

Смотрите  сего,  предъ  нимъже  отецъ  его  и  мати  его  з  братхею 
ег,о,  падше,  Бланятися  ему  им'Ьютъ!  Имайте  его,  ябо  да  отъ 
живота  его  избавимъ. 

1ЕВ1Й. 

Се,  сновидче,  даждь  сЬмо  нраеную  ризу:  уже  больши  ти  носи- 
ти  недостоитъ.  Со  тщашемъ  возьмите  онаго  и  вовержите  его 
въ  ровъ. 

ЮСИФЪ. 

I 

№сть  ли  воего  у  братш  моей  милосерд1я? 

1УДА. 

Прочь,  прочь  съ  нимъ! 
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ЮСИФЪ. 

О  горе!  Не  могли  ли  лютые  звФри  мя  на  пути  растерзати? 

1УДА. 

Извлечнте  съ  него  ризу. 

ЮСИФЪ. 

Охъ!  б^^да!  Или  переполнились  братхя  моя  въ  хищные  волки? 

1УДА. 

Ни!  С1е  ТОКИО  чрезъ  сонь  видиши.       •  / 

ЮСИФЪ. 

Брапеиъ  ли  иоимъ  ия  убивати? 

1УДА. 

Ни!  ТОКИО  во  снф  ВИДИШИ. 

ЮСИФЪ. 

Слышно  ^[д  С1е  когда  было  на  свО^тЪ? 

1УДА. 
Во  СЕЬ  ТОКМО  видипш. 

ЮСИФЪ. 

Шсть  ли  никоей  пощады? 

1УДА. 

Прочь,  прочь! 

.  ЮСИФЪ. 

Никое  милоеорд1е? 


278 


1УДА. 

Прочь,  ирочь! 

(Здп>  его  въ  роеъ  впущаюгт). 


ПЕРВАГО  ДФЙСТВА 

СФНЬ  ЧЕТВЕРТАЯ. 
ИСАХАРЪ. 

Нын'Ь  ге,  брат1я  возлюбленная,  съ  иироиъ  столы  да  держимъ^ 
ибо  предателя  нашего  уже  н^^тъ,  и  больши  на  насъ  никакихъ 
р^^чей  учнетъ  возводите  предъ  отцемъ  напгаиъ. 

ЗАВУЛОНЪ. 

Нын^^^  во  рв'Ь  будучи,  станетъ  сошя  измышляти. 

ДАНЪ. 

Тамо  ему  и  лучшее  время  сошя  разсуждати.  ^ 

НЕвАЛИМЪ. 

Но  аще  до  утр1я  тамо  пребудетъ,  тогда  сошя  ему  прочь 
отойдутъ. 

РУВИМЪ. 

Охъ!  охъ!  Зл*  сотворили  есте  и  невозможно  вамъ  будетъ 
предъ  старьшъ  отцемъ  отв'Ьщати. 

'1УДА. 

Лучше  единожды  отв'Ьщати,  нежели  всегда;  однаЕожде  ни- 
Еогда  не  престалъ  бы  на  насъ  предъ  отцемъ  смущати,  т1^мъ 
же  лучше,  яко  да  его  лишаемся. 
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ГАДЪ. 

Но,  брат1я  возлюбленная,  кого  азъ  вижу  сЬмо  грядуща? 

АСИРЪ. 

Кто  еете  вы  и  камо  грядете? 

А  МА  л  Е  к  Ъ. 

Есмя  Измаильтяне,  идемъ  отъ  Галада  съ  еимхамомъ  и  смо- 
лою и  стакти  во  Египетъ. 

1УДА. 

ч 

Брат1я  возлюбленная!  что  потребно,  аще  истова  брата  наше- 
го уб1емъ  и  лютымъ  зв^^ремъ  на  сн'Ьдь  подадимъ?  Пойдемъ  и 
отдадимъ  его  Измаильтяномъ  сииъ  во  в^^чное  подданство  въ 
ц'Ьну,  ЯБО  въ  кивыхъ  пребудетъ,  намъ  же  возможно  доброю 
сов^^стш  паки  къ  старому  отцу  нашему  приступити. 

РУВИМЪ. 

Ей,  истинно,  ибо  плоть  паша  и  кровь  есть,  т'Ьмъ  же  рукъ  на- 
шихъ  да  не  возложимъ  нань  или  крови  его  не  скрыемъ.  Азъ  убо 
не  причащуся  къ  сов'Ьту  вашему. 

(3^  от  отходить). 
1ЕВ1Й. 

Рувимъ  хощетъ  надъ  т^^мъ  сновидцемъ  милосердге  свое  по- 
казати,  но  да  исполнится  промнслъ  нашъ!  Ты,  Худа,  иди  и  го- 
вори о  томъ  съ  ними. 

I  у  Д  А  (говорить  Измагиыпяиомь). 

Послушайте,  брат1я  возлюбленная!  Мы  вси  есмы  раби  единаго 
господина,  а  имамы  единаго  токмо  междо  нами,  иже  нев^Ьренъ 
намъ  есть,  того  ради  больши  оного  терп'Ьти  не  хотймъ.  Чтоже 


280 

тогда  хощете  наиъ  зань  дати,  яко  его  ваиъ  во  в'Ьчную  службу 
да  отдадииъ. 

АМАЛЕКЪ. 

Мы  идеиъ  во  Египетъ;  ,аще  ли  отрокъ  сей  послушливъ  бы* 
ти  не  похощетъ,  тогда  возмохно  наиъ  будетъ  и&оиу  его  паки 
продати. 

1уД;а. 

Ей,  истинно  такъ  но  иеньши  дванадесдти  златниковъ  не 
иожемъ  продати  его. 

АМАЛЕКЪ. 

Ьуди  же  тако. 

{Зд1ь  по  рукамъ  бьютъ), 
АМАЛЕКЪ  (говоритъ,) 

Дайте  его  сюды,  да  разсмотримъ  куплю  нашу. 

(Здгь  1осифа  извлекаютъ  огт  рова), 
ЮСИФЪ. 

О  дабы  ЖИТ1Ю  моему  конецъ  былъ  и  земля  бы  мя  прогло- 
тила! О  брат1я!  возлюбленная  моя  брат1я!  н^^сть  ли  уже  больши 
милосерд1я? 

АМАЛЕКЪ. 

По  чемъ  тужитъ  и  о  чемъ  плачетъ? 

1УДА., 

Не  хощется  ему  отсела  отстати,  стережите  его  прилежно, 
яко  да  паки  отъ  васъ  не  уб^^житъ. 

(Здп»  вяжутъ  его), 
ЮСИФЪ. 

о  горе!  Братская  любовь  како  перем'Ьнилась  еси  въ  лютое 
немилосерд1е? 
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АМАЛЁКЪ. 

Считайте  деньги. 

(Зд1ь  считаютъ). 
ЮСПФЪ. 

О  Израиле!  Отче  мой  Израиле!  Еогдабъ  ти  возиожио  было 
возлюблениаго  сына  твоего  Хосифа  ннн'Ь  увид^^ти^  Охъ!  не- 
милосердхе! 

I 

АМАЛЁКЪ. 

т 

Пойди  тоЕио,  пойди. 

ЮСИФЪ. 

Живите  благо,  брапя  моя,  безъ  Хосифа! 

1 

I 

1УДА. 

Пойди,  1осифе,  да  больши  сошя  увидиши. 

ЮСИФЪ.  ч 

Живи  благО;  отче  мой  Израиле,  безъ  Хосифа! 

1УДА. 

Иди  лутче  ты,  изм^Ьнниче,  безъ  1осифа. 


ЮСИФЪ. 


Простите  жъ,  простите! 
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ПЕРВАГО  ДФЙСТВА 

С'ЬНЬ  ПЯТАЯ. 

РУВИМЪ  (пруходитъ  и   смотритъ   вь  ровъ,  рскстерзаетъ  риэы  своя, 

глаголюще): 

Увы!  скорбь  и  б']^д;а!  Бровь  брата  моего  1оеифа  на  главу  ва- 
шу пр1идбтъ!  Гд^^  под^^нусд?  Отрока  уже  неииамы  въ  лицахъ. 

1УДА. 

Слыши,  Рувиме:  ты  же  съ  нами  во  единомъ  пребывавши 
осуждеши,  зане  исперва  ты  самъ,да  убитъбудетъ,  желалъ  еси; 
нын'Ь  же  мы  его  не  убили,  но  Измаильтяномъ ...  да  въ  миру 
живемъ  и  старый  отецъ  нашъ  всуе  больши  на  насъ  да  не  него- 
дуетъ. 

-  РУВИМЪ. 

Но  ниЕОгда  же  нредъ  отцемъ  нашимъ  отв']^щати  невозможно, 
что  его  сице  продали  есмя. 

1УДА. 

То  уже  не  таво  предложимъ:  вземше  убо  ризу  1осифову,  за- 
колимъ  козлище  и  помажемъ  кров1ю,  рекуще,  яко  лютой*  зв'Ьрь 
его  растерзалъ  есть. 

РУВИМЪ'. 

О  злое  д*ло!  О  злая  совесть! 

(Здгь  приходить  Израиль). 
ИЗРАИЛЬ. 

Чада  моя  возлюбленная!  здорово  ли  живете  со  стадомъ,  и 
гд^Ь  есть  любезн^^йш1й  сынъ  мой  1осифъ? 

СИМЕОНЪ. 

Возлюбимый  отче!  у  насъ  онъ  никако  не  бывалъ. 
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ЛЕВ1Й. 

И  азъ  его  въ  очи  не  вид'Ьлъ  есмь. 

« 

ИЗРАИЛЬ. 

О  Боже!  Боге!  помози!     » 

1УДА. 

Егда  отъ  Оаина  еъ  Оихеиу  возвратихохся,  обр'Ьтохомъ  с1к> 
ризу;  познавай  убо,  аще  ли  риза  сына  твоего  есть  или  ни. 

ИЗРАИЛЬ. 

Увы,  увы!  О  горе!  Риза  сына  моего  есть,  и-зв^^рь  лютъ  извелъ 
есть  его,  зв'Ьрь  вос^^ити  его!  О  1осифе,  возлюбленнМппй  сыне 
мой,  1осифе!  даль  бы  Богъ,  яво  да  въ  твое  м'Ьсто  мертвъ  быхъ 
былъ! 

ИСАХАРЪ. 

Кто  в^стЬ;  не  ушелъ  ли  и  еще  въ  живыхъ  есть. 

ИЗРАИЛЬ. 

Увы!  ниЕто  же  меня  ут'Ьшити  можетъ.  Сыне  мой  ты!  Сыне  мой 
Тосифе!  1осифе,  сыне  мой! 

(Здп»  старый  отецъ  обомираетъ). 


ВТОРАГО  Д-ВЙСТВА 

ОЪНЪ  ПЕРВАЯ. 
•      БЕНТЕФР1Я  (еидитъ). 

КаЕ1е  ЛЮДИ  есте  вы,  и  что  за  дЪло  вамъ  есть  до  царя  наше- 
го, великаго  Оараона? 
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ЛМАЛЕБЪ. 

ВеликШ  господине!  раби  твои  Исиаильтяне,  идемъ  отъ  Га- 
лада  и  накладены  верблюды  наша  еим1амоиъ  съ  смолою  и  стак- 
4  тайн/)  по  избитЕу;  прибыли  ради  нашей. 

ПЕНТЕФР1Я. 

Будь  ваиъ  повольно,  однакожде  т'Ьнъ  наи^^решеиъ,  да  ни- 
какой запрещенной  товаръ  съ  вами  будетъ  и  не  попадетъ  въ 
прегр^^шеше  Фараоново. 

АМАЛЕКЪ. 

Ухе  частократно  были  есиы,  раби  твои,  въ  Египт'Ьу  никогда 
же  порочны  въ^чеиъ  обрящены. 

,ПЕНТЕФР1Я. 

Баковъ  сей  есть  отрокъ  съ  вами? 

А  М^АХЕ  к  Ъ. 

*         -•  •    • 

Еврейское  детище,  егоже  послушан1я  ради  къ  родителемъ 
своимъ  брат1я  его  намъ  продали  въ  ц'Ьну  дванадесять  златни- 
ковъ. 

ПЕНТЕФР1Я. 

Мало  денегъ  за  такую  душу,  и  мн'Ь  бы  таковая  купля  при- 
стала. 

АМАЛЕКЪ. 

Ап1;е  Пентефрш  отрокъ  сей  присталъ,  можеши  его  къ  себ'Ь 
взяти. 

ПЕНТЕФР1Я. 

* 

Отроча!  хощеши  ли  мой  быти? 


^)  Въ  рук.:  спгамтами. 
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ЮСИФЪ. 


Еже  Богъ  и   Пентефрхя    благоизволяетъ,  то  и  моя  воля: 
здрав1е  моевътвоихъ  руБахъ;азъ.  пребываю  в'Ьчный  рабъ  твой. 


ПЕНТЕФР1Л. 


Господь  тогда  съ  тобою,  яко  да  благополученъ  мужъ  буде- 
ши  въ  службахъ  иоихъ  и  Господь  да  благословитъ  вся  д'^Ьла 
твоя! 


ЮСИФЪ. 


Господь  да  благословитъ  Пентефр1Ю,  и  весь  домъ  его  благо- 
словенъ  да  будетъ  во  в-Ьки! 


ПЕНТЕФР1Я. 


Бозыште  жъ  отрока  сего  и  положите  нань  новое  од'Ьянхе  , 
приберегая  его,  да  ни  отъ  1ього  обиженъ  будетъ,  зане  странникъ 
€сть  и  сиръ  во  Египт*. 

(Здгь  Тосифа  ведутъ  п^очь). 


ПЕНТЕФР1Я. 


Но  ВЫ  же  продавайте  товары  вашг,  аще  ли  что  требуете, 
дано  вамъ  будетъ. 


ВТОРАГО  ДФЙСТВА 

С'ЬНЪ  ВТОРАЯ, 

ПЕНТЕФР1Я   ДА    ЮСИФЪ. 
ЛЕНТЕФР1Я. 

Смотрите  на  в^^рного  1осифа  иоего:  есть  ли  кто  иеждо  вами, 
иже  бы  когда  сицевые  в^^рные  службы  Пентефр1ю  сотворилъ 
есть?  Но  дал^Ьче,  ей,  кто  Богу  служить  можетъ  и  Пентефрхевы 
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службы  добр'Ь  исполняти.  Того  же  ради^  богобоязливый  юноше, 
всчинай  такожде  и  мой  домъ  благогов'Ьнхемъ  правити,  нын'Ь  бо 
вся  въ  рукахъ  твоихъ  да  будетъ,  въ  сердцу  же  Пентефр1евокъ 
никой  промыселъ  сокровенъ  б^детъ,  егоже  1осифу  не  отврыю. 
Т'Ьнъ  же  вси  вы,  мои  приказные  люди,  и  писцы  и  служимые! 
вся;  яже  1осифъ  именемъ  Пентефр1евымъ  вамъ  повелитъ,  аки  бы 
отъ  меня  самаго  слышали,  исполняйте.  Господь  же  буди  съ  1о- 
сифомъ! 

ЮСИФЪ, 

Господь  Богъ  отецъ  нашихъ  буди  съ  Пентефр1емъ,  со  всЬмъ 
домомъ  его,  иже  убогаго  запроданнаго  невольника  своего  нын'Б 
возвысилъ  есть!  Господь  даждь,  яко  вся  подъ  рукою  моею  воз- 
цв'Ьтетъ  и  умножится! 

ПЕНТЕФР1Я. 

Благословеше,  еже  Господь  Богъ  дому  Пентефр1еву  по  се 
число  даде,  все  то  молитвою  Хосифовою  сод'Ьяся.  Поступай 
проче  молитвою  къ  Богу  отецъ  твоихъ,  и  се  дамъ  ти  ключи 
отъ  ц'Ьлаго  дому  Пентефр1ева  и  отъ  всего  имМя  его. 

НАГАТЪ  (кланяется), 

Пентефр1я  благо  да  живетъ  и  Господь  благослови  замыслы 
Ьсифовы! 

АММЛ  (кланяется). 

Господь  благослови  Пентефрхевъ  домъ,  Хоснфа  ради! 

МИСА  (кланяется). 

Господь  благослови  Хосифомъ  всЫъ  рабъ  Пентефр1евнхъ! 

ЮСИФЪ. 

Господь  благослови  Пентефрхя  и  с^^мена  его  до  в^^ка! 


2^7 


ВТОРАГО  Д-ВЙСТВА 

СЪНЬ  ТРЕТЬЯ. 

ВИЛЬГА,  ПЕНТЕФРХЕВА  ЖЕНА,  И  ЮСВФЪ. 

ВИЛЬГА. 

Хосифе!  Мой  возлюбленный  Хосифе!  никому  иноиу,  крои^^  мн'Ь 
благодари™  можешн:  ибо  что  тя  господинъ  мой  Пентефрхя  та- 
ко  Высоко  и  надъ  вся  им'Ьшя  своя  подставилъ,  то  азъ  прилеж- 
нымъ  ходатайствомъ  моимъ  у  него  доступила.  И  кто  в4сть,  что 
еще  множае  добру  Тосифу  сод'Ьлатися  можетъ?  Египтянинъ  бо 
мой  Пентефр1я  сице  Бога  прогн'Ьвилъ,  яко  ни  едино  чадо  съ 
нимъ  получити  не  могу;  нын'Ь  же  вижу,  яко  ты  прекрасенъ  еси 
и  возлюбятъ  тя  очеса  моя,  т'бмъ  же  абхе  прилежахъ  любовь 
твою  получити,  но  и  паче  нын-Ь,  когда  мужъ  мой  Пентефр1я 
теб4  все  правити  приказалъ  есть,  чесо  ради  множайшее  и  луч- 
шее лришествхе  денно  и  нощно  нредъ  всбми  иными  во  мн'Ь 
им-Ьти  будешь.  Моглъ,  и  сыномъ  моимъ  тя  воспр1Иму  .- 

ЮСИФЪ. 

о  безум1е!  О  сл'Ьпая  любовь!  О  безъестественная  аомышлен1я! 
Ей,  истинно  то  есть,  что  Пентефрхя  вся  подъ  правлешя  рукъ 
моихъ  далъ,  но  то  едино,  въ  чемъ  жена  ему  еси,  запрещено  ми 
есть;  тЬмъ  же  молю  Бога  о  тя,  чтобъ  отъ  тебя  тую  злую  по- 
хоть отженити  и  лутчимъ  помышлешемъ  обдарити  благоизво- 
лилъ. 

ВИЛЬГА. 

Слушай,  1осифе!  Вижу  добре,  якастыдливъеси,хотяще,  дабы 
тя  много  молила.  Не  убойся  ничесогоже:  кто  бо  ув^^сть,  когда 
ты  д^ла  твои  у  меня  исполниши,  что  мы  съ  собою  сотворили 
есмы?  Или  боишися  и  опасаеши  п'Ькоего  зломнительства,  егоже 
египетскШ  мужъ  мой  твоея  ради  вины  воспршметъ?  Тогда  ти 
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на  то  и  С1е  отв'Ьщаю,  что  въ  трхехъ  днехъ  азъ  его  умерщвлю,  и 
тогда  мой  свойственный  имашя  быти.  Токмо  прошу,  да  отъ  меня 
любви  взьщеши  и  взаимно  своя. 

ЮСИФЪ. 

I 

о  1осифова  смерть!  О  убШство!  Не  стыдиши  ся  ли,  о  жено,  та- 
кихъ  проБлятыхъ  словъ  предъ  чистыми  и  непорочными  ушесми 
изрещи?  О!  покайся  и-  перем^^ни  проклятое  нам'Ьрен1е  твое,  иное 
бо  отъ  мене  теб*  ничтоже  ожидати,  только  теплую  молитву  о 
теб*  къ  Господу  Богу,  дабы  твое  злое  помышлеше  усмирити 
благоизволилъ. 

вильг^ 

О  1осифе,  1осифе!  все  то  токмо  кощуйственнте  р-Ьчи,  ихъ- 
же  юные  люди  для  сокращен1я  времени  н'Ёкогдааще  и  потреб- 
ляютъ,  обаче  же  буди  обнадеженъ,  яко  люблю  тя. 

(Здгь  она  отходить), 
ЮСИФЪ. 

О  проклятая  любовь!  Но,  Боже  израилевъ,  сохрани  мя  отъ 
горящаго  пламяни  тоея  египетсшя  жены! 


ВТОРАГО  ДМСТВА 

СЬНЬ   ЧЕТВЕРТАЯ. 

ПЕНТЕФР1Я,  НАГЛТЪ,  СЛММА,  МИСЛ. 
ПЕНТЕФР1Я. 

Чтожъ  глаголете?  1осифъ  не  добро  ли  творитъ?  Ей,  истинно 
и  девять  египетскихъ  рабъ  нашихъ  сицевую  верность  Пентеф- 
р1Ю  не  сод^^лаютъ,  яко  сей  единый  еврейск1й  отрокъ. 
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НАГАТЪ. 

Ей,  Пентефрхе!  его  же  Богъ  благословитъ,  той  благословенъ 
и  до  в'^ка,  той  бо  отроЕЪ  бояея  Бога,  день  и  нощь,  аще  же  и 
вся  въ  руц'Ьхъ  егО;  обаче  йостится  всегда  три  дня,  вкушая 
четвертаго  дни  токмо  единожды. 

ПЕНТЕФР1Я. 

Како  то  мочно  иожетъ  быти?  зане  постъ  челов'Ька  изснФ- 
даетъ  или  ионе  отчасти  пало  образъ  его  перем'Ьняетъ,  но  1осифъ 
ежедневно  во  плоти  удобряется. 

САММА. 

>  Милостивый  Пентефр1я!  саиъ  9,гъ  самыми  очесми  моими  ви- 
д'Ьхъ,  яко  той  еврейск1й  юноша  часть  тридневныя  пищи  своея 
всегда  нищимъ  въ  милостыню  раздаетъ,  самъ  на  всякихъ  м'Ь- 
ст'Ьхъ  и  углахъ  Бога  своего  взываетъ,  или  его  великая  печаль 
и  нужда  обстоитъ^  и  Богъ  тя  1осифовымъ  благомолешемъ 
ублажить. 

ПБНТЕФР1Л. 

Поститися  и  молитися  благое  д'Ьло  есть,  но  въ  три  дни 
ничесоже  вкусити,  нужда  есть  въ  конецъ  перем'Ьнен1е  естеству 
сотворити;  т'Ьмъ  же  скажите  ему,  яко  да  радостенъ  и  веселъ 
будетъ,  ибо  милость  11ентефр1ева  никогда  же  отъ  него  не  от- 
ступится. 

МИСА. 

Ей,  истинно  Богъ  самъ  Пентефртю  сицеваго  в*рнаго  слугу 
посылати  благоизволи,  вся  бо  подъ  руками  его  идетъ  въ  благо- 
му  возэелен'Ьн1Ю  и  цв'Ьту.  и  ко  всякому  Хосифову  зачалу  Богъ 
свое  дастъ  счаспе. 

Русгж.  дрйшт.  произв.  1672—1725  гг.  19 
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ПЕНТЕФР1Я. 

Буди,  хе  Хосифъ  вторнжъ  еердценъ  иоимъ!  Но  кШждо  оть 
васъ  дахдь  еиу,  яко  страннику^  честь,  зане  можетъ  такожде 
сицеваго  добраго  рода  бищ  яко  же  и  нбь 

N.  N.  0.    . 

Великаго  Оараона  скор'ЬйшШ  указъ  есть,  да  Пентефрхя  бе.зь 
нФшкоты  къ  иену  пршдетъ. 

ПЕНТЕФР1Я. 

Исполняй  же  тогда  всякъ  д'Ьло  свое,  азъ  же  отъиду. 


ВТОРАГО  ДМСТВА 

С'ЬНЬ  ЙЯТАЯ. 

ВПЛЫЛ,     ЮСПФЪ. 
ВИЛЬГА. 

Возлюбленный  1осифе!  хощеши  ли  нын*]^  щаст1е  твое  сице 
суетно  изъ  очесъ  выпустити?  Самъ  же  видиши,  яко  мужъ  ной 
Египтянинъ  и  чистот*  твоей  довольно  сице  обнадеженъ  есть, 
что  онъ,  когда  бъ  н4кто  (еже  однакожде  никогда  быти  не  мо- 
жетъ)  о  яасъ  что  открыти  и  хотФлъ,  тому  никоини  образы  не 
пов4ритъ. 

ЮСИФЪ. 

О  Боже!  освободи  же  мя  отъ  сея  египетсшя  жены. 

ВИЛЬГА. 

О  1осифе!  боишися  Бога  своего?  Се  азъ  вс^хъ  боговъ  на- 

ч 

пгахъ  отвергуся,  къ  сену  же  и  нужа  моего  къ  тону  приведу,  да 

^)  Кто  произносить  эти  слова,  въ  рукоп.  не  указано. 
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И  онъ  Богу  твоему  служить,  товко  уклони  произволеше  свое  къ 
Бзаииной  любви. 

ЮСИФЪ. 

О  нестыдливое  жено^  Богъ  не  благоволить  въ  т'Ьхъ,  иге,  въ 
скверномъ  ЖИТ1И  пребывая,  его  величаютъ  и  вс^^хъ  прелюбод'1й- 
ственныхъ  отъ  лица  своего  в-Ьчно  отметаетъ. 

ВИЛЬГА. 

Доброжъ,  1осифе!  Понеже  не  хощешь  супружества  разруши- 
ТВ,  тогда  азъ  мужа  моего  уб1Ю  и  по  семъ  тебя  по  закону  твоему 
за  мужа  пр1иму. 

ЮСИФЪ. 

О  жено!  молю  тя,  стыдися  того  предъ  Господемъ  и  бойся 
Бога,  и  не  твори  окаянное  таковое  д'Ьло,  подая  дхаволу  въ 
жертву  самую  себя.  Аще  же  въ  томъ  прочее  поступати  учнешь, 
то  азъ  помышлен1я  твоего  нечест1е  мужу  твоему  объявлю. 

ВИЛЬГА. 

'  В'брую  тому  добр'Ь,  занеже  вчера  изрядную  пищу,  юже  ти 
послала  б^^,  не  восхот'Ьлъ  еси  вкушати,  азъ  же  желала  быхъ 
€ъ  тобою  и  осужденна  быти.  Но  еще  время,  1осифе:  се  полови- 
ца богатства  моего,  ей,  больши  половины,  еже  въ  Пентефр1евомъ 
дому  есть,  твое  будетъ  и  во  знамя  в'Ьрной  любви  моей  прими 
€1е  въ  закладъ. 

(Здгь  ему  пбмки   даетъ), 
ЮСИФЪ. 

*  Пентефр1ево  еси  ты  лучшее  сокровище:  вся  ми  подручна  суть, 
но  ты  же  ни.  А  еже  о  пищи,  юже  ми  прислала  еси,  в'Ьрь,  ясо 
не  служу  идоломъ,  точ1ю  истинному  Богу  Евреянъ;  т-Ьмъ  же 
узнай,  что  Богъ  и  злобу  твою  ми  изъявилъ,  пищу  того  ради 
къ  Базн§. твоей  содержахъ,  аще  лиузриши,  и  покаешися  и  на- 
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чишисЯу  яко  иге  Бога  въ  чистот'Ь  почитаютъ,  т'Ьиъ  злоба  не- 
честивыхъ  вредити  ничтоже  неиохетъ,  и  ее  (здгь  добываетъ  изъ 
пира  пищу)  нынЪ .  предъ  очииа  твоина  хощу  ясти;  но  Богъ 
отецъ  иоихЪу  ангелъ  Аврааиа  со  иною  будетъ. 


ВИЛЬГА. 


О  1осифб!  Прекрасный  1осифе!  не  сотвориже  С1е,  да  гр-Ьха 
нивавово  на  себя  не  наведу;  азъ  ухе  то  покину  и  бодьши  тд 
къ  тоиу  привлещи  не  стану.  Прости. 


ВТОРАГО  Д-ВЙСТВА 

С^НЬ    ШЕСТАЯ. 

ЛЁНТЕФР1Я,  ЮСИФЪ,   ВНЛЬГА  И  ПРОЧГЕ. 
ПЕНТЕФР1Я. 

Ннн'Ь  же,  возлюбленный  и  в'Ьрный  1осифе,  саднея  со  иною  и 
яждь,  да  и  азъ  отъ  предоброй  бес']&ды  твоей  н'Ьчто  ослаж- 
даюсь.  Но,  Вильга^любииая  жено  иоя,яко  сице  печальна  сидиши? 

ВИЛЬГА 

Охъ!  рана  сердца  иоего  болФзнуетъ  ии  и  въ  З'Ьльной  пребы- 
ваю печали. 

ПЕНТЕФР1Я. 

Что,  жена  возлюбленная?  Нын*]^  ли  печаль  ииать  быти  ндшимъ 
треииъ  товарищаиъ,  егда  Богъ  въ  сицевую  честь  насъ  постави 
и  толикиии  совровищи  обдариШе  в'ЬдаЮ;  что  бъ  еще  наиъ  ли- 
шитися  иогло,  ибо  сверхъ  сего  ииаиы  по  Боз'ё  пр1ятеля  въ  шр'Ь 
сеиъ,  егоже  верность  ни  съ  коего  иного  челов'Ька  в'Ьрностгю 
еоравнятися  не  иожетъ.  Того  ради  ни  о  чемъ  печаленъ  есиь,  то- 
ч1ю  да  боганъ  иоимъ  служу,  и  яиъ  и  шю  хл'Ьбъ  и  вино  мое, 
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а  оетальноб  возлагаю  на  поцечеше  Тосифово.  Ты  хе  вею  ра- 
дость С1Ю  со  измышленною  твоею  печалью  совокунити  хоще- 
ши,  будихе  радостна  и  веседися  со  иною  и  со  Хосифоиъ. 

ВИЛЬГА. 

О  Пентефрхе!  о  любви  твоей  довольно  обнадежена  еснь,  но . . . 

ч 

11ЕНТЕФР1Я. 

Что  же  НО ...  ?  Или  н'Ького  иного  вящше  любиши,  нежели 
иеня? 

ВИЛЪГА. 

Но  никого  больши  не  люблю,  яко  11ентефр1я  и  1осифа. 

ПЕНТЕФР1Я. 

Тогда  .1юбиши  и  Тосифа?  / 

ВИЛЬГА. 

Коиу  бы  1осифа  не  любити?  Ты  жь  сердцу  иоеиу  больши  еще 
нримножаеши  болезней.  Кто  бо  не  в'Ьсть  чрезъестественную  кро- 
тость, чистоту  и  в'Ьрность  Хосифову  похвалити,  а  ты  хощеши 
иоими  словесы  еще  чуждые  мителства  изчерпнути! 

• 

ПЕНТЕФР1Я. 

Ей,  Хосифова  чистота  и  верность  еще  очи  мои  заверзутъ, 
т'бми  жъ  доброд'Ьтельми  онъ  многое  время  все  Фараоново  цар- 
ство въ  Пентефр1ево  имя  правилъ  есть. 


ЮСИФЪ. 


N 


О  Пентефрхе!  Богъ  отецъ  нашихъ  да  наставитъ  сердце  твое 
къ  пропов^дашю  всего  того,  о  чемъ  жена  твоя  с^туетъ. 
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ПЕНТЕФР1Я. 


Истинно  виху,  яко  лицоиъ  перем'Ёнилась,  тогда  опасно,  яко 
въ  великую  впадетъ  плоти  бол'Ьзнь  или  ея  н'Ьвая  нужда  пред- 
стоить,  о  нейже  никому  явно  чинити  не  хощетъ.  Однавохде,  лю- 
безн'Ьйшая  Вильга  иоя^  пов'Ьждь  же  скорбь  твою  жен^к  токио  да 
1осифу. 

О  Хосифе  со  тщанхенъ  прилежай,  да  можешь  вспоможбН1е  по- 
лучити,  азъ  между  жъ  симъ  порадую  въ  постель  ю  тако  мало 
на  опочиван1е  привести.  Возстани,  возлюбленная  душа  моя! 

(Здп>  онь  ее  ведешь  прочь,) 


ВТОРАГО  Д-ВЙСТВА 

С'ЬНЬ    СЕДЬМАЯ. 

ВИЛЬГА,  ЮСИФЪ. 
ВИЛЬГА. 

О  Хосифе!  ты  сущее  исц'Ьлеше  души  моей.  Йын1^  господинь 
мой  теб'Ь  приказалЪу  чтобъ  ты  рад'Ьшемъ  своимъ  мн'Ь  помош;ь 
получилъ  въ  скорб'6  моемъ^  и  нрошлаго  дня  въ  трапез'Ь  самъ 
«лышалъ  есИу  какъ  я  верность  твою  похваляла  и  отъ  всякаго 
^умн'Ьвашя  тя  очистила,  сего  ради  взаемно  сотвори  свою  лю- 
бовь и  сотвори  мое  желаше. 

ЮСИФЪ. 

О  окаянная!  чего  ради  осл'Ьнла  еси  въ  гр'Ьху  и  такъ  въ  ве- 
ликой печали  и  предаешься  подъ  влад'Ьн1е  нечистаго  духа?  От- 
«тани  отъ  сего  гр'Ьха  и  стыдися. 

ВИЛЬГА. 

Узри,  Хосифе:  аще  нын-Ь  волю  мою  не  исполниши^  и  азъ 
въ  колодяз!  и  съ  высоки  горн  умерщвлюся. 
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Азу  прочь  иду. 
А  я  задерзку  тя. 


О!  пусть  мя! 


ЮСИФЪ. 


ВИЛЬГА. 


ЮСИФЪ. 


ВИЛЬГА. 


Стой  и  остановися  еще! 

ЮСИФЪ. 

Что  насильствомъ? 

(Здгь  прибныутъ  слуги  ПентсфргяХ 

Что  за  насильство?  Что  за  насильство? 

ВИЛЬГА. 

Увы!  Горе!  домовое  насильство,  и  уже  погибну  а<)Ге. 

(Еонца  въ  рукописи  не  достаетъ): 


-.к>:*;с 


VI. 


,     К  О  М  й  Д  I  Я 

ПРИТЧИ  о  БЛУДНФМЪ  сынъ. 


-оо^€>^►с- 


ПРОЛОГЪ. 

Благородн1и,  благачестив1и,  . 

Государ1е  премилостищи! 
Не  тако  слово  въ  памяти  держится, 

Яко  же  аще  что  д'Ьломъ  явится. 
Христову  притчю  дМствоиъ  проявити 

Зд'Ь  уинслихомъ  и  чиноиъ  вершити. 
О  блудномъ  сын*  вся  р'Ьчь  будетъ  наша, 

Аки  вещь  живу,  узритъ  милость  ваша. 
Всю  на  шесть  частей  притчю  разд'ЬлиховсЪу 

По  всяцей  оныхъ  Е'кчто  прим'Ьсихомъ 
Ут-Ьхи  ради,  ибо  все  стужаетъ, 

Еже  едино  безъ  прем'Ьнъ  бываетъ. 
Извольте  убо  милость  си  я  вити, 

Очеса  и  слухъ  къ  д'Ьйству  приклонити: 
Тако  бо  сладость  будетъ  обр'Ьтеяна, 

Не  токмо  сердцамъ,  но  душамъ  спасенна. 
Вел1Ю  пользу  можетъ  притча  дати. 

Токмо  извольте  прил'^^жно  внимати. 
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^А.СТЬ  I. 

ИЗЫДЕТЪ  ОТЕЦЬ   СО  ДВОМА  СННОМА   И  СО  МНОГИМИ   СЛУГИ, 

И  НАЧНЕТЪ    ГЛАГОЛАТИ. 

О  Т  Б  Ц  Ъ   ^.шголеть  къ  сынома: 

Благословенъ  Богъ  отнын'Ь  и  до  вЬщ 

Ижо  отъ  земля  созда  человека! 
Ему  честЬу  слава  во  вся  в'Ьки  буди, 

Яко  преблаго  своя  править  люди! 
ВсЬхъ  есть  промыслниБъ,  икъже  есть  Создатель, 

Во  благо  время  всЬхъ  живыхъ  питатель. 
Кто  несуми'Ённо  въ  Него  уповаетъ, 

Того  никако  Господь  оставляетъ. 
Самъ.  искусихъ  се  во  всяцей  пот^е6% 

Егда  уповахъ  на  живуща  въ  неб'Ь: 
Онъ  мою  юность  добр'Ь  есть  управилъ, 

На  животъ  честный  въ  мхр'Ь  мя  наетавилъ; 
Онъ  ми  науку  далъ  и  разумъ  блапИ; 

Даде  богатства  Господь  мой  предрапй. 
Еъ  тому  изволилъ  зъ  своей  благодати, 

Васъ  на  ут^Ьху  сыновъ  мн'Ь  подати, 
Имъже  богатства  въ  наследства  премнога 

Суть  ми  врученна  отъ  всещедра  Бога. 
ВсЬхъ  благъ  довольно:  отчинъ^  сребра,  злата, 

Мнози  раби  суть  и  красна  полата. 
Токмо  есть  треб'Ь  Бога  вамъ  хвалити, 

Въ  любви  и  правд'6  Ему  послужити. 
Благодарств^е  въ  сердцахъ  вашнхъ  буди, 

Милость  храните  на  ншцыя  люди; 
Миръ,  смиреше,  кротость  сохраняйте; . 

Всяк1я  злобы  отъ  васъ  отрывайте; 

■ 

Мудрость  стяжите,  правда  будетъ  съ'вами, 
»1жа  не  изыди  вашими  устами. 
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Съ  Ч6СТННИИ  людьми  дружество  держите,     > 

Прелюбытворцевъ  далече  б'Ьхите. 
Б'бжите  всЬхъ  злыхъ,  ,дко  люта  ЗИ1Я; 

Вся  запов'Ьди  сохраните  е1Я. 
Тако  изволитъ  Богъ  благословити 

Васъ  и  дастъ  инога  въ  ]11р'Ь  л'Ьта  гити. 
Азъ  уже  старъ  еснь,  смерти  ожидаю. 

Помощи  отъ  васъ  при  кончин'Ь  чаю. 
Все  вамъ  вручаю,  токмо  мене  чтите, 

Между  собою  ииръ,  любовь  храните. 

СЫНЪ  СТАРППЙ  иитлет  къ  апщу. 

Отче  мой  драгШ!  отче  любезнМшШ! 

Азъ  есмь  по  вся  дни  рабъ  ти  смиреннЪйшШ; 
Не  смерти  скоро  азъ  желаю  теб-Ь, 

Но  лЬп  премногихъ,  яко  самому  себ'Ь. 
Честн1и  руц^^  твои  лобызаю, 

Честь  воздаяти  должну  об'Ьп^аю. 
Устъ  твоихъ  слово  въ  сердци  моемъ  выну 

Сохраню^  яко  подобаетъ  сьшу. 
На  твое  лице  хощу  выну  зр-Ьти, 

Всю  мою  радость  о  теб'6  им'Ьти. 
Во  ничто  злато  и  сребро  вм'бняю, 

Паче  сокровЁщъ  тебе  почитаю. 
Съ  тобою  самымъ  изволяю  жити, 

Неже  вс^мъ  златомъ  обогащенъ  быти. 
Ты  моя  радость,  ты  ми  сов'Ьтъ  благШ, 

Ты  моя  слава,  отче  мой  предрагШ! 
Вижду  азъ  светло,  како  насъ  любиши, 

Егда  твоихъ  благъ  общники  твориши. 
НФсмъ  азъ  достоинъ  тоя  благодати. 

За  твой  трудъ  и  намъ  Богъ  то  волитъ  дати, 
Благодарствхе  убо  возсыДаю 

Богу,  а  твои  руц*  лобызаю. 
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Любо  пр1енля  благословеше^ 

Об'Ьщая  ти  повиновеше^ 
Желаю  выну  азъ  съ  тобою  бнти, 

.  Въ  обоеиъ  щасти  съ  отцемъ  иоимъ  жлти. 
Всякш  труды  готовъ  подъимати, 

0ТЧ1Я  воли  прилежно  слушати. 
Весь  азъ  твой  рабъ  есмь,  радъ  выну  слух11Т% 

Въ  послушан]и  хивотъ  мой  кончите. 

ОТЕЦЪ  (кь  сыну  етарпйшему). 

Буди  на  теб*  благословен1е 

Бога  всесильна  за  то  сиирен1е! 
Ты  обещался  съ  наии  пребывати, 

Богъ  ииать  на  тя  милость  изл1яти. 

СЫНЪ  ЮН'ЬЙШ1Й  (къ  отцу). 

Радости  наша,  сыновъ  твоихъ  славо, 
Между  пречестныхъ  честн^Ьйшая  главо, 

Отче  любезный,  намъ  данный  отъ  Бога! 
Живи  въ  радости  здравъ  на  л^Ьта  многа! 

Влагодарств1в  твб4  возсылаемъ 

ч 

За  милость,  юже  днесь  отъ  тебе  знаемъ. 
Мудрость  словесъ  ти  любезно  прхяхомъ, 

Въ  скрижалФхъ  сердецъ  нашихъ  написахомъ. 
Еже  велиши,  того  мы  желаемъ; 

А  Богъ  поможетъ,  тако  уповаемъ.         '. 
Поучаеши  насъ  благо  пожити 

И  славу  рода  нашего  миожитй,— 
Вседушно  того  азъ,  сынъ  твой,  желаю, 

Попечен  10  о  томъ  полагаю. 
Братъ  мой  любезный  избра  въ  дому  жити, 

Славу  въ  пред'Ьл'Ьхъ  малыхъ  заключити. 
Богъ  ему  въ  помощъ  при  твоей  старости 
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Изжити  л^^та  красння  юности! 
Вящшая  ной  уиъ  въ  пользу  промншляетъ, 
^   Славу  ти  въ  И1ръ  весь  проетерти  хелаетъ. 
Ид'Ьже  востоБъ  и  гд-Ь  западъ  солнца, 

Славенъ  явлюся  во  вся  М1ра  конца. 
Отъ  иене  дону  разширится  слава, 

И  радость  прииетъ  отчая  ти  глава. 
Точш  изволь  иилость  си  явити, 

Уиу  иоеиу  помощь  сотворити. 
Вся  нанъ  даеши,  н'Ьсть  треб'Ь  толико, 

Часть  ин'Ь  достойну  отдаждь,  иой  владыко, 
Еюже  ииаиъ  иного  пристяжати, 

Всякая  страна  имать  насъ  познати. 
Св-Ьщи  подъ  спудомъ  не  л'Ьпо  стояти, 

Съ  солнцеиъ  азъ  хощу  тещи  и  С1яти. 
Заключеше  видитъ  ми  ся  быти,  — 

Въ  отчинной  стране  юность  погубити. 
Богъ  волю  далъ  есть:  се  птицы  детаютъ, 

Вв'Ьр1е  въ  л'Ьсахъ  вольно  пребываютъ. 
И  ты  ЖЕ%  отче,  изволь  волю  дати, 

Разуину  сущу.  «есь  шръ  посЬщати. 
Твоя-то  слава,  и  ин'Ь  слава  будетъ, 

До  конца  шра  всякъ  насъ  не  забудетъ. 
И  егда  дастъ  Богъ  везд*  посЬтити, 

боскор!  имамъ  въ  домъ  ся  возвратити: 
Въ  слав*  и  чести  тогда  радость  теб* 

Будетъ  на  зеили  и  ангеломъ  въ  неб'Ь. 
Не  медли,  отче!  Часть  ии  изволь  дати, 

Благословенство  свое  изл1яти: 
Путь  бо  мой  близъ  есть,  мысль  моя  готова, 

Токио  отъ  тебе  жду  отческа  слова. 
Даждь  ИИ  десницу  твою  ц4ловати, 

Аб1е  хощу  путь  иой  начинати. 
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ОТЕЦЪ    (къ  еглну  юнпШиему)' 

Добро  есть  сдавЫу  сыне  мой,  иекатя, 

Чухдыя  страны  съ  уиоиъ  посЬщати. 
За  славу  люди  главу  полагаютъ, 

Морсв1я. волны  съ  б'Ьдствоиъ  преплаваютъ; 
Но  то  удобно  таковыиъ  творяти, 

Иже  начата  славно  въ  дону  житн. 
Не  хощу  теб'Ь  азъ  воли  отъяти^ 

Юже  всякому  Богъ  изволилъ  дати; 
Точ1Ю  въ  дону  вяпцпе  нрхучися, 

Странству  удобенъ  предъ  наии  явися. 

СЫНЪ  ЮНФЙШ1Й  (къ  оту). 

Отче  любезный!  вреия  мнЪ  губишн, 

Аще  единъ  день  мене  уде^жиши. 
Пусти  мя,  егда  охотно  желаю: 

Славно  ти  будетъ,  в'Ьрно  обещаю. 
Что  стяжу  въ  дому?  Чему  изучуся? 

Лучше  въ  странств1я  умомъ  сбогачуся. 
Юньшихъ  отъ  мене  отця  посылаютъ 

Въ  чюждыя  страны,  потомъ  ся  не  ваютъ. 
Не  держи,  отче,  молю  со  слезами! 

Се  предъ  твоими  падаю  ногами. 

ОТЕЦТ>  (кл  юншшему  сыну). 

Печаль  ми,  чадо,  велику  твориши, 

Бгда  у  мене  отпуста  молиши. 
ВиждУ  тя  не  у  добр'Ь  изученна. 

Юности  воля  С1Л  н'Ьсть  спасенна. 
Но  да  ув4си,  коль  добро  слушати, 

Шествуй  съ  Богомъ,  не  хощу  держати. 
Часть  ти  достойну  всЬхъ  добръ  отлагаю, 

Храни  опасно,  тощно  увещаю. 
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ОТЕЦЪ  ЖЕ  (къ  рабомъ). 

Раби  в^рши!  злато  зд'Ь  несите, 

Многоц'Ённыя  одежды  дадите, 

> 

Много  Болееницъ  среброиъ  наполняйте, 
Турск1в  кони  уборно  сЬдлайте. 

СЛУГА  Скъ  ошиу). 

Государю  нашъ!  се  на  твоя  слова 
Злато,  одежды  и  вся  суть  готова. 

ОТЕЦЪ  (къ  сыну  блуёному), 

ПрхемлИ;  чадо^  то  благословеше, 
Точш  твори  доброе  строеюе. 

СЫНЪ  Б.1УДНЫЙ  (къ  отцу). 

Цфлую  руц*  тво4,  родителю! 
Любо  пр1еилю  вся,  благод'Ьтелю! 

ОТЕЦЪ  (къ  рабомъ). 

Возы  И  КОНИ  на  двор'Ь  ставляйте, 
Вся  потребная  вь  путь  уготовляйте. 

РАБЪ  (къ  опту). 

Вся  совершенна,  ни  мало  медлихоиъ, 
По  твоей  воли  д-Ьло  совершихомъ. 

ОТЕЦЪ  (къ  сыну  блудному). 

Се,  чадо  мое,  тя  обогащаю, 

По  твоей  воли  тебе  отпущаго 
И  подаю  ти  благословен1е: 

Ижкй  о  себФ  самъ  попечеше. 


■1 
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СЫНЪ  БЛУДНЫЙ  Ск»  отцу). 

Отче  любезный!  се  ти  челомъ  б1ю, 

Подъ  тво'Ь  ноз'Ь  преклоняю  выю. 
Благодаря  тя  за  вся  благодати^ 

Яге  ми  еси  изволилъ  подати. 
Любо  ц']^лую  благословен1е, 

Съ  нииъ  радъ  пр1еилю  путетвореше. 

СЫНЪ  БЛУДНЫЙ  (ко  брату), 

II  тебе,  брате  любезный^  лобзаю, 

Милости  вашей  еаиъ  ся  поручаю. 
Въ  иолитвахъ  вашихъ  мене  поминайте, 

Крове  своея  не  пренебрегайте. 
Лзъ  уже  иду,  вы  мя  проводите, 

Съ  благословенствомъ  въ  путь  мя  отпустите. 

СЫНЪ  СТАРЕЙ  (ко  брату), 

Щастливый  путь  ти  отъ  Господа  буди! 

Везд-Ь  мя^  молю,  брате,  не  забуди. 
Азъ  хощу  выну  любовь  сохранити, 

Се  иду  со  отцемъ  тебе  проводити. 

(Я  пойдутъ  вси  за  завгьсу.  Шецы  поюмь,  и  будешь  МегтеНит)  О- 


Ч:А.СТ1Ь   II. 

ИЗЫДЕТЪ  БЛУДНЫЙ  СЫПЬ  СЪ  НЕМНОГИ  СЛУГАМП  И  ГЛАГОЛЕТЪ*. 

Хвалю  имя  господне,  св^^тло  прославляю, 

Яко  свободна  себе  нын'Ь  созерцаю. 
ЪЬ1ъ  у  отца  моего,  яко  рабъ  пл'Ьненный, 

Во  пред'Ьл'Ьхъ  домовыхъ,  якъ  въ  турм'Ь  замкненный. 


^)  Эхо  слово  ириаисано  собственною  рукою  Полоцкаго. 
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Ничто  бдше  свободно  но  воли  творити: 

Ждахъ  об^Ав,  вечери,  хотяй  ясти,  пити; 
Не  свободно  играти,  въ  гости  не  пущано, 

А  на  красная  лица  зр'Ьти  запрещано. 
Во  всякоиъ  дФл'Ь  указъ,  безъ  того  ничто  же. 

Ахъ!  колиЕа  неволя,  о  иой  святый  Боже! 
Отецъ,  яко  мучитель,  сына  си  т^мляше, 

Ничесо  же  творити  по  воли  даяше. 
Нын* — слава  Богови!— отъ  )зъ  свободихся, 

Егда  въ  чуждую  страну  едва  отмолихся. 
Яко  птенецъ  изъ  вл'Ьтки  на  св'Ьтъ  изпущснный, 

Желаю  погуляти,  т'Ьиъ  быти  блаженный. 
Богатство  имаиъ  иного  и  довольно  хл'Ьба, 

Н'Ьсть  кому  его  ясти,  слугъ  больши  потреба. 
Аще  ся  кто  обрящетъ  охотникъ  служити, 

Имамъ  сладц'Ь  питати  п  ц-ьнно  платити. 

СЛУГА  БЛУДНАГО. 

Милостивый  государю!  азъ  хощу  искати 
Таковыхъ,  иже  тебЬ  будутъ  работати. 

БЛУДНЫЙ. 

Другъ  ми  будеши,  не  рабъ,  егда  со  слугами 

в 

Многими  немедленно  станеши  предъ  нами. 
Возьми  на  путь  сто  рублевъ,  за  т^уды  другое; 
Егда  возвратншися,  дамъ  ти  еще  втрое. 

СЛУГА. 

Азъ  иду;  ты,  государь,  изволь  ожидати, 
Имамъ  ти  со  слугами  аб1е  предстати. 

Слуш   за  эае^ьсу^  а  БЛУДНЫЙ  сядетъ  на  стольцгь  и  къ   слугамъ 

ыаюлетъ: 

Не  добро  богатому  мало  слугъ  им-Ьти:- 

Съ  кимъ  имамъ  ясти,  пити?  Кто  манъ  будетъ  п'Ьти? 
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Прискорбно  ми  есть  безъ  слугъ.  /Вина  чашу  дайте. 
Сами  по  десяти  чашъ  полннхъ  испивайте. 

Онъ  будешь  питщ  и  слуги,  наполнивши^  держать   вь  рукахъ^   и 

едниъ  оть  яг^зп  глтолеть: 

Т'Ь  чаши  испиваемъ  мы  за  тебе  свЪта. 

Буди,  госудкрь  нашъ,  здравъ  на  многа  д'Ьта! 

Здщ   пивше^  запоютъ:  «на   многа  лпта!»  Въ  то  время  пршдетъ 
слугй^  искавый  новихъ  слущ  еь  многими  слугами   и  речеть: 

Радуйся,  государю!  Св4тло  веселися: 

Се  рабъ  твой  со  многими  слуги  возвратися. 

БЛУДНЫЙ. 

Добр'Ь,  о  блапй  рабе!  Прими  себ'Ь  за  то, 

Яко  же  об'Ьща^ъ  ти,  сребро  или  злато. 
Но'пов'Ьждь  ми,  что  с1и  искусни  творити. 

Азъ  готовъ  комуждо  сто  рублевъ  платити. 

СЛУГА,  ИСКАВЫЙ  СЛУГЪ,  хлаголетъ. 

За  мзды  воэдаше  ручку  ти  ц1Ьлую, 

О  сихъ  люд*!!  искусныхъ  в-Ьрно  изв4ствую, 

Яко  вси  суть  потребни  въ  пути,  въ  люд-Ьхъ,  въ  дому: 
Пити,  ясти,  шутити  обычай  всякому. 

БЛУДНЫЙ. 

Ха!  ха!  ха!  ха!  Ха!  ха!  ха!  То  добр1и  люди! 

Слышъ!  Даждь  имъ  по  сту  рублевъ;  дай  же,  не  забуди» 

СЛУГА  новый  \ла%олеш. 

ПреблапЙ  государю^  за  то  ся  кланяемъ, 
А  во  услугахъ  нашихъ  в'Ьрность  об'Ьщаемъ. 

БЛУДНЫЙ. 

ДобрФ,  слузи  в'Ьрши!  Ну  жъ  возвеселимся: 

Общая  днесь  намъ  радость,  виномъ  прохладимся. 

Русск.  драмат    пропэо.  1672—1725  |г.  20 
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Слдите,  слузи  мои!  Вина  надивайте, 

А  за  наше  здрав1е  до  дна  нспивайте 
Кто  изъ  васъ  въ  зерни  уи'Ьетъ,  той  сяди  со  иною, 

Проч1И  въ  картиу  въ  тавл'Ьи  играйте  съ  собою; 
Аще  кто  проиграется^  та  на  ин'Ь  утрата; 

А  кто  добре  выйграетъ,  за  трудъ  гривна  злата. 

СЛУГА  ЗЕРНЩИКЪ. 

Азъ  бывахъ  искусенъ  зершю  играти, 
Съ  тобою,  государь,  не  хощу  дерзати. 

БЛУДНЫЙ. 

Сяди,  брате,  со  иною;  дерзай,  яеъ  у  брата; 

Аще  обыгравши,  сто  рублевъ  заплата. 
А  вы,  проч1и  друзи,  весело  играйте, 

Мои  богатства  вземше,  см'Ьло  пройгравайте. 

//  тапо   сядутъ  тратщ  будутъ  похищати  добро  Влуднаго  и 

протравашщ 

а  БЛУДНЫЙ    речетъ  къ  зернщику. 

ч 

Добр*  играеши,  се  сто  рублевъ  теб*; 
Но  щаст1д  ради  нашймыся  себ'Ь. 

(И  напгютсЯ') 
ЗЕРНЩИКЪ. 

Еще  ли,  государь,  изволишь  ]^грати? 

БЛУДНЫЙ. 

Подвеселилъ  есмъ  себе,  лучше  пойду  спати. 

ЗЕРНЩИКЪ  (къ  прочг11чъ  играющпмъ). 

Возстаните,  браие,  добр*  дослужите. 
Государя  своего  на  постель  ведите. 


Я07 


ЕДПНЪ  ОТЪ  ШТАЫПИХЪ  2тетъ: 

Встанииъ,  друзИу  и  пойдемъ:  вреля*  почявати. 
Уже  благод'Ьтель  нашъ  изволидъ  престати. 

и  тако  Блудный  синь  пойдетъ^  сланяяся^  а  за  нимь  вси. 
(Шьщы  поютъ  и  буди  гпШтейгит.)^ 


НЗНДЕТЪ  БЛУДНЫЙ  СЫНЪ  ПОХМФЛЕНЪ,  СЛУГП  РАЗЛИЧНО    утёшаютъ; 

ОНЪ    ОВННЩАЕТЪ. 

БЛУДНЫЙ. 

Чюждуся  З'Ьло,  векую  болитъ  глава. 

Постель  6*6  иагка,  не  твердая  лава. 
Бъ  тому  не  поиню,  како  положихся. 

Негли  та  вина,  яко  утрудихся, 
Вчера  играя?  А  крепко  стужаетъ 

Бол'Ьзнь,  даже  И1ръ  весь  ся  обращаетъ. 
Пилъ  есиь  опасно,  а  в'Ьиъ  что  причина, 

Прил'^жный  проиыслъ,  о  чести  кручина. 
Но,  дастъ  Богъ,  будетъ  все  по  мысли  нашей, 

Вземшу  искусъ  благъ  мн'Ь  о  служб'Ь  вашей. 

СЛУГА  ПЕРВОЙ. 

Государю  нашъ!  тому  не  чюдися: 

Младый  нравъ,  пити  не  научйся. 
Азъ  есмь  искусенъ,  в'Ьмъ,  како  л^Ьчити: 

Изволь  скляницу  днесь  вина  испити. 
О  чести  всуе  трудиши  ти  главу, 

Нашъ  .1икъ  разширитъ  везд'Ь  твою  славу. 
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БЛУДНЫЙ. 

Здравый  сов'Ьтъ  твой!  ВиЁа  инФ  дадвте, 
Себ'Ь  по  чаш^  того  жъ  наиолните. 

(Шетъ,  глаголя:) 

Будите  здравИу  любезнхи  друзи! 

ВТОРОЙ  СЛУГА  отвлщаеть. 

Шй  на  много  л^Ьтъ!  Мы  т|г  в'Ьрни  слузи. 

(Шыпи:  •па  многа  лгьта».) 

« 

БЛУДНЫЙ. 

Богъ  ти  заплати  за  твой  сов^Ьтъ  здравый! 

В'Ьиъ  у  л'Ькарство  отъ  бол-Ьзни  главы. 
Еще  на  печаль  кто  врачество  знаетъ? 

Молю,  мн'Ь  службу  въ  томъ  да  изъявляетъ. 

СЛУГА   ТРЕПЙ. 

Ут^Ьхою  печаль  обычно  л-Ьчити, 
Сладкоигрателеиъ  вели  приходити. 

БЛУДНЫЙ. 

Самъ  пригласи  ихъ  скоро,  да  играютъ, 
И  п^Ьвцы  купно  сладц^Ь  восп'Ьваютъ. 

шЗдп»  будутъ  трати  и  пптщ  потомъ  глаголешь 

БЛУДНЫЙ. 

Правда,  ут'Ьшно  и  сладц^Ь  играютъ, 

И  гласы  пЪвцовъ  3*6 ло  украшаютъ. 
Достойны  мзды  суть,  даждь  ииъ,  слуго,  злата, 

Да  ут'Ьшитъ  ихъ  многая  заплата. 
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ЧЕТВЕРТЫЙ  СЛУГА,  КАЗНАЧЕЙ. 

Государю  иой!  злато  расточиея, 

Все  сокровище  уже  истощися; 
Не  на  свяр'Ьди  денегъ  есть  потреба, 

Было  бы  за  что  утро  купить  хл'Ьба. 

БЛУДНЫЙ. 

Не  буди  скорбеиъ,  сш  иои  слузи 

Дадутъ  наиъ  взаииъ,  якъ  добр1И  друзи; 
А  мусишемъ  отдаждь  ту  одежду.  • 

Имамъ  азъ  въ  друз'Ьхъ  изв'Ьстну  надежду. 

Отдавъ  одежду  верхнюю^  остаиеть  еъ  единой,  что  видя, 

ПЯТЫЙ  СЛУГА  глаголетъ: 

Государю  нашъ!  хл'Ьбъ  твой  понуждаетъ, 

Да  гортань  иоя  правду  ти  в'Ьщаетъ. 
Господь  и  жЬтокъ — то  пр1ятель  правы, 

Яюдская  прхязнь  токио  для  забавы. 
Не  дамъ  ти  въ  заииъ,  не  хощу  служити, 

Не  ииаши  бо,  чииъ  намъ  заплатити. 

СЛУГА  ШЕСТЫЕ  глаголешь; 

И  азъ  не  мышлю  больше  работати, 

Не  иожеши  ия  безъ  злата  наяти. 
И  за  сей  и^Ьсяцъ  изволь  ми  платити, 

Не  хощу  къ  тому  азъ  съ  тобою  быти. 

СЛУГА  СЕДЬМОЙ. 

Радъ  быхъ  азъ  служилъ  в'Ьрно  твоей  слав'Ь, 

Аще  бы  еси  яи']Ьлъ  разуиъ  въ  глав'!^ 
Злато  и  разумъ  слуги  собираетъ; 

Кто  буй,  то  трое  купно  погубляетъ* 
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Довольно  служихъ,  заплаты  не  чаю, 

Т'Ьиъ  же  отъ  теб'Ь  днесь  ся  отдаляю; 
А  что  заслужихъ,  изволь  ми  отдати. 

Аще  не  даси,  буду  награждати. 

СЛУГА  осьмой. 

Не  над'Ьяхомся  мы  того  по  теб^Ь, 

Бгда  призвалъ  еси  насъ  служити  себ'Ь. 
Много  об^Ьщався,  ни  мало  платя  ши, 

Т'Ьмъ  насъ  на  услугахъ  свои^ъ  не  узрипга. 

СЛУГА  ДЕВЯТЫЙ. 

Кто  сладко  ястъ,  шетъ,  вскор*  обяищаетъ, 

То  намъ  священное  письмо  изв'Ьщабтъ. 
Кто  отцу  преслушникъ,  не  послушенъ  Богу. 

За  то  тя  обыдутъ  скорби  по  премногу. 
Не  слузи  мы  теб'Ь,  самъ  будешь  служити^ 

Токмо  бы  кто  хлФбомъ  изволилъ  кормити. 

С.1УГА  ДЕСЯТЫЙ. 

Государю  нашъ!  челомъ  бшъ  пбЬ 

За  хл^Ьбъ  и  за  соль,  а  слугъ  ищи  себ'Ь; 
Мы  прочь  отходииЪу  пьяницу  лишаемъ, 

За  свои  труды  сами  мзду  воздаемъ. 

ОНЪ  ЖЕ  г,мюлетъ  ко  клевретомъ. 

Чего,  брат1Я,  у  него  намъ  ждати?\ 

Что  потомъ  за  трудъ  возможемъ  прхяти? 
Бмлимъ  останки,  самъ  да  погибаетъ^ 

Како  впредь  жити,  юноша  да  знаетъ. 

Здгь  вси  крикнутъ:  'вмлцмъ^  емлимъ^  емлимъ!»  и  расхитятъ  остан- 
ки, Единъ  же  отъ  нихъ,  сирпмь  слуга  деся'хНыйу  глаголетъ: 

Еще  теб*  милость  С1Ю  сотворяемъ, 
Яко  тя  безумна  въ  живыхъ  оставляемъ. 
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Жолд  Бога  за  наеЪ;  не  являй  ниЕому, 
Возвратисд  СБоро  къ  отцу  до  дому. 

(Е  отходятъ  вси.)    • 
БЛУДНЫЙ. 

Увы  ин'Ь!  увы  ин'Ь!  Что  се  еотвориша? 

Вся  вземше,  едва  мя  жива  оставиша. 
Что  сотворю?  Пойду,  велю  ихъ  имати, 

Еда  что  сокровищъ  возмогу  сысЕати? 

(И  отходить^  плача.) 
(Пгьнге,  емуже  посл1ьдуетъ  МегтеЛггт.) 


НЗЫДЕТЪ  БЛУДНЫЙ  ГЛАДЕНЪ,   ПРОДАЕТЪ  ПОСЛВДНЮЮ    ОДЕЖДУ,  ОБЛЕ-> 
КАЕТСЯ   ВЪ    РУБИЩЕ,    СЛУЖБЫ     ИЩЕТЪ,    ПРИСТАВТЪ   КЪ    ГОСПОДИНУ 
ПОСЫЛАЕТСЯ    СВИШЯ   ПАСТИ,     ПАСЕГЬ,    ЯСТЪ    СО    СВИН1ЯМИ,   СВИШЮ 
ПОГУБИДЪ,  ЫЕНЪ;  ИОЦЕТЪ  И,  ПЛАЧА,   ГДАГОЛЕТЪ:  «КОЛЬ  МНОГО   ХЛЪБА 

у   ОТЦА   МОЕГО»   И   ПРОЧ. 

БЛУДНЫЙ. 

Горе  мн4  б'Ьдну!^Горв  окаянну, 

Сущу  безкровну,  безпомощну,  странну! 
Люд1е  злыи  вси  ми  расхитиша, 

Ниже  на  пищу  мало  оставиша. 
Гладъ  стразкду  вел1й,  кто  мя  напитаетъ? 

4 

Во  страи'Ь  чюждМ  никто  мя  не  зиаетъ. 
Едина  товмо  оста  ми  одежда, 
Па  ту  о  хгЬб'Ь  посл'Ьдня  надежда. 

Изыде  КУЛЧИНЪ,  имгья  свиту  и  хлтбъ,  и  гла%олетъ. 

Что  ти,  юноше?  Еая  печаль  теб'Ь? 
Пе  сумнивъ  буди,  а  мужайся  себ'Ь. 


1 
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БЛУДНЫЙ. 

Добрый  челов'Ьче!  кая  ми  отрада? 

Вчера  богатъ  б'Ьхъ,  днесь  гибну  отъ  глада. 

КУПЧИНЪ. 

Гладъ  мощно  хл^Ьбомъ  скоро  утолити, 

Азъ  продамъ  хлФба,  изволи  купити; 
За  ту  одежду  хл^бъ  ти  продаваю, 

И  мою  ризу  свыше  прилагаю. 

БЛУДНЫЙ. 

Вогъ  тя  даде  ми,  челов-Ьче  благШ! 

Гладну  ми  сущу,  хл-Ьбъ  з*ло  не  драпй. 
На  моя  риза,  изволь  свою  дати, 

Нужда  ми  з'Ьльна  урокъ  чреву  дати. 

1у  замлнягм  ризи  и,  хмьбъ  отдал,  КУПЧИНЪ  итаюлетъ: 

ЯгБДь  ВО  здравхе,  хл'Ьбомъ  насытися, 

А  чрева  ради  трудомъ  приложися. 
Аще  хощеши  в^Ьрно  послужити, 

Имамъ  тя  добрымъ  людемъ  предъявити. 
В'Ьмъ  челов'Ька  богатаго  З'Ьло, 

Тому  на  службу  предадися  см'Ьло. 

БЛУДНЫЙ. 

Ангелъ  ми.  еси,  свято  твое  слово: 
Се  мое  сердце  служити  готово. 

Т^  игыдетъ  челоепкъ   богатый   и  глаюлетъ   гсь  купчину  и  Блуд- 
ному. 

Откуду  люд1е  и  что  Д'Ьло  ваше, 
Яко  въ  стр'Ьтеше  случистеся  наше? 
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КУПЧИН  Ъ. 

Азъ  куплю  д'Ью  и  т'Ьмъ  ся  питаю, 
Аще  въ  товар-Ьхъ  прибыль  обр'Ьтлю; 

€ей  же  клевретъ  мой  хо1детъ  работати, 
Аще  изволитъ  кто  ево  наяти. 

господинъ. 

Аще  есть  в']Ьренъ,  не  долженъ  никому, 
Приму  служити  до  моего  дому. 

(И  обращен  къ  Блудному,  и  уечеть). 

€лышъ,  челов'Ьче!  Хощешъ  ли  служити 
И  во  всемъ  в^Ьренъ  господину  быти? 

БЛУДНЫЙ. 

Радъ,  государю,  теб*  работати 

И  во  всемъ  в'Ьрность  мою  сохранлти. 

господинъ. 

Даждь  же  ми  руку  на  праведномъ  слов'Ь, 
Да  будешъ  кр'Ьпокъ  намъ  по  сей  умов'Ь. 

БЛУДНЫЙ. 

И  06*6  руц'Ь  радъ  ти  простираю, 
Яко  охочо  теб*  работаю. 

господинъ. 

€е  ужо  кр^покъ  рабъ  ми  сотворися. 

Въ  домъ  мой  на  труды  абхе  потщися; 
Но  в'1^ждь  обычай,  яко  азъ  никому 

Въ  начал'Ь  службы  честны  не  дамъ  въ  дому. 
Иди  на  село,  что  велятъ,  трудися, 

На  честну  службу  прежде  заслужися. 
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Покажи  руц'Ь,  да  йогу  познати, 
Въ  кую  тя  службу  подобаетъ  дати. 

Посмотрпеъ  на  рг/цп  и  пошупаеъ^  паки  глаголешь 

9 

ГОСДОДЙНЪ. 

О!  н'Ьсть  ио'золей,  з'Ьло  мягки  длани. 

Бодрствуй  отсел*,  лености  престани. 
Слышишь,  прикажчикъ!  На  село  возьжите, 

А  свини  пасти  ему  прткажите. 

ПРИКАЖЧИКЪ. 

Добро,  государь  мой!  Творю  вел*ше, 
Прикажу  ему  свиней  пасен1в. 

(Господинъ  удетъ  за  завгьсу^априкаокчикъ  глаголешь:). 

Ходи  къ  свинаремъ,  паси  купно  съ  ними, 

С1Л  сапожки  изъ  ногъ  твоихъ  сними. 
Прем^ни  кафтанъ,  въ  хуждппй  облецыся, 

Свиней  погубити  опасно  блюдися. 

Зд}ь  инъ  свинопасъ  и'зидетъу  гоня  прасята^  къ  немуже  глаголешь, 

ПРИКАЖЧИКЪ. 

Слнши  ТЫ,  мальче!  Се  товаришъ  те6% 

Свиней  сгубити  блюдитеся  себ*; 
Азъ  имамъ  вскор'Ь  къ  вамъ  ся  возвратити 

И  по  заслугамъ  об'Ьма  платити. 

ПАСТУХЪ  (къ  Блудному), 

Ну,  друже  милый!  корито  съ  рожцами 

I 

'   Принеси  с^мо,  поставъ  предъ  свиньями. 

л  БЛУДНЫЙ  пр^гнесетъ  гь  речеть: 

И  азъ  есми  гладенъ,  а  н-Ьсть  ми  что  ясти, 
Рожци  ми  будутъ  за  всяк1Я  сласти. 

(Тогда  ястъ^а  пасшухъ  свишя  присадить  до  корита^оиъ  же  ра^ 
гюьваспу  ^ударить  свингя^  да  разб^ьгутся). 
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ПАСТУХЪ. 

Что  д'Ьлаешв?  Свиви  отгоняешь? 

Всуе  отъ  рожцевъ  оны  отбйваешъ? 
€е  поб'Ьгоша,  аще  погубиши, 

Язвами  хребта  б'Ьдн'Ь  заплатите. 

Ту  приходит  ПРИКАЖЧИКЪ. 

В1алыц!!  что  у  васъ  добра!  о  ся  д-Ьеть? 
Трудъ  вашъ  о  стад*  еда  добр*  'Сп*етъ? 

N 

ПАСТУХЪ. 

Государю  мой!  впнни  предав  тобою, 

Врагъ  се,  а  не  другъ  у  свин1й  со  мною: 
€амъ  рожци  ялъ  есть,  и  свини  разгнаше, 

Азъ  не  в'Ьмъ,  стадо  гд*  поутекаше. 

ПРИКАЖЧИКЪ. 

Возьмите  врага,  плетьми  разс'Ьчите, 
А  потомъ  свиней  прилежно  ищите. 

Поведутъ   за  заеньсу  Блуднаю,  и   б1ютъ  плетьмщ  онъ  кричишь: 

•Государь!  пощадю; 

а  ПРИКАЖЧИКЪ  хлачоАетъ'. 

БШ  врага  добр*,  да  в*сть  свое  д*ло, 
Да  пасетъ  бодро,  хранить  стадо  ц*.10. 

7/  крикиетъ:  «полно  бптщ  чаеь  пустити*,  Ту  приогд)  тъ  Блуднаго  уби- 
та^ къ  немуже  речетъ  ПРИКАЖЧИКЪ: 

Ищи  свиней,  враже!  Блюдись  погубити^ 
Ибо  до  смерти  велю  тя  убити. 


Я1в 


И  отходить  прнкажчикь,  а  БЛУДНЫЙ  1.1аюлетЬ: 

Увы  мн'Ь!  увы!  Что  имамъ  творити? 

Свини  погубяхъ,  хотятъ  мя  убити. 
Гладомъ  и  хладом!  вееьма  помираю 

И  бичьми  лют'Ь  пое'Ьченъ  бываю.  * 

О  коль  б*  благо  въ  дому  огчимъ  быти, 

Нежели  въ  страны  чюждыя  ходити! 
Хл'Ьбъ  у  наемникъ  тамо  избываетъ, 

А  мое  чрево  гладомъ  погибаетъ. 
Пойду  ко  отцу,  до  ногъ  поклонюся, 

Глаголя  сицО;  п^дъ  нимъ  умилюся: 
«Отче!  согр-Ьшихъ  на  небо  и  къ  теб*, 

Пр1ими  мя  поне  въ  наемника  се6% 
Н'Ьсмь  бо  достоинъ  сынъ  твой  нарещися.» 

О  даждь  ми.  Боже,  къ  отцу  довлещися! 

(И  гмйдетъ  за  затьсу.    Ту  тш1е^   и  хпкегтедшт,   по  немъ  П1Ш1С 

паки). 


ЧАСТЬ    Л^. 

ИЗЫДЕТЪ    ОТЕЦЪ    БЛУДНАГО    СЫНЛ^,    ПЕЧАЛЯСЯ    0    СЫНЪ;    СЫНЪ     ВОЗ- 
ВРАЩАЕТСЯ и  ПРОЧ. 

ОТЕЦЪ  аТУДНАГО. 

Туга  велика  сердце  ми  смушаеть, 

Лютая  печаль  душу  исполняетъ. 
Не  в4мъ,  гд-Ь  сыяъ  мой  юнш1й  обратися, 

Иже  отъ  мене  древле  удалися. 
Живъ,  или  умре,  никто*  же  в-Ьщаетъ, 

Отчее  сердце  толма  умираетъ. 
Сыне  мой  драпй!  сыне  возлюбленный! 

Боль  ты  отъ  мене  еси  удаленный! 
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Кая  тя  страна,  сыне  иой,  питаетъ? 

Ето  тя  на  разумъ  правый  наставляетъ? 
Кто  тя  утЪшитъ,  во  печали  суща, 

Никого  сродна  въ  тыхъ  странахъ  имуща? 
Кто  бы  ИИ  далъ  то  сына  созерцати, 

Хотя  бы  нага  въ  доиъ  мой  воспр]яти? 

В'ЬСТНИКЪ. 

Радуйся,  государь  нашъ,  и  возвеселися: 

Сынъ  твой,  иже  погиблъ  6%  къ  теб'Ь  прнблнхися. 

По  благодати  божей  возвратися  ц'Ьло, 

Токмо  не  скорбенъ  буди,  что  обяища  зАло.    • 

ОТЕЦЪ. 

Нага  отъ  Бога  пр1яхъ  того  сына; 

Аще  и  днесь  нагъ,  то  мн'6  не  кручина. 
Кто  его  вид*,  ид4те,  ср'Ьтайте, 

Мн*  о  ариход^Ь  аб1е  в'Ьщайте, 

(Пойдутъ  нгьцги  слузи^  и  аб1е  друггй  вгьсшникь), 

« 

ВФСТНИКЪ  ДРУПЙ  глаголет: 

Во  врат'бхъ  сынъ  твой  идетъ  со  слезами, 
Встыдится  лют'Ь  худыми  ризами. 

Ту  покажется  БлудныИ  отъ  завлсь,  а  В'ЬСТНИКЪ  речетъ; 

Се  идетъ  въ  двери, 
Что  не  дашъ  в-^ры? 

ОТЕЦЪ   двитется   далече   щ  нападъ  на  выю  синовию^  цимуеть  г$ 

иаголетъ: 

Сыне  МОЙ  МИЛЫ,  отнюдь  нечаянный. 
Днесь  паки  Богомъ  ты  ми  дарованный! 


у 
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БЛУДНЫЙ. 

Согр*шихъ,  отче,  на  небо  и  къ  теб*, 

Прими  ид  поне  въ  наемника  себ'Ь. 
НФсть  у  достоинъ  сынъ  твой  нарещися, 

Ты  яко  отецъ  уиилостивися. 

о  Т  Е  Ц  Ъ  (къ  рабомъ). 

Одежду  нерву  сыну  изнссите, 
Честно  на  плеща  его  возлогите. 

«  (И  одпютъ  сю). 

ОТЕЦЪ. 

Дадите  перстень,  на  руну  излагайте, 
Перву»)  почесть  ему  сотвордйте. 

(Взложатъ  перстень  и  поклонятся). 

ОТЕЦЪ. 

Сапоги  дайте  и  взуйте  на  нозЪ, 

Викду  и,  ЛЕО  бяше  въ  скорби  мноз'ё. 

(Обують  и  поклонятся), 
ОТЕЦЪ. 

Идите,  тельца  тучна  заколите. 

Со  мною  лдше,  вси  ся  веселите, 
Яко  сынъ  мой  сей,  иже  мертвъ  вм']^нися, 

Се,— слава  Богу!  -живъ  къ  намъ  возвратисл; 
Иже  погиблъ  6*6,  обр'Ьтеся  нын-Ь. 

Возвеселися  всякъ  о  моемъ  сын1^! 

(Пойдутъ  за  завгьсу,  и  тогда  играют!*  органы  и  прочая^п поютъ 
мало^  токмо  единъ  слуга  на  ееатрпостанегпъ^когпораго^пршиедъ^ 

сынъ  старгигй  вопрошаетъ). 


] 
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СЫНЪ  СТАРЬЙ  (кд  слут). 

Слушав,  отроче!  Б1я  въ  дому  дики? 
Кая  п%н1я  и  пиръ  преведикШ? 

ОТРОКЪ. 

у 

Братъ  твой  пр1иде,  а  отецъ  заклати 

11овел1Ь  тельца  и  всимъ  ликовати, 
Яко  живъ  и  здравъ  въ  нему  возвратиоя, 

Аще  всЬхъ  благихъ  въ  конецъ  отщетися. 

СЫПЪ  СТАР'ЬЙ. 

Аще  братъ  въ  дому,  азъ  не  хощу  внити^ 
При  немъ  и  съ  отцемъ  ин'Ь  отнюдь  не  житн. 

ОТРОКЪ. 

Государю  нашъ!  изволь  зд^Ь  пождати, 

Азъ  отцу  тайно  имамъ  в'Ьсть  подати.  > 

Поидетъ  отрокъ  за  зав^ьсу.  ОТЕЦЪ,  изьи^дъ  къ  сыну  старшему,  молшпг*. 

Сыне  МОЙ  предюбезный!  гн^Ьвенъ  ми  не  буди, 
Вниди  въ  домъ,  обрадуй  мя,  и  брата  и  люди. 

СЫНЪ  СГАРФЙ  (къ  опту). 

Отче  мой  драпй!  азъ  ти  работаю 

Толика  л-Ьта  и  не  преступаю 
Воли  твоея,  а  ты  мн'Ь  заклати 

Никогда  даде  и  мала  коздяти, 
Дабы  со  други  мн*  пиръ  сотворити, 

По  труд'Ьхъ  мало  ся  возвеселити; 
А  егда  сей  въ  домъ  сынъ  твой  возвратися, 

Иже  им'ЬнШ  даныхъ  отщетися. 
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Ядый  съ  блудницы,  ты  вел*лъ  заплати 
Тельца  питанна  и  пиръ  совершати. 

ОТЕЦЪ  (иъ  сыну  стартГту). 

Сладкое  чадо!  ты  всегда  со  иною 

Не  отлученно,  и  азъ  есмь  съ  тобою; 
Моя  твоя  суть,  вся  свободна  теб*, 

Вели,  заклати,  что  изволишъ  себ*. 
Токмо  радуйся  и  возвеселися, 

Яко  сей  братъ  твоИ[  къ  нама  возвратися, 
Иже  мертвъ  бяше,  а  живъ  соблюдеся; 

Уже  изгиблъ  б*,  и  днесь  обр*тёся. 
Вниди  въ  радости  въ  веселу  полату, 

Прояви  любовь  обр-Ьтенну  брату. 

СЫНЪ  СТАРЕЙ  (къ  отцу). 

Не  хощу  ти,  отче,  пре(?лу1ПНикомъ  быти, 
Иду  азъ  съ  тобою  любовь  сотворити. 

(И  поидутъ  за  заелсу.  Ту  пгьнге  и  лики,  по  семь   пиегтеашш, 

паки  пгьпге,) 


ИЗЫДБТЪ  БЛУДНЫЙ  ОД-ВЯНЪ  и  ЧЕСТЕНЪ,  ХВАЛИТЪ  БОГА,  ЯЕО  ВОЗВРА- 
ТИСЯ. 

Боже  прев*чный!  буди  слава  теб*, 

Егоже  хвалятъ  ангели  на  неб4! 
Вся  тварь  да  поетъ  имени  твоему, 

Да  творитъ  почесть  Госиоду  своему. 
Яко  премудр*  вся  устроилъ  оси, 

Яже  на  земли  и  что  на  небеся: 
М-Ьриломъ  правымъ  вся  суть  разм*ренна, 

Вся  по  еетеству  въ  чин*  положении. 
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Гор*  прекрасно  св-Ьтила  С1яютъ, 

Зеилю  пространну  плоды  уЕрашаютъ; 
Рибани  море  з'Ьло  исполнися, 

Воздухъ  птицами  красно  удобрися. 
Но  изрядв'Ье  родъ  нашъ  украшенны, 

Образоиъ  Твоимъ  З'Ьло  удобренны, 
Бгоже  кто  вФсть  добр^Ь  почитати^ 

Удобенъ  въ  неб*  вйнедъ  воспр1яти. 
Азъ  же  сынъ  блудный  зд'Ь  обезчестихся, 

Образу  тоиу  позорникъ  явихся, 
Егда,  не  слушавъ  отчя  вел'Ьн1я, 

Низвергохъ  иго  его  правлеи1я. 
Щоуь  въ  чюждыя  далешя  страны, 

Погубихъ  блудно  ин'Ь  пожитоЕЪ  даны, 
Обнищахъ  въ  Еонецъ',  пасохъ  свиней  стада, 

И  рожцы  ядохъ  свиныя  отъ  глада. 
А  что  пострадахъ,  стыждуся  являтж 

То  поминая,  долженъ  есмь  плакати. 
Наипаче  долгъ  мой  есть  Бога  хвалити, 

Что  мя  изволилъ  на  путь  наставити, 
Да,  расдаявся,  къ  отцу  возвращуся, 

Горькими  слезы  предъ  нимъ  умилюся: 
То  ми  сотворшу,  отецъ  мой  преблапй- 

Не  устыдися,  я  ко  придохъ  наг1б: 
Пр1яхъ  любезно,  надъ  мою  надежду, 

Въ  древнюю  мене  облече  одежду, 
Паки  изволилъ  мя  обогатити, 

Во  прежднМ  чести  въ  дому  своемъ  быти. 
О  коль  велика,  отче,  любовь  твоя! 

Не  достойна  64  тоя  грубость  моя. 
О  что  воздамъ  ти,  отче  мой  сладчайШ1й, 

Надъ  всяку  ц'Ьну  отче  мой  дражайш1й? 
Ты  мя  воспр1ятъ  въ  гноище  вержениа, 

Ты  мя  оживи,  бывша  умерщвленна. 

Русс1.  Драм,  произв.  — I.  21 
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Что  убо  благо  могу  ти  творити 

И  како  иианъ  тя  благодарйти 
За  Т0ЛК1Я  твоя  благодати,. 

Яге  изволи  на  ия  изл1яти? 
Отецъ  небесный  санъ  ти  воздаруетъ, 

Иже  всбмъ  милость  за  милость  готуетъ» 
Азъ  же  отсел-Ь  хощу  пребывати 

Въ  послушашИу  себе  подчиняти; 
Познахъ  бо  нын'бу  юность  дурность  быти, 

Аще  ВТО  хощетъ  безъ  науки  хити. 
Каюся  о  злыхЪу  сод'Ьянныхъ  мцою, 

О  мой  любезный  отче,  предъ  тобою. 
Буду  во  притчю  азъ  всбмъ  челов'Ькомъ, 

Наипаче  младымъ  во  вся  в-Ьби  в'бвомъ  % 
Но  и  отецъ  мой  не  вн^Ь  притчи  будетъ: 

Кто  его  милость  толику  забудетъ? 
БоЖ1я  милость  имъ  вообразися. 

Кто  Богу  виненЪу  въ  Богу  возвратися! 
ЛюбезнЪ  руцЪ  и  Онъ  простираетъ, 

Удобн'Ь  злобы  гр'Ьшнивомъ  прощаетъу 
За  что  азъ  его  выну  прославляю, 

Вашемъ  милостемъ  сицевъ  повлонъ  даю* 

Ппмге  будетъ^  а  по  немъ 

ЕПИЛОГЪ. 

Благородн]и,  благочестивхи, 

Государхе  премилостив1и! 
Видаете  притчю,  Христомъ  изреченну, 

По  сил'Ь  д'Ьломъ  днесь  воображенну, 
Даби  христовымъ  словамъ  въ  сердцахъ  быти 

Глубже  писаннымъ,  чтобы  не  забыти. 

^)  Въ  рувоо.:  влкоеь. 
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Юнниъ  се  образъ  стар'Ьйшихъ  слушати, 

На  младый  разумъ  свой  не  уповати, 
СтаримЪу  да  юннхъ  добр'Ь  наставляютъ, 

Ничто  на  вол1Х>^  иладыхъ  не  спущаютъ, 
Найлаче  образъ  милости  явися, 

Въ  неиъхе  божая  милость  вобразися, 
Да  и  вы  Богу  въ  ней  подражаете, 

Покаявшимся  удобь  прощаете. 
Мы  въ  сей  притчи  аще  еогр'Ьшихомъ, 

Ей,  огорчити  никого  мыслйхомъ; 
Обаче,  молимъ,  извольте  простити, 

А  насъ  въ  милости  господстей  хранити^ 
За  что  хранени  будете  отъ  Бога 

Въ  милости  Его  на  л'Ьта  премнога. 

{Ту  вещ  изшедше^  поклонятся^  а  мусик%я  запоетъ,  и  пьако  разы- 

дутся  аостЧ') 


■•о5*Со* 


УЛ. 


о  НАВХОДОНОСОР'В,  ЦАР'В, 

О  ТФЛФ  8ЛАТФ  И  О  тмккъ  ОТРОЦ«ХЪ,  въ 

ПЕЩИ  НЕ  СОЖЖЕННЫХЪ. 


^х>>«<< 


ПРЕДИСЛОВЕЦЪ. 

Благов'Ьрн'Ьйш1й  пресв'Ьтл'&йшгй  царю, 

Многихъ  царствъ  и  князтвъ  правый  государю^ 
Пречестныиъ  в'Ьнцемъ  благоув']^нчанный^ 

ВсЬиъ  православнымъ  яко  солнце  данный, 
Да  намъ  св'Ьтиши  ясн'Ь  добротаии, 

Ябо  же  солнце  св'Ьтлыии  лучами! 
Ввл1Й  есть  св'Ьтъ  твой,  тьм-Ь  одол'Ьваетъ, 

Мракъ  безв'Ьрхя  весьма  отгоняетъ. 
Адамантъ  въ  злат'Ь  н^^сть  толико  красенъ, 

Яко  в'Ьрою  духъ  твой  св'Ьтло  ясенъ. 
Бога  во  Троиц*  ты  едина  чтиши, 

И  должный  поБЛонъ  любезно  твориши 
Подъ  ноз*  Его  главу  ти  смиряя, 

Со  смирен1емъ  кротость  соблюдая. 
Что  либо  сану  царску  приличствуетъ, 

То  святая  ти  душа  державствуетъ, 
Доброты  гнездо  положиша  въ  теб*, 

Во  сердц*  твоемъ  живутъ,  яко  въ  неб*. 


] 
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Навходоносоръ  не  тако  живяше, 

Аще  и  скупетръ  въ  десниц*  держаше: 
Тьмою  нев'Ьрства  64  онъ  помраченны, 

Велимъ  чудомъ  едва  просвещенны. 
Къ  тому  гордости  въ  сердци  исполнися, 

Вс4хъ  боговъ  паче  самъ  быти  возмнися. 
Образъ  свой  людемъ  повел'Ьлъ  б-Ь  чтити, 

Не  послушавшыхъ  во  пещи  спалити. 
Трхе  отроцы  во  огнь  вовержени, 

Но  отъ  ангела  ц-бло  сохранени, 
Имъже  царь  чюдомъ  къ  В'1ф4  прцведеся. 

Честь  же  отрокомъ  велика  дадеся. 
То  К0МИД1ЙН0  мы  хощемъ  явити 

И  аки  само  д4ло  представити 
Св4тлости  твоей  и  всЬмъ  предстоящымъ, 

Княземъ,  боляромъ,  в-Ьрио  ти  служащымъ, 
Во  ут-Ьху  сердецъ.  Здрави  убо  зрите, 

А  насъ  въ  милости  своей  сохраните. 

{По  семь  да  т]^ають). 


ИЗЫДЕТЪ  ВАВХОДОНОСОРЪ  СЪ  БОЛЯРЫ  И  СЛУГАМИ  ШЕСТ1Ю  ЧЕЛОКВКЪ, 

А  ВООРУЖЕННЫХЪ  ВОЙ  ЗА  НИМИ  СТАНЕТЪ  ШЕСТЬ  ЖЕ  ЧЕЛОВФКЪ.  ЦАРЬ 

УБО,  СФДЪ  НА  МЪСТ-Б  УГОТОВАННОМЪ,  НАЧНЕТЪ  ГЛАГОЛАТИ: 

В^рши  раби,  боляре,  дворяне 

И  вси  царствъ  нашихъ  славши  земляне! 
Видите  крепость  десницы  моея: 

Вся  побуждении  суть  страны  отъ  нея; 
НиБто>  противу  возможе  ми  стати. 

Весь  М1ръ  единъ  азъ  имамъ  од^ржати, 
ВсяБихъ  странъ  бози  съ  нами  не  дерзаютъ. 

Насъ  Бога  боговъ  отднесь  вси  да  знаютъ! 
Т^Ьмъ  же  умыслихъ  образъ  сотворити 

Лица  нашего  и  вс4мъ  представити 


326 

На  пол'Ь  Дейр'6,  да  вси  почитаютъ 

Образъ  нашъ  и  наоъ  бога  нарицаютъ. 
Слнши,  казночей!  Се  велимъ  мы  теб'Ь: 

Даждь  чиста  злата,  елино  есть  треб^^ 
Аб1б  вели  образъ  нашъ  творити, 

На  превнсоц'Ь  столи'Ь  поставити. 

КАЗНАЧЕЙ. 

Что  богь  в'бщаетъ,  страшно  есть  то  слово. 
По  твоей  воли  все  будетъ  готово. 

Отьидетъ  казначей  д^ьлати  образъ,  а   НАВХОДОНОСОРЪ  глаюлеть: 

Егда  нашъ  образъ  златый  созерцаемъ, 

Тогда  всЬхъ  верность,  лже  еъ  намъ,  познаеиъ. 
Любяй  насъ  В'Ьрно  будетъ  препочтенны, 

Не  любяй  паки  будетъ  осужденны. 
Слыши,  Зардане!  Вели  готовати 

ПещЪ;  смолу,  наеу  и  огнь  розжизати 
Близу  образа,  да  всдкъ  вовержется, 

Имъже  нашъ  образъ  честный  не  почтется. 

'ЗАРДАНЪ. 

Веселымъ  сердцемъ  твое  вел'Ьн1е 
Приведу  всБор'Ь  во  исполненге. 

И  отходишь  Зардань^  и  начнетъ  глаюлачпи  ^яринъ 

НАВУСАРЪ. 

Св'Ьтлый  нашъ  царю  и  пресильный  боже! 

Никто  ти  въ  бран'бхъ  силенъ  быти  може: 
Нын^^  ли  убо  можетъ  кто  дерзати, 

Еже  противу  воли  твоей  стати? 
И  слово  твое  огню  подобится^ 

Того  и  пещи  кто  не  убоится? 


г 
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Добр«  велиши  огненъ  сожигати 
Образу  чести  не  хотящихъ  дати. 

НАВХОДОНОСОРЪ. 

Добро  все,  еже  богъ  повел'ЬваетЪу 
Аще  и  весь  жщ  въ  конецъ  погибаетъ. 

Мы  тако  хощемъ:  бто  дерзнетъ  судити, 
Въ  единъ  часъ  велииъ  живота  лишити. 

Вы  днесь  печалей  наиъ  не  поиинаВте,  ^ 

О  нусиБШ  сладц'Ьй  промышляйте. 

Пргидуть  муситЧу  и  речетъ  къ  нимъ  НАВУСАРЪ. 

Елика  в'бсть  утешная  быти, 

Та  потщитеся  предъ  царемъ  творити. 

(Здгь  будутъ  ликовствоесмгя). 
Щриходитъ  КАЗНАЧЕЙ  и  гламлетъ: 

Царю  пресв'Ьтлый!  живи  ты  во  ъ'кщ 

Вся  превозшедый  И1ра  челов'Ьки! 
Се  уже  слово  твое  совершися, 

Образъ  твой  честный  Л'Ьпо  поставися. 

(И  отложше  завпсу^  покажется  образъ  стояй). 
НАВХОДОНОСОРЪ  глаголетъ: 

В^Ьрныи  ион  раби!  блажимъ  труды  ваша> 
Отсел^!^  будетъ  иилость  на  васъ  наша. 

Приходить  ЗАРДАНЪ  и  глаюлетъ: 

Царю  надъ  цари!  царствуй  иноги  л'Ьта 
Надъ  всЬжи  страны  до  вончины  св^^та! 

Се  твоя  воля  мною  исполненная 
Велшмъ  з'Ьло  пещь  огнемъ  разженна. 

(И  покажется  пещъ). 
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НАВХОДОНОСОРЪ. 

Добр4  трудился,  НО  не  угашайте, 

Изгреб1й,  СМОЛЫ;  наеы  прилагайте, 
Да,  то  видяще,  вся  ся  поелоняютъ 

Образу  злату,  насъ  съ  нимъ  почитаютъ. 

ЗАРДАНЪ. 

Радъ  то  творити,  еже  ты  велипга, 
Самъ  свЪтлыиъ  оеомъ  работу  узриши! 

НАВХОДОНОСОРЪ  (ко  Амиргь,  болярину). 

Аиире  в'брный!  въ  тонъ  прил'Ьженъ  буди, 

Да  всякихъ  сановъ  днесь  предстанутъ  люди 
Почтити  образъ;  а  вели  играти 

Въ  трубы,  органы  и  свир*льствовати, 
Во  еже  бы  гласомъ  небесъ  доходити, 
'  И  въ  то  бы  время  вс^^мъ  поклонъ  творити; 
Аще  же  чести  кто  не  схощетъ  дати, 

Въ  пещъ  таковаго  вели  повергати, 
Яже  въ  седмеро  буди  распаленна, 

Изгребей,  смолы,  наеы  исполненна. 

АМИРЪ  (къ  царю), 

Непоб-Ьдиме  царю!  здравъ  ты  буди! 

На  пол*  Дейр-Ь  вси  предстоятъ  люди, 

И  вся  готова:  изволь  соглядати, 

Еако  вси  будутъ  образъ  почитати. 

/ 

НАВХОДОНОСОРЪ. 

Убо  есть  время,  повели  трубити, 

И  златый  образъ  нашъ  поклономъ  чтитл. 
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Тогда  пома<1ешъ  АМИРЪ,  глаголя: 

Сшшите,  гудци!  Гласно  вы  свиряйте. 
Вы  же,  люд1е,  образу  честь  дайте! 

г  у  Д  Е  Ц  Ъ  речетъ: 

Повел^^шя  ТОКИО  ожидахонъ, 
Бо  пискашю  вся  уготовахоиъ. 

и  начнутъ  трубути  и  пиекатщ  народи  9ке  поклонятся,  а  трге  отрО' 
пм  не  поклонятся,  что  видя,  АМИРЪ  велитъ  ихъ  поимати,  глаголя 

сице: 

Поймите,  поймите  людей  беззаконныхъ, 
Образу  царсЕОму  ни  мало  поклонныхъ! 

Тогда  илъ  поИмушъ  и  приведутъ  предъ  царя.И речетъ  АМИРЪ: 

Пречестный  дарю!  се  люд1в  зл1и,     ^ 

Не  преклониша-  образу  ти  выи. 
Повелите  твое  укоряютъ, 

На  честный  образъ  хулы  испущаютъ. 

НАВХОДОНОСОРЪ  сь  шьвомъ  глаголетъ  къ  отрокомъ: 

Седрахъ  и  Мисахъ,  Авденаго  и  ты! 

Бысте  вы  у  насъ  з^^ло  нарочиты, 
Что  слышимъ  о  васъ?  Вы  ли  обругаете 

Насъ,  и  образу  поЕЛОна  не  даете? 
Самъ  хощу  зр^Ьти,  вы  правду  явите. 

Со  гласомъ  трубнымъ  главы  поЕЛОните; 
Аще  поклона  не  хощете  дати^ 

Лют^^  имате  въ  пещи  пострадати. 
Кто  богъ  есть,  могущъ  васъ  мукъ  свободити, 

Отъ  рукъ  пресильныхъ  нашихъ  исхитити? 


I 
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СЕДРАХЪ  глаголетъ:  , 

Шсть  треб'Ь,  царю,  наиъ  тд  отв'Ьщати. 

Богъ  веекогупцВ  силенъ  наеъ  изъята 
Изъ  огня  люта  силою  своею 

И  свободита  отъ  руву  твоею. 

МИСАХЪ. 

Къ  тому  в1ЬхдЬ|  царю,  яво  прещете 

Огня  не  введетъ  насъ  во  прельщеше;  I 

Аще  же  огню  Богъ  хощетъ  ны  дати. 

Мы  за  честь  Его  готови  страдати. 

АВДЕНАГО. 

Живаго  Бога  небеснаго  знаемъ, 
Бездушный  обраэъ  см'Ьло  обругаеиъ. 

Не  подобаетъ  твари  почитати: 

Тво'рецъ  есть  Богь  нашЪ;  Того  хощеиъ  зната. 

НАВХОДОНОСОРЪ,  размрився^  крикнетг: 

Оле  злыхъ  враговъ!  БаЕО  суть  прельщени! 

Скоро  будутъ  во  огнь  вовержени. 
Ер'Ьпщи  вон!  скоро  похитите, 

Посред'Ь  пещи  враги  вовержите. 

Тогда  БОИ  похиыятъ  щ  вяжуще  д,  глаи>Антл: 

1. 

Благо  вамъ  бяше  царя  послушати, 
Бъ  сицеву  бЪду  себе  не  вр'Ьвати. 

2. 

Золъ  родъ  еврейск1й;  кр-Ьико  ихъ  вяжите, 
Непокоривыхъ  ни  мало  щадите. 
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3. 

Бто  врага  царева  хощетъ  пощадити, 

Санъ  есть  достоинъ  смертно  вазнимъ  быти. 

4. 

Азъ  и  дв'6  вох'Ь  готовъ  есмь  издрати 
Съ  едного  хребта^  а  саиъ  не  страдатн. 

о. 

МнЪ  Бвреина  толь  сладко  убити, 
Яко  же  меда  сладка  чашу  пити. 

6.. 

Верхи  те  во  пещь,  мало  глаголите;* 
Еже  велятъ  вамъ,  то  скоро  творите. 

И  вергпутъ  въ  пещь^  аб%е  же  да  снидетъ  къ  нимь  Ангелъ.  и  тако 

да  глаголетъ  кь  отрокомъ 

АНГЕЛЪ: 

В^^рши  слузи  истиннаго  Бога! 

Да  не  смущаетъ  васъ  печалъ  премнога! 
Не  оставитъ  васъ  Господь  всемогуще. 

Не  повредить  вы  пламень^  все  ядущый. 
Яко  росою  т'быъ  ся  охлаждайте, 

Богу  вашему  честь  и  славу  дайте! 

Тогда  Азаргя,  или  Мисахь  начнетъ  глаголаши  умиленно: 

<Благословенб  еси  Господи  Боже  отецъ  нашихъ^и хваль- 
но  и  прославленно  имя  Твое  во  втькщ  яко  праведенъ  еси  о 
всячеснгш^у  яже  сотворилъ  еси  налш  и  про%  яноже  есть 
у  Дангила  еь  главгь  3. 

Здп»  огнь  и9ь  пещи  Халдей  опалить  и  единь  отъ  нихъ  еозопгетъ: 


332 

Увы  нанъ!  лют^  огнь  насъ  похигаетъ, 
Ихе  изъ  пещи  чюдн'Ь  изб^гаетъ. 

и  подуть  омщ  ЦАРЬ,  ^«идяв»,  возопгетъ  сине: 

Кое  ТО  чюдо?  Пламень  утекаетъ 

Изъ  пещи  и  рабъ  моихъ  опаляетъ. 
Возьмите  трупы,  земли  предадите, 

Сами  ся  огня  лютаго  блюдите. 

Таоке  вси  трге  отроци  умиленными  гласи  да  поютъ: 

<БлагосАОв€пъ  еси  Господи  Боже  отецъ  нашищ  и  хваленъ 
и  превозносимъ  во  втькш  и  прач.у  яко  таможде  у  Дангила 

А  М  и  Р  Ъ  глалолетъ: 

Оле  чюдесе!  Врази  не  сгоряютъ, 
Шб1я  п'Ьсни  сладц^Ь  посп'Ьбаютъ. 

ЦАРЬ  хлалолетъ:  ^ 

Вид-Ьше  паче  слуха  ув-Ьрлетъ, 
Хощу,  да  оно  мое  соглядаетъ. 

Щ  возставЪч  воззришь  въ  пещь  щ  яко  узриьти  ему  ^етырехъ  въ  ней 

сущихъ^  речетъ  къ  боляромъ: 

Что  есть,  вельможи?  Не  три  ли  ввержени 
Отроцыво  огнь,  да  будутъ  сожжени? 

АМИРЪ  глаголапъ: 

ЕК,  тр1е,  царю,  казнь  ш  пр1яша, 
Яво  образу  поклона  не  даша, 

ЦАРЬ. 

Что  убо  вижду,  въ  пламени  огненни 

Четыре  мужи  ходятъ  разрешении? 
Вси  суть  безъ  вреда,  четвертый  блистаетъ, 

Яко  Сынъ  БожШ.  О!  чюдо  бываетъ. 


333 

Увы  }ия%  увы!  Азъ  гр^^шный  прельстихся, 

На  рабы  Бога  живаго  дрихся. 
Они  суть  святИу  азъ  хе  гр'Ьшенъ  зЪло; 

Певинныхъ  и  огнь  сохранилъ  есть  ц'Ьло. 
Что  убо  имаиъ  азъ^  б'Ьдный^  творити? 

О  прощеше  хощу  ихъ  молити. 

и  приступль  ЦАРЬ  къ^  пещщ  глаголешь: 

Седрахъ  и  Мисахъ,  Авденаго  честный! 
О  раби  Бога,  иже  есть  не  лестный! 
Тощно  изъ  пещи  сея  изыдите^ 

Бъ  наиъ  согр'Ьпгавшииъ  въ  пользу  пр1идите. 
Прощеше  ии  извольте  дарити, 

Богу  вашему  азъ  хощу  служити. 

Ту  изыдутъ  отроиы  неврежденнщ  ихъже  зряще^  еельмоонт  вос- 
кликнуть: 

1. 

Оле  чудесе!  ваво  не  сгорЪша 
Отроцы  сш  и  огнь  одол^Ьша? 

2. 

И  то  есть  дивно,  что  власы  суть  ц^лы, 
Аще  веливимъ  пламенеиъ  гор'Ьлы, 

3. 

Зрите  одежды,  ваво  нерастл^^нны, 
Бывше  веливимъ  пламенемъ  палейны. 

4. 

Ей,  чюдо  есть  се,  но  вто  оно  д4етъ, 
Умъ  неисвусный  мой  недоум'Ьетъ. 


I 


334 


ЦАРЬ. 

Вигду,  боларе,  вая  чюдо  сила 

Въ  очес']^хъ  нашихъ  нын'Ь  сотворила. 
Благословенъ  Богь,  сотворивый  такО; 

Егоже  Седрахъ,  Мисахъ,  Авденаго 
Наиъ  просв'Ёщаютъ!  Онъ  царь  и  владыка. 

Его  есть  кр'Ьпость  всЬхъ  паче  велика. 
Его  ангеломъ  сш  избавлени, 

Изъ  люты  Еепщ  здрави  сохраненя, 
Иже  на  муки  плоти  си  предаша, 

Чуждему  богу  почести  не  даша, 
Царское  наше  слово  преслушаша, 

Яко  на  Бога  жива  уповаша. 
О  блаженши  раби  Бога  права, 

Емуже  поклонъ  даетъ  иоя  глава! 
Предъ  лицемъ  вашимъ  того  отднесь  знаю^ 

Его  истинна  Бога  вс'1^мъ  в'Ьщаю. 
Аще  же  дерзнетъ  его  кто  хулити, 

Уб1енъ  буди,  а  доиъ  расхитити 
Повел^^ваеиъ;  н'бсть  бо  тако  силенъ 

Богъ,  яко  Богъ  вашъ,  иже  з'Ьло  дивенъ. 
Вы  же,  честши  слузи  жива  Бога, 

Прим'Ьте  отъ  насъ  влад']^тельства  многа, 
Паче  вс4хъ  князей  будите  почтени, 

За  други  наша  отсел'Ь  ви'Ьнени. 


СЕДРАХЪ. 

Богу  честь,  слава,  С1е  чюдо  явльшу, 
Насъ  сохранившу,  а  тебе  взыскавшу! 

Теб4  за  почесть  главы  преклоняемъ, 
Должную  верность  теб'Ь  об'Ьщаемъ. 
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МИСАХЪ. 

Не  с1я  ТОКИО  Богъ  нашъ  еовершаетъ, 
Но  ина  многа  д'Ьла  сод^^ваетъ, 

Яхе  временно  твоей  благодати, 
Да  вФруешИу  ииаиы  сказати. 

АВДЕНАГО. 

Точш  в'Ьруй,  царю  превелиЕ1й! 

В'Ьрный  рабъ  буди  небесна  Владаки. 
Сииренъ  явися:  Онъ  будетъ  съ  тобою, 

И  уЕр^питъ  тл  своею  руБою. 

ЦАРЬ. 

Благодарю  вы,  любииш  друзи, 

Бога  Живаго  истинн1и  слузи, 
Яко  обиду  хощете  забнти, 

А  наиъ  бог1ю  славу  изъявити. 
Яюбезн'Ь  слухъ  ной  на  ту  преклоняю. 

И  сокровище  сердца  предлагаю. 
Но  днесь  въ  полату  вы  съ  нами  грядите, 

Башииъ  приходомъ  доиъ  возвеселите. 

(Я  отгидутъ  за  заетьсы). 
По  сихь  эпилогъ. 


эпилогъ. 


Пресв'Ьтлый  царю  и  благочестивый, 
Богоиъ  в'Ьнчанный  и  христолюбивый! 

Благодаримъ  тя  о  сей  благодати, 
Яко  изволи  д'Ьйства  послушати. 

Св'Ьтлое  око  твое  созерцаше 
ЕоиидШное  С1е  д'Ьйство  наше, 
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Имъже  ти  негли  не  угодни  быхомъ, 

Яко  искуства  должна  не  явихомъ. 
Разума  скудость  выну  погр-Ьшаетъ, 

А  ум^ь  богаты!  радостно  прощаетъ, 
Т'Ьиъ  же  сииренно  къ  ногамъ  припадаемъ: 

Еже  простити  наиъ,  т  желаемъ. 
Мы  же  имамы  Господа  молити, 

Да  во  всемъ  тебе  изволитъ  простити, 
Бъ  тому  да  подастъ  мирно  царствовати, 

А  противниЕИ  всвор^^  поб'Ьждати, 
И  приложить  ти  многа  л^^та  жити, 

Потомъ  небесный  в'Ьнецъ  насл^^дити. 

Многа  л4та! 

(Игранге.) 
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АНТИПРОЛОГЪ. 

НАТУРА    ЛЮДСКАЯ. 

Натура  людска,  въ  образъ  Бога  есмь  созданна: 

РазумЪу  память  и  воля  суть  мн'6  дарованна^ 
Не  дарованяа,  паче  данна,  не  отъята 

Отъ  преслушавшой  Бога  чрезъ  зм1а  треклята, 
Зане&е  яи  есть  отъята  мудрость  и  святыня, 

Безсмерт1е,  нетл'Ьнность,  жит1а  простыня. 
Разум'Ью  разумомъ,  яко  зломъ  объяхся; 

Знаетъ  и  память,  лже  въ  )^а^^  наслаждахся; 
Боля  ми  безвольная  оковася  узомъ, 

Съ  нею  разумъ  и  память  единымъ  союзомъ: 
Дерзнетъ  воля  на  радость,  память  памятаетъ, 

Яко  за  малу  радость  в'бчная  скорбь  чаетъ. 
Егда  хощетъ  простерти  въ  самовольство  руки, 

Разумъ  речетъ:  спамятай  д1авола  штуки, 
Како  тя  безсмертную  въ  рай  уловиша 

За  дерзость  сЬтьми  смерти  и  т'Ьми  сокрыша»» 
Тымъ  ся  ми  разумъ,  память,  воля  упражняетъ, 

Б'Ьсти  фе  ни  отъ  кого  отм'Ьнныя  чаетъ. 
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ОМЫЛНАЯ    НАДЕЖДА   '). 

Что,  Натуро  людская,  сЬтуешь  созданна, 
Надъ  все  вдаше  луч1й  Богу  подобанна? 

Имущой  образъ  Бога  что  ти  не  довл*етъ, 
Красота  и  лепота  егда  ти  св'Ьтл'Ьетъ? 

Ииашъ  ты  покоренна  вся,  я&е  суть  въ  н1р'Ь: 

Л'ЬтвуЮПЦИ,  Х0ДЯЩ1И.^)  и  пловущ1и  зв'1ри, 

Бея  С1Я  покоренна  суть  подъ  твоя  ноз'Ь. 
Убо  не  с4туй,  паче  радуйся  по  Боз4. 

НАТУРА. 

Бея  ми  суть  покбренна,  но  и  азъ  подданна: 
Смерти,  егда  согр'Ьшихъ  въ  рай,  первозданна! 

НАДЕЖДА. 

Не  отчайся,  Натуро,  им'Ьй  мя,  Надежду; 

Бозведъ  очи,  посмотри:  зостаешъ  между 
Коими  в'Ьщми?  Се  ти  в'Ькъ  златнй  послужить, 

Миръ  въ  брань  не  претворится,  луна  не  натужитъ, 
Любовь,  кротость  незлобна  съ  тобою  пребудутъ, 

Фортуна,  в-Ьчна  радость  неотступны  будутъ. 

НАТУРА. 

Аще  тако  есть,  добр*;  се  скорбь  отлагаю. 

Радостна  веселюся^  свачу  и  играю. 
Златъ  в'Ькъ,  миръ,  счастье,  радость  мене  окружаютъ, 

Убо  сердцу  моему  скорби  не  стужаютъ. 

ВФКЪ    ЗЛАТЫЙ. 

Счисляй,  о  Натуро  людска,  вн'Ь  златыа  часы: 
Златый  ти  в'Ёкъ  В'Ьщаю  не  хитрыми  гласы. 

^)  Въ  рукописи:  омыаннаА, 
-)  Въ  рукописи:  хотящш. 
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ПОКОЙ. 

Смотри,  Натуре  людсея,  на  сш  иаслину; 
О  ней  мира,  не  вбрани  чрезъ  щене  чай  выну. 

ЛЮБОВЬ. 

Азъ,  Любовь,  симъ  союзомъ  къ  теб^  привязанна: 
Понеже  мя  им'Ьешь,  вся  теб'Ь  суть  данна. 

КРОТОСТЬ. 

Всегда  въ  Кротости  сердце  ти  да  веселится, 

1 

Тому  злобная  язва  никогда  случится. 

НЕЗЛ0Б1Е. 

Чрезъ  Незлобхе  на  тя  гн'Ьвъ  никто  воздвигнетъ. 
Радуйся:  злоба  бо  тя  никогда  постигнетъ. 

РАДОСТЬ. 

Внимай  сладкогласному  сему  инструменту; 
Сего  слыша,  никогда  дознавай  ляменту. 

ФОРТУНА. 

Дотоль,  Натуро  людска,  пребывай  весело, 
Донелехе  фортунно  не  станетъ  ми  коло. 

НАТУРА. 

Благополучный  нын1^  прис1<']^ша  ми  часы, 
Егда  радостотворнн  слышу  отъ  васъ  гласы. 

Такъ  есть,  яко-сь  Надеждо  прежде  возвещала — 
Съ  златымъ  мн'Ь  в'Ькомъ  радость  ист'Ь  об'Ьщала, 

Радость  на  златомъ  в'Ьц^  и  въ  н'бдр'бхъ  фортуны. 
Радости!  весели  мя,  исправь  своя  струны. 

Отроитъ,  и  Разсужденге  приходить. 
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РАЗСУЖДЕН1Е. 

Такось  ся  уловила  чрезъ  в'Ьсть  неистову! 

Се  радости  изм'Ьну  инаши  готову. 
Смотри,  како  изм'Ьна  вещи  преплетаетъ^ 

И  благополуч1б  б'бды  сообщаетъ. 
Уловила  Надежда  тебе  нечаянно, 

Егда  Разсуждеше  бФхъ  отъ  тя  попранно! 
Гд'Ь  Надежда  омылиа^  яже  тя  прельстила^ 

Яже  ти  словесъ  сбтьии  лестн'Ь  уловила? 
Слыпш,  что  Б'Ькъ  жел'Ьзный  будетъ  глдголати. 

Егда  златый  В'Ьеъ  иожетъ  ему  постояти? 
Зри  и  что  противная  противнымъ  сотворятъ: 

Увидишь,  ЯБО  радость  на  плачь  ти  претворять. 

ЖЁЛ-БЗНЫй    В'ВКЪ. 

Что  при  Натур*  людской  себе  водворяешь? 

Или  мене  кр'Ьпчайша  надъ  себе  не  знаешь? 
Удержиши  ли  прелесть,  въ  десницы  ти  сущу, 

Егда  мою  жел'Ьзну  нулю  испущу? 
Зри:  злато  и  хел'Ьзо  катится  однако. 

Не  можешь  бнти  лучшимъ  надъ  мя,  в'Ьруй  всяко. 
Златыми  си  часами  людей  уловляешь 

Въ  своя  сЬти,  а  моихъ  жел1^зныхъ  не  знаешь! 
Азъ  убо  совокуплю  со  жел'Ьзомъ  злато, 

Да  В'Ьсть  Натуро,  яко  ^сть  не  злато,  блато. 
Не  будешь  отъ  союза  сего  расплетенный, 

Но  во  В'Ькъ  со  мною  будешп  слученный. 

БРАНЬ.    - 

Ты  чрезъ  увядаему  льстиши  ю  маслину? 

Зри:  мечь  брани  ту  сЪчетъ  и  так>  будетъ  выну. 
Да  не  речеши:  <миренъ  въ  в'Ькъ  Миръ  пребываю>, 

Въ  самый  корень  маслины  мечь  свой  угружаю. 
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НЕНАВИСТЬ  къ  Любт  эуйи. 

Тн,  Любве,  ЧТО  в'Ьщаешь  пожити  еугубн 
Синъ  союзомъ,  С1Я  вся  претрутъ  10И  зубы. 

ЯРОСТЬ  стрлла  къ  Кротости. 

Ты  речешь,  яво  Кротость  язвы  не  достигнетъ; 
Се  чрезъг  стр'Ьлу  Ярости  язва  ту  постигнетъ. 

ЗЛОБА: 

Ты,  Незлобхе,  знакомь  что  натуру  взводишь? 

Рцц  како  ту  отъ  уза  Злобы  освободишь? 
Се  жало  въ  неповинномъ  атнц'Ь  углебаетъ, 

Нике  съ  него  изыти  когда  помышляетъ. 

Къ  Радости  Ллачь]  ПЛАЧЬ. 

Радости!  своя  струны  ты  устроеваешь, 
А  змочен1у  слезами  плату  не  внимаешь. 

Радость!  сладость  Плачь  платомъ  теб'Ь  воспящаю, 
Омоченнымъ  слезами  струны  отягчаю. 

ЗАВИСТЬ  къ  Фортунл,  сиргьчь  Коло. 

ПрестанИу  Боло,  точитися  всуе^ 

Въ  котромъ  Натура  заводится  буе 
Прежде  ти  въ  адъ:  не  стерся  крюкъ  мой,  препинаетъ, 

Да  Натура  Фортуну,  какова  есть,  знаетъ; 
Въ  точащейся  фортун'Ь  силы  не  познаетъ, 

Неудержанно  Боло  зря,  да  разсуждаетъ. 

.  НАТУРА. 

О  люто  окаянство  въ  суетнонъ  семъ  М1ри! 

Почто  лестной  Надежд'Ь  азъ  б1^дна  яхъ  в'Ьрн? 
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Веселыми  помыслы  впредь  мя  исполнила, 

Нын'Ь  туюхде  радость  на  плачь  претворила. 
Егда  злата  жел'Ьзный  В'Ьва  поб'Ьждаетъ, 

Брань  Покоя  маслину  мечемъ  пос']^каетъ, 
Во  всемъ  полно  измены  и  непостоянства, — 

Горе! — въ  ЖИТ1И  моенъ  всего  окаянства: 
Ничто  истин*йшаго,  паче  смерти,  чаю, 

Жду  гроба,  а  красоты  в^Ьнецъ  мой  слагаю^ 
Иду  окруженная  печальми  и  б'Ьды. 

в  с  11. 

Мы  твоими,  Натуро,  купно  пойдемъ  сл'Ьды. 

« 

СМЕРТЬ. 

Го!  го!  го!  радуюся  Смерти,  отъ  Адама 

Царствующая  даже  и  до  Авраама, 
По  Авраам*  дотоль  свободна  царствую, 

Челов'Ьческимъ  родомъ  сильна  властенствую: 
Царей  и  князей  подъ  моя  покоряю  нози, 

Сильны  вой  падаютъ  предо  мною  зшози. 
ВсЬ  боятся,  всЬхъ  бо  азъ  отъ  сею  косою 

Препинаю,  якъ  цв'Ьты  польныя  зъ  росою. 
Едина  сильна,  с.1авна  есмь  Смерть  во  вся  в'Ькл, 

Безъ  останка  потреблю  азъ  всЬ  челов'Ьки. 
Сама  Натура  людска  добр']^  то  познала: 

Прозревши  мою  силу,  съ  ерону  сего  встала, 
Б'Ёнецъ  красоты  съ  главы  своея  сложила, 

Мя  боящися,  власти  та  моей  вручила. 
Сяду  на  престолъ,  возьму  и  в'Ьнецъ  на  главу, 

Да  всЬ  видятъ  у  Смерти  безсмертнуго  славу. 

жизнь. 
Стой  и  не  прикасайся  ерону  челов'1^ка, 

« 

Иже  ти  не  подлежитъ  во  вся  в'Ьки  в']^ка. 
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Азъ  есмъ  Жизнь,  дже  придохъ  того  оживити. 

Живота  безБОнечна  въ  в'Ьеи  сподобити; 
Ты  же  властелинствовать  ре  дерзай  безъ  суда, 

» 

Изыйди  оттоль  скоро,  иди  полна  студа: 
Азъ  власть  иианъ  живити,  азъ  и  уиертвити, 
Смерти  или  ЖИТ1Ю  в4чному  вручити. 


ПРОЛОГЪ. 

Маловременна  лестна  М1ра  сего  слава 

Ищущимъ  себ%  въ  сладкихъ  смертна  есть  отрава. 
Яко  бо  въ  себЪ  жало  медъ  утаеваетъ 

И,  уста  наслаждающъ,  внутрность  уязвлдетъ: 
Сице  и  сего  М1ра  сладость  въ  се  6*6  маетъ, 

Сладкую  жизнь  множае  желшю  кончаетъ. 
Образъ  сего  въ  Ирод'6  есть  треокаянномъ, 

З'Ьло  въ  суетннхъ  М1ра  сласт'Ьхъ  окованномъ: 
Уже  за  временную,  гиблющую  славу 

Противъ  самого  Бога  гордую  си  главу 
Вознесъ,  Того  чрезъ  зависть  искаше  убити. 

Дабы  маловременной  чести  не  згубити. 
Ищуще  же,  невинныхъ  множество  отроковъ 

Изби  за  агнцевъ^  агнцевъ^  сущихъ  безъ  пороковъ^ 
За  что  и  самъ  воскор'Ь,  истымъ  судомъ  Бога, 

'  Претерп*;  днесь  во  ад*  терпитъ  зла  премнога. 
Се  не  токмо  словомъ  и  д'Ьломъ  изъдвимъ. 

Да  кр'Ьпость  нынФ  Бога  рожденна  прославииъ. 
Сему  всдБЪ  съ  охотою,  молимъ,  да  внимаешь. 

Ты  же,  арх1ерею,  да  благословляешь! 
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К0Я1ЕД1Я  НА  РОЖДЕСТВО  ХРИСТОВО. 

ЯВЛЕН1Е  1-е. 

ЗЕМЛЯ. 

Аще  не  отъ  естества  есть  Земли  стенати, 

Ябо  вещи  бездушной^  слезы  проливати, 
За  сладЕО  плову1Д1я  водныя  потоки, 

'Шумяпцд  зъ  внутрности  тверд'Ьйшой  одоки; 
Обаче  слезъ  не  дер&у^  повторяя:  торе! 

Точу  слезъ  прегорчайшихъ  пространное  море, 
Увы,  увы!  проклята  за  гр'Ьхъ  есиь  Адаиа 

И  Бввн,  яге  яблао  урве  си  руваиа, 
Въ  рай  запов'Ьданно.  Азъ  за  красный  цв'Ьты 

Волчецъ  родити  буду  мерск1й  по  вся  л']&ты. 
Красна  б'Ьхъ,  доброплодна,  раждахъ  не  оранна; 

Нын'б  тща,  аще  и  есмь  лбтомъ  полханна. 
Никогда  же  на  перво  буду  возвращенна, 

Ниже  по  проклятш  паки  освященна. 


НЕБО. 


Не  сЬтуй,  Земле  скорбна,  паче  веселися: 

Честь  ти  болша  преждн1я  нын'Ь  устройся, 
Не  клят1е,  но  большу  улучишь  святыню, 

Чрезъ  Бога  воплощенна  в'Ьчну  благостыню. 
Той  мя.  Небо,  нреклонивъ,  на  тя.  Земле,  спиде: 

Челов'Ькъ  бысть,  челов'Ькъ  да  на  небо  взыйде. 
Отъ  твоея  созданный  трости  сообщися 

Божеству;  убо  теб-Ь  не  Л'Ьтъ  есть  пещися: 
Будешь  мн'Ь,  неклятому  Небу,  прхобщенна; 

Азъ  земля,  ты  же  небомъ  будешь  нареченна, 
Яко  же  Богъ  нареченъ  и  есть  челов'Ькомъ, 

Смертенъ  челов'Ькъ  Богомъ  живымъ  въ  в'Ьки  в'Ькомъ 
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Небо!  роса  словесъ  ти  мя  не  орошаетъ, 

Но  паче  вздыхашемъ  тяхкимъ  изсущаетъ: 
То  глаголешь,  ему&е  быти  не  возиохно. 

Азъ  хе  бох1я  знаю  словеса  нелохна, 
Имихе  еснь  проклята;  ты  хе  мя  случаешь 

Со  собой:  бо  съ  водою  огнь  то  сообщаешь. 
Мохетъ  ли  тьма  таиъ  быти,  гд'Ь  св']^тлость  С1яетъ? 

Гонитъ  отъ  себя  тьму  св-Ьтъ,  а  не  сообщаетъ. 

НЕБО. 

Земле!  не  печалися;  скоро  ся  ут-Ьшишь. 

Миръ  на  теб'Ь  в'Ьщаюш;ъ  скоро  гласъ  услышишь: 
Миръ  М1рови  даруяй  пргйде  къ  теб'Ь  миренъ, 

Исусъ  Христосъ,  Сыдъ  Бох1й,  агнецъ  кротокъ,  смиренъ. 
Той  тя  милосерд1емъ  на  перво  претворить, 

Той  тя  быти  друтиню  мн*,  Небу,  сотворить. 

ЗЕМЛЯ. 

I 

ПрШдетъ?  Аще  и  пр1йдетъ,  огнь  воврешд  прШдетъ: 
Не  благословен1е,  мечь  зъ  устъ  его  зыйдетъ. 

НЕБО. 

Ни,  Земле!  Рече:  «азъ  есмь  на  землю  пришедый, 

Да  хизнь  имать  и  лишенъ  всякъ  зъ  земли  прошедый». 

ЗЕМЛЯ. 

4 

Поб'Ьдихся,  о  Небо,  для  твоей  порады; 
Жду  отъ  Бога  реченной  чрезъ  тебе  отрады. 

Пппге:  «Христосъ  рождается^  славите!»  и  прочая. 


1 
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МИЛОСТЬ  Б0Ж1Я. 


Неизреченна  Милость  Бога,  необъдта, 
•    За  преступство  Адама  М1рови  отъята, 
Егда  тотъ  запрещен  ну  прикоснуся  плоду, 

Наведе  прокляие  общему  си  роду, 
Заключи  дверь  златую  небеснаго  града, 

Отверзе  тьму  кром'Ьгану  лют'Ьйшаго  ада. 
Но  не  прогн'Ьваяйся  въ  в^^къ  Богъ,  ни  врахдуяй^ 

Пр1йде  подъ  лЬты,  милость  м1рови  даретруяй, 
Челов-Ькомь  бываетъ  чрезъ  милость  премногу, 

Да  бренна  челов-Ьва  уподобитъ  Богу! 
Нын'Ь  небо  земля  бысть,  земля  небомъ  убо. 

Земля,  небу  причтена!  радуйся  сугубо! 
Ликуй,  небо!  М'Ьсто  бо  ангела  гордыни 

Челов^комъ  наполнитъ  Бога  благостыни. 
Да  сорадуются  ти  ангельские  лики, 

Егда  сожительствуютъ  има  челов'Ьки! 
Земле,  за  зм1я  вражду  иногда  проклята! 

Радуйся,  яко  богомъ  нын*  есть  свята! 
Уже  не  къ  тому  волчецъ  имаши  родити, 

Но  будешь  украшенна  различивши  цв'Ьты. 
Первый  Адамъ  сподоби  клятвы  тя  руками, 

Вторый  Адамъ,  ходящи  по  теб*  ногами 
Пресвятыми,  освятитъ  тя  въ  в4чныя  роды 

И  вожделенными  тя  ублажитъ  плоды. 

•  ЗЕМЛЯ. 

о  Милости  бож1Я  неизглаголанна! 

Азъ^  ЗемлЯ;  гр'Ьхомъ  Еввы  весьма  окаянна, 
Подъ  твои  пречистыя  скланяюся  ноз^. 

Чту  тя,  славлю  и  хвалю  во  в'Ьки  о  Боз'Ь, 
Понеже  мя  гр'Ьшную  дотоль  сохраняла, 

Нын'Ь  же  красотою  неба  ув'Ьнчала. 
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Сама  облакомъ  легкииъ  съ  небеси  низходишь, 
Тягость  же  мою  бренну  на  небо  возводишь. 

Буди  благословенный  во  в'Ькъ  в'Ьковъ,  Боже, 
Ядо  твоя  милость  мн'Ь  гр'Ьшной  поможе! 


НЕБО. 

о  Милости  всещедра!  подъ  прекрасный  ноз* 

Преклоняюся  Небо  волею  по  Боз'Ь. 
Молю:  ид-Ьже  еси,  да  буду  съ  тобою! 

Совокупи  мя  Землею  во  в'Ёкъ  со  собою! 

МИЛ0СЁРД1Е. 

Земле!  чрезъ  Милость  Бога  Небу  приближисл. 

Небо!  чрезъ  Милость  Бога  Земли  примирися. 
Се  васъ  союзомъ  златымъ  на  в'Ькн  спрягаю, 

Миръ,  единство  и  любовь  на  васъ  полагаю. 

^  "  НЕБО. 

Слава  во  вышнихъ  Богу  днесь  о  семъ  да  буди! 

ЗЕМЛЯ. 

Миръ  земли  благовольны  да  воспоютъ  люди! 

Шьн%е:^Сла9а  вь  выгинихь  Богу!»  и  прочая. 


ЯВЛЕН1Е  2-е. 

ВРАЖДА,  И.Ш  ЗАВИСТЬ. 

Горе,  ахъ!  Люциперу  и  целому  аду! 

Такъ  то  намъ  Милость  божа  сотвори  отраду! 
За  единъ  токмо  помысдъ  всЬхъ  съ  неба  свергаетъ. 

Человека  за  дФло  въ  небо  исправляетъ. 
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Лучше  ли  есть  бреше,  нежели  духъ  чистый? 

Ахъ!  челов'1къ  сталъ  Богонъ,  азъ  же  духъ  нечистый 
Отъ  всЬхъ  есмь  нареченна, — азъ^  прежде  созданна^ 

Азъ  арххерейскимъ  ликомъ  в'Ьнцонъ  ув-Ёнчанна; 
А  челов'Ькъ — прахъ,  пепелъ,  персть  едина  бренна, 

Миф  на  поругаше  тако  вознесенна! 
Егда  Люцеперъ  мн'Ьлся  равеиъ  Богу  бнти, 

А  челов^ЕЪ  врагъ  дерзнулъ  дйлонъ  совершити, — 
На  время  намъ  сообщенъ,  им*етъ  отраду, 

Мы  же  на  в'Ьеи  в'Ьковъ  вдадохомся  аду. 
Горе!  горе!  Сн'Ьдаетъ  ядъ  мою  утробу: 

Персть,  в-Ьчному  имуща  предатися  гробу, 
Въ  нашихъ  прежнихъ  жилищахъ  себе  водворяетъ! 

Горе!  горе!  Сердце  ми  зависть  растерзаетъ: 
Зри  горести,  услаждаю  сн'Ьден1емъ  сердца; 

ГорьЕ1й  въ  М1ра  сладостяхъ  буди  ти  мордерца!  ' 
Дондеже  Богъ  есть  Богомъ,  адъ  безсмертный  адомъ, 

Смертнымъ  ада  сЬяти  буду  на  тя  ядомъ. 
ПроцвЪтутъ  мои  плоды,  уб1йство  и  вражда, 

Тымъ  плодомъ  утолится  Еровавымъ  ми  жажда. 
ВулЕане,  а  ВулЕане!  тя  молю  усильн'Ь: 

Остра  ми  оруж1я  надобно  есть  з'Ьльн'Ь. 
Посп'Ьшите  на  помощь,  охотны  Цыел10пы! 

Возжигайте  огяь,  Бронты!  Б1йте  въ  млатъ,  Стеропы! 
Мечи,  кошя,  узы,  остры  Еуйте  стр-Ьлы: 

С1Я  въ  1удейсЕ1е  разсЬю  цред'Ьлы, 
Сотворю  пролит1е  Ерове,  аЕи  море,  (ярится) 

Не  единому  сотворитъ  мечь  горьЕое  горе, 
Ушется  Еоте  не  въ  едну  утробу, 

Поплыветъ  Ерове  тоеомъ  не  единъ  ео  гробу. 
Будетъ  зд'Ь  и  невинный  мечемъ  погибати, 

Будетъ  себе  самого  мечемъ  побивати, 
ТаЕО  чрезъ  сЬть  смертную  пойдетъ  въ  ада  узы, 

Исцйлитъ  растерзанну  утробу  Медузы. 
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ЦЫКЛЮПЫ  вел  вм$ьс1П9Ь  гоеорятъ: 

Се  ОГНЬ  возжигаемъ, 

В:ь  илаты  ударяенъ, 
Коша  и  узы 

Для  тебе.  Медузы, 
И  мечи  и  стр'Ьлы 

Въ  1удевсви  пред'Ьлн, 
Готуемъ,  гортуемъ 

Твб4,  подметуемъ* 
Прииайсд,  Цывл10пе! 

Б1Й  вр'ЬпЕО,  Стеропе! 
Брейте!  не  л'Ьнися, 

Врахд'Ь  прислужисд. 


ПАСТЫР1Е. 

(Два  будто  погаси  еъ  городъ  для  покупки^  а  трешгй  при  оеидхъ 
быхъ\  наступившой  же  нощи-,  пошолъ  шпасъ  г^скати  и  прочее). 

ПАСТЫРЬ   1,  БОРИСЬ. 

Судари  НОИ  св'Ьты!  здорово  ль  живете? 

Вы  въ  сенъ  м'Ьст'Ь  собраны  подавно  сЬдете: 
Не  видали  ли  моихъ  товарищъ,  идущихъ 

Въ  городъ  или  зъ  города  кошели  несущихъ? 
Одинъ  уже  и  пристаръ,  маленько  горбатый, 

Кривъ  на  глазъ,  имя  ему  Аврамъ  сторожатый; 
Другой  молодъ,  именемъ  Афоня  названный, 

Въ  старомъ  шуб10нку,  что  намъ  въ  подпасочви  данный. 
Пошли  въ  городъ  хл'Ьба  на  ужину  купити, 

А  мене  оставили  овечокъ  хранити. 
Замешкали;  а  уже  нощь  темна  приходитъ, 

А  на  мене  одного  страхъ  великъ  находить. 
Я,  бросивъ  и  овечки,  пошолъ  ихъ  искати. 

Въ  городъ  далеко,  страшно,  зд'Ь  ихъ  буду  ждати. 

(Сядетъ), 
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Ой,  Аврамъ,  Аврамъ!  тойже  зайшолъ  на  кружало? 
Когда  бъ  еиу  какое  тамъ  лихо  не  стало! 

ч 

ПАСТЫРЬ  2,  АВРАМЪ. 

Борисе!  чего  ты  зд*!,  а  овци  покинулъ? 

БОРИСЬ. 

А  ты  для  чего,  въ  городъ  пошодши,  загинулъ? 
Пришолъ  вечеръ,  я  овцы  загналъ  во  ограду, 

А  самъ  уже  пошолъ  былъ  васъ  искать  ко  граду. 
Еое  васъ  таиъ  "^акъ  долго  лихо  удержало? 

АВРАМЪ. 

Не  покручинься^  братецъ:  зайшолъ  на  кружало, 
За  алтынецъ  винишка  и  съ  парнишкомъ  иснивъ. 

БОРИСЪ.  •      ' 

Отъ  в4дь  я  догадался!  А  мн*  то  не  купивъ? 

АВРАМЪ. 

Никакъ,  купилъ  и  тебЬ:  какъ  в'Ьть  не  купить? 

Малецъ^  вынь  ии  съ  кошеля.  На,  зволишь  ли  испить? 

БОРИСЪ. 

Нутко  сядьте  жъ  и  саии  поразу  напьемся. 
Хл-Ьба  купили  ль? 

А  ФОНЯ  (говорить). 

Есть. 

БОРИСЪ. 

Гораздо  подкр'Ьп'Ьмся. 

А  Ф  о  Н  я. 

Вотъ  теб*  хлЬбъ,  вотъ  теб*  соль,  вотъ  и  калачи! 
Кушай,  старичокъ,  здоровъ,  а  на  насъ  не  ворчи. 
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АВРАМЪ. 

а 

Да  кушаймо  жъ  поскоряя,  пора  итти  бъ  стаду, 
Штобъ  иногда  какой  волкъ  не  вл'Ьзъ  во  ограду. 

(Запоютъ  ателиу  а  они  забудутся^  кусы  въ  ротахъ.  Думаютъ  дол- 
гОу  одинъ  на  одною  смотритъ,  не  скоро  въ  небо). 

АВРАМЪ. 

Што,  братъ?  Гд*  же  такъ  гетакъ  поютъ  хорошонько? 
Еще  я  такъ  не  слыхавъ;  ты  слышишь,  Афонько? 

АФОНЯ. 

I 

Я  вже  слышу  и  вижду,  ей,  птички  высоко. 

Смотр-Ьте.  Едбакъ  ваше  не  досмотрить  око:       ^ 
Ты  старъ,  ты  на  глазъ  хромъ.  Вотъ  въ  гору  смотрите! 


БОРИСЪ  и  АВРАМЪ. 

Е!  е!  е!  видинъ,  видииъ. 

I 

АФОНЯ. 

А  што  правда  птички? 

АВРАМЪ. 

Братъ!  кажется,  робятка  стоятъ  не  велички? 

АФОНЯ. 

€удари!  ихто  видалъ  ребята  съ  крылаии? 

Птицы  то  залет:Ьли  нежи  облаками: 
Етавъ  бы  хорошонько  робята  не  п'Ьли. 

Смотри,  смотри:  не  видно,  вотъ  и  полет'бли. 

БОРИСЪ 

Лет^^те  жъ  здоровеньки,  а  мы  посед'Ьмо; 
Маленько  покушавши,  къ  овечкамъ  ид'Ьмо. 

Руеск.  драм.  проаэв.>Г.  2  В 
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АВРАМЪ. 

Когда  6ъ  же  такъ  надъ  стадомь  нашимъ  всю  пощь  п'Ьли^ 
То  бъ  мы,  ихъ  слушаючи,  спати  не  хотели. 

Афояя!  ты  учися  на  дудквг  играти, 

Штобы  мы  не  хот'Ьли  да  и  ты  дремати. 


ЯВ1ЕН1Е  3-е. 

А  Н  г  Е  л  Ъ  (к*  пастыремъ). 
(Убоятся). 

Радость,  о  пастыр1в,  отъ  меня  ирхйм-Ьте 

И  не  уасасайтеся,  но  словамъ  внемлете. 
Радость  нын^  вел1Я  м1рови  явися, 

Спасъ  человеческому  роду  родися 
Отъ  пренепорочныя  Мар1я,  девицы, 

Небесныхъ  кунно  земныхъ  жителей  царицы. 
Б.1изь  града  Вифлеема  въ  вертеп'Ь  глубокомъ, 

Между  воломъ  и  осломъ,  на  ж'^стЬ  высокомъ, 
Въ  ясл'Ьхъ,  на  остромъ  сЪя%  пеленами  ввитый, 

Нищъ  лежитъ  всего  М1ра  царь  презнаменитый. 
Тамъ  убо  веселыма  йогама  ид'Ьте, 

Достойную  ему  честь  и  поклонъ  дадите. 

БОРИСЬ. 

Осударь!  кто  ты  таковъ?  Ты  княжего  рода? 
Чаю,  что  князь  твой  отецъ  или  воевода. 

АНГЕЛЪ. 

Азъ  есмь  архангелъ  не  отъ  земна  рода. 

Но  отъ  небесныхъ  ликовъ  воевода, 
Неприступну  престо.1у  Бога  услугую, 

И  тайны  того  М1ру  азъ  благов^ствую. 
Еже  и  вамъ  в-Ьщаю,  отъ  Его  посланный: 

Тому  поклонъ  да  будетъ  отъ  васъ  нын*  данный. 
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АВРАМЪ. 


Чаю,  тебе,  государь,  къ  кнлзямъ  послали, 
Штобъ  они  великому  царю  поклонъ  дали, 

Не  къ  намъ,  нищимъ  пасту хамъ:  гето  ты  заблуди лъ, 
Или  не  вслухалъ.  В'Ьстникъ  къ  намъ  так1й  не  ходилъ* 


АНГЕЛЪ. 


Аще  и  царь  есть  царемъ^  нын'Ь  же  смиренный, 

т 

Волею  между  скоти  въ  стайн'Ь  полоя!:^нный, 
Нищету  возлюбиБый;  васъ,  нищихъ,  взываетъ; 

Пастырь  сый  всЬмъ  пастыремъ,  васЪ,  пастыреб,  чаетъ. 


БОРИСЪ. 

Осударь!  надобно  ли  что  въ  поклонъ  понести, 

Штобъ  не  вел'Ьлъ,  ябъ  нашъ  князь,  у  шею  вонъ  вести? 

АНГЕЛЪ. 

Господь  вашъ  и  Богъ  благихъ  вашихъ  не  требуетЪ; 

Не  хощетъ  себ*  даровъ,  но  Онъ  да  дарствуетъ. 
Чисто  сердце  за  дары  тому  принесите, 

В'Ьру,  надежду,  любовь  ему  предложите. 
Глаголанная  мною  скоро  сотвор'Ьте, 

Азъ  буду  невидимъ,  вы  въ  вертепъ  ид'Ьте. 

БОРИСЪ. 

Штоже  такъ  итти  худо?  Ход-Ьмъ,  украсЬмся, 
Въ  чулки,  лапти  новые,  пойдшмъ,  приберемся. 

Лфоня!  позабирай  калачи  и  вино. 

Да  и  ты  приберися;  пойдемъ  всЬ  за  одно. 

Ангелъ  пастыремъ  В'Ьстилъ: 
«Христосъ  ся  вамъ  днесь  родилъ 
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Въ  Вифлеем'Ь,  град'Ь  Давидовонъ^ 
Въ  кол-Ьн*  1удовомъ 
Отъ  А'Ьвы  Марш». 
•Хотяще  знать  изв^ктно, 
Еге  имъ  благов^тно, 
Въ  Вифлеемъ  скоро  пошли, 
Отроча  въ  ясл'Ьхъ  знашли, 
Матерь  съ  1осифоиъ» 
То  дивное  рождество 

Не  изречетъ  в'Ьт'Ьйство:  * 
Зачала  Д'Ьва  сына  въ  чистот'Ь 
И  родила  въ  ц']^лост'Ь 
Д-Ьвства  своего. 


ЯВЛЕН1Е4.е. 

ПАСТЫИБ  ПРИШЛИ  ЕЪ  ВЕРТЕОУ» 
БОРИСЬ.        , 

Постойте  же  вы  зд'Ься,  я  поснотрЮ;  пойду^ 

Есть  ли  въ  ясл']^хъ  реченЕЫй,  и  знова  въ  ваиъ  приду. — 

Есть,  братцы,  есть  и  не  спитъ,  и  матушна  сЬдитъ, 
Ангелы  поготъ,  и  старъ  1осифъ  танъ  стоитъ. 

Ход'Ьмъ;  я  скажу:  аздравствуй»;  ты  рцы:  сиплость  пошли;п 
А  ты  скажи:  спрости  намъ,  что  ни  съ  чинъ  зд'Ьсь  пришли» 

АВРАМЪ. 

Тихонько  ,жо  отопри.  Не  спитъ  ли  рожденный? 
Не  замай  спитъ,  чтобъ  не  былъ  нами  возбужденный. 

ПЪШЕ  въ  ВЕРТЕП-Ь. 

.   Нын'Ь  весь  М1ръ  да  играетъ: 
;\  Д'Ьва  Христа  раждаетъ, 
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Младеща  первенца, 

Небеенаго  облюбеща; 
Ва  вертеп'Ь  днееь  рождаетъ 

И  во  лел'Ьхъ  полагаетъ 
Исусъ  Христа,  Бога  иста, 
.    Повиваетъ  Д'Ьва  чиста. 

БОРИСЪ  (поклоняется). 

Здравствуй,  о  Спасителю,  наиъ  нын'Ь  рожденный, 

Самовольно  во  ясл'Ьхъ  смиренъ  положенный! 
И  подушечки  н4ту,  од4яльца  н4ту, 

Чииъ  бы  теб'Ь  нашему  согрЪтися  св'Ьту! 
На  неб'Ь,  ЯБЪ  сказуютъ,  в  тебе  полатъ  иного; 

А  зд'Ьсь  что  въ  вертепишку  лежиши  убого, 
Въ  ясл'Ьхъ,  на  остромъ  сЬн*,  между  буи  скоты, 

Нища  себе  сотворивъ,  всбмъ  даяй  щедроты? 
Это  намъ,  деревенскимъ,  зд^к  лежать  прилично, 

А  теб'Ь,  Спасителю,  этакъ  необычно. 
Но,  понеже  извольн'Ь  такъ  себе  смиряешь, 

Царь.цареиъ  сый,  нищету  толику  примаешь, 
Буди  благословенный.  Боже,  въ  в'Ьки  в'Ьковъ, 

Возлюбивый  Ъасъ  гр^^шныхъ.  тако  челов'Ьковъ! 
И  паки  реку:  буди  Богъ  благословенный^ 

Ла  спасеше  м1ру  всему  нарожденный! 
И  ты,  того  рождьшая,  будь  благословенна, 

Мати  Бога  и  Д'Ьва  во  в^къ  прославленна! 
Ты,  кормилецъ  старенькШ^  буди  же  хвалимый, 

Отъ  негоже  отрокъ  зд'Ь  положенъ  хранимой! 
За  лучшее  прив'Ьтство  на  насъ  не  див:Ьте, 

Пастухамъ  деревенскимъ/  молимся,  прост:Ьте. 

АВРАМЪ. 

И  азъ  ти  кланяюся,  Боже  воплощенный, 
,  Да  насъ  возвеселиши,  въ  плоти  умаленный! 
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ПлачешИу  зд'Ь  лежащтй  за  гр'Ьхи  Адаиа; 

Обрадуй  же  пдачуща  и  мене,  Аврама! 
Дай  бяагоеловенхе  ъс^тъ  наиъ^  Бога  чадо! 

Спаси  наше,  еже  иы  въ  пол'Ь  пасенъ,  стадо! 

Спаси  доиы  наша  и  въ  нихъ  ъскхъ  живущихъ! 

*. 

Помилуй  и  насъ,  ниш;ихъ,  зд'Ь  при  теб'Ь  сущихъ! 
Мы  тя  хвадииъ  и  хвалить  будеиъ  по  вся  годы. 

Да  хвалятъ,  тя,  Спасе  нашъ,  во  в'Ьеи  вся  роды! 
И  теб^,  Бога  кати,  главу  преклоняю, 

Теб*,  святый  Осипе,  челомъ  ударяю: 
Поиолитеся  за  насъ  къ  воплощенну  Богу,   " 
^  Да  подастъ  намъ  въ  свояси  щасливу  дорогу. 


А  0  о  Н  л. 

Напосл'ЬдоБъ  и  я  нищъ  къ  Теб'Ь  припадаю, 

Боже  иамъ  нарожденный,  и  Тя  величаю: 
Буди  благословенный,  Боже  нашъ,  во  в%би, 

Яво  еси  возлюбилъ  тако  челов'Ькй! 
Оставивши  на  неб'Ь  златыя  полаты, 

Изволилъ  еси  пожить  зд'Ь  между  быдляты. 
На  одномъ  сбнцы  лежишь,  якъ  какой  сирота; 

Вс'бхъ  одеваешь,  а  Тя  окрываотъ  нагота. 
Подобало  бъ,  дабы  мы  чимъ  Тя  подарили, 

Постлали  бъ  что  мяконько  или  чимъ^поврЕии; 
Но  прости:  нищи  есиы,  имамы  ничтоже. 

Пройти  ны,  милостивый  и  всещедрый  Боже! 
Прости  и  благослови  и  ты,  Мати  Богу, 

И  ты,  святый  Осипе,  за  милость  премногу! 
Ид'Ьмо  во  свояси;  насъ  благословите! 

вс-ь. 
Въ  путь  идущимъ  и  дома  сущимъ  помоз'Ьте! 


г 
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ПАСТЫИЕ  (людемъ  возв^ьщають) 

Радуйтеся,  людхе!  Родися  Спаситель, 

Истинный  всего  М1ра  Богъ  и  откупитель. 
Мы  тому  самовидцы,  своимъ  зр'Ьли  окомъ: 

При  град'Ь  Виелеем'6;  въ  ^ертеп^  глубокомъ 
Лежитъ  въ  ясл'Ьхъ  на  сЬн'Ь  отрочокъ  маленьшй, 

Тамъ  и  матушка  его  и  Осипъ  старенькШ. 
Мы  имъ  ноЕлонилися  да  домой  ступаемъ; 

А,  чтб  тамъ  вид']^ли,  всЬмъ  вамъ  возв'Ьщаемъ. 
Здравствуйте,  радуйтеся,  веселы  ликуйте, 

А  Христа  рожденнаго  всЬ  купно  празднуйте! 


ЯВЛЕШЕ  5-е. 


ЛЮБОПЫТСТВО  ЗВ'ЬЗДОЧЕТСКОЕ. 

Что  въ  теченш  круговъ  вышнихъ  ся  являетъ 

Новаго,  яко  умъ  мой  недоум'Ьваетъ? 
В'Ьмъ  о  моемъ  искусств']^,  .имъже  не  хвалюсд: 

М'Ьсто  зодШ,  зв']^здъ  рещи  ни  мало  сумнюся, 
Полудня  кругъ  на  м-Ьст-Ь  зовомъ  анстаритосъ, 

Блюдетъ  своего  м-Ьста  полунощный  вритосъ; 
Овенъ  станетъ  на  востокъ,  солнце  вонь  вселится 

И  течеше  начнетъ,  Юнецъ  умалится. 
Близнята,  Ракъ,  Левъ,  ДФва  полудне  обыймутъ; 

В*сы,  Скоршй,  СтрФлецъ,  Козлищъ  полунощь  прШмутъ, 
Скудель,  воду  Л1ющи,  къ  симъ  же  прилучится; 

Двойство  Рцбъ  водолюбныхъ  при  немъ  ся  явится. 
Поллюксъ  стоитъ,  Кастору  светла  отд-Ьляющъ; 

Блещитъ  отъ  него  Касторъ  светло  заимающъ, 
Зв'Ьзда  морска,  навкл'Ьромъ  являющи  пути, 
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Ц'Ьнозура  не  иожетъ  съ  н']^ста  ся  двигнути. 
Вижду,  же  въ  своемъ  чину  дождевныи  пады, 

Являющш  сушу  такожде  плеады. 
Сихъ  бытЕ  неразличныхъ  азъ  да  созерцаю, 

Имена  ихъ  подробну  сице  нарицаю: 
С\а  полъ  седии  на  два  разд'Ьленныи  чины, 

Являющ1И  сушу  и  дожда  пучины: 
Пасиео,  Пиео,  Тихе,  Егдоръ,  Амврос1я, 

Коронисъ  и  Плексаврисъ— дождевны  суть  С1я; 
Ёлентра,  АлБшна,  Мая,  Астеропе, 

Келена  танесета,  Инеиста,  Меропе, — 
С1я  вторы  седмица  сушу  изъявляетъ. 

Въ  семъ  зв^Ьздъ  мой  умъ  теченхи  чинъ  и  силу  знаетъ. 
Но  не  в^мъ,  что  за  зв1^зду  нын'Ь  вижду  нову 

Не  на  обычномъ  м'Ьст'Ь.  Мню  ю  не  истову: 
Веяна  зв'Ьзда  на  тверди  небесномъ  схяетъ, 

С1я  между  облани  себе  водворяетъ, 
Блещитъ  несоравненно  надъ  всЬхъ  зв'Ьздъ  св'Ьтила; 

Не  можетъ  умъ  пояти,  что  есть  въ  ней  за  сила: 
Что  бол'Ье  въ  полунош;ъ  жЬ  звезды  зм^ряетъ, 

Ея  луча  къ  полудне  себе  исправллетъ. 
О  кто  бы  ми  пов'Ёдалъ,  что  есть  въ  ней  за  сила? 

Иду,  гд'Ь  Валаама  мудраго  могила. 
Воспрени,  Валааме!  Гробъ  ти  открываю. 

Что  се  зв'Ьзда  нова,  пов-^ждь  мп,  желаю. 
Ты  аще  т^ломъ  сложенъ  въ  гроб'Ь  почиваешь. 

Но  между  зв'Ьздочетцы  искусствомъ  шешь. 

ВАЛААМЪ. 

Что  умъ  свой  любопытствомъ  всуе  утруждаешь, 

Валаама  же  словесъ  не  воспоминаешь?  ] 
Не  в'Ьси,  ЯБО,  еще  во  Арави  сущ1й, 

ПрореЕОхъ  о  сей  зв'Ьзд'Ь,  сице  глаголюпцй: 
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сЕгда  всЬгь  посл']^дн^^йшо  ъЫовъ  время  прШдетъ, 
Тогда  отъ  Такова  нова  зв'Ьзда  взыйдетъ.> 

ЛЮБОПЫТСТВО. 

Что  же  есть  въ  неб  за  сила?  Н'Ьтъ  въ  ней  зв'Ьздна  чина, 
Ниже  когда  явится  зв'Ьзда  такъ  едина — 

Ближае  всбхъ  отъ  зеили,  найвишь  облакъ  ходитъ 
И  не  къ  западу  себе,  но  къ  югу  приводить. 

ВАЛААМЪ. 

Создатель  всЬхъ  «в'Ьздъ,  луны  и  св4тлаго  веба, 

Строитель  всенощнМш1й  пространнаго  неба^ 
Иже  пр1вжде  денница  изъ  Отца  родися, 

Въ  часЬ  зд^^  рожденъ,  сею  зв'Ьздою  явися. 
На  йолуденну  страну  звезда  та  простуетъ; 

Хотящъ  правду  ув4дать,  ей  да  посл*дуетъ: 
Об^ящетъ  Такова  сЬмя  таиъ  блаженно, 

Отъ  негоже  родися  Слово  воплощенно. 
Той  будетъ  м-Ьти  область  надъ  всю  подсолнечну, 

Распростретъ  свою  славу  во  в-Ькъ  безконечну. 

лкГбопытство. 

В1^рую,  Валааме,  словесамъ  ти  истыиъ; 

Но  хощу  еще  окомъ  зр'Ьть  ми  прозорчистымъ:  - 
Сице  мене  мн'Ьше  ув'Ьщаетъ  духа, 

Яко  зр'Ьше  лучше  в^ритъ  паче  слуха. 
Иду;  волхвовъ  за  тою  зв'Ьздою  исправлю, 

Да  ув4дятъ  истинну,  тамо  ихъ  поставлю. 
Теб'Ь  же  за  искусство  азъ  честь  воздаваю. 

Почивай  съ  миромъ!  Гробъ  ти  честно  затворяю. 
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ЯВ1ЕН1Е  6-е. 

ИРОДЪ    СЪ    ВЕЛЬМОЖИ. 
ИРОДЪ,  на  \престолп  аьдящ  глаголетъ: 

Непреодоленный  нуж1е  и  мудри, 

Въ  бран'бхъ,  сов'Ьт1Ьхъ,  слов^хъ  вашихъ  богомудри, 
Державы  иоей  столпы  непоколебимы, 

Дражайппе  бисеры  моей  дхадимы! 
Четверовластный  екипетръ  подъ  солнцемъ  сгяетъ, 

Егоже  ваша  храбрость  въ  м1ръ  распространяетъ. 
Десница  ваша  мою  умножаетъ  славу, 

Яко  ниЕОГда  кому  преклоняю  главу; 
Сердца  ваша  моему  сердцу  спряженный 

Такъ  въ  мир'Ь,  яко  егда  на  брань  въоруженнын. 
Сего  ради  сердце  ми  радуется  з-бло, 

Яко  васъ  еднодушныхъ  себ*  цр1обр'Ьло.         * 
Но  яко  любв'Ь  вашой  возблагодарствую?- 

Кшмъ  васъ  саномъ  и  мздою  за  то  ударствую? 
На  коемъ  кедр'Ь  вашу  начертаю  славу? 

Еоимъ  дафномъ  премудру  в'Ьнчаю  вамъ  главу? 
Кто  сановъ,  кто  богатства  отъ  мене  желаетъ, 

Обогащу  и  почту,  токмо  да  в-Ьщаетъ. 

СЕНАТОРЪ   1. 

Четверовластный  земли  юдской  господине! 

Св'Ьтило  очесъ  нашихъ  ты  еси  едине; 
Мзда  наша  и  богатство,  наша  то  и  слава, 

Егда  благополучна  видимъ  тя  и  здрава. 
Довл^етъ  намъ  любовь  ти,  иже  насъ  вижайшихъ 

Насыщаешь  монаршихъ  словесъ  ти  сладчайшихъ. 

ч 

СЕНАТОРЪ   2. 

Добр'Ь  нЪкто  отъ  мудрцовъ  сице  пов'Ьдаетъ, 
Яко  кротость  то  творитъ,  что  сила  не  знаетъ. 
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Взлагаешь  на  насъ  узы  сладЕ1а,  ионархо! 

Владей  убо,  здравствуй,  кр^дчайтхй  тетрархо! 
Торжествуй  надъ  врагами!  Мы  же  неотступно 

В-Ьрио  пособствовати  будемъ  теб-Ь  купно. 


СЕНАТОРЪ  3. 


Радуйся,  о  преславны^  царю,  во  вся  роды! 

Прославляйся  во  ъ'кки  в'Ьеовъ  и  вся  годы! 
Не  подаждь  дреманхя  мечу  изощренну, 

Да  им']^ешь  вселенну  теб'Ь  поБоренну. 

СЕНАТОРЪ   4. 

Спряглъ  еси  любов1ю  наиъ  сердца  къ  твоему. 

Златымъ  узомъ  фортуна  престола  твоему 
Да  припряжется!  Буди  ты  поб'Ьдоносный! 

Долгол^^ощо  носиши  ъ'кЕыхъ  светоносный! 

ИРОДЪ. 

Благодаренъ  прив'Ьтства  и  любви  вашой; 

Не  отпадутъ  отъ  мысли  долго  С1я  нашой. 
Радость  нын'Ь  къ  радости  моей  при.10жися. 

Веселися,  Ироде,  нын'Ь,  веселися! 
Швцы!  сладша  гласы  въ  устахъ  раствор-Ьте, 

Господина  своего  п']^сньми  веселите! 
Вели,  да  медоточив  поютъ  немедленно. 

■ 

ОТРОКЪ  1. 

ВосБор'Ь  господина  творю  повел:Ьнно. 

ПФИГЕ. 

Аполл1о!  Музы!  сЬмо  посп'бш'Ьте, 
САадв1а  пФсни  съ  нами  восБЛИкн'бте! 


ЗП4 

Да  веселится  велегласный  Иродъ, 

Да  торжествуетъ  отсел*  въ  родъ  и  родъ! 

^    итодъ. 
Гряди^  вели  что  ино  восп'Ьти  любезно. 

0ТР0КЪ2. 

ВсЕор*!  ушесаиъ  вашимъ  воспоютъ  полезно. 

ПФН1Е. 

1о!  1о!  восклицайте, 

Ирода  увеселяйте! 
ВосБЛикн'Ьте  сладки  гласы, 

Златые  бо  инать  часы. 
Аюне!  б1й  у  струны! 

Направо  коло  фортуны, 
Направо  точится  пилно 

И  будетъ  такъ  неоиылно. 

ПОСЛАННИКЪ  ОТЪ  ТМЕХЪ  ЦАРЕЙ. 

Поклоненна  восточна  теб'Ь  далъ  трое  царъ: 

Мелх1оръ,  втара  Гаспаръ,  третьяя  Валтасаръ. 
Волилъ  царъ  новый  Юды  въ  земля  твой  родити; 

Они  схот'Ьли  ему  дары  поносити: 
Ливанъ  одна,  друга  смирнъ,  а  третяя  злато.  ^ 

Просимъ  тебе:  ты  не  зволь  оскорбити  за  то, — 
Твою  землю  Вифлеемъ  пошолъ  поклонился 

Нову  царю  юдейсву  да  домъ  воротился. 
То  моя  господина  у  тебе  желае, 

Да  твоя  путешество  имъ  вольно  дае. 

ИРОДЪ. 

Что  новаго  посланникъ  сей  паю  приносить? 
Мира  ли,  или  брани,  или  чего  проситъ? 
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СЕНАТОРЪ   1. 

Сего  послаша  сЬио  восточны  три  цары, 

■ 

Дабы  м'Ьли  путь  вольный,  со  драгими  дары, 
Чрезъ  землю  ти  идуще  со  многими  труды 
ПоБЛонъ  дати,  Еоему  не  ь^жъ,  царю  Юды. 

ИРОДЪ. 

Ибто  есть  царь  юдейсЕ]й,  еще  мн'Ь  живущу? 

Икто  скипетръ.обыйметъ,  ту  въ  десниц*  сущу? 
Азъ  есмь  царь  и  властелинъ,  кром'Ь  мя  никтоже. 

Кто  ми  треоЕаянный  соцарствовать  може? 
^ы  же,  глупче,  приносишь  в'Ьсть  о  царю  1юды 

Бую?  Се  тя,  извлекъ  мечь^  разс']^Бу  на  уды. 

послднникъ. 

Воля  твой,  царю  Юда,  голова  рубати. 

/     Я  невинна;  мой  царъ  зд'Ьсь  хот'Ьлъ  мя  послати. 

V  СЕНАТОРЪ   2. 

I 

Не  изволь  )мертвити,  монархо,  посланна, 

Не  отъ  его  бо  воли  С1я  сод'Ьянна. 
ГоспоД1е  послаша  того  къ  твоей  ?ласти. 

Да  имъ  бы  путь  былъ  миренъ  и  крои^Ь  напасти. 

ИРОДЪ. 

Бако  путь  миренъ  дамъ  имъ?  Не  будутъ  безъ  борбы. 
Иже  ми  нанесоша  нечаянной  скорби. 

СЕНАТОРЪ  2. 

Скорбь  С1Я  кая  есть  скорбь?  Пусти  его  въ  мири. 
Да  и  тыхъ  ув'Ьш;аешъ  въ  истой  къ  теб'Ь  в'Ьры. 

Рцы,  да  царя  новаго  честно  привитаютъ, 
Привитствовавшы,  теб'б  о  немъ  возв'Ьш.аютъ, 
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Или,  тамо  идуще,  зд*  изволятъ  бытя: 

В'Ьмъ,  яко  и  самъ  схощешъ  отъ  нихъ  вопроситЕ,. 
Гд4  рождейся,  потомъ  самъ  схощешь  привитати; 

О  привФтств1и  же  не  Л']^ть  теперь  глаголати. 

и  р  о  д  ъ. 

Встань  ^)  и  гряди  къ  господамъ,  глаголи  же  тако: 

Яко  о  ихъ  шествш  радуюся  всяко; 
Да  изволятъ  идуще  мене  посЬтити, 

Молю:  радъ  ичто  отъ  нихъ  вопросити; 
Гд*  узнали  рожденна,  и  азъ  хощу  знати, — 

Яко  они,  подобный  тому  поклонъ  дати. 

ПОСЛАННИКЪ. 

Добро.  Моя  рада,  что  здорово  ходила  > 
Больше  того  не  буду  кому  говорила. 

ИРОДЪ. 

В'Ьрныв  ми  вельможи!  предлежитъ  намъ  Д'Ьло^ 

.  Еже  ми  нын'6  радость  на  скорбь  претворяю. 
Подобаетъ  увФдать,  шй  то  нарожденный 

Новый  царь  на  престолъ  мой  будетъ  посажденный, 
Отъ  моея  ли  крове  или  прежде  бывшихъ 

Монаршихъ  насл'Ьдниковъ,  себе  утаившихъ. 
Но  ближайшШ  насл^^дникъ  Ирканъ  ерону  бывый 

Не  встанетъ,  мечемъ  моимъ  главу  положивыб. 
Такожде  Аристовулъ,  внукъ  его  любимый, 

Не  возстанетъ,  на  престолъ  праотцемъ  садимый. 
Икто  оста еронъ  мой  насл'Ьдствуя, 

Усмотрите  разсудн*,  всякъ  гадательствуя. 

СЕНАТОРЪ  1. 

ПревеликШ  монархо!  всуе  умъ  смущати 

Не  требф,  ниже  пословъ  въ  страны  посылати: 

*)  Въ  рукопись:  Въ  санъ. 
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О  немъ  ти  восточные  принесутъ  в-Ьсть  цары, 
Гды  обрящутъ  и  дадутъ  нову  царю  дары. 

СЕНАТ0РЪ2. 

о  семъ  д-Ьло  настойтъ:  егда  волсви  прШдутъ, 

Безъ  соглас1я  отъ  тя  мЬ  да  не  изыйдутъ. 
Рцы,  да  теб*  возв'Ьстятъ  О  цар4  рожденномъ, 

Отъ  нихъ  прив'Ьтствованномъ  и  дарии  почтенномъ, 
Таже  и  ты  об'Ьщай  ему  дары  дати, 

А  въ  тайн'Ь  оруж1я  вели  готовати. 
ПоБЛонимъ  ти  подъ  нозФ  его  выю  горду: 

Вели  бытн  готову  мечу  и  оскорду, 

* 

ИРОДЪ. 

Ащр  не  восхощутъ  о  немъ  дати  в-Ьсти, 

Кто  намъ  иожетъ  о  цари  рожденномъ  пов:Ьсти? 

,  СЕНАТОРЪЗ. 

Икакъ  не  изволятъ,  въ  рукахъ  твоихъ  суще? 
Не  могутъ  тя  минути,  в-Ьсти  не  несуще, 

СЕНАТОРЪ  4. 

Да  мысль  ти,  о  монархо,  свободна  пребудетъ, 
Вели,  да  на  ихъ  пути  крепкая  стражь  будетъ: 

Аще  Еъ  царю  тещи  имутъ,  вели  удержати; 
Аще  же  воспять  пойдутъ,  вели  зд*  предстати. 

ИРОДЪ. 

Добри  вой!  на  стражи  будите  не  спящи, 

Вс*хъ  путемъ  шествующихъ  опасно  хранящи. 

Наипаче  егда  цари  пойдутъ  отъ  востока 
Рожденного  на  царство  почтити  отрока, 
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Тымъ  безъ  сумн1н1Я  ихъ  скоро  удерх-Ьте 
И  къ  престолу  моему  сЬмо  привед'Ьте. 

Мы  хе  на  мало  время  въ  свояси  отъидемъ, 
Таже  въ  время  обычно  пани  сЬмо  придемъ. 


вой. 


Съ  охотою,  монархо,  творимъ  повел'Ьнна. 

На  время  та  зав'Ьса  буди  закровенна! 
Стоймо  жь  и  сохраняймо  намъ  заповФданна: 

Не  хот'Ьмъ  царя  нашего  быти  поруганна. 


ЯРЛЕШЕ  7., 
(Царей,  идущихъ  по  средингь,  стражи  удержать)^ 

СТРАЖЪ  1. 

Господ1е!  молимъ  васъ,  звольте  мало  стати, 

Царю  Ироду  о  васъ  треб'Ь  докладати: 
Въ  нын-Ьшнее  бо  время  Юдея  смутися, 

Аки  бо  царь  си  новый  н^шй  народися. 

ЦАРЬ  1. 

Творимъ  царя  вашего  паю  повел'Ьнно. 
Извольте  доложити,  молимъ,  немедленно. 

СТРАЖЪ  2. 

ч 

Се  иду  и  возв'Ёщу  монарсЬ  воскор'Ь; 

Извольте  помедлити  мало  при  семъ  двор'Ь. 

СЕНАТОРЪ  1. 

Господинъ  нашъ,  царь  Иродъ  любезно  желаетъ, 
У  престола  своего  васъ  да  созерцаетъ, 
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СЕНАТОРЪ   2. 

Гости  вождел'Ьнные!  Звольте  посЬтити 

Монарху  лицен'ь  вашииъ  и  увеселити; 
Зъ  охотою  чекаетъ  и  радостно  пр1йметъ, 

Яво  друговъ  любезныхъ  любовно  обыйнетъ. 

ЦАРЬ    1. 

Зъ  охотою  на  дворъ  царскъ  рады  поступаемъ, 
Лицо  его  пресв'Ьтло  узр-Ьти  желаемъ, 

ЦАРЬ    1  (къ  Ироду  глаголетъ). 

Преславн'Ьйшй  монархъ  1юдейск1я  страны, 

Саномъ  царства  почтенный  надъ  вс^хъ  царей  саны! 

Здравствуй  благополученъ  л'Ьта  безчисленна! 
Всшаго  супостата  имМ  покоренна! 

ЦАРЬ   2. 

Докол*  Фебъ  не  станетъ  ъъ  б*гу  златолучный, 
Дотоль  царь  юдейсв]й  будетъ  благополучный. 

Ц  А  Р  Ь    3. 

Четверовластный  скипетръ  четыре  И1ра  части 
Скоро  твоей  господской  да  покоритъ  власти! 

Се  и  мы  главы  наша  теб'Ь  покоряемъ, 
Единыя  свободы  Т0Ч1Ю  хелаемъ, 

Да  даси  наиъ  ^хуть  ииренъ  безъ  вслка  порока, 
ПосЬтити  новаго  рожденна  отрока. 

и  р  о  д  ъ. 

Радуюсд,  лко  васъ  здравыхъ  созерцаю, 
За  прив'Ьтство  равный  слова  воздаваю. 

Руеск.  драмат.  прокв.— I.  24 
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По  труд-Ьхъ  путшеств1я  извольте  ночити, 
Хощу  ничто  ко  любв'Ь  вашой  предложити: 

Еоимъ  случаемъ  всЬ  три,  не  зъ  едныя  ст])аны, 
Въ  едно  нам'Ьрешв  и  путксей  собранны?  *} 

ЦАРЬ    1. 

V 

Мы  трое  равны  есмы  въ  учеши  зннчномъ, 

Въ  звФздочетств'Ь.  Но  егда  на  неб1Ь  прззрачномъ 
Увидинъ  что  нова  и  не  мохенъ  пояти 

ВсяБъ  своимъ  уноиъ,  звыкли  въ  едино  сбирати. 
Предъ  деветия  и'Ьсецаии  узр'Ьхомъ  на  неб-Ь 

Нову  зв1Ьзду, — о  томъ  намъ  сбратися  было  треб*, — 
Яже  не  на  небесЬхъ  была  утверждения, 

Но  въ  облац4хъ  надъ  небо  пречудно  явленна 
И,  якъ  зв'Ьздамъ  обычно,  не  въ  западъ  течаше, 

Но  противу  естества  на  югъ  та  идяше. 
Ту  звезду  разсуждая,  на  долз*  пребыхомъ: 
.  Многихъ  волхвовъ  искусныхъ  въ  память  приводихомъ, 
Егдаже  поиянухонъ  славна  Валаама, 

Инъже  та  проречеся  зв'Ьзда  аще  здавна: 
«Отъ  1якова, — рече, — зв'Ьзда  возс1яетъ>; 

Ериерея  Сивилла  тоже  пров'Ьщаетъ: 
«Таже  отъ  Израиля  возстанетъ  челов'Ькъ: 

Славенъ,  честенъ  и  премудръ,  вожделенный  отъ  в4бъ; 
Тому  вся  земля  имать  быти  покореана. 

Того  царя  познаетъ  надъ  вз^хъ  прославленна»: — 
Къ  тому,  зв^зд*  ведущой,  и  мы  и  путшествуемъ, 
'  Да  поклономъ  и  дарми  того  почестуемъ. 

п  р  о  д  ъ. 

Игд*  есть  она  звезда,  по  нейже  идосте? 
Дадите  ми  ю  зр^ти,  о  нейже  рекосте. 


')  Въ  рукописи:  еобраныН. 
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Ц  А  Р  Ь   2. 

По  ТОЙ  зв'Ьзд'Ь  идуще,  егда  зд*  присп'Ьхомъ, 
Аб1е  бысть,  аки  бы  никогда  вид'Ьхомъ: 

Скрыся  и  оттол'Ь  наю  не  есть  зрима; 
Не  ъ^жИу  или  будетъ  пави  намъ  видима. 

II  р  о  д  ъ. ' 

Е1И  дары  хощетв  тому  царю  дати, 

Молю  возвестите  ми:  и  азъ  хощу  знати. 

ЦАРЬ    1. 

Азъ  злато. 

ЦАРЬ   2. 

Азъ  же  ливанъ. 

ЦАРЬ   3. 

Азъ  приношу  смирну:    , 
С1Я  дары  приличии  суть  царю  всем1ряу. 

п  р  о  д  ъ. 

Попремяогу,  о  друзи,  мн*  ся  возлюбисте 

За  честь,  юже  толику  царю  сотвористе. 
Хот^лъ  быхъ  прив']^тствовать  съ  вами  царя  нова, 

Но  дарств1я  моя  ту  еще  не  готова. 
Молю:  гды  обрящете,  и  мн*  возвестите, 

В'Ьст1Ю  мене  о  немъ,  молю,  ввеселите. 
М4ю  сребра  и  злата,  камене  добуду; 

Витати  царя  нова,  сколь  мне  мощно,  буду. 

Ц.А  Р  Ь    1. 

Благослови  ны,  царю,  во  путь  намирениый; 
Ты  же  здравъ  живи  с^мо,  миренъ,  надаренный! 
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ИРОД  Ъ. 

За  посЬщенге  вамъ  благодарю  3*6.10, 
Зеилю  ни  1юдейсву  проходите  сн']^ло, 

Егоже  желаете,  царя  посетите. 

Азъ  паки  желаЮ;  мн'Ь  о  немъ  возв']^стите. 


ЦАРЬ     I    (къ  рожденному  глаголетъ). 

Отъ  чиста  злата  въ  неб'Ь  ин-Ья  полаты 

И  градъ  святый,  еиуже  блещатъ  ст'Ьны  златы, 
На  драгихъ  камен1яхъ  красно  основанный, 

Теб*  въ  в'Ьчно  жилище,  Боже,  зготованный: — 
Ты  же  почто  оставилъ  красоту  толику 

И  воспр1Ялъ  еси  ты  нищету  велику? 
Надъ  всЬхъ  царей  честн'Ьйш1й  такъ  себе  смиряешь, 

Етда  между  скотами  тебе  водворяешь! 
Порфиры  и  МЯГК1Я  одежды  дарствуешь 

Людемъ,  а  на  тверд'Ьишемъ  самъ  сЬн'Ь  б'Ьдствуешь. 
Солнца,  огня  теплоту  даешь  твоей  твари, 

Гр'Ьешь  землю  бездушну  воздушными  пары; 
Самъ  въ  глубокомъ  вертеп'Ь  себе  па  хладъ  давый, 

Аки  надъ  всего  М1ра  нищихъ  обнищавый! 
Пр1йми  убо  малую  отъ  меня  часть  злата, 

Пр1йми,  дражайш1й  злата,  злато  отъ  мя,  блата! 
Не  придохъ,— не  могу  бо, — тя  обогатити, 

Вся  въ  руку  имущаго,  но  токмо  вручити. 

Пршми,  а  мя  помилуй,  Боже  милосердый! 

ЦАРЬ    2. 

Азъ  предъ  тобою,  Боже,  тощъ  да  не  явлюся, 
Ливацъ  отъ  мене  пр1нми,  смиренно  молюся. 

В'Ьмъ,  яко  ты  Богъ  еси  безсмертный,  нетл'Ьнный, 
Безбоязненный,  во  в'Ькъ  сущ1б  неизменный. 
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Челов'бЕа,  чрезъ  зм1я  въ  ран  ооврехденна, 

Пришелъ  еси  ц'Ьлити  и  живить  мертвенна; 
Но  не  инакъ,  точ1ю  чрезъ  смерти  и  раны, 

Ц'Ьльба,  жизнь  челов'ЬБу  паки  будутъ  даны. 
Врачу  душамъ  и  тЪламъ!  ливанъ  ти  приличенъ, 

11лот1ю  смертенъ  сущ1й,  божествомъ  же  в'Ьченъ! 
Пр1йми  врачеван1я .  знавъ —  ливанъ,  молюсдГ 

Ино  что  большо  н']Бсть  ми, — т'Ьмъ  да  умилюся. 
Твоимъ  даромъ  никанонъ  даръ  будетъ  сравненный. 

За  велиБъ  отъ  мя  пр1йми  сей  даръ  умаленный, 
Пребогатый,  преславный  надъ  всЬ  человфни! 

Буди  благословенный  Боже  во  вся  в'Ьки! 

ЦАРЬ    3. 

В-Ьчный  Боже,  на  земли  нын-Ь  воплощенный, 

Отъ  в1ка  Богъ,  подъ  л'Ьты  челов'Ькъ  рожденный! 
Кую  ти  азъ  дамъ  титлу,  яко  человеку,    ' 

Иже  царемъ  и  княземъ  даешь  титлы  зъ  в^Ьку? 
Царь,  иже  теб*  злато  за  даръ  прмошаше, 

Царя  тя  быти  М1ру  прообразоваше; 
Вторцй,  иже  принесе  теб'Ь  ароматы, 

Врачемъ  душъ  и  т4лъ  дерзнулъ  тебе  нарицати; 
'Азъ  тя  арх1ереемъ.  Боже,  нарицаю,  — 

Яко  арх1ерею  смирну  предлагаю. 
^)  повелишь  пасити, 

Но  со  кадиломъ  смирну  теб'Ь  приносити. 
Проженешь  сЬнь  ветхую,  егда  тя  на  жертву 

Богу  отцу  прин?сешь  за  тварь  твою  мертву. 
Арх1ереЮ;  за  весь  м'фъ  моляпцй  Бога! 

Да  будетъ  твоя  милость  и  на  насъ  премнога! 
Благослови  отъити  въ  страны  свои  здравымъ 

Путемъ  благополучнымъ*  веселымъ  и  правымъ. 


^)  Пропускъ  въ  руБОПВСИ. 


1 


374 


В  С  И  ТРИ. 

Удаляемся  т'Ьломъ,  духомъ  же  съ  тобою 

Хощеиъ  быти,  Ты  насъ  ии^й.  со  собою. 
Подобаетъ  намъ  инымъ  иутемъ  шествовати, 

Да  не  зволишъ  Ироду  о  сенъ  возв'^Ьщати, 
Да  коваренъ  сый  царя  не  уб1етъ, 

Брови  невинной  всуе  да  не  изл1етъ. 

п  ъ  н  I  Е. 

Весь  М1ръ  яияЬ  веселится^  веселися: 

Христосъ  Спаситель  родися;  {2'Жды.) 
Пришли  Еъ  нему  три  цары,  тр1е  цары, 

Поклонъ  даютъ,  кладутъ  дары;  {З-жды) 
Ливанъ,  смирну,  купно  злато,  купно  злато; 

Зъ  различныхъ  странъ  даръ  той  взято.  (З^жды.) 
Мы  же  ему  сердце  даймо,  сердце  даймо, 

Чистымъ  сердцемъ  величаймо. 


ЯВЛЕНЙ:  8-е. 


и  Р  о  Д  Ъ: 


.  Есть  ЛИ  возв-Ьщенхе  о  царЬхъ  прешедшихъ? 
Что  ми  не  есть  в-Ьдомо  о  ихъ  мимошедшахъ? 


СЕНАТОРЪ    1. 


Изволишь^  о  монархо,  стражемъ  зд'Ь  предстати: 
Аще  прешли  или  ВИ;  изволь  вопрошати. 


СЕНАТОРЪ  4. 


Страж1е!  монаршему  лицу  предстанете, 
О  чесомъ  васъ  вопроситъ,  отв']^ты  дад'Ьте. 
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СЕНАТОРЪ  8. 


Царей  прешедшихъ  аще  вспять  шедшихъ  вид*Ьств, 
Почто  неудерганныхъ  наю  не  пов'Ьстб? 


СТРАЖЪ  1. 


НикаЕО  не  явисд  ни  единъ  идупцй,^ 
Азъ  бо  б§хъ  неусыпно  стра^бу  ии  стрегупцй. 


СТРАЖЪ   2. 


Како  бы  не  дерзнули  мы  ихъ  удержати? 

И  каЕъ  бнх^мъ  не  дерзнули  вамъ  возв'бщати? 

СЕНАТОРЪ   2. 

Измена  есть,  о  царю:  инъ  путь  возлюбили, 

Дабы  о  нарожденномъ  ти  не  возвестили; 
Прелестники  сущ1е  тя,  царю,  прельстиша, 

Слово  свое  царское  волшебно  сломиша. 

ИРОДЪ.  , 

И  тано  царьии  званный  царски  хранятъ  слово! 

Сердце  ихъ  царыш  звати  мое  не  готово. 
Не  мудрецы, — глупцы,  и  всякъ  не  братъ,  но  изм-Ьниинъ; 

Не  хот'Ьлъ  ми  быть  другомъ,  всякъ  будетъ  же  пл'Ьнникъ. 
Но  прежде  настоящо  д'Ьло  соверш']&мо: 

Гд^  есть  новый  царь  рождейся,  поищемо. 

СЕНАТОРЪ   1. 

ЧетверовластнБ1й  царю!  Азъ  мыслихъ  на  долз-Ь 

Кроме  иныхъ  замысловъ  что  бы  къ  твоей  пользе; 
Но  не  успели  того:  бо  не  увидали  места, 
^  Бая  того  царя  нова  где  роди  невеста. 
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Вели  убо'рабинОмъ  пр1йти  премудр* йшимъ, 

Отъ  БНИжниЕОВЪ  еврейскихъ  много  искусн'Ьвшимъ, 

Негли,  кое  въ  книгахъ  чтуще  зд*  пророцство, 
Обрящутъ  того  царя  новаго  намъ  сродство. 


СЕНАТОРЪ   4. 


Не  противу  глаголю  словеси  твоему; 
Но,  аще  и  младому,  умови  моему* 
Тако  мнится^  ябо,  мечь  во  1юдей^  спор']^ 
;  Простерши,  изыщемо  нова  царя  всБор']^. 

СЕНАТОРЪ   2. 

Добръ  твой  сов'Ьтъ,  обаче  мощно  испросити 
Отъ  книжниБОвъ,  потомъ  же  С1е  сотворити. 

и  р  о  д  ъ. 

Добр**.  Два  ми  воскорФ  пригласи  рабина 
Зд'Ь  съ  книгами;  именемъ  вели  господина. 

ПАРЕНЬ.     . 

дъ  охотою,  монархо,  иду  по  нихъ  споро, 
Лицу  ти  пречестному  зд*  представлю  скоро. 

и  р  о  д  ъ. 

Мы  же  чрезъ  С1е  времяна  да  не  празднословимъ, 
Помысльмо,  како  того  насту пцу  улови  мъ. 

(Пришбдшимъ  рабиномъ), 

Добр'Ь  зд'Ь  пришли  есте,  друзи  возлюбленны, 
Изрядно  въ  писан1и  всякомъ  изученны! 

РАВИНЪ    1. 

Здравствуешь  ли?  Что  слышно  добраго,  монархо? 
Что  тя  видимъ  прискорбна,  великШ  тетрархо? 
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ИРОДЪ. 

Сего  ради  васъ  призвахъ,  да  устъ  вашихъ  сладость 

Горьку  ИИ  скорбь  претворить  на  сладкую  радость. 
Егда  н'бкШ  царь  новый  въ  Юдеи  родисл 

И  уже  во  вселенной  везд-Ь  сый  прослыся? 
Шцы  отъ  востока  шедше  трге  цары, 

Мой  престолъ  поругавше,  тому  даша  дары. 
О  неиъ  ми  возвестите:  гд'Ь  и  есть  ли  тако, 

Или  ни,  да  скорбь  мою  отъимете  всяко. 

РАБИНЪ  1. 

Монархо!  аще  мене  послушать  возможно, 

Азъ  теб'Ь  отъ  Талмутовъ  испов'Ьмъ  неложно. 
О  рожденноиъ  отроку  глаголать  начну  ти, 

Токио  не  прогн'ЬвайсЯ;  смирно  ся  нолю  ти. 
Написалъ  Исайя  пророкъ  у  Талмуты, 

Яко  м-^лъ  родитися  отъ  кол'Ьна  Юдн 
Зъ  дому  Давида;  въ  глав'Ь  такъ  седьмой  вЪщаше, 

Егда  царю  Ахазу  собесЬдоваше: 
<Се  д-Ьва  во  чрев'Ь  прШметъ,  родитъ  сына, 

Еммануилъ  наречетъ;  тая  того  вина: 
Престолъ  Давида  *)  .отца— его  престолъ  будетъ, 

Царству  же  его  конца  во  в'Ьки  не  будетъ.> 
И  Соломонъ  премудрый  тоже  глаголаше, 

Лко  то  въ  с1е  время  быти  им'Ьяше. 
Написалъ:  «Родится  мужъ  въ  шдейст'Ьй  стране, 

Иже  праотцевъ  спасетъ  зъ  покелной  отхлани.> 
1ерем1я  въ  глав'Ь  третей  его  чаетъ, 

Отъ  семени  1аковля  изыти  в'Ьщаетъ: 
«На  земл'Ь  явися  и  живетъ  съ  челов^ки. 

Невидимый  знанъ  будетъ  между  челов'бки». 


^)  Въ  рук.:  длвица. 


{ 
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Еще  Валаанъ  мудрый,  аще  жилъ  безбожно, 
О  ненъ  силою  Бога  прорече  неложно: 

аОтъ  семени  Таковлл  прШдетъ  мужъ  велякШ 
И  будетъ  обладатд  надъ  всЬми  языки^ 


ИРОДЪ. 

Добр'Ь.  Еще  же  нолю,  аще  убо  В'Ьста: 

Гд!  рожденъ  есть,  въ  писан1и  поищ'Ьте  м'Ьста. 

•  РАБИНЪ    2. 

Монархо!  Отъ  мене  ты  слушай  того  м-Ьста, 

Гд*  такого  отрока  родила  нев-Ьста. 
М'Ьсто  его  Михея  пророкъ  изъявляетъ, 

Иже  во  глав'Ь  пятой  сице  пов'Ьдаетъ: 
«Ты,  Виел1емъ,  не  меньши  во  владыкахъ  Юды: 

Зъ  тебе  изыдетъ  пасый  Израиля  людИ;> 
От&оль  дается  знати,  яко  въ  Виел1ема 

Собышася  Михеемъ  с1я  глаголема. 
Въ  Виел1ем'Ь  родися;  а  въ  коемъ  же  м'^ст'Ь, 

Втайн*  о  немъ  Аввакумъ  сице  даетъ  в'Ьсти; 
Тако  отъ  Аввакуя^а  б*  прорекованный: 

«Посреди  двохъ  животныхъ  будеши  познанный.> 


ИРОДЪ. 

I 

И  тако  ми  ушеса  словы  насладисте! 

Лучше  бы,  дабы  тако  зд*  не  приходисте! 
Мн'Ьхъ,  яко  въ  моемъ  радость  сотворите  сердцы. 

Вы  въ  слезахъ  аки  люты  тоните  мордерцы. 
Не  хощу  васъ.  Ид'Ьте  зъ  очесъ  моихъ  вскоре, 

Да  не  зрю  васъ  никогда  на  монаршемъ  двор'6. 
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ИРОДЪ. 


Егда  ли  обрящется  власть  гд'Ь-сь  превысока, 

Бы  по  налой  радости  слезного  потока 
Не  вЕусила.  Ахъ?  слезъ  тобъ  виссоеъ  омочаетъ! 

Зрящу  на  «кипетр!^  бол'Ьзнь  сердце  ии  пронзаетъ: 
БолиБИмъ  величествоиъ  отвн'Ь  ув'Ьнчанный, 

Толнвимъ  внутрь  жалости  узомъ  окованный! 
Тридесять  седнь  л^^тъ  саномъ  царства  б^хъ  почтенный, 

Нын*]^  же  внезапу  буду  извлеченный! 
Извлеку  прежде  мечь  мой  на  завистну  выю, 

Иже  хощетъ  отъяти  Д1адиму  сш. 
Будешь,  будешь  перв^Ье  въ  подзеидеинонъ  дол'Ь, 

Нежели  на  юдейст'Ьмъ  сЬдящи  престоле. 
Восхощешь  изб-Ьгиути?..  Но  не  будетъ  время. 

Иа  злату  Д1адиму  уз!»  понесешь  бремя; 
Хотящъ  въ  блатихъ  оплывать  на  Ирода  еронФ, 

Поплывешь  и  утонешь  въ  крови  своей  тон'Ь. 

СБГНАТОРЪ   1. 

Престани,  о  монархо,  о  семъ  сЬтовати. 

Хощу  н'Ьчто  полезно  ти  сов'Ьтовати: 
Бели  вожда  призвати  со  сильными  вой, 

Со  всякимъ  оруж1емъ  и  крепкими  зброи. 
Тыхъ  въ  виел1емску  зволишь  землю  отпустити, 

Поволишь  всбхъ  отрочатъ  на  главу  избити: 
Между  т^ми  наступцу  твоего  убгютъ. 

Твоя  же  мысль  и  сердце  въ  радости  поч1ЮТЪ. 

ИРОДЪ. 

Добр'Ь  глаголешь.  Гряди,  пригласи  ми  воя, 

■^_  Да  придутъ  въоруженныи  ко  мн'Ь  не  безъ  строя. 
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ПАРЕНЬ. 


Господина  моего  творю  повел'бнно, 
Шедши,  воя  приведу  сЬно  аемедл'Ьнно. 

4 

СЕНАТОРЪ    1. 

Двоюл'Ьтныхъ  повели  бить  отроЕЪ  нещадно, 
Хотящу  насл'Ьдити  не  будетъ  отрадно. 

ВОЖДЪ  1. 

На  повел^ше  ти  пр1идохъ  готовый, 

Имаиы  творить  д'Ьломъ,  еже  речеши  словн. 

ВОЖДЪ   2. 

Что  повелипш,  царю,  тое  будетъ  д-блоиъ; 
Желаемъ  ти  работать  душею  и  т'Ьломъ. 

ИРОДЪ. 

Хощу;  да  будутъ  ваши  мечи  обнаженны 

И  сердца  ко  моему  сердцу  сопрлженны. 
Мечи,  въ  купу  сложивше,  да  всякъ  лобызаетъ*. 

Ап1;е  ми  будетъ  в'Ьренъ,  симъ  да  осв'Ьщаетъ;  ' 
Еще  же  крове  пашой,  см^шавше^  вкусЬмо. 

Юнче!  гряди  воскор'Ь,  чашу  подаждь  сЬмо. 
Се  азъ  въ  первыхъ  источу,  ты  же  твори  тако, 

И  ты^  да  и  во  бран'Ьхъ  будетъ  вамъ  однако. 

ВОЖДЪ  1. 

Готовы,  зри,  не  токмо  зъ  рукъ  кровь  источити, 
Но  и  главъ  не  пощад'Ьмъ  за  тя  положити. 

ИРОДЪ. 

Пимо  се,  глаголюще:  «Буди  въ  храбрость  нашу, 
Новъ  же  царь  да  исп1етъ  отъ  насъ  смертну  чап1у!> 
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ВОЖДЪ  1. 

Бдагополученъ  всегда  да  долгоденствуешь! 

ВОЖДЪ  2. 

И  надъ  царемъ  новынъ  здравъ  да  долгоденствуешь! 

■ 

(Пгютъ.) 

( 

ИРОДЪ. 

Нын4  убо  десницу  Ер-Ьпко  въоружите; 

Въ  Виел1ема  пред']&лц  снор'Ье  б'Ьжите; 
Будите  безъ  милости,  будите  жестоки: 

ИзбШте  двоюл^^тны  и  вящше  отроки, 
Да  иежды  тыни  новый  царь  убхенъ  будетъ, 

Моя  же  в'Ьчна  олава  въ  ц'Ьлости  пребудетъ. 

ВОЖДЪ. 

Готовы  д'Ьломъ  С1я  исполнити; 

Ты  же,  нонархо,  звфль  благословити. 

ПФН1Е. 

Гласъ  слышанъ — въ  Ран'Ь.  Рахили  рыдаше: 
Яко  любезныхъ  чадъ  си  не  видяше, 
Вопль  испускаше: 
«О  чада  ноя,  чада  прелюбезна, 
Очесенъ  моинъ  красоте  полезна! 
Плачу  васъ  слезна. 
Нр^огда  плача  азъ  не  утолюся, 

Дондеже  лицеиъ  васъ  не  наслаздуся; 
Сана  убьюся>/ 
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ЯВ1ЕН1Е  9-е. 

УБТЕГОЕ  ОТРОЧАТЬ  НЕСЛШПНИОЕ,  НО  ЗРИМОЕ. 

ЯВЛЕШЕ  10-е. 

ПЛАЧЬ   И    РЫДАН1Е    УБ1ЕННЫХЪ  ОТРОЧАТЪ  ПОДОБПЕКЪ  ПЛАЧЕВНОЙ 

РАХИЛИ. 

1 

Глагол  ати  ли  инанъ,  иль  иолчати  буду, 

Егда  ия  вопросите,  кто  есмь  и  откуду? 
Глаголати  пространно  плачь  ми  препинаетъ, 

А  хлипаше  часто  р'Ьчь  ми  присецаетъ; 
Молчати  невозможно  сердцу  бол'Ьзнонну, 

Имущему  печальми  душу  уязвленну. 
Мощна  ли  утаити  огнь,  въ  н'Ьдрехъ  скровеиный? 

Иный  не  утаить  болезни  духъ  опечаленный, 
Но  отъ  бол']^зненныя  души  пров-Ьщаеть 

Внутрь  сущую  всЬмъ  яв*:  сгоре  есть>^возв4щаетъ. 
Возвещу  убо^  и  азъ  на  мене  смотрящимъ 

И  яже  о  мн-Ь  знати  изв^^стно  хотяпщмъ.       « 
Азъ  есмь  плачь,  рыдаше  скорбные  Рахили, 

Еяже  сердце  многи  скорби  уязвили. 
В'Ьсте  ли,  о  людхе,  тао  та  Рахиль  бяше? 

Та,  яже  ХяЕову  сожительствоваше; — 
1якову  супруга  мужу  святу,  честну, 

Вид'Ьвшему  иногда  л'Ьствицу  небесну, 
По  нейже  восхождаху,  нисхождаху  ноги 

Ангеловъ,  сказующихъ  спящу  тайны  многи. 
Того  мужа  та  жена,  о  ней  написано: 

сГласъ  въ  Рам'Ь,  гласъ  Рахилинъ  плачевенъ  слышано; 
Рахиль  плаваше  своихъ  чадъ  прелюбезн'Ьйшихъ,  1 

Погубляемыхъ  отъ  рукъ  немилостив'Ьйшихъ, 
И  ут^шити  себе  отнюдь  не  хотяше, 

Понеже  д'Ьтей  своихъ  иетреблениыхъ  зряше». 


к.  { 
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Но  речетъ  кто,  яко  «та  двоихъ  товмо  ж%Л2^ 

Сыновъ,  ихъжо  по  долгомъ  неплодств'Ь  родила: 
Хосифа  прекрасна  и  Венхамина 

По  первородномъ  чад'Ь  посл^Ьдняго  сына; 
Обаче  тыи  ц'Ьлы  а  живы  пребыша 

И  въ  народъ  ся  премного  тыи  расплодиша: 
О  комъ  убо  печется  та  слезная  мати"? 

О  комъ  убо  тужитъ?  сЬтуетъ  о  коемъ  дитяти?» 
Таковая  глаголющь  не  в'Ёсть  тайны  Бога, 
'   Егоже  постижнык  судьбы  бездна  многа. 
Да  ув-Ьсть  убо  тайну  ту,  не  всЬмъ  в'Ьдому, 

Яже  Д'Ьема  бяше  въ  Тяковл'б  дому. 
Безчадна  Рахиль  долго  духомъ  ся  тужАше, 

Яко  супружескаго  плода  не  раждаше. 
Егдаже  разр'Ьшилъ  Богъ  оноя  неплодствО; 

Услышавъ  мольбу  теплу,  даде  чадородство, 
Даде  ей  купно  и  даръ  зъ  своей  благостыни 

Пророческаго  духа,— быть  ей  пророкини: 
Еже  будущая,  то  умй*  предсмотрЬти 

И  в-Ьдати,  каковы  будутъ  ея  д'Ьти, 
Д4ти,  внуки,  правнуки  въ  последняя  роды, 

Счастье  ихъ  и  несчастье,  пл'Ьны  и  свободы. 
Во  первыхъ  убо,  егда  родила  первенца 

И  еще  не  вскормила  своего  младенца, 
А  уже  въ  ночномъ  сонномъ  вид^н1и  зряше 

То,  еже  1осифу  быти  им-Ьяше: 
Зряше  того  ведома;  его  же  связаша, 

Яко  плЁнна  раба  отъ  брат1Й  продаша, 
Плачуща,  рыдающа^  къ  рождьшей  воп1юща: 

сРахили!  О  Рахили!»  слезн*  глаголюща: 
«Рахили,  мати  моя!  почто  мя  остави? 

,  «О  м^ти!  чадо  твое  отъ  злыхъ  рукъ  избави!» 
Того  Рахиль  въ  вид'Ьн1и  соннемъ  чаете  зрящи, 

Обаче  со  ужасомъ  воспряну,  стенящи, 
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И,  объемши  младенца  иатерсЕЙ  руками, 

Слезы  отъ  0Ч1Ю  си  точаше  реками. 
Таже,  егда  зачала  и  Вен1амина, 

Прежде  рожества  того  послФдняго  сына, 
Еще  во  утроб^^  своей  младенца  имущи, 

Уже  пророчески  в-Ькъ  предъузр4  будупцй: 
Племя  Вешамина  како  им^Ь  быти 

Въ  б4дахъ,  скорб4хъ,  печал4хъ,  гинути,  не  жити, — 
Ово  отъ  своихъ,  ово  отъ  чуждыхъ  гонимы, 

Отъ  всЬхъ  убиваемы,  весьма  нещадимы. 
Предзряше  пророчица  она  всю  подробну 

Им'&вшую  брань  быти  междусобну, 
Въ  неже  Веньямина  отъ  сподсв^тлаго  солнца 

Истребится  отъ  своихъ  пеленъ  до  конца, 
А  за  едино  токмо  скверна  гр:Ьха  д'Ьло, 

Егоже  и  помысломъ  вспомянутъ  не  м:Ьло. 
Предзряше  и  другое  злое  время  мати, 

Яко  мечь  Ассирхевъ  им:Ь  поядати 
Останокъ  Вешаминь;  а  неизбхенныхъ 

Зряше  въ  пл'Ьнъ  вавилонскШ  скованныхъ  веденныхъ. 
То  Рахиль  пророчески  егда  зряше  убо, 

Прегорькимъ  рыдан1емъ  рыдаше  сугубо 
Ово  о  изб1енныхъ,  ово  о  пл']Ьненныхъ 

Чадъ  своихъ  прелюбезныхъ,  въ  конецъ  разоренныхъ. 
Иныхъ  всЁхъ  и  он^^хъ  рыдаше  не  тольма, 

Якоже  о  семъ  часЬ  возрыдал  больма, 
Егда  узр'Ь  мечь  острый  скоро  обнаживша^ 

Виел1емск1Я  Д'Ьти  избити  им^^вша. 
Ратуеми  внуки  €06*6  защищаху, 

Ш'Ьненны  свободы  себ'Ь  желаху; 
А  иже  пеленами  повитыя  д^^ти — 

Бако  мощно  имъ  бяше  себе  защитити? 
То  предзр'6н1е  слезы  Рахили  точаше 

И  отъ  горы^аго  плача  престать  не  даяше 


385 


I 


Даже  до  скончанхя.  А  егда,  плачася  ] 

Ради  Вен1анина  и  всЕор'Ь  СЕОнчася,  ' 

Шло  ея  честное  Бамо  погребеннО; 

Рахилею  оное  м'Ьсто  нареченно; — 
М'Ьсто,  нд'Ьле  потоиъ  Виелхемъ  создася,  .  ] 

Отъ  гроба  Рахялина  Рахиль-градъ  прозвася. 
И  егда  въ  Виелхем'Ь  лютость  сотворися, 

Рыдан1б  Рахили  и  плачь  обновися: 
Аще  бо  и  мертвая  тамо  почиваетъ, 

Обаче  ея  душа  на  все  то  смотряетъ. 
И  яко  бывши  жива,  отъ  ии'Ьвшцхъ  быти 

Рыдаше,  таножде  и,  преставши!  жити^ 
О  событш  вещи  горчая  рыдаетъ, 

Яко  же  еваньилистъ  то  воспомянаетъ: 
^Слышится  въ  Рам*  гласъ,  горд*  стеняпцй, 

Отъ  Виелхема  града  съ  плачемъ  исходящхй, 
Гласъ  Рахили  плачущей,,  но  Ёесоравненно  | 

Паче  перваго  плача  много  бол'Ьзненно: 
Тогда  бо  единою  гортанью  кричаше 

И  отъ  единыхъ  очесъ  слезы  испущаше;  '- 

А  нын'Ь,  елико  есть  д1Ьтей;  кровь  Л1ющихъ, 

Толико  есть  матерей,  плачевн4  ревущихъ>. 
Того  плача  азъ  есмь  гласъ  и  в-Ьстникъ  повсюду, 

Отъ  Рахили  дошедш1й  даже  и  довсюду, 
Возв1^щающь  слышащимъ  печаль  вельми  смутну, 

Младенцовъ  изб1енныхъ  смерть  З'Ьло  укрутну.  ^ 

Кто  во  васъ  сердоболенъ  духоиъ  умиленнымъ, 

Поне  мало  поболи  сердцемъ  сокрушеннымъ, 
Споболи  рахилинымъ  бол'Ьзнемъ  сердечнымъ, 

Соплачи  тоя  теплымъ  слезамъ  безконечнымъ! 
ИродЪ;  лютъ  властолюбецъ,  добра  ненавистникъ, 

Самаго  дхавола  истинный  нам'Ьстникъ,  '  1 

Новорожденна  царя  хотя  погубити, 

Посла  неповинные  младенцы  из1ити; 

Русск    драмят.  Пр011]В.— I.  -^> 


9П 


386 

Посла  ворруженны,  аки  на  рать^  воя, 

Леи  на  не  дающихъ  суностатъ  цокол. 
Но,  о  прелюбезн'ЬКш1й  мучителю,  слыши, 

Бгда  си  незлобивыхъ  шладенцовъ  б1еши: 
Егда  ли  тыя  на  тя  полки  собираютъ? 

Егда  ли  на  царство  ти  брани  возставляютъ,. 
Котр1е  отъ  матернихъ  сосцевъ  отрываютъ? 

Неповинныхъ, мечами  лют1Ь  убиваютъ. 
Еже  азъ  умнымъ  окомъ  егда  созерцаю, ' 

Сице  къ  сердцу  моему  плачевн'Ь  в'Ьщаю: 
«О  сердце,  сердце,  тверд4йши  опоки! 
Что  удержиши  слезння  потоки? 
Что,  отъ  жалости,  аки  воскъ  не  таешь, 

Слезъ  не  истощаешь? 
Зри,  коль  жалостный  и  скорбные'  часы! 
Сквоз'Ь  пронзаютъ  утробу  ми  гласы 
Слезаыхъ  матерей,  плачущихъ  о  чад-Ьхъ 

Въ  весЬхъ  и  град'Ьхъ. 
Чада  любезна  въ  кровь  си  углебаютъ, 
Матери  въ  слезахъ  горькихъ  утопаютъ, 
Егда  бштъ  вой  чадъ  немилосердны, 

Неблагосердны. 
ЛютМшш  зв'Ьря  изъ  рукъ  похищаютъ, 
Отъ  сладкихъ  сосцевъ  обще  отрываютъ, 
ВсЬлЪ  закалаютЪ;  агнецевъ  незлобивыхъ 

Не  творлтъ  живыхъ. 
Вся  виел1емска  земля  превращенна, 
Въ  кровь  неповинныхъ  д*токъ  обагренна, 
Въ  полахъ  и  стогнахъ  течетъ  крове  море. 

Горе!  Ахъ!  Горе! 
Четырнадесять  тысящь  положили 
И  еще  крове  тыхъ  ся  не  напили. 
Не  напоили  зв*ро6бразнаго 

Ирода  злаго. 
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Бпойтъ  невинность,  въ  небо  воншищ. 
Утолншь  жажду  въ  с^рчистоВ  пловущн 
Р'Ьц'Ь,  егда  самъ  пойдешь  въ  ада  руцф 

Бъ  в'Ёчной  нуц'Ь. 
Плачу  и  плакать  непрестанно  буду, 
Печали  сея  во  в'Ькъ  не  забуду, 
Буду  рыдати  на  злаго  Ирода  , 

Въ  роды  отъ  рода. 

Птьнге:  (иГлась  слышенъ  въ  Рам}ь>  и  прочая. 
(Вооюдь  вой  приносить  главы  ошрочашъ,  и  Иродъ  радует сяу 

и  в7ьнчаешъ,  и  отпускаетъ). 


ЯВЛЕНХЕ  П-е. 
вождъ. 

Торжествуй,  славный  монархо,  оттол* 

Мирно  с:Ьдящ1Й  на  твоемъ  престол'Ь! 
Четырнадесятъ  тысящь  отрочатъ  избихомъ, 

Таможь  и  наступцу  твоего  уловихомъ; 
Се  въ  знамя  принесохоиъ  д:Ьтинныя  главы, 

Да  детище  твоея  не  терзаетъ  славы: 
Ёяже  ти  живущи  не  хотЬлъ  склоните, 

Торжественн'Ь  на  мертву  изволь  наступити. 

{Кидають,) 
ИРОДЪ. 

Радость  объятъ  ня  нын'Ь  толь  вел1я  зЬло, 
Сколь  великую  прежде  сердце  жалость  м1Ьло. 

Вамъ  же  благодарствую  за  толики  труды, 
В'Ьнецъ  победоносный  отъ  мене  вамъ  буди. 

Не  замедлю  великимъ  саномъ  васъ  почтити, 
Нын'Ь  же  помозите  мн'Ь  ся  весе.1ити  '). 


^)  Въ  рукописи:  веселите. 
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Швцы!  торжественныя  п'Ьсни  воскликните; 

Поюще  же,  во  длани  весело  плещите, 
Да  мало  утешимся  по  счастливомъ  бою, 

Потомъ  будетъ  склонитися  время  къ  упокон>. 


П  Ъ  Н I Е. 

Аполл1о!  Музы!  сЬмо  посп^ш'Ьте,  и  прочая, 

и  р  од  ъ. 
Довольно  ликовъ!  П'Ьвцы!  нын^Ь  престан'Ьте. 

т 

Вельможи  и  вы,  вой!  въ  свояси  ид'Ьте. 
Хощу  мало  уснути,  сЬдящи  на  ерон']^, 

На  пресладкомъ  почити  Морееуша  лонФ. 
Аще  случай  явится,  скоро  зд']^  придете, 

Въ  царскомъ  управлен1И  словы  пособ'Ьте. 
Юнцы!  в:Ьнецъ,  скипетръ,  мечь  отъ  мене  возьм'бте^ 

Гд^  ми  есть  сокровкще,  тамо  понесете; 
Сами  же  паки  вскор^^  ко  мн^^  приводите, 

Здрав1я  ми  опасно  и  В'Ьрно  блюдите, 
Вел'Ьте  что  инаго  еще  воскликнути, 

Донелиже  пресладц-Ь  возмогу  уснути. 


ПЪН1Б. 


Спишь,  окаянне,  снозлъ  обремененный! 

Гласъ  невинности,  въ  небо  возведенный, 
За  кровь  рыдаетъ,  отмщешя  проситъ^ 

О  нечаянну  смерть  теб*  голосить. 


^;*Ч.  (Отроки  дтблгутъ  Иродовы.) 
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ЯВЛЕН1Е  1 2-е. 


НЕВИННОСТЬ. 

Внушай,  о  небо,  Невинности  гласу! 
Но  презри  крове  пролитой  въ  семъ  часу 
Насъ  неиовянтоБъ^  злобы  не  творившихъ, 

Жизнь  оставившихъ! 
Ничто  же  въ  жизни  злаго  сод'Ьяюиъ, 
Не  токмо  злыхъ  д'Ьлъ,  и  словесъ  не  знахожъ, 
Крон'Ь  любезн'Ь  катерь  нарицатщ 

Сосца  вкушати. 
Даждь  отмщеше  отъ  суда  ти  свята 
На  кровопицу  Ирода  проклята: 
Пролилъ  еси  кровь  жизни  отчаяние 

Ты,  окаянне! 
Отвори  гортань  несыту  змшну, 
.Шй,  юже  излилъ  еси,  кровь  невинну; 
Ёяже  жаждалЪ;  нын'Ь  утолися,  - 

Возьми,  напися. 
Простри  утробу  жаждну,  несыту, 
Л1Й  въ  ню  кровь  с1ю,  Л1й  чрезъ  тя  пролиту, 
Шй  и  матерей  пролитыя  слезы 

Въ  стопны  и  с  тезы. 
'  Шй  истекш1я  отъ  скорбну  з-Ьницу 
Смотрящихъ  воевъ  на  люту  десницу, 
Бьющу  насъ,  агнецевъ,  для  твоей  трапезы, — 

Шй  кровь<  и  слезы. 
Отъ  крове  нашей  намъ  порфиру  сшилесь, 
Бисерами  слезъ  матернихъ  спестрилесь, 
Ув'Ьнчаясь  намъ  в'Ьчнымъ  в'Ьнцемъ  главы 

В^Ьчн!^  славы. 
По  малой  жизни  жы  в'Ьчне  царствуемъ, 


I- 


^а^ 


^ 


390 

Теб^  Ж6  в1^чну  схерть  ходатайствуенъ 
Не  злобы  нашой,  но  Бога  судьбАми, 
Мстлща  законами. 

ИСТИНА  и  ДВА  АНГЕЛА. 

Ангелы!  сФио  Невинность  да  придетъ! 

Гласъ  твой  предъ  Бога  престолъ  уже  взыде, 
1ще  слезы  да  зритъ  в  кровь  вашу  чисту, 

Юже  пролиете  неповинну  нету. 
1^ахдь  я  ангелохъ,  а  в'Ьвецъ  на  главу 

Пр!инн  и  грядй  во  в'Ъчную  славу; 
1р)И1и  маслину,  та  есть  звакъ  поб'Ёди 

За  Иродовы  ва  васъ  ьсЪлъ  обиды, 
1го  же  От||щен1е  безъ  вояка  откладу 

На  безковечны  муки  в11чну  предастъ  аду. 
1зъ,  истая  Истина,  в'Ьщаю  то  нсто, 

Яко  еиу  готово  во  ад*  уаь  «-Ьсто: 
(ъ  Цербера  всегда  будетъ  гортани  сид4ти, 

Будетъ  огнемъ  с'Ьрчигтнмъ  объятый  гор'Ьти. 
'ы  хе  иди  въ  жизнь  вЪчну.  Ангели!  прШните, 

Между  ангеловъ  лики  сш  водвор-Ьте, 
)о  торжествующею  въ  неб*  торжествуйте! 

Се  азъ  ваяа  иредъиду,  вч  ив*  посл'Ьдствуйте. 


ЯВДЕШЕ  13в. 

Лочнугея  И  Р  О  Д  Ъ  смтнат  и  иемо\ккымъ  гяаеомь  О'ярочатъ  зовепп. 

Ояоши!  ахъ  юноши!  каио  отъидосте? 

Ю  Н  о  III  п. 

Се  есиы  господине.  ') 

и  р  о  д  ъ. 
Чесо  ради  ия  спаща  зд*  иренебрегосте? 

*)  Навискно  съ  боку. 
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ПАРЕНЬ  1. 

Господине!  велиБимъ  быхомъ  яты  страхомъ 
И  того  ради  отъ  тя  сплща  отб'Ьжахомъ. 

■ 

ИРОДЪ. 

Шй  страхъ? 

ПАРЕНЬ2. 

Исходило  н'Ькое  лицо  все  б'Ьло^ 
Дв'Ь  чаши  носящее,  дерзновенно,  см'Ьло; 
Мы  недоум'Ьхоися,  чт5  бы  было  тако, 

Ужасны  не  могохомъ  при  теб'Ь  стать  всяео. 

НРОДЪ. 

Горе  ми  окаянну!  Азъ  се  видяхъ  спящШ, 

Еже  ми  пророцало  смерть  въ  часъ  настояпцй: 
Невинность  то  ко  Богу  »а  кровь  си  взывала, 

Юже  излихъ,  и  тою  мене  напавала, 
Слезы  СЕорбны  матерей  пити  ми  даяше, 

Отмщен1е  въ  небо  и  смерть  ми  взываше. 
Горе!  смерть  ми  настоитъ:  все  т^ло  неможе. 

Юноши!  молю,  вскор'Ь  устройте  ми  ложе. 

(Строятъ.) 

Здравствуй  ВСЯБ1Й,  С']^дящ1й  на  моемъ  престол^^! 

Азъ  бо  на  немъ  сид4ти  не  буду  оттол4. 
Поб'Ьжите,  да  сЬмо  пршдутъ  вельможи. 

Рцете,  ЯБО  царь  л  ежить  на  смертельномъ  ложи. 

ПАРЕНЬ  1. 

Ты  иди!  Господина  азъ  буду  хранити; 
Но  не  изволь  долгаго  времени  медлити. 

П'ЬН1Е. 

О  прелестнаго  м1ра! 
ЛютЬйшаго  зв'Ьра 
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Нын^Ь  вФнчаетъ, 

А  утро  похираетъ; 
Дарствуетъ  ныв^Ь  алато, 

Утро  «ещетг  въ  блато; 
Сидитъ  на  престол'^, 

Потомъ  въ  ЫИЗКОКЪ  ДОЛ'Ь. 
О  луЕавств1а  «{ра!  Лукавства  не  кало: 

Въ  нресладчайшомъ  кеду  скертво  шать  хадо; 
ГдФ  сахаронъ  лестны  слова  носынаетъ, 

Пелунную  горесть  таиъ  утаеваетъ. 


ЯВЛЕШЕ  14-е. 


ПАРЕНЬ  2. 


Велиа!й  господине!  Вельнохп  придоша. 

Сютри  сЕорбныхъ,  дко  тя  больна  обр1Ьтоша. 


Умилосердитесь!  Дайте  ни  порлду! 
Не  дайте  ми  уиерти,  подайте  отраду. 

СЕНАТОРЪ  1. 

В^и,  юнче,  но  врача,  да  будетъ  здЪ  вскор1^ 
Его  хе  обрящеши  на  ноеиъ  подвор1Ь. 

(Отрокь  п-лнелг.) 
СЕНАТОРЪ  2. 

Друзи!  Азъ  неслыханный  сирадъ  въ  ненъ  ошущаю: 
Не  хивуща,  ио  сиертна  веська  его  чаю. 

СЕНАТОРЪ  3. 

Рцы  яажь  елово,  о  царю!  Что  теб*  болбетъ? 
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И  Р  О  Д  Ъ  {нгмош,нымъ  глаеомъ), 

Ахъ!  увесь  изненогохъ;  все  т-Ьло  драхл'Ьетъ. 

СЕНАТОРЪ  4. 

Уступ'Ьмо  подал'Ь:  азъ  не  ногу  стати 

Близко  смрадна,  ноздрибо  треб'Ь  затыкати. 

ВРАЧЬ. 

Здравствуйте,  первМшхи  Ирода  вельиоги! 
Что  се  вашего  царя  сложило  на  ложи? 

ОЕНАТОРЪ  1. 

Тя  в^^мъ  врача  искусна  смотрити  бол1Ьзни. 

Можетъ  ли  еще  съ  наиц  пожити  въ  сей  жизни? 

•К  "Б  к  А  Р  Ь  (осматрив<летъ). 

Не  гн'Ьвайтеся  на  мя:  царь  вашъ  боленъ  з']^ло. 

Бе  в'Ьмъ,  аще  ну  кое  сопосп:Ьшитъ  Д'Ьло. 
Смотрите:  во  всемъ  т'бл'Ь  нножится  огница, 

Всю  утробу  повреди  лютая  чревница; 
Се  уды  всЬ  сорвенны  и  вс^^  весьна  сгниша, 

Ноздри  ощущете  свое  заградиша, 
Увесь  въ  бол'Ьзнехъ  снертныхъ,  и  жити  не  ноже. 
/  Извольте  готовити  ену  гробно  ложе 
И  сани,  аще  ето  зъ  васъ  хощетъ  здравынъ  быти, 

Изволите  опасно  всякъ  себе  хранити. 
Снертенъ.  есть  и  всякаго  онъ  снертна  сотворитъ, 

Аще  обоняшя  кто  зд'Ь  не  затворитъ. 
Азъ  большъ  стоять  не  ногу.  Господа!  простоте 

И  сани,  сов'Ьтую,  долго  не  недл'Ьте. 

ИРОДЪ. 

Что  ванъ  врачь  глаголаше,  да  азъ  в'Ьнъ  недужный; 
Пов']^сте:  что  ми  будетъ  въ  сей  часъ  горьшй,  нужный? 
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СЕНАТОРЪ  2. 

Смертедъ  ты  часъ  наетоитъ.  И^оль  охядати; 
Нанъ  лее  зд'6  ради  смрада  не  мощно  стояти. 


ЯВЛЕН1Е  15-е. 

ИРОДЪ. 

Ахъ!  Вельможи  и  вод!  что  остявисте  мя? 
Стойте,  дондеже  т'Ьла  азъ  низложу  бремя. 

голосъ. 
Уже  не  время. 

ИРОДЪ. 

Ахъ!  горе!  ЕШ  гласъ  уши  страшный  прониваетъ, 
Бол'Ьзненно  ми  сердне  смерт1ю  страшаетъ? 

голосъ. 
Въ  гробъ  посыл аетъ. 

ИРОДЪ. 

ТаЕО  ли  то,  вортуно,  изм1княти  знаешь? 

Вчера  на  престолъ,  нын'Ь  въ  гробъ  мя  посылаешь! 

голосъ. 
ВсБор'Ь  дознаешь. 

ИРОДЪ. 

Недавно  вельмохъ,  воевъ  чини  окружа.1п; 
А  нын'Ь  окаянна  всЬ  мя  отб^^жали. 

голосъ. 
Время  дознали. 


ИРОДЪ. 

Ахъ!  съ  М1рекимн  благими  тяжко  ся  разстати; 
Ш.  .\  Тяжше  въ  р^Ьц*  гегенской  в4чне  утопати. 


к: 
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Г  О  Л  О  С  Ъ 

Бе  изрднати. 

и  Р  о  Д  Ъ  ((иепч/чи  говорить). 

Ей!  Дай  кто  помощь  и  руку! 

Е^П  Кто  добръ!  утолй  муку. 
Ахъ!  страшная  внжду, 

А,  а!  терплю  страхъ. 
Ахъ!  душу  устрашаютъ, 

Ахъ!  т'Ьло  удручаютъ. 

(И  упадаетъ  падь  пропасть). 

Ахъ,  ахъ,  ахъ! 

0ТМЩЕН1Е. 

ТолиБО,  ОЕаянне,  творити  дерзнулесь: 

Противо  Бога  ярость,  глупче,  воздвигнулесь. 
Се  ти  азъ,  Отмщеше,  то  сотворю  вскор'Ь, 

Яео  съ  трупомъ  си  будешъ  скоро  въ  ада  мори. 
Коль  смертныхъ  язвъ  иевинныхъ  сотворилесь, 

Толь  теб*  во  адъ  вечный  дверей  отворилесь! 
Смерт1Ю  отрочатъ  во-Ьхъ  животъ  изгубити 

Тщался  есв;  самъ  въ  смерти  в'Ьчно  будешь  гнити. 
Мирно  съ  Богомъ  на  земли  не  хотФлесь  жити: 

Зъ  смерт)го  будешь,  или  смерть  тобою  влад-Ьти. 
Не  помогутъ  вельможи,  ни  вон  избранны. 

Иди  во  адъ  на  в'Ьки,  иди,  окаянны! 
Блесни,  М0ЛН1Я,  зъ  неба!  Разби,  перунъ,  т'Ьло! 

Земле!  пожри.  Во  в'Ьки  тамъ  будетъ  се  д'Ьло. 
Такъ  будетъ  всяку  гр-Ьшну,  кто  Бога  вбиваетъ, 

Различными  гр'Ьхами  мучить,  распинаетъ. 
Се,  гегенну  готову  зря,  всякъ  да  боится. 

Да  Ироду  гордому  зд'Ь  не  собразится. 
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ПЪН1Б. 

О  гордость  Х1ра!  что  се  сотворила? 
Сама  себ1^  во  адъ  двери  отворила, 
Отъ  Люцыпера  завистш  злою 
Для  непоБОю. 


у  ^- 
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ЯВДЕН1Е  16-е. 

ИРОДЪ  {въ  узахъ  ада). 

Горе!  горе!  Ахъ!  горе!  Нестерпимой  муки! 

Въ  гортань  достахся  ада,  не  тошю  въ  руки! 
Горе!  Палитъ  мл  пламень,  паллтъ  мое  т'ёло; 

Изъ  утробы  дышущу,— горе!— палитъ  з-бло; 
Внутрь  мене  огонь  пекельный  душу  сожигаетъ; 

Зм1й  въ  сердце  и  утробу  жало  угрызаетъ; 
Грызетъ  мою  утробу  мука  нестерпима. 

О  муки!  Ахъ,  огня,  въ  ъЫъ  неугасима! 
Горю!  горю!  Мучуся,  мучуся  во  вЬки! 

Не  воскресну  отъ  смерти  между  челов^^Еи! 
Ахъ!  почто  азъ  родихся?  Ахъ!  почто  азъ  родихся? 

По  малой  жизни  во  смерть  въ  в1^чную  вселихсд. 
Провлятъ  родитель^  мяти  проклята  ми  буди! 

Почто  мене  родили,  почто  между  люди? 
Проклятъ  полъ  день  буди,  буди  часъ  проклятый, 

Воньже  рожденъ  есмь,  иже  муками  объятый! 
ВсЪ  дни,  часы,  минуты,  прокляты  вся  годы, 

Яже  изжихъ  суетно,  проклятый  во  вся  роды! 
Проклята  гордость!  Та  мя  во  вЪкъ  погубила. 

Та  мя  противу  Бога  брань  творить  учила. 
Прокляты  и  вельможи  за  своя  сов-Ьты, 

Наустивпие  мя  быть  невинныя  д'Ьти! 
Прокляты  и  всЬ  вой,  что  не  пощад'Ьша! 
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Почто  число  тодиЕо  беззлобныхъ  изб0  'а? 
Паче  всЬхъ  аэъ  есиь  прокллтъ,  ту  терплщхй  муку 

ПроБЛятъ  самъ  себе  давый  въ  Люцыпера  руку: 
Зд'Ь  во  ъЬкл  мучуся.  Ахъ!  мука  велика! 

Мука  безконечная  во  вся  в'Ьки  ь^вя\ 
Смотря  на  мл,  гордяйся  гордиться  престани, 

Да  не  когда  въ  сей  будешь  со  мною  гортани. 

п  ъ  н  I  Е. 
О  гордость  М1ра!  и  прочая. 


ЛВЛЕШЕ  17-е. 

СМЕРТЬ. 

Радостна  нын'Ь  есмь  Смерть:  сгоже  желала, 

Того  ньш'Ь  чрезъ  кр^Ьпость  мою  доказала. 
Едина  торжествую;  азъ  бо  поб'Ьдйла; — 

Бров1Ю  виел1емску  землю  напоила. 
Четнрнадесять  тысящь  отъ  сею  косою 

Покосила  отрочатЪу  якъ  траву  зъ  росою. 
А  што  лучшее — царя  Ирода  убила 

И  въ  Цербера  гортани  того  посадила. 
Власть  имамъ  надъ  естествомъ  всяка  челов^ва^ 

Тыхъ  сильна  обладати  буду  во  вся  в'Ька, 
Ояду  на  престол'Ь,  возьму  и  в'Ьнецъ  на  главу. 

Да  всякъ  мене  боится,  видяй  мою  славу. 

ж  й  3  н  ь. 
Почто,  окаянная,  тако  торжествуешь? 

Или  мене  на  земл'Ь,  Жизни,  ты  не  чуешь? 
Не  умре  Натура  людска,  но  вв'Ьеъ  жива  будетъ, 

Твоей  области  данна  никогда  не  будетъ. 
Низложи  в'Ьнецъ,  б1^жи  отъ  престола  славы: 

Тамъ  живи,  дондеже  ту  сокрушу  ограды.  •         Ъ 
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Ты,  яже  еси  нын'Ь  отсел*  51згнанна, 

В^ждь,  яко  во  в'Ькъ  в-Ьчный  будеши  попранна; 
Азъ  имааъ  на  престо.й  сед'Ьти  во  в'Ьки 

И  садить  со  собою  моя  челов'Ьки. 
Вы  Натуру  людску  с^мо  приведете, 

Близь  меня  на  ирестол*  с4мо  посад'Ьте: 
Славою  и  чест1Ю  азъ  ту  увенчаю; 

Яко  моя  другиня  будетъ,  тако  чай. 
Сяди,  Натуро  людска,  с*мо  на  престоле; 

Азъ  тя,  Жизнь,  оставляти  не  имамъ  оттол*^ 

НАТУРА. 

Жизнь,  съ  небеси  данна,  будь  благословенна! 

Главу  ти  преклоняю  азъ,  Натура  бренна, 
Яко  челов4чество  тако  возлюбилесь: — 

Съ  тобою  пребываги  всегда  сподобилесь» 

жизнь. 

ПрШми  в'Ьнецъ  пречестный  первый  ти  ра  главу, 
В4чну  буДи  имуща  всегда  о  мн*  славу; 

Смерти  же  тя  никогда  не  имамъ  предати. 

Но  по  малой  жизни  въ  жизнь  тя  в'Ьчну  хощу  взяти. 


ЯВ1ЕН1Е  18-е. 


КР'ЬПОСТЬ  Б0Ж1Я. 


Разными  дарованьми  челов'Ькъ  почтенный 
Отъ  Бога,  егоже  есть  дланью  сотворенный: 

На  что  не  памятаяй  сует*  вдадеся, 
Противъ  самаго  Бога  гордо  вознесеся, 

Яко  иногда  ангелъ,  съ  неба  низверженный, 
Иже  64  противъ  Бога  умомъ  вознесенный? 
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Но  азъ;  Кр-Ьпость,  низвергохъ  съ  небеснаго  града 

11  предахъ  того  лютой  во  в'Ькъ  муц*  ада, 
'Сице  и  человека,  горда,  вознесенна, 

Сотворихъ  съ  Люцыперомъ  быти  посажденна, — 
Ирода  проклятаго,  иже  суетою 

Удовленъ,  соплетенъ  же  злости  слепотою, 
Искаше  Христа  Бога  рожденна  убити: 

Мйлъ  бо  себе  болыпаго,  и  еже  Бога  быти. 
Кто  есть  вел1й,  яко  Богъ,  Ироде  проклятый? 

С'Ьди  нын*  умаленъ,  ада  узы  ятый. 
(  яце  всякому  будетъ,  иже  убиваетъ 

Христа  грехами:  С1й  на  крест*  распинаетъ. 
Иродъ  искаще  убить,  а  ты  убиваешь* 

В-Ьдай,  что  те(ЙЬ  или  чесого  чаешь. 
Азъ  есмь  крепка,  яко  левъ.  Азъ  ти  сотру  роги, 

Гордый  ти,  за  прочш  убью  гр-Ьхи  иноги. 
Лтце  же  кто  агнчее  сердце  1готуетъ, — 

Б'Ьдай,  яко  левъ  крЬпкШ  съ  такимъ  иожируетъ. 
Агнцу,  иже  за  теб*  закланъ  бысть  родися. 

Не  якъ  львовый  Иродп^,  кротокъ  поклонися. 

ЭПИЛОГЪ. 

■ 

Показавши  измену  М]ра  сего  лестну 

Теб*,  слышателеви  нашему  пречестну, 
За  лю<к)вные  слухи  всЬмъ  благодарствуемъ, 

Такожде  нарожденнымъ  Христомъ  прив'Ьтствуемъ! 
Здравъ  и  благополученъ  да  долгоденствуешъ, 

Потомъ  в*чно  на  неб*  съ  Нимъ  же  да  царствуешъ, 
Бс*  едиными  усты  и  сердцы  желаемъ.  ^ 

Прост-Ьте  согр-Ьшившихъ  въ  д'Ьйств*,  умо.1яемъ! 


•оо^в^^оо 
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МЕЖД0Р'ВЧ1Е. 
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1. 
изыдЕтъ  стАРИкъ,  ИСК1Й  МУДРОСТИ;  пршдЕтъ  мллЕЦЪ  школьный 

НАУЧИТИ    ЕГО. 
-СТАРИКЪ. 

Богъ  въ  помощь,  государи!  Вси  здравы  будите, 

Брутчины  на  б^кднаго  мене  не  кладите, 

Что  вышелъ  дерзновенно  между  милость  вашу: 

Ума  хощу  сыскать  на  потребу  нашу. 

Кто  в-Ьдаетъ,  гд*  разумъ  въ  лавкахъ  продается? 

Аршинъ  съ  десять  купити  старикъ  волочется. 

Уже  мн'Ь  докучно  безъ  ума  ')  жити. 

Аще  бы  возможно  паки  младыхъ  быти, 

Приняхъ  бы  ся  за  книгу  руки  и  зубами, 

Дабы  ума  набити  въ  главу  кулаками; 

А  нынф  готовъ  есмь  добраго  стяжати, 

Токмо  бы  кто  ]^зволилъ  разума  продати. 

Выходить  МАЛЁЦЪ  УЧйТЕ.1ЕНЪ  съ  свиткомь  и  съ  плетью. 

Богъ  ти  въ  помопц»,  старче!  О  чемъ  ти  крутчина, 
Пов^Ьждь:  азъ  тя  угЬшю,  искусны  детина. 


*)  Въ  рукописи  по  тогдапшему  пронзпошешю  въ  стях'Ь:  бсззума. 


401 


СТАРИКЪ. 

Ума  хощу  Еупити  да  не  обретаю; 
Ходя^  у  добрыхъ  людей  давно  вопрошаю. 

МАЛЕЦЪ. 

Не  кручинься,  о  старче!  Азъ  иного  им'Ью 
-  Ума  и  старыхъ  людей  учити  ум-Ью, 
Точ1Ю  есть  потребно,  что  велю,  творити 
И  ни  въ  единомъ  слов'Ь  упорчивымъбыти. 

СТАРИКЪ. 

Вся  готовь  есмь  творити,  учителю  честны! 
Во  мздовоздаян1И  теб*  не  буду  лестны. 

МАЛЕЦЪ  (показуетъ  свшпокъ  и  глаголетъ). 

Въ  сей  харт1и  есть  разумъ.  Потребно  ю  съясти, 
Изрядно  разрЪзавнш  на  мелюя  части. 

СТАРИКЪ. 

То  готовъ  есмь  сотворити, 
Точ1Ю  бы  мудрымъ  быти. 

I 

Тогда  малецъ  разргьжетъ^  а  старикъ  ястъ  и  глаго.)сгю. 

СТАРИКЪ. 

О!  вкусъ  жестокъ  есть;  хощется  блевати. 

МАЛЕЦЪ. 

Тврпи,^ащв  тя  хощетъ  и  прервати: 

Горекъ  трудъ  нын*,  но  сладки  плодъ  будетъ, 

Егда  въ  глав'Ь  ти  ума  прибудетъ. 

Егда  сьястъ  старецъ^  то1да  малецъ  на  таблищь  V.  (уе1)  иа  бумаггь 

напишешь  азбуку  и  учить  старика, 

<*усек.  драмат.  прояэв.— I.  26 
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МАЛЕЦЪ. 


Чти  СО  МНОЮ.  Азъ. 


СТАРНКЪ. 


Увязъ. 


Буки. 


М  А  л  Е  Ц  Ъ. 


Глаголъ. 


СТАРНКЪ. 

Учителя  прибрать  въ  руки  *). 

М  А  л  Е  Ц  Ъ. 
СТЛРИКЪ. 

Учителя  за  хохолъ!    ^ 

/МАЛЕЦЪ. 

Ма^о  пал1яти  во  главЬ,  но  тЬлу  расплыся; 
Хощу  во  главу  вогнати,  токмо  положися. 

Старикъ  ляжетъ^  а  МАЛЕЦЪ  оть  н-^гь  плетио    в)    главу  память  в%> 

няеть  и  глтолеть  тр пледы: 

Иди  во  главу,  память!  Ты,  старче,  учися! 
Но  за  соху  паки  пршмися. 

СТАРНКЪ. 


О!  есть  память!  есть!  Уже  добре  знаю, 
Изрядно  письмо  то  арочитаю. 


1)  За  т'Ьиъ,  какъ  видно  изъ  сл^дующед  сцены,  въ  рукописи  пропущено: 

м  А  л  к  ц  ъ. 


В4д'.1. 


СТАРИКЪ. 

у  меня  уже  суть  д'&ти. 
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МАЛЕ  Ц  Ъ. 

Чтд  гласно. 

СТАРиКЪ  (мшпаеть) 

Азъ,  буки,  в'Ьди,  глаголъ. 

М  А  л  Е  Ц  Ъ. 

Се  память  въ  главу  вся  добре  собрася 
Се  уже  письмо  добре  прочитася. 
Но  днесь  довольно,  да  ты  не  стужиши; 
Приходи  рано,  да  ся  большн  учиши. 


СТАРПКЪ. 


Кто  ся  не  хощетъ  въ  юности  труждати, 
Должно  тому  есть  въ  старости  страдати. 


2. 


Изидетъ  СТАГИКЪ  ТОЙ  ЖЕ  и  итагсшпъ: 

Знаете  ли  мене,  государи? 

Азъ  былъ  вчера  безъ  разума  стары, 

Днесь  умудренъ  есьь,  грамоты  доволенъ; 

Токмо  главою  чрезъ  всю,  ноп^ь  быхъ  боленъ: 

Чрево,  умъ  снйвше,  много  говорило, 

Таже  самому  з'Ьло  тошно  было. 

Грамоты  столько  глава  моя  знаетъ, 

Яео  и  весь  мозгъ  ея  не  вм']^щаетъ. 

Въ  паа|ух'Ь,  въ  зепяхъ  грамоты  довольно, 

По  сихъ  бумашкахъ  ума  з'Ьло  полно. 

Аще  же  нын'Ь  еще  поучюся, 
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Скоро  философъ  В6Л1Й  нарекуся, 
Жду  учителя:  обещался  быти 
Скоро  и  добр*  хощет-Ь  иаучити. 


УЧИТЕЛЬ, 


Добре,  что  пришелъ,  учениче  иилы! 

Хощу  тя  учити  отъ  всея  ми  силы. 

Прочти  стихъ  вчерашнЫу  потоиъ  же  поступимъ 

Дале  въ  премудрость,  безъ  денегъ  ю  купимъ. 


СТАРИКЪ. 

Учителю  мой  драг1й!  добре  памятаю 
ЛзЪу  букиу  вгьди,  глаголг  и  толкъ  ея  знаю: 
Азъ — ты  увязъ; 

Буки — учителя  прибрать  въ  руки; 
В-Ьди — у  меня  уже  суть  д'Ьти; 
Глаголь — учителя  за  хохолъ. 
А  правда,  я  ко  добре  С1я  толкую? 
Уже  философ1и  учиться  хотую. 


УЧИТЕЛЬ. 


Аще  хощеши,  старче,  еще  мудр-Ье  быти, 
Тупы  умъ  твой  треба  язострити. 


СТАРИКЪ. 


Пожалуй,  государь  мой,  о  томъ  ты  потщися; 
Дамъ  плату  великую,  токмо  потрудися. 
Се  ти  злата  довольство,  изволь  изострити 
Тупость  ума  моего,  чтобы  мудру  быти. 
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УЧИТЕЛЬ. 

Сядй  И  терпи;  цолезно  ти  будбтъ: 
Уна  остроты  во  главЪ  прибудетъ. 

Тутъ  учитель  возьметъ  бррсъ  и  иачнетъ  %лаву  острити  и  %ас^ 

голет^  трижды: 

Главо  дурная!  брусомъ  симъ  острися. 
Старче  безумны!  къ  сох%  возвратися. 

СТАРИКЪ  (кртнетъ) 

Бережи  власовъ!  Увы!  болитъ  глава. 
Охъ!  тяжцЬ  нридетъ  премудрости  слава! 

УЧИТЕЛЬ. 

Суть  буйство  власы:  нужда  изривати; 
Ради  мудрости  изволь  пострадати. 

Тушь  рветь  власы,  а  СТАРИКЪ  кричитъ: 

Довольно  уже,  лютый  учителю! 
Изострилъ  еси  умъ  мой,  мучителю! 

УЧИТЕЛЬ. 

Краткая  болезнь  вечную  утйху 
Теб.'Ь  раждаетъ,  достойную  см^Ьху. 
Смотри  въ  грамоту  и  читай  см'Ьло, 
Уже  познаеши  всякое  д'Ьло. 

Ту  возьметъ  письмо  и  читаетъ;  возрадовавжеся^  %лаголвтъ 

СТАРИКЪ, 

Ей,  ВО  истинну  умъ  мой  изощренны! 
Въ  писан1ихъ  з'Ьло  умудренны! 
Токмо  не  сладко,  мнитъ  ми  ся,  чио'аю, 
Яко  азъ  словесъ  лекарства  не  знаю. 
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УЧИТЕЛЬ, 


Не  вдругъ  все  благо  иожеши  пр1ятд; 
Будетъ  сладость.  Изволь  мзду  воздати. 


СТАРИКЪ. 


Все,  ехе  имамъ,  буди  предъ  тобою, 
Токмо  сотвори  милость  ты  днесь  со  мною. 


УЧИТЕЛЬ. 


Отверзи  уста,  пршми  С1ю  сладость, 
Сладкоглаголивъ  буди  людемъ  въ  радость. 

//  мажетъ  медомъ  у,ста  и  лице  п  даетъ  ясти. 


СТАРИКЪ. 

Паче  медовова  усладихся  сота; 
Сладкая  будутъ  сювеса  изъ  рота. 

УЧИТЕЛЬ. 

Се  самъ  знаепш,  яко  умудрися 
И  гортань  твоя  много  усладися. 
Паши  хл'Ьбъ  токмо  при  сей  мудрости, 
Не  познавши  отъ  глада  трудности. 
Иди  ты  съ  умомъ  до  твоего  дому; 
Како  умудрися,  не  сказуй  никому. 

СТАРИКЪ. 

Иду  радостнЬ,  тя  имамъ  хвалити, 
Аще  мя  ЛЮДИ  будутъ  мудрымъ  чтити. 

и  идешь  старикъ  за  зае^ъсу;   а  УЧИТЕЛЬ  хлаюлетъ: 

Глупъ  состар-Ься.  Кто  его  научитъ, 
Аще  и  на  смерть  кто  кнутомъ  замучитъ? 
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Соха,  борона — то  то  д^ло  его, 
И  гд*  ему  знать  сил)'  учешя  моего? 

и  выхьдитъ  тойже  старикъ  и  пачнетъ  шум1ьти  съ  учителемъ  и 
подере9ПСЯ\  выбгьгаетъ  цыганъ  и  прогоняешь  старика. 

3. 

исходить  СТАРИКЪ  ')  п  глаголето: 

Увы  мн'Ь  б'Ьдну!  Весь  изнемогаю, 
Част-Ье  стеню,  неже  отдыхаю:' 
Старость  глубока  з^ло  ми  стужаетъ, 
Недугонъ  тяжкимъ  вельми  озяобляетъ. 
Ноги  не-  крепки,  не  служатъ  и  руц*; 
Въ  новой  на  всяБЪ  день  есмь  недуговъ  муц'Ь. 
Глава  ни  болитъ,  стомахъ  зазнобися, 
Сердце  печально,  все  т'Ьло  растлися: 
Уши  не  слышатъ,  очи  видятъ  мало; 
Бодрость  и  дМство  вс4хъ  удовъ  престало; 
Языкъ  не  хощетъ  усты  разверзати, 
И  зубы  хл'Ьба  не  могу  сожевати. 
Живы  хожду  трупЪ;  весьма  неБлючимы, 
А  отъ  СЕудости  з'Ьло  есмь  мучимы; 
Хл'Ьба  не  имамъ,  риза  вся  раздранна. 
Не  в'Ьмъ  надъ  мене  въ  М1р'Ь  окаянна. 
Зима  лютая,  вельми  досаждаетъ. 
Мертвеца  суща  въ  дрова  изгоняетъ; 
С'Ьщи  не  могу,  обаче  искати, 
Не  возмогу  ли  готовыхъ  собрати? 

Поидетъ  за  заеньсу  и  абге  съ  дровами  изшедъ^  глаголя:* 

Богъ  МИ  пособилъ:  наидохъ  древа  С1Я, 
Отъ  нихъже  болитъ  з'Ьло  моя  выя. 


^)  Это  междор^ч1е  не  стоить  въ  связи  съ  двумя  предъидущими.  Ста- 
рикъ  зд^сь  разум'Ёется  не  тотъ,  который  былъ  выведенъ  въ  предшествую- 
щихъ  интерлюд1яхъ. 


• 
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Охъ!  утрудихся!  Не  могу  носити. 

Лутше  умрети,  нехе  въ  нужд11  житн, 

Богъ  ня  оставилъ  за  преступлеяи!, 

Не  посылаетъ  мн'Ь  у41брщвлен1я. 

Юный  мнози  везд'Ь  умираютъ. 

Старика  тл'Ьнна  жити  оставляютъ. 

Ей,  сиерть  есть  сл'Ьпа,  не  видитъ,  что  взяти; 

Мало  въ  ней  ума,  не  в'Ьсть  разсуждати: 

Юнымъ  есть  горька,  а  т'Ьхъ  похищаетъ; 

Мн'Ь  бы  была  сладка,  но  мя  оставляетъ. 

О  смерте!  гдЪ  ты?  камо  заблудила? 

Векую  б'Ьднаго  старика  забыла? 

Потщися  ко  МН'Ь,  возьми  мя  до  себе: 

О  коль  азъ  давн^  ожидаю  тебе!    . 


СМЕРТЬ  иллдетъ    и  глаюлетъ: 

Что,  старче  древни,  слезно  воп1еши? 
Чесо  мя  ради  до  себе  :ювешп? 
Имя  ми  есть  Смерть.  Азъ  М1ръ  умерщвляю, 
Души  отъ  тЬлесъ  людскихъ  разлучаю. 


ОТАРИКЪ. 


Честная  Смерть!  ничто  мн*  съ  тобою; 
Живи  въ  дружестве  добромъ  ты  со  мною. 
Инши  люди  сЬмо  прихождаху, 
Т1И  до  себе  тебе  призываху. 


СМЕРТЬ. 


Не  льсти  мя,  старче!  По  гласЬ  тя  знаю. 
Чего  хощешиу  пов'Ьждь:  вопрошаю. 


^ 
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СТАРПКЪ. 

Прости  мя^  Сиерте!  Се  правду  в'Ьщаю: 
На  помощь  милость  твою  призываю, 
Пособи  дрова  на  плеща  возложити.- 
Твоимъ  пособствомъ  престану  тужити. 

СМЕРТЬ. 

Старче  лукавы!  что  се  ты  твориши? 
Непрельстимую  богатырку  льстиши. 
Не  мое  д^Ьло  въ  дровахъ  ти  пособллти; 
Азъ  в'Ьмъ  тФлеса  ваша  въ  гробъ  хищати. 
Обаче  теб^  имамъ  пособити, 
Да  скор'Ье  въ  гроб'Ь  можешъ  бочити. 
Се  коса  моя  дровамъ  ся  касаетъ, 
Гробъ  тя  древяны  въ  дому  твоемъ  чаетъ: 
Прощайся  съ  людьми  и  Богу  молися. 
Утро  въ  могилу  ко  мн'Ь  ты  ложися. 

СТАРПКЪ. 

Увы  МН'Ь!  увы!  Что  имамъ  творити? 
Векую  азъ  дерзнухъ  Смерть  къ  себ^  гласити? 
Самъ  ю  возбудихъ,  яже  твердо  спаше^ 
Мене  мертвити  не  у  помышляше. 
Прельстихся  б'Ьдный.  Лучше  б'Ь  молчати. 
Воли  бож1я  въ  готовости  ждати. 
Уже  днесь  время  прнде  умирати. 
Извольте  вы  мн'Ь  прощен1е  дати, 
Ьога  за  душу  мою  помолити, 
Въ  посл'Ьдней  нужд'Ь  любовь  мн'Ь  явити. 
Сами  здравствуйте  на  Л'Ьта  премнога! 
Звашемъ  Смерти  не  гн'Ьвайте  Бога. 

(Смерть  косою  коситч^  старикъ  ^^падаетъ.) 
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4. 


О    ЛЕГДГи    С1Е. 
Юыдетъ  ЛЕТЯГА  и  глаюлетъ: 

Добро  щаст1еиъ  и  въ  гробы  входити, 
А  дутше  того  въ  путь  съ  никъ  выходити: 
Хоша  нехорошъ  азъ^  но  щасливъ  гЪлОу 
Се  похвалюся  тымъ  предъ  всЬии  си'Ьло. 
Идохъ  азъ  путемъ  и  вихду  сдалека: 
Лежитъ  и'Ьшокъ  сей,  а  н^сть  челов'Ька; 
Взяхъ  и  посмотр'Ьхъ  и  се, — слава  Богу! — 
Сто  рублевъ  денегъ.  Идужь  я  въ  дорогу. 
Въ  радости  пошелъ,  теперь  погуляю 
Съ  други  своими,  Еоторыхъ  саиъ  знаю. 
Слушайте,  друзи!  На  кабакъ  ходите, 
Лише1я  деньги  туды  относите. 

ЛАКОМЫ,  услышавъ  его  имюланге^  исходить  и  глагсгетг,: 

Увы  мн*  гр-Ьшну!  ЛЮТ*  погибаю! 

Не  хощу  жити;  иду  утопаю: 

Денегъ  зд-Ьсь  вчера  погубилъ  есть  многа, 

Ц-Ьлое  сто  рублевъ.  Молю,  ради  Бога: 

Не  слышалъ  ли  кто?  Азъ  готовъ  платити 

И  в-Ьчно  буду  Бога  зань  молити. 

ЛЕТЯГА. 

Друже!  не  печалься,  не  иди,  не  топися: 
Есть  твой  убытоБЪ,  токмо  разсудися. 
За  находное  потреба  платити: 
Половиною  будетъ  ся  д'Ьлити. 
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ЛАКОМЫ. 

О  мужу  добры!  буди  Богъ  съ  тобою, 
Яко  сотворилъ  ты  малость  со  мною! 
Прими,  молю  тя,  тридесять  рублевъ  сш, 
Искупи  отъ  узъ  б-Ьдиу  мою  выю. 
Отдаждь  то  м'Ьшокъ,  ничто  нзимал, 
Да  будетъ  въ  м-Ьшку  сто  рублевъ  ц-блая; 
Протчее  Богъ  имать  возм'Ьстити, 
Т/[  азъ  готовъ  есмь  благодаренъ  быти, 

^ТЕТЯГА. 

Смотря  на  слезы, /Мало  примаю, 
За  тридцать  рублевъ  сто  ти  вручаю. 
Симъ  азъ  доволенъ,  мало  бо  трудихся, 
Твоими  труды  т1>мъ  же  умилихся. 
И  за  то  слава  Богу  во  в-Ькъ  буди! 
Пойду  на  кабакъ:  ждутъ  мене  тамъ  люди. 

(Л  отходить.) 
ЛАКОМЕЦЪ  глаголетъ: 

Ой!  буду  уже  себ'Ь  торговати, 
Ради  прибыли  товаръ  куповати. 

Ту  ОБМАНЩИБЪ  изыдетг,  навезавъ  вь  мтиечикь  чего  нибудь*  подоСлемъ 

сорока  соболей^  и  %лаюлетъ: 

Пойду  далече  на  чюждую  страну, 

Тамъ  продамъ  товаръ,  чтобъ  не  быть  познану: 

Сорокъ  соболей  изрядныхъ  им'Ью 

Да  своимъ  людемъ  продати  не  см'Ью. 

ЛАКОМЕЦЪ. 

Слышу,  челов4че,  что  въ  м-Ьшку  носиши. 
Вижду— соболи.  Что  за  нихъ  просиню? 


.• 
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ОВМАНЩИКЪ. 

Изрядны  товаръ,  стоить  сорокъ  рублевъ,  а  за  тридцать  от- 
данЪу  аще  не  скажешь  о  ин'Ь  никому. 
Ты  можешь  съ  иншимъ  товаромъ  продатм, 
И  зФло  много  барыша  приняти. 

ЛАКОМЕЦЪ. 

Ты  молчи,  я  молчи.  Се  денегъ  готовыхъ 
Даю  тридцать  рублевъ  считанныхъ  домов^иъ. 

ОБМАНЩИКЪ. 

На  что  считати?  В-бру  ти  им-Ью, 
А  долго,  право,  стояти  не  см^ю. 
Буди  здравъ,  брате,  богатъ  разживися. 
Токмо  за  прибыль  ту  не  удавися. 

(И  бгьжитъ  за  завгьсу,) 
ЛАКОМЕЦЪ. 

Иди,  гд'Ь  хощешъ.  Азъ  продати  знаю; 
Будетъ  ми  прибыль,  добре  уповаю. 
Н'Ьсть  людей  чуждыхъ:  хощу  посмотрити, 
Зъ  добрыхъ,  товаровъ  ут-Ьху  нм'Ьти. 

Здгь,  развезаеъ  мгьгиокъ^  выложить  и  увидитъ   обманъ^  закричитъ: 

Увы  мн'Ь  б'Ёдному!  Что  се  созерцаю? 

Лв'Ь  или  во  сн'Ь,  разсудить  не  знаю. 

Ахъ!  обману лъ  мя  челов'Ькъ  лукавы, 

Вм-Ьсто  соболей  С1я  мн-Ь  проданы. 

Но  еще  денегъ  надобно  смотр'Ьти: 

Не  сицеву  ли  съ  нихъ  прибыль  буду  им'Ьтв? 

(Развгьзаеъ  мтиакъ^найдетъ  деньги  лтдны  и  еысыплетъ^^кргта):    ^ 

Горе  мн'Ь!  горе!  Въ  конецъ  погубихся! 
Своимъ  лакомствомъ  излиха  прельстихея! 
Что  се  вупихъ  азъ?  Хот^хъ  ихъ  прельстити, 
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Но  санъ  арельщенъ  есмь.  Людеиъ  срамно  явдти: 
Раздавъ  вся  деньги,  а  въ  дом*!  н'Ьсть  хл'Ьба! 
Въ  б'Ьд'Ь  ми  жити  уже  н'Ьсть  потреба. 
Отнесу  въ  домъ  се,  самъ  смерти  искати 
Пойду,  гд*  очи  будутъ  путь  являти. 

.    {Уходишь  за  завгьсу.) 


5. 

■ 

Изыдетъ  БОГАТЫРЬ,  ХОТЯЙ  БИТИСЯ,   и  глаьолетъ: 

Ей!  молодецъ  храбрый  хощетъ  погуляти. 
Кто  шЛ  въ  сил'Ь  равенъ,  желаю  познати. 
Кровь  во  мн'Ь  играетъ,  не  могу  терп'Ьти, 
На  единомъ  м'ЬстЪ,  якъ  баба,  сид'^ти. 
Мнопя  пос^тихъ  далеБ1я  страны, 
Морсшя  пучины  мною  преплаваны, 
ИсБахъ  богатыря,  подобнаго  себФ, 
Не  найдохъ  на  земли:  разв'Ь  есть  кто  въ  неб'Ь? 
Со  славою  везд'Ь  со  кр'Ьпкими  брахся, 
Быну  торжествовахъ,  егда  подвизахся. 
Аще  бы  и  Самсонъ  нын'Ь  обр'Ьтался, 
Моея  Бр']^пости  весьма  бы  боялся. 
Влад'Ьютъ  то  люди,  для  того  боятся 
Моего  оруж1я,  вси  мене  страшатся. 
Толико  безб'бдно  денно  пребываю, 
Осмь  л'Ьтъ  оруж1я  сего  не  вымаю. 
А,  хо'1'я  въ  новинку,  добро  посмотр-Ьти, 
Присхлую  Бъ  нему  кровь  платенцемъ  отрети. 

■ 

(Здп  добыессеть  оружгя  и  не  можешь  его  добити  и  глаголешь*. 

• 

О!  твердо  засохло,  не  мощно  изъяти. 
Тому  не  извольте  вы  ся  дивовати: 
Отъ  множества  врови  таБЪ  ся  прил'Ьпилау 
Якъ  БЛ1емъ  весьма  внутри  ся  свр'Ьдила. 
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Однакожь  потребно  съ  поховъ  истягати, 
Хотя  бы  вврв1емъ  къ  столпу  привязатн. 

Ту  привяжетъ,  за  главицу  тянетл,  а  въ  то    время   исходить  РУСКЕ 

ВОИНЪ  м  глаголетъ: 

Дай,  Господи,  ЗАрав1я  вамъ  всЬиъ,  добрыиъ  людеиъ! 
Во  мир'Ь  и  покои  мы  взаинъ  пребудемъ, 
Токио  благоволите  то  намъ  изв1^стяти, 
Кто  зд'Ь  дерзнулъ  есть  себе  излиха  хвалити: 
Равнаго  сил*  своей  нигдЬ  обрЪтаеть, 
Все  множество  народа  единъ  устрашаетъ. 
Посуотр^Ьлъ  быхъ  на  него  и  моглъ  бнхъ  познати, 
Бако  жъ  на  гордяя  слова  отв'Ьтъ  дати. 

(Щ  обрашився  къ  богатырю^  глаголе'шъ:) 

Не  ТЫ  ли,  окаянне,  гордо  восклицаше 
И  храбрымъ  себе  челов^коиъ  зваше? 

БОГАТЫРЬ. 

Не  азъ,  государь!  Н^кто  инный  бяше, 
Иже  скверными  усты  гордо  глаголаше; 
Прейде  мимо  пьяница,  безъ  ума  глашая, 
Н  е  в'Ьднй,  что  глаголетъ,  отъ  хм'Ьля  падая. 
Ты,  яко  мужъ  премудры,  пьяну  не  противься: 
Не  можетъ  умно  рещи  безъ  ума  они  вся. 

вой  н  ъ. 

Не  ты  ли  самъ  той,  гордо  восклицавый, 
Оруж1е  къ  столпу  умно  привязавый? 

МАЛЕЦЪ  из!у}ьжитъ  и  речетъ: 

Онъ  есть  лукавецъ,  иже  похвалися. 

Ты,  сильны  мужу,  надъ  нимъ  похрабрися. 
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ВОИНЪ  {къ  богатырю.) 

А,  лукавы  челов'Ёкъ!  Но  вди  со  1ною 
На  бранЬ;  азъ  явлю  г^^  иесть  надъ  тобою. 


БОГАТЫРЬ  (къ  воину.) 

Молю,  потерпи  мало:  не  могу  изъяти 
Меча  изъ  пошевъ  его,  чимъ  бы  воевати. 

Здгь  потянешь  и  урветъ  рукоять  и  самъ  съ  нею  падешь  ни  зем.1  ю. 

ВОИНЪ. 

О  право  сильны!  Не  могъ  устояти, 
Шсть  кого  мечемъ  острымъ  подсЬкати: 
Довольн  о  плети  за  его  похвалу, . 
Милость  сотворю  и  дамъ  ему  главу. 

(Здть  наступить  на  выю  и  бгеть  плетью  гла(оля^) 

Глупы  челов-Ьче!  впредь  ты  не  хвалися, 
Шиломъ  питайся,  за  мечь  не  берися. 

БОГАТЫРЬ  {моАптся:) . 

Пощади,  государь  мой!  Пощади,  молюся! 
Силою  никогда  жъ  впредь  ^  у жъ  похвалюся. 

Ваинъ^  его  б1я,  глаголешь:  *Не  хвалися!*  трижды  ипрогопя€>гычо 

за  завгьсу  и  самь  за  нгшь  забгьжнть. 


6. 

Изыдетг  АСТРОЛОГЪ  съ  трубкою  и  глаголетг-. 

Изыду  въ  люди,  въ  М1р*  проявлюся, 
Многимъ  на  пользу  пожнти  потщуся. 
Прежихъ  весь  мой  в'Ькъ  въ  наукахъ  премяогих  ъ, 
В'кмъ  пользовати  богатыхъ,*  убогихъ. 
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Наипаче  буду  на  звезды  глядати 
И  будущая  люденъ  иров-Ьщати. 

(Вьшетъ  трубку  и  смотришь  на  $в1ьзды  и  глаюлетъх) 

Доброе  л'Ьто  имать  нынФ  быти^ 
Жито,  пшеницу  хощетъ  намъ  родити. 

(Паки  пасмотритъ  и  глаголешь:) 

Ученымъ  людемъ  мало  будетъ  чести, 
Едва  довольно  дадутъ  пити,  "Ьсти. 

(Паки  посмотришь  и  глаголеты) 

Правды  не  станетъ,  лжа  по  градоиъ  ходитъ, 
Гн'Ьвъ  бож]й  весьма  по  себ'Ь  приводитъ. 

•  (Паки  посмотришь  и  глаголеты) 

• 

Добро  жити  сов'Ьщаю 
Хнщниковъ  много  быти  познаваю. 

(Ту^  снимя  сь  себя  одежду  и  положа^  смотришь  паки;   вь   то 
время  тать  покрадешь^  а  онь  глаголеты) 

Благое  ведро  нын'Ь  имать  быти, 
Ни  капля  дождя  восхощетъ  мочити. 
Всуе,  опанчю  носящи,  трудихся: 
Нигд'Ь  водою  азъ,  мню,  омочихся. 

(Паки  смотришь  и  глаголе^гы) 

Бъ  чюжихъ  потребахъ  мудрыми  бываютъ. 
Сами  въ  своей  б^Ьд'Ь  ничесоже  знаютъ. 

(Вь  то  время  дождь  его  обольешь,  онь  же  глаголеты) 

Откуду  дождь  сей?  Звезды  не  являху, 
Паче  ведро  вел1е  в-Ьщаху; 
Взяти  опончю,  чтобы  ся  окрыти. 
Не  чаяхъ  дождемъ  днесь  омоченъ  быти. 

(Кинется  до  епанчи;  не  обрлшь  же  ел,  глаголешь:) 

Увы  мн'Ь,  ЯБО  въ  небо  засмотрихся! 
Опончи,  шапки  чрезъ  воровъ  лишихся. 
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Обаче  еще  имамъ  усиотра^и^ 
Егда  возмогу  татя  поимати. 

(Паки  710смотривЬу  и  глаголешь:) 

Щастливый  путь  небо  мн^Ь  пролвляетъ, 
За  татьна  скоро  въ  путь  итти  повел'Ьваетъ. 

Т/  б1ьжитъ  скоро  и  впадетъ  въ  яму;  а   МУЖИКЪ,   пришедь,  прости 

и  глаголетъ: 

Се  теб*,  глупче,  что  высоко  зривш, 
А  на  землю  подъ  ноги  не  смотриши. 
Ты  будущая  дерзну  пров-Ьщати,  • 
Твоихъ  случаевъ  не  возмогъ  познати: 
Впалъ  еси  въ  яму  темную  глубоко 
За  щ  что  въ  неб']^  зр'Ьлъ  еси  высоко. 
Лучш^  подъ  ноги  прилежно  смотр'Ьт}), 
Землю  орати,  нел;е  въ  звезды  зр-Ьти. 
.  Полежи  въ  ям1^  мало,  потружайся; 
Да  тя  извлеку^  три  дни  дожидайся. 

(И  отходить  за  завгьсу.) 
7. 

Выходитг  ПЬЯНИЦА  и  глаголетъ:  • 

Блапй  обычай  у  честныхъ  бываетъ: 
Кто  больщи  любитЪ;  больше  испиваетъ. 
Такову  любовь  азъ  хощу  явити, 
О  твоемъ  здрав1и  С1ю  чашу  нити. 

БЛУДНЫЙ  (речетъ.) 

О  МОЙ  любезный!  како  ти  воздати? 
И  слово  твое  мило  з'Ьло  вняти. 
Се  сто  червонныхъ  въ  чашу  полагаю; 
Аще  исшешЬ;  теб'Ь  ихъ  вручаю. 


Р)СС1.  драм,  вроязв.— I. 
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Но,  мой  1юбезныйу  потщися  испити, 
Радости  сердцу  моему  приложити. 

пьяниц  А. 

Здравъ,  господине,  буди  меога  л-Ьта! 
Испш  до  дна  ради  тебе,  св'Ьта. 

Та  чаша  первге  напелненна  явгь,  а  потомъ  тайно  источится,  юже  онъ- 
подьемъ  праздну,  аки  иепгетъ:  потомг,  вземъ  денни,  повалится  и  речеть 

ч 

БЛУДНЫЙ: 

Возьмите  его,  спати  отведите; 

Да  ц*лы  будутъ  златницы,  блюдите. 

Слуга  возьметъ  пьянаго  и  на  сторону  положишь;  онъ  начисть   аки  уми- 

рашп.  Придетъ  дпмонъ,  возьиетъ  д)  ту  и   отнесешь  во  адъ,   а  СЛУГА 

единЬу  посмотр^ьвъ  мертваго,  (кьжитъ  ко  блудному  и  речепл: 

Честны  господине!  братъ  нашъ  умираетъ, 
Напився  сладц*,  душу  изрыгаетъ. 


БЛУДНЫЙ. 

Земля  велика  есть,  гд'Ь  сохранити^ 
Испилъ  сто  златницъ,  можно  гробъ  купити. 


СОБЕС'ЬДНИКЪ  (къ  тому  слузп  речетъ,) 

Слушай,  МОЙ  брате:  шедъ,  погреби  т-бло;  * 
Мы  съ  господиномъ  посЬдимъ  весело. 

(Той  слуга  погудеть  и  въ  яму  кинешь  тчьло  мертваго^  а  госпсдик 

съ  друггилъ  другомъ  дсите  веселятся.) 

Ту  треба  закрывпти. 


ню>©Сс 


ш. 


д  ъ  й  с  т  в  о 

1 

о  СВЯТ'ВЙ  МУЧЕНИЦ-В  ЕВДОКШ. 


-воЯ>С«>«>- 


ЯВЛЕН1Е    1. 


Является  Евдок1я  сплща,  и  явится  Д1яволъ  и  будетъ  весе- 
литися;  и  по  семъ  прнходитъ  архангелъ  и  будетъ  грозити  Д1я-  '^ 

волу,  да  отъидетъ  отъ  Евдов1и.  Д1яволъ  не  хотяше,  архан- 
гелъ  мечемъ  прогонитъ  его. 

ЯВЛЕН1Е    2. 

Является  Евдок1я,  за  столоиъ  со  юношами  веселящеся,  и 
глаголетъ  о  почтеши  своемъ  и  О  богатств'^;  такожде  и  юноши 
лохваляютъ  ю  и  поздравляютъ. 

ЯВЛЕН1Е    8. 

Является  Евдов1Я  спяща^  и  Герконъ  станетъ  читати  еван- 
гел1е.  И  приходить  ангелъ  и  запалить  сердце  Евдоб1и,  и 
ЕвдоБ1я  возстанетъ  и  станетъ  слушать  и  пошлетъ  рабынЮ;  да 
приведетъ  чтомаго.  И  Гернонъ  бъ  ней  приходить,  Евдоб1я 
<)удетъ  его  вопрошати,  и  Гермонь  будетъ  ее  поучати. 

ЯВЛЕН1Б    4. 

Является  ЕвдоБ1Я  и  глаголетъ,  Баво  бы  познати  истину,  и 
по  сень  приходить  Гермонь  и  пресвитеръ  и  СБазуютъ  ей  о 
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царствш  небесн'Ьиъ  и  о  В'Ьчней  иук'Ь  и  сов^^туютъ  ей,  дабы 
роздала  все  богатство  и  освободила  бы  рабовъ  и  рабынь.  Евдо- 
шя  вскор*  С1е  сотворити  об-Ьщася,  и  по  семъ  Гермонъ  по- 
велитъ  Евдокш,  да  сотворитъ  молитву  ко  Господу  Богу,  и  по 
семъ  отходитъ, 

ЯВЛЕН1Е    б. 

Является  Бвдок1я  молящася,  и  является  Хрястосъ  и  пре- 
святая Богородица  и  ликъ  юношъ  и  д-Ьвицъ.  И  послетъ  Хри- 
стосъ  архангела  Михаила,  да  возведетъ  Евдоб1ю  на  облака. 
И  по  семъ  явися  д1аволъ,  ярящеся  глаголаше:  си  С]ю  ли  въ  цар- 
ство небесное  ввести  хощеши?>  Такожде  и  иная  многая  будеть 
глаголати;  хощетъ  похитити  Евдок1ю  отъ  рукъ  ангела.  И  по 
семъ  будетъ  гласъ  отъ  Христа,  повел'Ьваетъ  д1аволу  въ  безд- 
ну итти.  И  паки  будетъ  гласъ  ко  архангелу,  да  отведетъ 
Евдоюю,  откуду  пояхъ  1э.  И  по  семъ  возьмется  вид'Ьн1е:  Евдо- 
Е1Я,  молящася  и  благодяряще  Бога.  И  по  семъ  Гермонъ  при- 
ходитъ.  Евдошя  ему  сказуетъ  о  вид-Ьши,  и  Гермонъ,  з^дивляя- 
ся,  глаголетъ  ей  о  милосердзи  бож1и,  како  готовъ  пршмати  ка- 
ющихся; такожде  сов4туетъ  ей,  да  прхпметъ  святое  крещен1е- 
Евдошя  съ  радостш  отъ  пресвитера  пр1иметъ  крещен1е. 

ЯВЛЕН1Е    6. 

Явяется  Евдошя,  благодарствуетъ  Бога,  что  пр1яла  кре- 
щен1е,  такожде  рабовъ  и  рабынь  освобождаетъ.  И  по  семъ 
приходитъ  и  Гермонъ,  и  пресвитеръ.  Евдошя  имъ  объявляетъ, 
чтобъ  рабъ  и  рабынь  всЬхъ  свободныхъ  сотвори,  и  будетъ 
просить,  дабы  ю  отвели  въ  монастырь.  И  Гермонъ  съ  радост1Н) 
отводе  въ  монастырь. 

ЯВЛЕН1Я    7. 

Является  отъ  прежде  бывшихъ  любителей  Евдое1иныхъ 
адинъ,  именемъ  билостратъ,  глаголетъ  съ  печалш  о  Евдокш, 
гд-Ь  она  скрыся.  И  по  семъ  приходитъ  едина  отъ  рабынь 
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Елдок-Ьиныхъ  и  сказуетъ  ему,  яко  ЕвдоюА  пр1Я  крещеное  уче- 
ш'еиъ  н']^Боего  старца^  онъ  же  въ  монастырь  ю  отведе,  и  нын^; 
та  МО  пребывастъ.  вилостратъ,  гн4ваяся  на  Гормона,  и  хощетъ 
облещися  въ  монагоесБ1я  одежды  и  обмануть  и  Гормона,  како 
бы  узр'Ьти  Евдокию. 

ЯВЛЕН1Е    8. 

Является  Гермонъ,  сидя  за  столомъ,  и  читаетъ  внп]:у;  и 
но  семъ  приходитъ  вилостратъ  во  одежди  монашеской.  Гер- 
монъ  его  вопрошаетъ,  почто  пр1идв.  вилостратъ  сказа  ему, 
что  желаетъ  съ  нимъ  быти  въ  монастыр'Ь.  И  Гермоиъ  многа 
отрицашеся  ради  юности  его.  вилостратъ  глагола  о  Евдокш, 
како  въ  юности  толийй  трудъ  подъя^  и  будетъ  просить  ви- 
лострата,  дабы  Евдошю  вид'Ьти.  И  Гермонъ  повел*  отвести 
его  ко  Евдоюи. 

ЯП  ЛЕШЕ    9. 

Является  Евдок1я  молящася,  и  по  семъ  приходитъ  старецъ 
и  приводитъ  вилострата.  Евдошя  его  вопрошаетъ,  почто  пр1и- 
де.  вилостратъ  нача  ей  глаголати  о  возвращении  въ  миръ, 
прельщая  ю  словесы  непотребными,  воспоминая  честь  ея  и  бо- 
гатства, и  како  вси  ю  желаютъ  зр4ти.  Евдошя  же  дуну  на  ли- 
це его  и  умертви  его;  и  по  семъ  является  Христосъ  и  пове- 
ли тъ  воскресити  вилострата.  Евдошя  благодаряше  Бога  и 
воскреситъ  вилострата.  Онъ  возста  и  будетъ  молить  Евдошю, 
что  ему  повелитъ  творити.  Евдошя  отпуститъ  его  въ  домъ  и 
ловелитъ  ему  христ1яниномъ  быти,  вилостратъ  об'Ьщася. 

ЯВЛЕН1Е    10. 

Является  царь  Авлер1анъ  съ  советники  и  глаголетъ  о  вы- 
сокости чести  своей;  такожде  воспоминаетъ,  како  бы  унучити 
х^истханъ.  Единъ  отъ  сов'Ьтникъ  его  сказуетъ  ему  о  Евдокии, 
како  быша  з'Ьло  богата  и  како  все  богатство  отнесе  въ  н'Ьгай 
монастырь.  Царь,  гн'Ьваяся,  поеылаетъ  сына  своего;  сынъ  же 
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ца'ревъ  об'Ьщася  обитель  разорити  и  ёвдое1Ю  предъ  царя  по- 
ставити. 

ЯВЛЕН1Е    п. 

Является  ионастырь  Евдок'Ьинъ;  по  сеиъ  пр1'Ьдетъ  царевъ 
сынъ  на  кон'Ь,  и  конь  раясвир'Ьп'Ьетъ  и  убьетъ  сына  царева. 
Воины  возьмутъ  его  и  понесутъ.  По  сеиъ  приходить  царь  съ 
сов'ЬтниБИ  и  объявляетъ  имъ  о  страшнеиъ  сн'Ь,  еже  вид']Ьлъ 
тоя  нощи,  и  з'Ьло  будетъ  печаленъ.  Сов1^тниби  ему  разсужда- 
ютъ  и  сонъ  его  ни  во  что  ви'Ьняютъ;  и  по  семъ  воинъ  при- 
ходить и  царю  о  сыновней  смерти  объявляетъ^  и  т'Ьло  его 
предъ  нимъ  полагаетъ.  Царь  мертваго  сына  узритъ  и  жало- 
стно рыдати  начнетъ.  Единъ  отъ  сов'Ьтнибъ  его,  именемъ  6и- 
лостратъ,  начнетъ  ко  царю  г лаголати:  <Аще  хощетъ  сына  жива 
зр'ЬтИу  то  послетъ  ко  Ёвдок'Ьи  съ  молешемъ  просити,  яко  той 
Оилостратъ,  егоже  Евдое1Я  воскреси  отъ  мертвыхы.  Царь  по 
словеси  его  сотворяетъ  и  молешя  чрезъ  писашя  съ  тривуноиъ 
посылаетъ. 

ЯВЛБН1Е    12. 

Является  ЕВД0К1Я  съ  старицами,,  благодаряще  Бога,  яко 
избавя  ихъ  отъ  царева  сына.  И  по  семъ  приходить  тривунъ 
и  приносить  отъ  царя  писаше.  Евдоб1я  писанте  пр1емлетъ  и 
недостойну  себя  нарицаеть.  И  по  семь  пр1емлеть  писаше  и 
будетъ  читати,  и  напишеть  писан1е  къ  царю,  повелить  поло- 
жить на  мертваго  и  глаголеть:  <ащё  царь  ув*руетъ  въ  Госпо- 
да Бога,  то  воскреснеть  синь  царевъ%  И  отпустить  тривуна. 


Я6ЛЕН1Ё    13. 


Является  царь  и  плачеть  надъ  сыномь;  и  по  семь  прихо- 
дить тривунъ,  приносить  писан1е  и  положить  на  мертваго  и 
мертвый  возстанеть.  Царь  будетъ  глаголати  и  имя  бож1е  сла- 
вити,  такожде  и  сов'Ьтники  вси,  радуюпщся.  И  по  семь  царь 
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повелитъ  п'Ьти  и  играти  и  по  бесел1И  глаголетъ  сов'Ътникоиъ 
яко  хощетъ  пр1яти  святое  крещон1е,  и  отходятъ. 

ЯВЛЕН1Е     14. 

1 

Является  царь  съ  сов'Ьтники,  благодаряще  Бога,  и  по  сенъ 
объявляетъ  имъ,  ябо  хощетъ  оставити  царство  свое,  чтобы  он'Ь 
избрали  инаго  царя.  Сов'Ьтниби  лросиша,  дабы  сына  оставилъ, 
онъ  не  хотяше;  они  же  Дтргена  избраша  некоего  отъ  ближнихъ 
царевыхъ. 

ч  ЯВЛЕН1Е,1б. 

Является  Дтогенъ,  глаголетъ  о  чести  своей  и  похваляетъ 
древнихъ  бог.овъ.  И  советники  сов'Ьтуютъ,  чтобы  почитати  бо- 
говъ  и  не  сообщаться  бы  съ  сов'Ьтники  царя  Авлерхана.  И 
единъ  отъ  сов'Ьтникъ  сказа  о  Евдоши-,  чтобы  ее  представить 
на  судище.  Царь  повел'Ь  ю  привести,  и  вси  отходятъ.  И  по 
семъ  является  Евдов1я  спяща,  и  явится  Христосъ,  унр'Ьпляетъ 
ю,  да  не  устрашится  мукъ.  Евдоб1я  благодаряше  Бога.  И  по 
семъ  приходятъ  воины  и  возьиутъЕвдоюю.  И  по  семъ  Д10- 
генъ  приходитъ  и  Евдовш  вопрошаетъ  и  повелитъ  принести 
боганъ  хертвы,  она  же  не  хотяше.  Игенонъ  повелитъ  ее  ну- 
чити.  И  по  семъ  приходитъ  ангелъ,  игемона  умертвитъ;  Евдо- 
К1а  поиолися  и  воскреси  его;  онъ  возста  и  об'Ьщая  христ1ани- 
номъ  быти. 

ЯВЛЕН1Е    16. 

Является  другш  игемонъ,  посланъ  отъ  царей,  и  сов4туетъ, 
нако  бы  ЕвдоБ1Ю  погубити;  единъ  отъ  сов'Ьтникъ  глаголетъ, 
яво  бы  ю  на  судище  не  призывати,  понеже  царя  и  гемона  прель- 
сти, и  чтобы  и  сему  игемону  тожде  не  сотворила.  Игемоцъ 
послуша  совета  его,  повели  Евдоб1ю  смерти  предати. 

КОНЕЦЪ. 

Епилогъ  просить  прощен1я. 


.4 


IV. 


А  М  Ф  И  Т  Р  I  О  Н  Ъ.   ') 

К0ИЕД1Я. 


ПРОЛОГЬ,  или  ПРВДИСЛОВГЕ. 

МЕГБУР1Й,  сидящый  на  аблацгъ,  нощь  же  тьдетъ  на  колеснице^ 

которую  тянуть  дв1ь  лошади.  - 

МЕРКУРЙ  ^)рече.  . 

» 

Тише,  милая  Нощъ!  Задержи  свои  кони:  некоторую  пособь 
хощу  у  тебя  унросити,  и  есть  ян*!  два  слова  тебФ  молвити  по 
приказу  Юпитера. 

нощь  отвгьищеть. 

Алии  ето  ТЫ;  государъ  Меркур1й?  Хто  тебя  поиышлялъ  зд^ 
обр'Ьсти  сидящаго! 

МЕРКУР1Й. 

Въ  правду,  видя,  что  я  усталь  отъ  всего  труда,  который 
Юпитеръ  мн'Ь  даетъ,  я  зд'Ьсь  потихоньку  сЬлъ  на  дтЬ  облака 
тебя  ожидати. 

нощь. 

Ты  шутипгь,  Меркурй,  и  ты  не  думаешь  о  томь,  что  ты  го- 
воришь: сколько  пристало  богу  такову,  какь  ты,  говорити, 
что  усталь! 


>)  Въ  рукописи  постоянно:  Лнеитргонъ, 
2)  Въ  рук.:  Меркури%, 
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МЕРКУР1Й. 

Ты  же  понышллешъ,  что  боги  изъ  жел'Ьза  зд'Ьланы? 

нощь. 

Ни;  токно  надобно  богу  всегда  здержати  свое  божество  и 
так1б  слова,  которые  богаиъ  неподобны  говорити,  про  людей 
оставити. 

МЕРКУР1Й. 

Теб'Ь^  иилад  Нощъ,  дехко  говорити:  ты  сидишъ  въ  своей 
колесниц'Ь  и  даешь  себя  тянуть  двумъ  сильнымъ  кондмъ,  сама 
же  не  ворохнешься.  А  мн'Ь  въ  правду  не  на  ту  стать,  и  невоз- 
можно ин'Ь  хот'Ьти  довольно  стихотворцомъ  зладля  ихъ  наг- 
лостИ;  понеже  они  всякому  богу  причнтаютъ  честь  по  ихъ  ве- 
личеству, мене  же  п^Ьша  оставляютъ,  аки  путьшественника  сель- 
ского; а  я,  яко  всЬ  знаютъ,  на  земли  и  на  небесахъ  славный 
гонсцъ  великого  Юпитера,  который  мене  толь  часто  посылаетъ 
и  толико  трудовъ  даетъ,  что  надобно  мн*  бол-Ьй  всЬхъ  боговъ, 
ч'Ьмъ  мене  возити. 

нощь. 

Что  ты  хощеши  творити  ^)о  семъ?  Стихотворцы  то  сод'Ьва- 
ютъ,  что  имъ  на  умъ  взыдетъ,  и  то  не  первая  глупость,  что  мы 
отъ  нихъ  видимъ.  Однакожъ  туне  ты  на  нихъ  негодуешь,  по- 
неже крыл'Ь  ногамъ  твоимъ  въ  помощь  теб'Ь  дали. 

МЕРКУР1Й. 

Правда  то;  лише  когда  скоро  б1кжишъ,  не  толь  ли  скоро 
устанешь? 

нощь. 

Оставимъ  Т'Ь  р'Ьчи  и  скажи:  что  хот'Ьлъ  еси  мн'Ь  глаго- 
латЕ? 


<)  Въ  рук:  юворгти,  Въ  поалинник*!:  Оие  уогйег  *  уоаз  Гахге  а  се1а? 
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МЕРКУР1Й. 

Юпитеръ,  яко  азъ  глаголахъ,  тьмы  у  тебе  нроситъ  для  нг.- 
Б1Я  сладости,  которую  новая  любовь  ему  даетъ.  Пров-Ьщатель- 
ство  его  не  въ  диво  теб*,  яко  многажды,  земли  ради,  остав- 
ляетъ  небо;  и  то  изв'Ьстно,  что  начальнивъ  всЬхъ  боговъ  лю- 
битъ  челов'Ьчество  В0зпр1яти  смертныя  ради  красоты  и  мо- 
жетъ  влщши  ста  статей  привлещи  къ  себЬ  самыхъ  немилости- 
выхъ.  Изъ  очей  Алкмены  зритъ  себ'Ь  болезнь  и  тогда,  когда 
въ  поляхъ  Анвитр10нъ,  мужъ  ея,  вебанск1я  полки  устрояетъ, 
Юпитеръ  воспр1Ялъ  на  себе.образъ  его  и  мужескую  волю  надъ 
нею  исполняетъ  и  на  ту  стать  не  всегда  удастся  и  не  у  вб^хъ 
жонъ  мужесЕимъ  образомъ  искати  любве. 

нощь. 

Азъ  удивляюся  Юпитеру  и  не  могу  того  разумомъ  объяти, 
кашя  прем'Ьнные  думы  онъ  не  им1Ьетъ. 

МЕРКУР1Й. 

Хощетъ  онъ  т-Ьмъ  искусити  всякихъ  случаевъ  и  тЬмъ  объ- 
являетъ  свое  божество,  а  не  скотство.  И  со  всею  тою  честш, 
которую  им'Ьетъ  ^отъ  всЬхъ  смертныхъ,  однакожь  бы  я  ему  въ 
несчаст1е  почиталъ,  когда  бъ  онъ  всегда  величество  держалъ 
и  всегда  бъ,  аки  заключенный  въ  темниц'Ь^  въ  неб'Ь  сид'Ьлъ.И 
той  простоты,  мнится  мн'Ь,  бол'Ь  н'Ьтъ,  чтобъ  всегда  величеству 
своему  поддану  быти,  и  пущши  всего  въ  любовныхъ  д'Ьл'Ьхъ 
величество  гораздо  пом1^тБою  бываетъ.  И  Юпитеръ,  которой 
на  охот'Ь  знается,  выступастъ  изъ  самого  своего  вышняго  ве- 
личества; чтобъ  ему  войтить  въ  похот'Ьше  свое,  самъ  отъ  себе 
отходитъ  и  тогда  не  Юпитеромъ  является. 

нощь. 

То  еще  не  удивительно,  что  божество  на  челов'Ьчество  пре- 
м'Ьняетъ  и  что  челов'Ьческимъ  образомъ  радость  прхемлетъ,  кото- 
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рую  человеческое  ествество  подаетъ;  токмо  вид^ти  его  въ  по- 
добш  тедьчш,  зм'Ьино]1ъ,лебяж1еиъивоиныхъпроч1ихъ,  —  мн1^ 
мнится,  что  €1е  не  пристало^  и  я  тому  не  удивляюся,  яко  мно- 
гажды о  томъ  баснословятъ. 

МЕРКУР1Й. 

ч 

Да  глаголютъ  ушники,  что  хотцутъ;  однакожь  и  эъ  т^хъ 
прем'Ьнен1яхъ  есть  сладость,  которая  ихъ  мысли  превосходить. 
Юпитеръ  в^даетъ,  что  творитъ  въ  Т'6  поры,  какъ  и  иногда;  и 
въ  трепет'Ь  безсильнаго  огня  скотина  не  токмо  скотина,  яко 
помышляемъ. 

НОЩЬ.  '• 

Речемъ  про  красоту,  отъ  которой  нын'Ь  пр1ятство  им'Ёетъ. 
Токмо  онъ  видитъ  пзъ  чести,  чего  хощетъ  себ*  желати,  и  что 
ему  учинити  могу? 

'       МЕРКУР1Й. 

Хощетъ  онъ,  чтобъ  тн  своихъ  коней  малою  стушю  вела,  да- 
бы возможно  его  любовной  душ'Ь  дол'Ьй  им'Ьти  радость,  и 
чтобъ  сицева  нощь  прохладная  долМ  всЬхъ  нощей  была:  и 
запрети  солнцу  скоро  не  возходити  и  день  объявити,  дабы 
тотъ,  въ  ч1емъ,м'Ьст'Ь  Юпитеръ  радость  им^отъ,  не  пришелъ 
препяти. 

■ 

нощь.  , 

Изрядна  служба,  юже  мне  велик1й  Юпитеръ  возлагаетъ!  И 
какое  имя  сицевой  служб'Ь  дается,  которой  у  меня  онъ  про- 
ситъ? 

МЕРКУР1Й. 

Про  такую  младую  богиню,  яко  ты,  такова  служба  не  въ  ди- 
во, понеже  сицево  д'Ьло  у  иростолюдиновъ  въ  стыдъ  почи- 
тается; токмо  доходя  къ  великой  чести,  что  ни  творишь,  все 
добро,  и  отъ  кого  что  учинися,  по  тому  д^лу  и  имя  дается. 
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НОЩЬ. 

Про  тас1е  д^Ьла  болШ  иене  тц  в'Ёси:  л,  теб!»  в'Ьрующи,  пр!- 
емлю  на  себя  ту  службу. 

МЕРКУР1Й. 

О!  о!  килая  Нощь!  по  налу  утЬшайся,  молю;  твое  имя  на 
земли  незабвенно  есть;  тебе  не  лишится  вся  вселенная  и  ви- 
дишь  много  нарочетыхъ  д'Ьлъ.  Токмо  мн'Ь  отъ  сердца  говорить^ 
инде  намъ  другъ  другу  нечево  попрекать. 

нощь. 

Оставимъ  такую  противность  и  будемъ  т']^  щъ,  что  мы  были. 
Не  дадимъ  людемъ  см'Ьяться  намъ,  правды  ради,  которую 
другъ  другу  сказываемъ. 

МЕРКУР1Й. 

Прости,  Нощь!  Я  пойду  на  низъ  совершати,  что  мн*]^  при- 
казано, и  прем-Ьнити  свое  лице  въ  слугу  Анеитр1онова. 

нощь. 
А  я  дамъ  упокоитися  тьмамъ  на  земли. 

МЕРКУРГЙ. 

Прости,  Нощь!  ^ 

нощь. 
Прости,  Меркур1й! . 


ПЕРВОЙ  ЧАСТИ 

ПЕРВОЕ  ОБЪЯВЛЕНШ. 

СОСИ,  слуга  Лнвитрюноеъ,  идя,  занялся. 

Кто  идетъ?  0!страхъ  творить  мн'Ь  всегдашнее  запинаше. Го- 
су  дари  мои  и  друз1я  всего  св'Ьта!  О  коль  великая  во  мнЪ  си^- 
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Л  ОСТЬ  ходити  одному  въ  такой  тьи'Ь!  И  господи  егъ  мой  радъ  свое? 
слав'Ь,  а  мн'Ь  немилостивую  шутку  сотворилъ.  Чт*Ь?  Когда  бъ  у 
него  была  про  еос^да  любовь,  послалъ  ли  бы  онъ  меня  въ  та- 
кую  темную  нощь  возв'Ьстить  своей  жен'Ь  пришествхе  его  и  роз- 
казать  про  его  поб']&жден1е)  Не  могъ  ли  онъ  догидатися  дня? 
О!  О!  Соси  бедной!  къ  какой  служб*!  твои  дни  сотворены! 
Иашъ  случай  гораздо  хуждшый  у  большыхъ,  негели  у  мень- 
шихъ.  Они  хотятъ,  чтобъ  у  насъ  прэ  нихъ  все  было  въ  есте-< 
спЛ  и  въ  мочи:  день  и  нощь,  градъ,  в'Ьтръ,  страсти,  жаръ 
стуака:  когда  намъ  прикахутъ,  ничто  насъ  не  задержи.  Дваде- 
еятъ  л'^^тъ  службы  никакой  прибыли  намъ  не  даетъ  и  посл'1)Д- 
нее  неяослушаше  ихъ  немилость  возвратитъ  на  насъ;  однакожь 
паша  душа  безчувственна  въ  честь  себ']^  почитаетъ  оставаться  у 
нихъ.  Иногда  бываетъ  у  насъ  въ  думахъ  оставляти  ихъ.  Напра- 
<:но  наша  грубость  то  сов'Ьщеваетъ:  ихъ  взглядъ  на  наше  серд- 
це велш  кр'1Ьиость  им1кетъ  и  малое  мгновеше  очей  ихъ  мило- 
стш  укр'Ьпитъ  насъ  ихъ  любити.  Однакожь  въ  темностяхъ  ви- 
жу л  свой  дохъ,  и  страсть  моя  умаляется.  Ц  надобно  мн'Ь  ради 
того  посольства  И'ЬкоТорые  рЬчи  выдумати,  какъ  мнъ  розказа- 
ти  Алкмен'Ь  про  щастливую  победу  на  нашихъ  супостатовъ. 
Токмо  съ  которой  мн*  стати  починати,  того  ради,  что  я  самъ 
на  бою  не  бывалъ  и  ничего  про  то  не  видалъ?  Однакожь  да- 
ромъ:  л  стану  говорить,  какъ  попалось,  будто  самъ  вид'Ьлъ.  И 
не  я  первый  буду  розказати  то,  чего  не  видалъ.  Дабы  мн^Ь 
лутче  выдать,  чта-говорити,т4жь  словеса  прежде  вскор*  про- 
говорю. Впервыхъ  такъ:  я  ввиду  въ  горницу,  яко  гонецъ  отъ 
Анеитрюна^  и  сей  еонарь  буди  Алкмена,  кому  я  стану  говори- 
ти.  (Поставиеъ  свой  еонарь  на  землю  и  предъ  нищ  покло- 
нясь^ рече):  Государыня  моя!  Анеитрюнъ,  мой  господинъ  и  твой 
мужъ  (разумно  я  выдумалъ!), — ево  разумъ  всегда  наполненъ 
твоею  красотоЮ) — меня  избралъ  изъ  вс^хъ  иныхъ  теб4  розпа- 
зать  счесть  его  оруж1я,  яко  онъ  желаетъ  себя  вид'Ьти  съ  то- 
бою. (За  еонарь  поб}ьж. . . .  вмтьсто  Ал9смены,рече):  «А,  Со- 
си! твое  пришеств1е  радость  мн*!  въ  сердце  даетъ>.  {Изтедте 
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изт^за  вопари).  А  государыня!  очюнь  хн'Ь  много  воздаешь  че- 
стИ;  и  иой  случай  тожь  съ  собою  принесетъ.  (Изрядный  отв'Ьтъ 
учинилъ!)  {Паки  за  еонарь  погиелъ,)  «Здраво  ли  живетъ  Ан- 
внтр10нъ?>  (Изъ-за  еонаря  еышедит).  Государыня  моя!  яко 
всегда^  чедов'Ькъ  всегда  съ  разумомъ  и  съ  великлиъ  сердцемъ 
во  всЬхъ  д'Ьлахъ,  гд'Ь  слава  его  приводитъ.  (З'бло  изряденъ^ 
выиыслъ!)  {За  еонаремъ  рече).  <Богда  будетъ  Авеитр10нъ  и 
своииъ  иилыиъ  пришеств1еиъ  радость  дупгб  моей  учинитъ?> 
{Изъ-за  еонаря)  Толь  скоро,  Еакъ  ему  возможно  будетт,  ток- 
МО  не  толь  скоро,  какъ  сердце  его  желаетъ.  (Ахъ!  изрядно!) 
{Изъ-за  еонаря).  <Въ  какое  естество  побоище  ею  привело? 
Что  онъ  говоритъ  и  что  онъ  д'Ьлаетъ?  Скажи  мн!  всю  правду.^ 
{Изъ-за  еонаря  вьнаедши).  Меньшн  онъ  говоритъ,  нежели  тво- 
ритъ,  государыня  моя,  и  даетъ  трепетъ  своимъ  супостатомъ  (Ай1 
откуду  мой  разумъ  беретъ  таше  выборные  словеса?)  {Изт^за 
еонаря).  «Что  творятъ  изм'Ьнники?  Скажи  мн!  перехватали  ли 
ихъ?>  {Паки  вышедъ  г^зь-за  еонаря).  Не  могли  они  противо- 
стояти  нашей  сил'Ь,  и  мы  ихъ  въ  части  изсФкли  и  Птереласа^ 
ихъ  главу,  до  смерти  убили^  и  градъ  Телебе  приступомъ  взяли^ 
и  во  всей  персидской  земли  про  насъ  съ  трепетомъ  говорятъ. 
{За  еонаремъ).  »Ахъ!  какое  счасие!  Ктобъ  подумалъ  отъ  бо- 
говъ  такой  милости!  Розкажи  мн'Ь,  Соси,  все  бывшее>.  {Изъ-за 
еонаря  вышедши).  Добро,  государыня!  Безъ  похвальбы  я  мо- 
гу все  въ  правду  розказати,  что  ни  чинилось.  {Батооюкомь 
на  землю  указывая).  Подумай,  что  въ  томъ  мЬст*  стоить 
градъ  Телебе,  а  на  сей  сторон*  р-Ька  идетъ.  Тотъ  градъ  Теле- 
бе едва  не  толь  великъ,  яко  беба.  Въ  евтомъ  краю  наше  вой- 
ско стояло,  а  въ  промежк^^,  что  ты  видишъ,  наши  супостаты 
были:  на  вышин^^  въ  евтомъ  м']Ьст'Ь  была  ихъ  п'Ьхота,  и  нижЫ! 
вправ'Ь  была  ихъ  конница.  И  по  семъ,  какъ  богамъ  молитву 
сотворили  и  весь  строй  учинили,  и  тогда  почали  биться.  Су- 
постаты думали  преднихъ  нашихъ  всЬхъ  прирубити,  и  треми 
полками  конница  на  насъ  напала;  однакожь  ихъ  огонь  мы  ско- 
ро угасили  и  узришъ  нын'Ь,  какъ  мы  бились.  Ту  было  наше  пер- 
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воначальное  войско^  зд'Ь  были  стр'Ьдьцц  Креона,  нашего  царя^ 
а  зд*!  все  вооруженное  г]&ло^  которое  тот^асъ ....  Подожди: 
вооруженное  т'Ьло  боится,  и  кажется  ^е%  что  я  слышу  н1^что. 


ВТОРОЕ  ОБЪЯВЛЕНШ. 
мЕРВУР1й  (во  обраль  Соси)  н  соси  (самъ  тохожде). 

МЕРКУР1Й. 

Нын'Ь  Я. похожу  на  него;  отженю  его  отсюды  прочь,  либо 
пришеств1е  его  препнетъ  радость,  которую  наши  любовники 
яы^ютъ. 

соси. 

Мое  сердце  начинаетъ  утишатися,  и  я  дуиаю,  что  напрасно 
изпужался.  Однакожь  боязнь  не  вся  меня  оставила,  того  ради 
пойду  на  дворъ  и  передумаю,  что  говорити. 

МЕРКУР1Й. 

Ты  будешь  сильнМ  Меркур]аг,  естьли  я  тебя  впущу. 

соси. 

Никавъ  не  думаю,' чтобъ  такова  долга  нош,ь  на  св'Ьту  была, 
какъ  теперешна.  Когда  я  уже  долго  на  пути,  и  не  знаю,  господ 
динъ  ли  мой  взялъ  вечеръ  вм1^сто  утра,  или  солнце  много  ви. 
на  пило,  что  толь  долго  съ  постели  не  сходить. 

■ 

4  МЕРКУР1Й. 

Какъ  съ  малою  честш  сей  нев'Ьжа  говорить  про  божество! 
А  и  моя  рука  скоро  навазаше  учинитъ,  и  стану  я  надъ  нинъ 
т-Ьходтися,  отнимая  его  имя  и  лице. 

соси. 

А  и  въ  правду  я  не  туне  боялся.  Нын^Ь  я  пропалъ.  Что  мнЪ 
б'Ьдному  сотворить  и  почать?  Вижу  я  предъ  нашими  враты  н'Ь- 
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которого  чедов'Ька^  про  Еотораго  во  мнЬ  сердце  не  добро  в'Ь- 
щуетт.  Однакожь,  страхъ  бы  позабыть,  я  стану  пЬть.  (Соси 
поетъ,  а  донолть  Меркургй  юворг^тъ^  ею  гласъ  утншаетсн}^ 

МЕРКУР1Й. 

Кто  есть  той  злод'ЬЙ  и  кто  дерзаетъ  тодико  взяти  воли  и 
пои'Ьшаетъ  моей  дуиы  свогаъ  п'Ьн1емъ?  Или  хощетъ  онъ  изв'Ь- 
дать  тяжесть  руки  иоей? 

соси. 
Знатно,  что  сей  челов'Ькъ  не  любитъ  мусикШской  игры. 

МЕРКУР1Й. 

Больши  дже  недели,  яко  я  не  обр'Ьлъ  есмь  челов-Ька,  кому 
бъ  кости  переломать,  и  сила  руки  моей  въ  поко'Ь  исчезаетъ,  и 
для  того  я  сыскиваю  н4которыхъ  хреСтовъ,  чтобъ  не  отвыкла 
рука. 

с  о  с  II. 

Б'Ьсъ  ля  то, или  челов'Ькъ?  Смертная  боязнь  душу  мою  уГа* 
^  сила.  Однакожь  за  что  такъ  дрожу?  Авось  иногда  столько  жь  у 
него  страсти  въ  сердцы,  какъ  и  у  меня;  авось  онъ  такъ  баско 
•говорить,  чтобы  я  не  догадался,  что  онъ  боится.  Такъ,  такъ! 
Не  станемъ  того  терпеть,  чтобъ  думали,  будто  я  птица,  и  хо- 
тя у  меня  сердца  н'Ьтъ,  однакожь  надобно  мужественно  пока- 
заться. Онъ  также  одинъ,  какъ  и  я;  я  силенъ  и  у  меня  добръ 
господинъ,  и  сверхъ  того  и  дворъ  нашъ  не  далече.       V 


Кто  идетъ? 


Я. 


Какой  л? 


II  Е  г  к  у  Р  I  Й. 


сое  и. 


МЕРКУ  Р  111. 
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СОСИ. 

Я!  (Не  пужаЯся,  Соси!) 

МЕРКУР1Й. 

Кто  ты  еси?  скахи  хнЬ. 

соси. 
Азъ  еснь  челов'Ькъ  и  говорю. 

МЕРКУПЯ. 

Господень  ли  ты,  или  слуга? 

соси. 
Какову  мн*  захочется  быть. 

МБРКУР1Й. 

Бако  О  <^вои  степени  ^)  полагаешь? 

соси. 
Туды,  куды  думаю  итти. 

МЕРКУР1Й. 

СеЯ  мн'Ь  ответь  не  любъ. 

соси. 
А  нн'Ь  гораздо  Любо. 

М  Е  Р  к  у  Р I  Й. 

Дерзай^  или  силою,  или  любов1ю  я  тотчасъ  хочу  отъ  тебе 
в'Ьдать,  что  ты  делаешь,  откуду  ты  до  св'Ьту  идешь,  и  куды  ты 
идешь,  и  кто  ты  еси. 


*)  Сверху  написано:  'К^Ьи, 
2)  Сверху:  одаОм. 

Русс1.  драм,  пр' 138.  —I.  28 
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СОСИ. 

я  Д']^лаю  добро  и  зло,  какъ  ик'Ь  захочется;  я  иду  оттуды,  я 
иду  туды,  и  я  господину  своему  подданы  й. 

МЕРКУР1Й. 

Ты  разуиъ  являешь.  Я  вижу,  что  теб'Ь  хочется  тЬтитися^а 
л  гораздо  желаю  съ  тобою  обознаться,  и  отъ  своей  теб'Ь  руки 
поушяое  дати. 

соси. 
Бакъ?  мн'Ь  самому? 

МЕРКУР1Й. 

Теб*  самому.  (И  Меркургй  заушилъ  Соси).  Да  и  вотъ  те- 
б'Ь неложно. 

соси. 
А!  а!  Уже  ты  и  отъ  правды.  *) 

^  соси. 
Я  говорю:  Соси. 

МЕРКУР1Й: 

С.пшай!  Знаешь  ли,  что  я  тебя  въ  гробъ  заб1ю? 

соси. 
Про  что  пить?  Неужли  ты  сбесился? 

МЕРКУР1Й. 

Кто  те  б*  даетъ  ту  волю  С1е  имя  взять? 

соси. 
Я  того  имени  не  воспргснлю;  оное  всегда  мн'Ь  было. 


*;3д%сь  въ  рукописи  недоотаетъ  листа. 
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МЕРКУР1Й. 


О  страшная  ложь!  Какъ  теб^  .стыда  н'Ьтъ?  Ты  мн'Ь  смЬешъ 
судержать,  что  твое  имя  Соси? 

соси. 

Да!  таЕъ  я  сдержу  й  съ  великою  правдою,  что  мн*  то  имя 
отъ  боговъ  дано,  и  мн'Ь  той  воли  н^тъ  свое  имя  перемЬнить  и 
быть  инымъ,  какъ  я  €СМЬ. 

МЕРКУР1Й  {бьешь  Соси). 

Тысяча  ударовъ  батогомъ  надобно  теб4  дать  за  такую 
ложь. 

соси. 
Судъ  праведный!  граждансше  люди!  выручайте,  я  молю.' 

МЕРКУПЙ. 

Какъ?  ты  см^ешъ  еще  крычать? 

соси. 

Ты  мн^Ь  батогомъ  хребетъ  мягчешъ,  да  ты  же  хощешъ, 
чтобъ  я  не  крычалъ? 

МЕРКУР1Й. 

Еотъ  такъ  то  рука  моя  т'Ьшится! 

соси. 

Д'бло  гораздо  не  хорошо.  Ты  радуешься,  что  ты  сяльняе  ме- 
ня, и  что  у  меня  толь  мало  сердца.  Такъ  добрые  люди  не  д!- 
лаютъ,  чтобъ  имъ  користоваться  челов^ческимъ  трепетомъ.  И 
то  непригоже,  что  наша  рука  бьетъ  безопасно;  и  то  сердце  моч- 
но  похулить,  которой  бьетъ  тЬхъ,  у  кого  сердца  н'Ьтъ. 
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МЕРКУР1Й.  ; 


Скажи:  еще  ли  тн  Соси? 

соси. 

Твои  удары  во  мн-Ь  переи'Ьны  не  учинили,  и  вся  перем'Ьна 
которую  я  въ  себ*  вижу,  то  есть—  Соси  битый. 

м  Е  р  к  у  Р  I  й. 
Еще  сто  ударовъ  за  такую  ложь. 

соси. 
Ай!  полш[уй;  перестань  бити! 


I 


МЕРКУР1И. 


А  ты  перестань  лгати. 


соси. 


Бее,  что  ни  изволишъ.  Я  стану  молчати,  и  споръ  между  на- 
ши гораздо  не  равенъ. 

МЕРКУР1Й. 

Еще  ли  ты  Соси?  скажи. 

соси. 

Я  есиь  тотъ,  что  ты  хочешь,  и  учини  изъ  меня  все,  что  те- 
б'Ь  ни  покажется:  твоя  рука  господиноиъ  тебя  надо  иною  учи< 
нила. 

МЕРКУР1Й. 

Твое  имя  было  Соси,  яко  ты  говорилъ? 
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СОСИ. 

Такъ  я  досел*  думалъ,  что  то  такъ  было;  лишь  нын*  твой 
батогъ  мн'Ь  то  янако  объдвклъ  и  то  ин'Ь  прказалъ,  что  я  то 
1ШЯ  неправедно  держалъ. 

МЕГКУР1Й. 

Вотъ'  я  теб'Ь  правду  сказываю,  что  прямое  имя  мое  Соси,  и 
гть  градъ  веба  знаетъ,  что  у  Анеитр10на  кром'Ь  меня  иного 
Соси  не  бывало. 

соси. 
Ты  Соси? 

МЕРКУР1Й. 

Да,  я  Соси.  А  хто  то  д4ло  см'Ьетъ  инако  сказать,  тотъ  бы 
самъ  себя  берегъ. 

соси. 

Праведное  небо!  Уже  мн'Ь  нын'Ь  самому  себй  отрицаться  и  отъ 
иного  вид'Ьти,  что  мое  имя  отъимаетъ!  А  счастге  его  велико, 
что  у  меня  сердца  н-Ьтъ.  Когда  бъ  не  то,  я  бъ 

МЕРКУР1Й. 

Вижу  я,  что  ты  между  зубами  н'Ьчто  ворчишъ. 

соси. 

Н'Ьтъ!  Лишь^  боговъ  ради,  дай  мн'Ь  поволи  съ  тобою  немно- 
го поговорити. 

МЕРКУР1Й. 

Говори. 

соси. 

Посули  жь  мн'Ь,  пожалуй,  прежде,  что  ударовъ  зд'Ь  не  бу- 
детъ.  Учинимъ  миръ  вм-ЬстФ. 
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МЕРКУР1Й. 

Добро^  Я  теб'Ь  то  поволю. 

соси. 

Кто'  тебя  приводитъ  въ  такое  мечташе?  И  что  теб*  въ  томъ 
будетъ,  яко  ты  мое  иия  отъинаешъ?  И  возиогно  ли  теб'Ь  такъ 
учинить,  хотя  6ъ  ты  былъ  сатана,  что  я  не  буду  я,  что  я  не 
буду  Соси? 

МЕРКУР1Й. 

Какъ  ты  елЬешь? . . . 

соси. 

Л!  потише,  пожалуй.  В'Ьдь  мы  учинили  миръ,  и  ты  мн'Ь  об-Ь- 
щалъ  болМ  не  бить. 

МЕРКУР1Й. 

Какъ  ты,  воръ,  злод-Ьй,  страдвикъ! .  . 

соси. 

Брани,  сколько  хочешъ:  то  есть  лехк1е  раны,  и  о  томъ  я  не 
гневаюсь. 

МЕРКУР1Й. 

Ты  говоришь,  яко  ты  Соси? 

соси. 
Да,  а  т^1  мн1>  басни  розказываешъ. 

МЕРКУР1Й. 

А  когда  такъ,  инъ  и  миръ  покинеиъ,  и  батогъ  въ  руки 
возьму. 


\ 
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С  О  С  П. 

Мн4  то  даромъ.  Я  не  могу  верить,  что  я  не  я,  и  не  могу 
тврп4тъ  того,  что  невозможно  есть.  И  теб4  быть,  чтЬ  я  есмь, — 
какъ  то  можетъ  быти?  И  возможно  ли  мн'Ь  не  мною  сднтд? 
Кто  видалъ  тав1е  шутки?  И  мочно  ли  то  сказать,  что  правда 
1'сть  неправда?  Грезится  ли  мн^^?  А  мн'Ь  нажется,  что  и  не 
сплю.  Безъ  разума  ли  я  сталъ?  Не  вижу  ли  я,  что  зд'Ь  стою? 
Не  знаю  ли  трго,  что  я  говорю?  Го1вподинъ  мой  Анеитр10нъ 
не  приказалъ  ли  мн'Ь  суды  пр1ити  къ  Алкмен'Ь,  жен'Ь  бго?  Не 
вел^^лъ  ли  онъ  мн'Ь  розказать  все,  что  на  бою  учинилось,  и  про 
поб'Ьду  на  супостатовъ  нашихъ?  И  не  въ  той  ли  часъ  я  суды 
пришелъ?  Не  держу  ли  я  еонаря  въ  рукахг?  Не  нашелъ  ли  я 
тебя.предъ  нашимъ  дворомъ?  Не  говорилъ  ли  я  теб'Ь  челов'Ь- 
ческимъ  разумомъ?  Не  радуешься  ли  ты  моему  безсердечеству, 
дабы  меня  къ  себ'Ь  на  дворъ  не  пустить?  Не  т'Ьшился  ли  ты  ба- 
тогоМъ  на  моемъ  хребте?  Не  отбилъ  ли  мн^  рувъ  и  ногъ?  Ай! 
Все  то  очюнь  праведно.  Я  бъ  благодарилъ  бога,  когда  бъ  не- 
правда была!  Перестань  же  ругатися  надо  мною  б'Ьднымъ  и  дай 
МН'Ь  учинить  то,  что  МН'Ь  приказано,  дабы  мн'Ь  господина  сво- 
его не  ослушаться.      .    - 

МЕР11:УР1Й. 

Не  ходи,  понеже  за«сякуюступеньна  свою  спину  больши  ста 
ударовъ  залФзешъ,  и  я  тебя  до  полусмерти  приб1ю.  И  все  то,  что 
ты  говорилЪ;  про  меня  было,  кром'Ь  ударовъ.  Меня  Анеитршнъ 
послалъ  къ  Алкмен'Ь  и  вел'Ьлъ  розказать  все,  что  на  бою  учи- 
нилось, и  какъ  его  сила  веселится  надъ  его  супостатами,  и  вакъ 
голову  ихъ  положили.  Я  теб'Ь  въ  правду  покажу,  что  я  есмь 
Соси,  сынъ  Даве,  честный  граждански  челов'Ькъ  и  братъ  Ар- 
паги,  который  умре  въ  чюжей  стран'Ь;  жена  моя  именуется  Кле- 
антисъ^  чей  разумъ  зач'Ьмъ  меня  въ  безум1е  не  приведетъ;  въ 
Теб4  град*  бичемъ  оную  били,  чего  она  в-Ькъ  никому  не  ска- 
зала, и  МН'Ь  предъ  всЬми  людьми  хребетъ  пятнали,  что  я  былъ 
з'Ьло  добрый  челов'Ькъ. 
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СОСИ. 

Правду  онъ  говорить.  Естьли  бы  не  Соси  -  былъ,  невозмож- 
но бы  ему  того  знать.  И  нын'Ь  удивляюсд  и  починаю  в'Ьрить. 
Да  и  въ  правду,  какъ  я  на  него  посмотрю,  все  то,  что  у  ме- 
ня, тожь  и  у  него  виж;:  таковъ  же  онъ.  гЬломъ,  таковъ  же  и 
лицемъ,  таковъ  же  и  дМствомъ,  и  все  мое  естество  въ  немъ 
тожде  показуется.  Я  его  немного  розпрошаЮ;  и  гЬнъ  увижу, 
въ  правду  ли  онъ  Соси.  Скажи  жь  мн'Ь:  между  всею  добычею 
что  Анеитршу  досталось? 

МЕРКУР1Й. 

Пять  велвкихъ  алмазовъ,  удивительно  въ  злато  встарлен- 
ныхъ,  что  показуется  мудрого  художества. 

соси. 
А  про  кого  онъ  то  сберегаетъ? 

МЕРКУР1Й. 

Про  жену  свою  и  хочетъ  видеть,  чтобъ  она  т'Ьмъ  украси- 
.1ась. 

соси. 
Куда  онъ  ихъ  спряталъ  и  въ  чемъ  ихъ  везетъ? 

МЕРКУР1Й. 

Въ  маленькомъ  сундучк!  за  своею  печатью. 

соси. 

Не  лжетъ  ни  во  единомъ  слов'Ь  и  во  всемъ  мн'Ь  правду  от- 
в^Ьщаетъ,  о  чемъ  ни  спрашиваю.  Потому  я  начинаю  в'Ьрити,яко 
я  не  я.  Онъ  у  меня  по  сил'Ь  своей  и  такъ  Соси,  и  я  помышляю, 
что  и  въ  правду  онъ  Соси.  Однакожь  какъ  я  себя  осязаю  и 
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санъ  передумаю,  мц'Ь  мнится,  что  я  всегда  есмь  я.  Гд%  жь  би 
мн'Ь  еще  сыскать  сущую  правду,  чтобъ  мн'Ь  пряно  сыскать?  То, 
что  я  одинъ  д-Ёладъ  и  никто  не  видалъ,  кром'Ь  меня  никому  не- 
возможно того  выдать, — нт'Ьмълибо  его  поймаю,  илисамъ  отъ 
себя  отстану.  Въ  т'Ь  поры,  какъ  они  бились,  что  ты  дФлалъ  въ 
шатр'Ь,  въ  которой  ты  побЪжалъ  спрятаться? 


МЕРКУР1Й. 


Отъ  окорока. . . . 


соси  {испужався). 


Ахъ!  и  ТО  знаетъ! 


МЕРКУР1Й. 

Отъ  окорока  жь  я  говорю,  что  отр'Ьзалъ  два  велик]я  ломтя, 
которыми  я  гладъ  свой  утолялъ.  Да  къ  томужь  я  прибавилъ 
вина,  которое  ут1Ьшало  зракомъ,  хотя  и  не  иитО;  и  въ  т'Ь  по- 
ры возпршмалъ  сердце  вм'Ьзто  нашнхъ  людей,  которые  би- 
лися.« 

соси. 

Тотъ  знакъ  укажетъ  мп*,  что  все  правду  говорить,  и  не- 
возможно иному  кому,  кром^  меня,  разв'Ь  бы  ему  въ  скланиц'Ь 
сид'Ьть  было,  изъ  которой  я  пилъ.  Нын'Ь  я  вижу  по  всему  и 
закладываю  я  главу  свою,  что  ты  еси  Соси.  Скажи  жь  мн'Ь:  когда 
ты  Соси,  что  жь  ты  хочешъ,  чтобъ  я  былъ?  Однакожь  я  есмь,  что 
ни  есть. 

МЕРКУР1Й. 

Какъ  я  не  буду  больши  Соси,  будь  ты  въ  т*  поры,  что  хо- 
чешъ; однакожь  докол'Ь  я  есмь  Соси^  я  теб'6  сиертгю  грожу,  есть 
ли  ты  см'Ьешъ  то  воспрхяти  мое  имя. 

соси. 

Все  С1е  д'Ьло  мн1Ь  надокучитъ,  и  не  в^даю,  что  мн'Ь  съ  разу- 
момъ  моимъ  чинити,  и  правда  противится.  Однакожь  надобно 
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совершить,  каЕЪ  ни  есть,  нашъ  споръ  и  лучшее  д-Ьдо,  что  могу 
чинити,  сир-Ёчь  домой  пойтить. 

МЕРКУР1Й. 

Ай!  вижу  я,  что  теб'Ь  любо  бит1е»  и  безъударовъ  не  можешь 
быть. 

соси. 

Ай!  ай!  Что  жь  это  буд^етъ,  велиые  боги?  Теперь  уже  онъ  болей 
б1етъ  гласомъ  исЬлымъ,  и  не  почто  моему  хре({ту  и  въ  м'Ьсяцъ  не 
мочи.  Покинемъ  того  б'Ьса  или  челов'бка,  и  пойду  назадъ,  от- 
куды  цришелъ.  О  праведное  небо!  изрядное  я  учинилъ  посоль- 
ство! 

МЕРКУР1Й. 

Однакожь  я  его  отогналъ  и  его  образомъ  я  ему  учинилъ 
думу.  Вижу  я  Юпитера,  которого  дровожаетъ  съ  великою  че- 
стш  любовная  Алкмена. 


ТРЕТЬЕ  0БЪЯВЛЕН1Е. 

ЮПИТБРЪ,  АЛКМЕНА,  КЛЕАНТИСЪ,  МЕРКУР1Й. 

ЮПИТЕРЪ. 

I 

Запрети,  милая  Алкмена^  со  св'Ьщами  приближатися.  Они, 
мн'Ь  подаютъ  радость  на  тебя  взирати^  однакожь  могутъ  же 
приществ1е  мое  объявити,  которое  лутши  тихо  держати.  Моя 
любовь  мучила  мя  во  всемъ  моемъ  }1!кА%  въ  чемъ  меня  задер- 
живала слава  оруж1я  нашего,  чинъ  моея  службы  у  меня  отняла, 
который  подноситъ  твоей  красот'Ь.  И  то,  что  я  приношу  твое- 
му благообраз1ю,  будетъ  во  многихъ  уст'Ьхъ  челов^^ческихъ  зло- 
хулеше;  азъ  же  никому  не  хощу  отв^щати,  яко  той,  которая 
радость  мн'Ь  воздаетъ. 
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АЛКМЕНА. 


Я  радуюся,  Анеитргонъу  твоей  великой  слав'Ь^  которую  ты 
себ'Ь  разумонъ  и  нужествомъ  обр'Ьлъ,  и  слухъ  про  твою  поб1Ь- 
ду  и  одол'Ьше  еупостатовъ  творитъ  велш  радость  во  сердц'Ь 
моеиъ.  ОднакожЬу  кавъ  я  вижу,  что  та  честь  и  слава  отд'Ьля- 
етъ  отъ  меня  то^  что  я  люблю,— я  не  йогу  въ  своей  слабости 
воздержати  себя,  дабы  тую  жь  честь  не  въ  милость  не  почита- 
ти.  Бстьли  бы  мн'Ь  возкожно,  я  бъсупротивиласьТебаномъ, ко- 
торые тебя  учинили  генералонъ.  То  есть  вел1я  сладость,  какъ 
посл'Ь  одолМя  вижу  то,  что  люблю,  въ  великую  славу  возвы-' 
шену;  однакожь  посл'Ь  толь  великой  радости  несчастливый 
часъ  скоро  пршти  иожетъ.  Сколько  трепетовъ  тебе  ради  душа 
моя  терпитъ  на  всякое  время,  когда  я  о  теб'Ь  подумаю!  Воз- 
можно ли  въ  страстехъ  такихъ  думу  обр'бсти  то,  чЪмъ  себя 
ут^шити  отъ  того  безчаст1я,  ч'Ьмъ  служба  намъ  грозить?  И  ко- 
ими в'Ьнцы  в'Ьнчаютъ  одол'Ьтеля,  и  хотя  азъ  им'Ью  радости^  въ 
той  чести;  однакожь  невозможно  уравнять  слабоспю  мое  серд- 
це, которое  на  всякхй  часъ  трепещетъ  о  томъ,  что  любитъ. 

ЮПИТЕРЪ. 

Я  ничего  въ  теб'Ь  не  вижу,  дабы  огнь  мой  не  разжигалъ^  и 
больши  той  радости  невозможно  быть,  какъ  бр'Ьсти  любовь  у 
того,  что  мы  любимъ.  Однакожь  см'Ьть  ли  мн'Ь  сказать,  что  н'Ьк1й 
соблазнъ  срящетъ  меня:  твои  любоввые  вещи,  которые  ты  мн^ 
подаешь.  Чтобъ  мн'Ь  лутши  ихъ  вкусити,  моя  любовь,  милая 
Алкмена,  не  ищетъ  ничего,  кром'Ь  твоей  любви  ко  мн'Ь  одному, 
и  то  мн'Ь  прхятство,  чЪмъ  ты  меня  одаряешЪ;  недостоинъ  я 
есмь  твоимъ  мужемъ  нарицатися. 

АЛКМЕНА. 

По  тому  ЖЬ  имени  душа  моя  горитъ  и  дерзаю  то  творнти, 
что  ни  нрикажетъ  любовь.  Токмо  а  не  знаю,  шй  есть  соблазнъ, 
которой  об'Ьгаетъ  твоей  любви? 
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ЮПИТЕРЪ. 

Ахъ!  то  и  есть  желаше,  которое  превосходить  супружнико- 
ву,  и  ты  не  знаешь,  кояь  велш  сладость  иоя  душа  пр1емлетъ 
въ  нашихъ  прохладиыхъ  часЬхъ.  И  ты  не  можешь  думать,  яво 
любительное  сердце  тернитъ  всякую  грубость  и  счаст1е  свое 
почитаетъ  себ'Ь  въ  безсчастхе.  А  во  мн-Ь,  милая  и  любимая 
Алкмена,  ты  видишь  мужа  и  любителя;  кром'Ь  любительпого 
имени  не  хочу  я  себ'Ь  дати,  хотя  я  съ  тобою  вм^^сто  мужа 
пребывалъ.  И  той  любитель  твоей  воли  съ  ревност1ю  желаетъ, 
дабы  твое  сердце  къ  нему  одному  склонилось,  а  страдан1я  того 
не  хочетъ,  что  именемь  нужъ  даетъ.  Онь  хощетъ  любов1ю  ток- 
мо получити  твою  любовь  и  ничего  не  хочетъ  самовольно  При- 
пяти и  въ  твоемъ  сердцы  нужду  учинити,  которою  любовь  мно- 
гажды бываетъ  отражена.  Для  того  соблазна,  которой  съ  вимъ 
воюетъ,  хош;етъ  онъ  у  довольствовати  своему  вожде  л 'Ьн1ю,чтобъ 
ты  его  разделила  отъ  того,  еже  его  уязвляетъ;  и  имя  супруж- 
никово  держи  токмо  чести  ради  и  дабы  отъ  твоего  сердца  бла- 
говолеше  твое  любовнику  всю  любовь  и  весь  прохладъ  пре- 
дала. 

А  л  к  Л1 Е  Н  А. 

Анеитр10нъ!  въ  правду  ты  мною  играешь,  когда  такъ  гла- 
голешь, п  я  опасаюсь:  когдй  бъ  кто  С1е  слышаль,  сказаль  бы,  что 
любовь  твой  разумь  отняла. 

10  П  и  Т  Е  Р  Ъ. 

Т4  рФчи  разумнМ,  какъ  ты  не  мыслишь.  Токмо  долей  мн* 
зд*  остаться,  и  я  очюнь  себя  обвиню,  и  пора  уже  вел1я  въ  полкъ 
свой  возвратитися.  Прости  моей  нужды:  великая  немилость  на 
время  меня  отъ  тебя  бтрЬваетъ;  рднакожь,  милал  Алкмена, 
какъ  ты  узришь  на  своего  мужа,  подумай  и  на  любителя. 
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АЛКМЕНА. 


Я  не  стану  разделять,  что  боги  сочетай  вм'Ьст'Ь:  и  мужъ, 
и  любитель  мн'Ь  з'Ьло  драгоценны. 

КЛЕАНТИСЪ. 

Ой,  боже!  Какое  любовное  знаменован1е  отъ  любаго  муха! 
А  какъ  мой  изи'Ьнникъ,  а  не  мужъ  отдаляется  отъ  всякой 
любве!  •  .  . 

МЕРКУР1Й. 

Пойду^  скажу  Цощи,  дабы  покрыла  зв']Ьзды  и  да!![а  бы  солн- 
цу  изъ  своего  покоя  вытти. 


ЧЕТВЕРТОЕ  0БЪЯВЛЕН1Е. 

КЛЕАНТПСЪ  И  МЕРКУР1Й. 

(Меркургй  хощетъ  иттщ  а  Елеантисъ  его  задерживаетъ). 

КЛЕАНТИСЪ. 

ч 

Какъ?  Такъ  ли  ты  меня  покндаешъ? 

МЕРКУР1Й. 

А  какъ  же?  Не  хощешъ  ты,  чтобъ  я  то  творилъ,  еже  мнЬ 
приказано?  Какъ  мн'6  за  Анеитр10номъ  не  итти? 

КЛЕАНТИСЪ. 

Съ  такимъ  стыромъ,  изм'Ьнникъ,  хочешь  ты  отъ  меня 
пойти? 

МЕРКУРПТ 

Вотъ  есть  о  чемъ  сердито  вать!  Намъ  есть  еще  много  поры 
ВМ'ЬСТ'Ь  жити. 
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КЛЕАНТИСЪ. 

Какже  тц  хочешъ  по  сботсби  отъ  меня  отънтти  и  не  подати 
ин'Ь  ни  единого  умильного  слова? 

МЕРКУР1Й. 

ч  ■ 

I 

Гд'Ь  жь  ты  хочешъ,  чтобъ  мой  разумъ  тебе  ради  исвалъ 
умильныхъ  словесъ?  И  въ  пятнадцать  л'Ьтъ  словеса  исчезаютъ^ 
и  въ  тавую  долгую  вору  мы  все  другъ  другу  сказали,  что 
знали. 

КЛЕАНТИСЪ. 

Бозьми  образецъ,  изм'Ьннибъ,  отъ  Анеитр10на  и  смотри, 
сколько  любве  онъ  поБазуетъ  АлБмен'Ь,  и  постыдися  того,  что 
\  тебя  толь  мало  страдашя  для  твоей  жены. 

МЕРКУР1Й. 

Не  глаголи  про  то,  Блеантисъ!  Ога  млады  еще  и  все,  что 
ни  творятъ,  пристанетъ  имъ,  а  намъ  гораздо  старымъ  не  при- 
станетъ.  Хорошо  бъ  насъ  вид^ти  лицемъ  къ  лицу  купно  лобза- 
тися! 

КЛЕАНТИСЪ. 

ЧтоикаЕъты  глаголешъ?  Я  ужли  изъ  поры  над^ягися,  дабы 
кто  по  мн'Ь  вздыхалъ? 

МЕРКУР1Й. 

Штъ,  я  того  не  глаголю.  Я  очюнь  брадатъ  воздыхати,  и 
мое  воздыхаше  посм-Ьшище  людемъ  будетъ. 

КЛЕАНТИСЪ. 

Достоинъ  ли  ты,  злод'Ьй,  такой  честной  жены,  какъ  я? 
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М  Е  Р  К  У  Г  I  Й. 

Боже  мой!  Я  1СОворю,  что  ты  з^ло  честна,  и  такой  великой 
чести  я  не  спрашиваю.  Хотя  не  буди  толь  честна  жена,  токмо 
не  обезумь  моей  головы. 

« 

КЛЕАНТИСЪ. 

Ты  меня  за  то  бранишь,  что  Фебя  люблю) 

МЕРКУР1Й. 

Женская  дружба  не  всегда  мн'Ь  люба,  и  твоя  честь 
мн'Ь  такая  радость,  что  мн'Ь  лутши  хочется  быть  далеко  отъ 
тебя. 

ч 

,  КЛЕАНТИСЪ. 

Теб'Ь  надобно  сердца  съ  неправедною  любов1Ю  и  такая  же- 
на,  которая  теб'Ь  т'Ьжь  умильные  словеса  даетъ,  что  ей  любим- 
цы ея  приносятъ,  к  которыхъ  она  позабыти  не  можетъ. 

МЕРКУР1Й.  ' 

Хощешъ  ли,  я  теб*  правду  скажу?  Худое  мн'Ьн1е  не  прихо- 
дить токмо  къ  дуракамъ,и  я  себЬ  возьму  въ  пословицу:  хотябъ 
меньши  чести,  лише  бъ  угомонъ  былъ. 

КЛЕАНТИСЪ. 

Бакъ?  Ты  бй  терп'Ьлъ  безопасно,  чтобъ  любила  иного  и  во 
всемъ  бы  ему  волю  давала? 

МЕРКУР1Й. 

Да,  токмо  бъ  на  меня  не  ворчала,  лишь  бы  ты  разумъ  свой 
перем'Ьнила.  Я  лутши  люблю  безчест1е  спокойное,  нежели  честь 
безпокойная.  Прости,  Блеантисъ,  моя  милая  душа!  Мн'Ь  надоб* 

но  ПОЙТИТЬ  за  АН6ИТр10]90МЪ. 
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КЛЕАНТИСЪ. 

За  что  для  наказашл  иое  сердце  не  оси'Ьдятся?  Охъ!  18*6 
з1^ло  жалостно  нын'Ь,  что  я  честная  жена! 

Еонецъ  первой  части  и  дгьянгя. 


ВТОРАГО  д-вяшл 

ПЕРВОЕ  ОБЪЯВЛЕНХЕ. 
Анеитрюиъ  и  соси. 

Анеитрюнъ. 

Пр1иди  сюдн,  злодМ!  Знаешъ  ли  ты,  воръ^  яко  р^чи  твои 
бита  тебя  учинятъ,  и  чтобъ  мое  сердце  на  теб'Ь  выместИ|  я  не 
ищу  кром'Ь  добраго  батога? 

■ 

О  О  С  И. 

Когда  ты  такъ  изволишъ,  государь,  я  ничего  болей  не  гово- 
рю, и  ты  всегда  будешъ  правъ. 

АнеЬтрюнъ. 

Бакъ  ты  ни'Ь  хочешъ  говорити,  что  правда  таше  лжи, кото- 
рые ты  своимъ  воровствомъ.выдумалъ? 

I 
соси. 

Н^тъ;  я  есмь  слуга,  а  ты  мой  господинъ,  и  будетъ  все  то,  что 
ты  изволишъ. 

Анеитрюнъ. 

Я  утолю  свое'  сердце  и  выслушаю  прежде  тебя  въ  правду, 
каЕъ  ты  все  то  учинилъ,  что  я  теб'Ь  приказалъ.  Надобно  мн'Ь 
прямо  то  д'Ьло  розыскатк  Докол'Ь  я  жены  своей  не  видап, 
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приведи  всЬ  свои  думы  ви^^ст'Ь  и  возвратися  въ  свою  душу,  и 
отв'Ьщай  ш'Ь  слово  къ  слову  на  ной  вопросъ. 

соси. 

Лише  убодвся  твоей  немилости,  скажи  ин'Ь,  пожалуй,  прож- 
ДС;  ты  яко  изволяешь^  дабы  я  тлаголалъ:  говорить  мн'Ь  по  иоей 
сов-Ьсти,  или  какъ  говорятъ  у  большихъ?  говорить  ли  нн'Ь  прав- 
ду,  или  теб'Ь  норовить? 

Анеитрюнъ. 

Н^тъ,  я  тебя  не  принуждаю  ни  еъ  чеиу,  какъ  бъ  одной 
правд^Ь. 

соси. 

Добро,  не  захай  же  меня  и  спрашивай  о  всеиъ,  что  изво- 
лишь. 

Анеитрюнъ. 

По  приказу,  что  я  теб*  даль,  что  ты  противъ  того  учи- 
нилъ? 

соси. 

Я  пошелъ  въ  самую  нощную  тьму^  и  бранилъ  тебя  въ  сво- 
ей грубости  и  проБлиналъ  двадцатш  хотъ  указъ,  даный  мн'Ь 
тобою ... 

Анеитрюнъ. 
Какъ  ты,  злодей? .... 

соси. 

Изволили»  приказать,  государь:  я,  естьли  хочешь,  стану 
лгать. 

АНОИТРЮНЪ. 

Такъ  то  показуетъ  своему  господину  слуга  любовь!  Даромъ^ 
покинемъ  и  то.  А  на  пути,  что  теб*  учинилось? 

Руесж.  драм,  иромв.—!.  29 
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СОСИ. 

я  убоялся  всячины,  что  ни  завид'Ьлъ. 

Анеитрюнъ. 
О  безсердечный! 

соси. 

Природа  не  всяеого  человека  равно  одаряетъ:  одному  она 
даетъ  охоту  ничего  не  боятися,  мн'Ь  же  дала  боятися  и  се- 
бя беречи. 

Анеитрюнъ. 
Когда  ты  дохой  пришелъ? ... 

соси. 

Предъ  нашими  враты  я  хот^лъ  переговорить  то,  какъ  инЪ 
было  сказать  про  войну^  и  что  ты  мн'Ь  приказалъ. 


Анеитрюнъ. 
А  опосл*? 

соси.    ^ 
Посл'б  же  ин'Ь  препяли  и  много  мн^  д'Ьла  учинили. 


Анеитрюнт?. 
А  кто?. 

соси. 

Соси;  и  я,  который  по  твоему  приказу  къ  Алкмене  пришелъ 
и  который  все  знаетъ,  что  у  насъ  д'Ьялось,  также  какъ  и  я, 
что  съ  тобою  говорю. 

Анеитрюнъ. 
Как1е  розказы! 
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С^О  С  И. 


Н'Ьтъ,  государь,  сущая  правда.  Тотъ  я  преавде  иеня  дома 
ухе  быль,  и  я  танъ  былъ, — я  тебЬ  побожусь, — прежде^  какъ 
я  тудн  пришелъ. 

Анеитрюнъ. 

Скажи  мн^,  я  теб^Ь  молюся:  откудн  ты  взялъ  таБ1е  верче- 
ные вещи?  Сонъ  ли  на  теб'Ь  есть,  или  ты  шянъ?  Разуиъ  ли  ты 
погубил'ь,  или  ты  такъ  неладно  шутишь? 

соси. 

НиваЕъ.  Я  теб'Ь  говорю  по  правд']^  и  не  розказываю  теб^^ 
лжи.  Я  честной  челоъЫъ,  въ  томъ  п61^  и  слово  дашъ,  и  ты 
мн*Ь  можешь  в'Ьрити.  Я  теб'Ь  говорю,  что  я  помышлялъ,  что  я 
только  одинъ  Соси  былъ,  а  я  себя  двойного  сыскалъ^  и  что 
изъ  т4хъ  двухъ  я  одинъ  дома,  а  другой  здйсь  у  тебя,  и  что  я 
тотъ,  который  *)  зд'Ьсь  гораздо  утомився,  нагаелъ  другого  меня 
бодра,  весела  и  здрава  и  который  иной  охоты  не  им'Ьлъ,  кром'Ь 
того,  что  бить  и  кости  ломать. 

Анеитрюнъ. 

Надобно  быть  з4ло  тиху  и  разума  смирнаго — терпеть  вс4 
тЬ  ЛЖИ;  которые  слуга  говорить. 

соси. 

Естьли  ты  хочешь  сердитовать,  инъ  покинемъ  мы  и  розго- 
воры,  и  вся  охота  у  меня  говорити  минется. 

Анеитрюнъ. 

г 

Штъ,  я  тебя  стану  слушать  и  не  сердитоватЬ;  яко  я  тебЪ 
об'Ьщалъ,  лише  скажи  мн*]^  по  своей  душ'Ь:  так1е  дивные  слу- 
чаи могутъ  ли  праведный  быти? 

^)  Въ  рук:  ко^порого. 
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СОСИ. 

Н-Ьтъ,  не  могу тъ  быти;  въ  томъ  ты,  государь,  правду  гово- 
ришь^ и  всякому  бы  человеку  такое  д'Ьло  въ  неправду  по- 
казалося^  н  не  мочно  изъ  того  разумну  быти,  и  всякой  скахетъ, 
что  С1е  есть  розказъ  ложный  и  дураческгй,  и  не  мохетъчело- 
в'Ьку  въ  разумъ  воитти,  однакожь  правда. 

Анеитрюнъ. 
И  невозможно  тому  вфрити,  токмо  безразумну  не  быть? 

соси. 

Я  и  самъ  пе  в'Ьрилъ  безъ  пени  великой.  И  разумъ  мой,  видя 
себя  раздвоена,  во  мн'Ь  смутился,  и  долго  я  бранилъ  оманщи- 
комъ  другово  то  себя;  однакожь,  какъ  я  себя  позналъ  и  меня 
принудилъ,  я  вид']^лъ,  что  я  самъ  безъ  всего  вымыслу  съ  голо- 
вы до  ногъ  походилъ  на  меня:  пригозкъ,  походка  великородная, 
т'Ьломъ  складенъ,  разумомъ  ласкавъ: — что  говорить?  Дв'Ь  капли 
воды  другъ  другу  не  могутъ  уподобитися,  какъ  я  самъ  на  се- 
бя походилъ.  И  естьли  бы  его  руки  не  толь  тяжелы  были,  мн'Ь 
гораздо  любяй  было. 

Анеитрюнъ. 

Какому  терп^н1ю  я  принужденъ  есмь!  Однакожь  не  вошелъ 
ты  къ  намъ  на  дворъ? 

соси. 

Да  войтить!  А  на  какую  жь  было  стать?  Хот']клъ  ли  в'Ькъ 
слушати  р'Ьчей?  И  не  запрещалъ  ли  я  своимъ  вратамъ? 

Анеитрюнъ. 
Бакъ  запрещалъ? 
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СОСИ. 

Батогонъ,  отъ  которого  мой  хребетъ  крепкую  болезнь  еще 
слышитъ. 


Били  тебя? 


Да  въ  правду. 


АнеитР1;онъ. 


соси. 


Анеитрюнъ. 


А  Ето  же? 


соси. 


Я  самъ. 


Анеитрюнъ. 
Ты  самъ  себя  билъ? . . 

соси. 

Да,  я  самъ,  токмо  не  тотъ  я,  что  здйся,  тотъ  я,  что  дома  и 
которой  б1етъ  противъ  четверихъ, 

Анеитрюнъ.     , 
Чтобъ  тебя  небо  разгромило,  что  ты  мн*  такъ  говоришь! 

соси. 

Я  теб*,  государь,  не  шутя,  говорю.  Себя,  которого  я  давече 
нашелъ,  надо  мною,  который  съ  тобою  говоритъ,  им^етъ  вел1ю 
«илу:  руки  у  него  сильны,  сердце  высоко;,  и  я  могу  то  говори- 
ти  съ  чувства.  И  тот^  б'Ьсъ,  или  я,  меня  такъ  билъ,  какъ  на- 
добно; и  какъ  станетъ  бить,  не  ум'Ьетъ  престать. 

Анеитрюнъ. 
Совершимъ  наши  р'Ьчи.  Вид'Ьлъ  ли  ты  жену  мою? 
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Нить. . . . 


А  для  чего? . . . 


соси. 


Анеитрюнъ. 


соси. 
Для  праведного  д'Ьда. 

■ 

АнеитРюнъ. 
Кто  теб^Ь  запретилъ,  злод1&й?  Ска^и  нн'Ь. 

соси. 

Сколькожды  мн'Ь  повторять  все  одно  д'Ьло?  Я  сахъ,  я  теб1^ 
товорю.  Тотъ  я  сильн'Ье  меня;  тотъ  я  силою  врата  подъ  свою 
мочь  взялъ;  тотъ  я,  которой  меня  научилъ  тихо  говорить;  тотъ 
я,  Еоторой  хочетъ  одинъ  я  быть;  тотъ  я,  которой  мн']Ь  са- 
мому ревнуетъ;  тотъ  я,  которой  съ  великимъ  сердцемъ,  своею 
силою  мн'Ь  безсильному  далъ  себя  знать;  тотъ  я.  которой  у  насъ 
дома;  тотъ  я,  которой  себя  господиномъ  надъ  собою  учинилъ, 
и  тотъ  же  я,  которой  меня  чуть  до  смерти  ^  не  убилъ. 

Анеитрюнъ. 
Знатно,  что  ты  сего  утра  много  пилъ,  яко  твой  разумъ  по- 

^ 

м'Ьшался. 

соси. 

Я  бъ  хот4лъ,  чтобъ  меня  повысили,  естьли  я  пилъ,  кром* 
воды;  и  какъ  я  покленуся,  мнЪ  мочно  в'Ьрити. 

Анеитрюнъ. 

Ино  ужь  то  спаше  твой  разумъ  разнесло,  и  некоторой  сонъ 
всЬхъ  т'Ьхъ  смутностей  научилъ,  который  мн'Ь  розказываешь 
вм'Ьсто  правды. 
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СОСИ. 

Штъ,  Я  не  спалъ  и  не  думаю  еще  спать  и  теперь.  Я  теб'Ь 
говорю  неспящей,  и  по  утру  жь  я  не  спалъ.  В^рь  моей  душ'Ь:  и 
другой  Соси  тогь  не  спалъ  въ  т'Ь  поры,  какъ  онъ  меня  билъ. 

Анеитрюнъ. 

Поди  за  мною.  Я  теб'Ь  велю  молчати:  очюнь.  тц  мн'Ь  утом- 
ляешь разумь,  и  я  могу  неразумнымъ  себя  назвати,  что  я  им'Ью 
то  терп-Ьше,  и  слышу  отъ,  слуги  такую  дурость,  которую  гово- 
ритъ. 

соси. 

Все  С1е  есть  дурость  и  безумхе,  что  происходитъ  отъ  чело- 
века не  великородна,  и  бнлибът'Ьжь  словеса  избранные  и  ра- 
зумные, когда  бъ  вельможный  оныя  говорнлъ. 

Анеитрюнъ. 

Пойдемъ  домой  и  не  станемъ  болей  ждать.  Алии  и  сама 
Алкмена  идетъ  со  всею  своею  красотою,  и  не  думаю,  что  она 
меня  дожидается:  въ  тотъ  часъ  она  удивится,  когда  меня  те- 
перь увидитъ. 

ВТОРОЕ  ОБЪЯВЛЕШЕ. 

АЛВМЕНА,  ВЛЕАНТИСЪ,  АНОИТРЮНЪ  И   СОСИ. 

I 

АЛКМЕНА. 

Пойдемъ  для  моего  мужа,  Блеантисъ,  къ  богамъ,  имъ.  свой 
поклонъ  принести  и  имъ  благодарейге  воздати  для  счастливо* 
го  случая,  что  Теба,  градъ,  отъ  его  руки  приняла.  Ай, 
боже! 

Анеитрюнъ. 

Еще  небо  попустило,  что  Анеитрюнъ,  поб'Ьдитель  своимъ 
супостатомъ,  съ  радостзю  паки  вид'Ьти  можетъ  свою  жену.  И 
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чтобъ  сей  день,  прЫтенъ  любви  иоей,  тебя  паки  инЪ  вручи1ъ 
съ  т'Ьмъ  же  сердценЪу  съ  которыиъ  оставиль,  и  чтобъ  а  иогъ 
обр'Ьсти  у  тебе  столькожь  любовнаго  огня,  сколь  я  желаю! 

АЛКМЕНА. 

Чего  ради  толь  скоро  вазадъ  возвратился?  ^ 

Анеитрюнъ. 

Во  истинну  въ  сей  день  тд1  ин1  подаешь  отъ  своей  любви 
гораздо  худые  знаБИ.  И  что  С1е  есть  си  чего  ради  толь  скора 
назадъ  возвратился>?  И  сердце,  любов1ю  объятое,  не  станетъ 
в'Ькъ  такихъ  словъ  говорити.  И  я  дуиалъ  по  себ'Ь  и  по  своей 
любвИу  что  я  з'Ьло  долго  отъ  тебя  отлученъ  быль,  и  того  ради 
спешился  и  всЬмъ  сердценъ  желалъ  паки  тебя  вид^Ьти:  всякое 
вреия  ин1Ь  З'Ьло  долго  показалось,  и  отлучеше  отъ  того,  что 
любимъ,  коль  мало  оно  ни  есть,  всегда  очунь  долго  бываетъ. 

АЛКМЕНА. 

я  не  вижу. ... 

АнеитРЮНЪ. 

Н^тъ,  Алкмена,  по  твоему  нетерп^нш  мочно  В']^дать9  какъ 
ты  пору  м'Ьрила,  и  ты  являешь  часы  нашего  разлучешя  яко  т% 
которые  безъ  любве  пребываютъ.  Когда  такъ  кто  любить,  яко 
доведется,  посл'Ьднее  разлучен1е  къ  смерти  ихъ  приводить  и^ 
кого  мы  любимъ  зракомъ,  невозможно  тому  очунь  скоро  Пр1ИТ- 
ти.  Я  повинюся,  ЧТО  тебя  ради  моя  любовная  душа  жалуется,, 
и  я  ожидаль  отъ  твоего  сердца  гораздо  иной  радости,  нежели 
ты  мн'6  подаешь. 

АЛКМЕНА. 

я  не  могу  разум'Ьти,  на  чемь  ты  созидаешь  т%  р'Ьчи,  кото* 
рые  я  отъ  тебя  слышу.  И  токмо  ты  жалуешься  на  меня^  я  не 
знаю  по  дупгЬ  своей,  что  мн'Ь  больши  учинити  для  твоего  про- 
хлаждешя.  Вчера  въ  вечеру,  яко  мн'Ь  мнится,  какъ  ты  назадъ 


*  1. 
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прх'ЬхалЪу  я  тебя  приняла  всЬнъ  сердцею  и  съ  великою  р  адо- 
сищ  и  не  воздала  ли  теб'Ь  ноя  любовь  все  тО;  чего  ты  можешь 
отъ  моего  сердца  же лати) 

Анеитрюнъ. 
Бань? 

АЛКМЕНА. 

Не  показала  ли  я  твоимъ  очамъ  сущую  и  праведную  ра- 
дость? И  можетъ  ли  душа  лутши  объявити  радость,  юже  им'Ьетъ, 
видя  своего  мужа  прх'Ьхавша  и  возлюбленнаго  отъ  всего 
сердца? 

Анеитрюнъ. 
Что  ты  инЪ  говоришь? 

АЛКМЕНА. 

Еъ  тому  твоя  любовь  мн'Ь  объявила  такую  радость,  моей 
ради  ласкавости,  что  невозможно  в'Ьрити,  и  ты  меня  не  оста- 
вилъ  до  самаго  утра.  Потому,  естьли  я  удивляюея,  что  толь 
скоро  назадъ  прх'Ьхалъ,  не  возможно  мн'Ь  виноватой  быти. 

Анеитрюнъ. 

Неужьто  для  того,  что  очунь  на  меня  думаешь,  н'ЬкШ  сонъ 
сея  нощи,  Алкмена,  въ  твою  душу  ложно  мя  показалъ?  И  возли 
бо  въ  спанш  ты  меня  ласково  принимала,  твое  сердце  думаетъ, 
что  т'Ьмъ  меня  гораздо  прохлаждала  и  все  подобное  сотво- 
рила? 

АЛКМЕНА. 

Неужьто  н'Ьк1й  туманный  воздухъ  своею  злобою,  Анеитрь 
онЪ;  въ  твоей  душ'Ь  отъ  твоего  вчерашняго  пришеств1я  запре- 
тилъ  правду?  и  что  отъ  любовной  сладости,  которую  я  теб* 
воздала,  твое  сердце  не  хочетъ  меня  застыдить,  глаголющи 
всю  правду? 
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Анеитрюнъ. 

Тотъ  воздухъ,  которнмъ  тн  меня '  честуешь,  нн'Ь  кажется 
гораздо  неповаденъ. 

АЛКМЕИА  {рече). 

Чего  хь  тн  хочешь,  дабы  я  теб^^  дала  вм'Ьсто  сна,  про  ко- 
торый ты  ин'Ь  говорялъ? 

Анеитрюнъ. 

Бром'Ь  сна  невозхохно  отговоритися  отъ  того,  что  ты  нн'Ь 
розказываешь. 

АЛКМЕНА. 

КронЪ  воздуха,  который  теб'Ь  разунъ  вознутилъ,  невозмож- 
но того  выдумать^  что  я  отъ  тебя  слышу. 

Анеитрюнъ. 
Дрестанекъ  говорить,  Алкмена,  про  такой  воздухъ. 

АЛКМЕНА. 

Престанемъ  говорити,  Анеитр10нъ,  про  такой  сонъ. 

Анеитрюнъ. 

Такое  Д'Ьло,  про  которое  мы  говоринъ,  и  такую  игру  воз- 
можно очунь  далече  завести. 

АЛКМЕНА. 

Правду  ты  говоришь,  и  начинаетъ  сердце  мое  кров1Ю  обли- 
ватися. 

Анеитрюнъ. 

Неужьто  т'Ьмъ  хочешь  ты  мою  душу  утишити  и  мн'Ь  отв'Ь- 
щати  на  мои  жалобы? 
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АЛКМЕНА. 

Неужьто  ты  иною,  будто  н'Ькоею  шуткою,  т'Ьшитись  хо- 
чешь? 

Анеитрюнъ. 

Ай!  Пожалуй,  Алкмена,  престаненъ,  дтебя  молю,  истанемъ  . 
въ  правду  говоритн. 

АЛКМЕНА. 

Очунь  ты  далече,  Анеитрхонъ,  свою  шутку  заводишь;  пре- 
стань мн'Ь  насн'Ьхатися. 

Анеитрюнъ. 

Еакъ  ты  мн'Ь  смеешь  говорить  въ  очи,  что  я  прежде  сего- 
дняшняго  дня  былъ  зд^^? 

АЛКМЕНА. 

Какъ  ты  см^Ьешь  того  запиратися  безъ  стыда,  что  ты  вчера 
вечеру  не  приходилъ? 

Анеитрюнъ. 
Я  вчера  суды  прнходилъ? ... 

АЛКМЕНА. 

к 

Да,  и  въ  правду;  еще  солнце  не  взошло  сего  утра,  а   ты 
опять  отъ  меня  пошелъ. 

Анеитрюнъ, 

Праведно  небо!  такой  смут'Ь  есть  ли  что  подобное?  И  кто  бъ 
Соси,  не  удивился  такому  Д'блу? 

соси. 

Шесть   зе|)нушокъ  элеборну,  государь    мой:    ей   разумъ 
смутилъ. 


%^ 
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Анеитрюнъ. 

Алкмена!  я  тебя  молю  для  вс^Ьхъ  боговъ^  скажи  мн'Ь,  что 
еле  есть.  Призови  весь  свой  разумъ  и  вс^^  свои  думы  вм'Ьст'Ь  и 
думай  о  томъ,  что  станешь  говорити. 

АЛКМЕНА. 

я  тожь  думаю  про  тебя;  и  веб  т%  что  у  дасъ  въ  дому,  ви- 
д'Ьли  твой  приходъ,  и  не  могу  выдумать,  что  С1е  есть,  что  ты 
мн'Ь  говоришь.  И  когда  бъ  надобно  впрямь  указать,  и  ты  бъ  въ 
правду  не  могь  вздумати,  что  ты  зд'Ьсь  бнлъ,  отъ  кого  ж^,. 
опричь  тебя,  мн'Ь  мочно  узнать  про  посл^^дшй  бой,  который  ты 
имЪлъ  съ  своими  супостаты,  и  пятъ  алмазовъ,  которые  но- 
силъ  Птереласъ,  которого  твоя  рука  въ  вечную  тьму  послала? 
Возможно  ли  теб'Ь  указать  больши  той  правды? 

Анеитрюнъ. 

Бакъ  я  уже  тебЪ  далъ  ту  алмазную  запону,  которая  мн*]^ 
досталась  и  которую  я  про  тебя  об'Ьщалъ? 

АЛКМЕНА. 

Да,  и  въ  правду  я  тебя  т'Ьмъ  скоро  огласити  могу. 

Анеитрюнъ. 
А  какже? . . . 

АЛКМЕНА. 

Вотъ  на,  смотри:  та  ли  запона? 

АнеитРЮнъ. 
Соси!  что  это  есть? 

соси. 

Она  тебя  дразнить,  государь:  еще  у  меня  зд'Ьсь,  и  на- 
прасно она  так1е  шутки  розводитъ. 
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Анеитрюнъ. 
Печать  еще  ирбла. 

АЛКМЕНА. 

ч 

Что  это?  Не  омрачешенъ  ли  ты  думаешь?  Возь«и  самъ  въ 
руки.  Еще  ли  теб'Ь  больши  правды  надобно? 

Анеитрюнъ. 
Ой,  бози!  09у  праведное  небо! 

АЛКМЕНА. 

Поди,  Анеитр10нъ:  ты  много  шутишь,  и  мочно  теб'Ь  соро- 
митьсд,  что  ты  глумишься  мною. 

Анеитрюнъ. 
Розломай  скор'Ье  печать. 

соси  (розкривъ  сундучокъ), 

А  И  въ  правду,  господинъ,  м'Ьсто  пусто.  Ужь  то  н'Ькакъ  вол- 
шебствомъ  вонь  выняли?  Или  они  сами  вышли  и  безъ  прово- 
жатаго  самы  къ  той  пришли,  кому  придуманы  были? 

АНвИТРЮНЪ. 

Ой,  бози^  Ч1ей  сил'Ь  все  возможно  есть!  что  это  за  случай?  И 
что  мн'Ь  изъ  того  думать?  Неужли  то  любовь  меня  безъ  ума 
учинила? 

соси. 

Токмо  она  правду  говоритъ.  Мы  равны  стали  и  ты,  госу- 
дарь, такождо  вдвоемъ  сталъ,  что  и  я. 

Анеитрюнъ.- 
Молчи!  Заткни  ротъ! 
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АЛКМЕНА. 


Для  чего  ты  такъ  удивляешься,  и  откуду  теб*  могутъ  пр! 
итти  таЕ1е  кручинные  думы? 


Анеитрюнъ. 


Ой,  боже!  Какая  сиута!  Я  вижу  н'Ьчто,  яко  превосходить 
природу,  и  моя  честь  опасается  н'Ькоторого  случая,  что  мой  ра- 
зумъ  не  знаетъ. 

АЛКМЕНА. 

Думаешь  ты^  видячи  всю  правду,  еще  запиратися,  что  ты  не 
былъ  зд'Ьсь? 

Анеитрюнъ. 

Штъ,  лишь  про  мое  пришествхе,  про  которое  ты  говоришь, 
розкажи  мн'Ь,  естьли  возможно,  все,  что  Д'Ьялось. 

АЛКМЕНА. 

Когда  ты  хочешь,  чтобъ  я  теб'Ь  все  розказала,  что  ни  дея- 
лось, ты  же  хочешь  СЕазати,  что  не  ты  былъ? 

Анеитрюнъ. 

Прости  меня  въ  томъ:  я  того  не  думаю;  лишь  я  спрашиваю 
для  Н'Ькоторого  д^Ьла,  что  мн'Ь  хочется  знать  между  нами. 

АЛКМЕНА. 

Д'Ьла  твои  велики,  которыя  у  тебя  въ  думахъ.  ТФ  ли  теб:Ь 
дали,  чтобъ  толь  скоро  позабыть  то,  что  ты  дФлалъ? 

Айеитрюнъ. 

Можетъ  быть;  однакожь  великую  дружбу  учинишь,  когда 
мн'Ь  все  розкажешь. 
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АЛКМЕНА. 

Розказъ  не  дологъ.  Я  тебя  приняла,  исполнена  любовною 
радоетш,  и  отъ  сердца  я  тебя  обняла  и  ц'Ьловашемъ  ту  ра- 
дость больши  одиножды  объявила. 

АНеИТРЮНЪ  (еебгь  рече). 

Ай!  отъ  такоП  сладости  возможно  ли  ин'Ь  воздержаться? 

АЛКМЕНА. 

На  то  ты  жяЪ  въ  тотъ  часъ  се  В  драгоц'Ьнный  даръ  поднесъ 
который  въ  добыч1Ь  съ  бою  ты  про  меня  отложилъ.  Твое  серд- 
це  СБоршимъ  напусконъ  мн'Ь  объявило  любовного  огня  весь 
жаръ,  и  насильство,  и  ростанище  твое  ради  твоихъ  нужныхъ 
д'Ьлъ  дало  жеЬ  вид'Ьти  му9ен1е  отуЬщл  твоего,  и  все  твое  Д'Ь- 
ло,  (еже)  теб'Ь  нетерп'Бше  отъ'Ьзда  ради  дало;  и  в'Ькъ  твоя  лю- 
бовь въ  любовиыхъ  д'Ьлахъ  мн'Ь  съ  такою  сладост1ю  и  теб'Ь  съ 
такою  радостш  не  казалась. 

АНеИТРЮНЪ  (себп  рече). 

Возможно  ли  быти  мн'Ь  пущши  того  погублену? 

АЛКМБНА. 

ВсЬ  тЪ  перем'Ьны  и  всЬ  т'Ь  любовныя  д'Ьла,  яко  ты  можешь 
в'Ьрити,  мн'Ь  гораздо  любы  были.  И  естьли  ты  хочешь^  чтобъ  я 
повинилась,  мое  сердце,  Анеитр10нъ,  им^Ьло  неприм'Ьрную  сла- 
дость. 

Анеитрюнъ. 
А  опосл'Ь,  изволь  жв'Ь  сказать? 

АЛКМБНА. 

Мы  розказывали  другъ  другу  всяше  любимые  розказы  и 
ут'Ьшали  другъ  друга  всякими  любовными  словесы.  А  посл'Ь 
приготовили  намъ  ужинать^  и  мы,  самъ  другъ  ужинавше,  спать. 
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Анеитрюнъ. 

ч 

Вм'Ьст'Ь  ли? 

АЛКМЕНА. 

/     ДЯ;  и  въ  правду  вм'Ьст'Ь.  Чего  ради  меня  спрашиваешь? 

Анеитрюнъ. 

Ай!  с1е  слово  есть  мн'Ь  всего  больнее  и  отъ  которого  всег- 
да дрожала  моя  ревность! 

АЛКМЕНА. 

Еакъ  отъ  этого  слова  тавъ  теб'Ь  краска  въ  лице  вступила? 
Худо  ли  гЬмъ  учинила,  что  съ  тобою  легла  сдать? 

Анеитрюиъ. 

Н'Ьтъ,  не  со  мною  ты  легла  по  несчаст1Ю  моему,  страждущу 
сердцу.  И  кто  то  скажетъ,  что  я  вчера  зд*  былъ,  неправду  го- 
ворить и  сущую  ложь. 

АЛКМЕНА. 

Анвитр10нъ! 

Анеитрюнъ. 
Ой  непостоянная  и  нев'Ьрная! 

АЛКМЕНА. 

О  чемъ  такъ  заваляешься? 

Анеитрюнъ. 

.  Н'Ьтъ!  Н'Ьтъ!  Полно  сладости  и  полно  дружбы!  То  время 
пришло,  что  и  мое  постоянство  лишается,  и  сердце  мое  не 
вздыхаетъ  и  ничего  не  желаетъ,  опричь  неистовства  и  ото- 
мщешя. 
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АЛКМБНА. 

Кому  хь  хочешь  отонстити  и  о  ченъ  ты  завид'Ьлъ  нев'ЬрностЬу 
яко  ты  теперь  виноватою  меня  нарицаешь? 

Анеитрюнъ. 

Я  не  знаю;  однакохь  не  я  быль:  и  есть  то  отчаяше,  которое 
все  обвиняетъ. 

АЛКМЕНА. 

Поди,  недостойный  му&ъ,  и  дай  всякому  про  себя  говорить^ 
что  поклепъ  твой  напрасной  мн^Ь  пристрашенъ.  И  очунь  ты  меня 
далече  заводишь  и  нев'Ьрност1ю  меня  уличаешь.  Токмо  ты  ищешь 
на  такую  стать  соузный  узолъ  розорвати^  которымъ  я  присвой- 
ственна  теб'Ьу — всЬ  т'Ь  р'Ьчи  цзлишшя,  и  я  готова  и  на  томъ  по- 
ложила терп'Ьти,  что  въ  сей  же  намъ  день  розлучитися. 

Анеитрюнъ. 

Посл'Ь  такова  недостойнаго  безчест1Я9  что  ты  мн'Ь  объявила, 
опричь  того,  что  говоришь,  невозможно  намъ  дожидатися^  и  то  по- 
следнее Д'Ьл о,  которое  мочно  намъ  учинити,  и  то  можетъ  быти,  что 
тФмъ  не  совершится.  Безчеспе  праведное,  и  безчаст1е  мое  види- 
мое и  моя  любовь  напрасно  мн'Ь  хочеть  помрачити.  Однакожь  т'Ь 
части  не  очунь  чувственные,  и  мой  праведный  гн^Ьвъ  еще  хочетъ 
просв'Ьтитися.  И  твой  братъ  можетъ  то  сказати,  что  до  сего 
утра  я  его  не  покидалъ:  и  я  его  пойду  искати,  чтобъ  мн'Ь 
мочно  тебя  огласити  на  то  пришеств1е,  которое  ты  неправдою 
на  меня  взводишь.  А  посл'Ь  того  прямо  розъищемъ,  что  въ 
томъ  д^л*  есть,  й  по  семъ  я  сулю  безчастхе  тому,  кто  мн*  из- 

М'ЬНИЛЪ. 

1 

СОСИ. 

Государь  мой!  пойти  ли  мц^Ь  за  тобою? 

Русек.  драм,  прожзв.— I.  30 
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Анеитрюнъ. 

Н'Ьтъ,  не  ходи.  Токио  дожидайся  меня  зд'Ъсь,  довол']^  назадъ 
буду. 

КЛЕАНТИСЪ. 

Надобно  ли? 

АЛКМЕНА. 

Не  знаю,  чего  нн'Ь  ждати:  остани  иеня  одну  и  не  ходи  за 
мною. 

ТРЕПЕ  ОВЪЯВЛЕНШ. 

ВЛЕАНТНСЪ  ДА  СОСИ. 
КЛЕАНТИСЪ. 

Ужь  то  что  ни  есть  нашему  господину  разумъ  нозмутило; 
однакожь  братъ  скоро  будетъ  и  докончаетъ  ихъ  споръ. 

соси. 

Не  диво,  что  господина  моего  сердце  болитъ:  и  случаи  его 
гораздо  безчастные.  Я  опасаюсь  про  себя:  н'Ьтъ  ли  чево  тако- 
ва? И  я  у  своей  жена  потихоньку  выснрошаю. 

КЛЕАНТИСЪ. 

Я  посмотрю,  прхйдетъ  ли  мужъ  мой  ко  мн'Ь,  и  станетъ  ли 
онъ  со  мною  говорити;  я  же  первая  не  начну  говорити. 

СОСИ. 

Въ  иную  пору  хощется  намъ  н'Ьчто  знати,  чего  бъ  посхЬ  хо- 
тели не  знати,  и  я  дрожу,  когда  ее  хочу  спрошати.  ^е  лутши 
ли  будетъ  то  замолчати,  что  мы  знаемъ?  Пошли,  по^мотримъ, 
что  можетъ  быти,  и  я  не  хочу  больши  боронитися.  То  есть 
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простота  человеческая  хот'Ьти  все  знати  и  то,  что  нанъ  не  по- 
добаетъ  знати.  Богь  съ  тобоЮ;  Блеантисъ! 

КЛЕАНТИСЪ. 

Ай!  ай!  Еще  ты  сн^^ешь,  изм^нникх,  ко  мн'Ь*  приближа- 
тися! 

соси. 

Боже  мой!  Что  теб^  досп'Ьлось?  Всегда  ')  я  тебя  вижу  сер- 
дитую! Напрасно  ты  то  сердце  надо  мною  вымещаешь. 

КЛЕАНТИСЪ 

Что  ты  называешь  напрасно?  Скажи  нн^Ь. 

соси. 

я  говорю,  что  есть  напрасно  то,  что  называютъ  напрасно 
и  въ  стихахъ  и  въ  простомъ  писан1и;  и  напрасно  то  есть  да- 
ромъ,  есть  ничто,  а  ничто  есть  гораздо  мало. 

КЛЕАНТИСЪ. 

Не  знаю,  кто  меня  задерживаетъ,  что  я  теб'Ь,  злод'Ьй,  глазъ 
не  высапаю  и  'что  я  тебя  не  научу  того,  къ  чему  меня  женское 
можетъ  привести  сердце. 

соси. 
Эй!  Откуду  теб'Ь  взялся  такой  б'Ьснующ1йся  разумъ? 

КЛЕАНТИСЪ. 

Ты  б'Ьснующими  называешь  т'Ь  шутки  и  то  поругаше,  кото- 
рое ты  надо  мною  творилъ? 


^)  Въ  рук.:  да.  Въ  подлIIнник^:  Тоизоигв  он  \л  уо1(  еп  соштоих. 
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А  которое? . . . 


соси. 


КЛЕАНТИСЪ. 


Будто  тн  не  знаешь?  Или  и  ты  также  хочешь  сказати^  какъ 
твой  господинъ,  что  ты  зд'Ьсь  не  былъ? 

соси. 

Н'Ьтъ!  То  я  лутши  знаю,  и  я  теб'Ь  всю  правду  скажу,  что 
мы  пили  Н'Ькое  вино^  которое  то  учинило,  яко  мы  всего  поза- 
были, что  ни  творили. 

\  КЛЕАНТИСЪ. 

Ты  т'Ьмъ  думаешь  оправдитися? 

соси. 

Штъ,'  и  въ  правду  ты  мн^Ь  можешь  в^рити.  Я  былъ  въ  та- 
•    комъ  чину,  чтобъ  я  могъ  то  учинити,  что  бъ  мн*  поел*  не  лю- 
бо было,  которого  я  и  самъ  не  помню. 

КЛЕАНТИСЪ. 

Ничего  ты  того  не  помнишь,  что  ты,  сюды  пришедъ,  учи- 
нилъ? 

СОСИ. 

Штъ,  я  ничего  не  помню,  и  ты  мн^Ь  все  розказати  можешь. 
Ты  в-Ьдь  знаешь,  что  я  добрый  челов'Ькъ  и  что  я  самъ  себя 
обвиню,  есть  ли  я  виноватъ. 

КЛЕАНТИСЪ. 

Бакъ  Аноитр10Нъ  меня  розбудилъ,  я  все  не  спала  и  тебя 
дожидалась;  послФ  же,  когда  ты  пришелъ,  я  у  тебя  никогда  та- 
кой стужи  и  непочитан1я  не  видала  къ  своей  жен'Ь.  Уже  я  са- 
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иа  къ  теб'Ь  пришла,  да  когда  тебя  хот'Ьла  я  поц'Ьловать,  ты  отъ 
меня  нобъ  отворот  алъ  и  ухо  привернулъ. 

соси. 
Такъ  ладно, . . 

КЛЕАНТИСЪ. 

Бакъ,  такъ  ладно? . . . 

соси. 

Боже  мой!  Елеантиеъ!  ты  не  знаешь,  для  чего  я  то  говорю? 
Я  было  'Ьлъ  чесноЕъ:  чтобъ  т^къ  духомъ  теб'Ь  не  встошннть,  и 
я  того  ради  немного  отвернулся. 

КЛЕАНТИСЪ. 

Я  теб'Ь  ВСЯК1Я  любовный  словеса  подавала,  а  ты  на  всЬ 
мои  р'Ьчи  будто  глухой  былъ  и  ни  одного  слова  ласкового  я 
не  могла  у  тебя  изо  рта  выдрать, 

соси. 
Ай!  исполать! 

КЛЕАНТИСЪ. 

Хотя  МОЯ  любовь  жаръ  въ  себ'Ь  им'Ьла;  однакожь  въ  теб'Ь 
кром'Ь  духу  не  нашла,  и  въ  твоемъ  пришествш  ты  мои  думы 
оманулъ  и  не  хот^Ьлъ  въ  постели  м'Ьста  своего  взяти,  и  къ  ко- 
торому насъ  указъ  челов'ЬческШ  принуждаетъ. 

соси. 
Что  жь  я  не  лежалъ  у  тебя? 

КЛЕАНТИСЪ. 

Штъ,  злодей! 

СОСИ. 

Есть  ли  то  возможно?  ' 
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КЛЕАНТИСЪ. 

Изм'Ьняикъ!  очунь  то  праведно,  что  я  теб'Ь  говорю,  и  всЬхъ 
<$езчестей  то  есть  пушее  безчеепе.  Еще  кабы  съ  утра  ты  то 
возновилъ,  ин'Ь  бъ  не  толь  досадно  было;  а  то  ты  пошелъ  и  нн^^ 
ничево  не  оставилъ  крон^Ь  речешя,  си'Ьшаного  съ  брашю  и  съ 
непочитан1емъ. 

соси. 
Здравствуй,  Соси! 

КЛЕАНТИСЪ 

Что)  Мои  жалобы  сжЪхъ  теб'Ь  и  радость  приводятъ  посл1к 
такой  кручины,  какъ  ты  жвЬ  далъ? 

СОСИ. 

А!  какъ  я  еанъ  собо^  доволенъ! 

КЛЕАНТИСЪ. 

Такъ  ли  того  жал^^ютъ,  какъ  худо  учинятъ? 

соси. 
Я  бы  в'Ькъ  не  думалъ,  что  я  толь  честной  челов'Ькъ  есмь! 

КЛЕАНТИСЪ. 

Ч'Ьмъ  было  теб'Ь  себя  оглашати  въ  такомъ  худонъ  Д'Ьл'Ь,  а 
ты  мн'Ь  еще  радость  объявляешь  на  лиц'Ь  своемъ! 

СОСИ. 

Боже  мой!  Потихоньку  говори.  Бстьли  я  радость  объявляю, 
думай,  что  то  не  даромъ:  и  не  думаючи,  в'Ьвъ  я  лутчи  не  чи- 
нилъ,  какъ  то,  какъ  я  ночесь  съ  тобою  пребывалъ. 

КЛЕАНТИСЪ. 

Изм'Ьнникъ!  еще  ты  мн'Ь  наругаешься! 
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СОСИ. 

Штъ  Я  тбб^^  въ  правду  говорю.  И  въ  томъ  чину,  въ  кото- 
рою а  пребывадъ,  опасался  я  н^Ьчево,  что  твоими  р'Ьчыи  душа 
моя  оправилась;  были  н'Ькоторыя  у  меня  думы,  и  опасался  я, 
чтобъ  съ  тобою  не  учинилъ  какова  дурна. 

КЛЕАНТИСЪ. 

Чего  же  ты  опасался  и  чего  ради?  скажи  жеЬ. 

с  с  с  и. 

Дохторы  говорятъ,  что,  когда  кто  шянъ,  не  подобаетъ  ему 
съ  женою  своею  спать  и  что  невозможно  въ  Т'Ь  поры  испустить 
д'Ьтей  на  св'Ьтъ,  которые  бъ  съ  разумомъ  убыли  и  долгол'Ьты. 
Видишь  ли^  что  я  не  напрасно  то  д'Ьлалъ,  и  что  я  тебя  свобо- 
дллъ  отъ  великого  зла? 

КЛЕАНТИСЪ. 

ИнЪ  даромъ  твои  докторы  съ  своими  глупыми  р'Ьчьми!  Не 
замай  указываютъ  т'Ьмъ,  которые  немогутъ,  и  не  почто  имъ 
хот^Ьть  влад'Ьти  здоровыми  людьми;  они  очунь  м'Ьшаются  во 
ВСЯК1Я  д'Ьла:  они  хотятъ  нашу  любовь  яко  въ  запорти. держа- 
ти  )1  въ  песш  дни  еще  намъ  даютъ  своими  указами  больши 
ста  дураческихъ  розказовъ  подъ  носъ. 

соси. 
Потихоньку. . . 

КЛЕАНТИСЪ. 

Н'Ьтъ!  я  сдержу,  что  то  неладно.  Схе  розказы  исходягь  отъ 
разоренаго  разума.  Штъ!  не  вина,  не  поры — которые  могли  за- 
претить сотворити  любовную  должность;  и  дохтуры,  запреща- 
юпци,  подобны  суть  СКОТИН'Ь. 
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СОСИ. 

Про  нихъ,  л  тебя  нолю,  не  говори  зла:  они  суть  добрые  лю- 
ди, хотя  что  про  нихъ  и  говорятъ. 

КЛЕАНТИСЪ. 

Не  тутъ  ты,  гд'Ь  думаешь,  и  напрасно  теперь  толь  ласко- 
во говоришь:  и  твой  отговоръ  не  пособить  теб-Ь;  и  я  стану  все 
отомщати,  когда  ни  есть  то,  что  на  всяк1й  день  твоинъ  непо- 
читашенъ  д-блаешь  И  отъ  давешнихъ  р-Ьчей  я  ничего  не  позабу- 
ду и  стану  то  чинить,  что  ты  жпЬ  санъ  приказалъ. 

соси. 
А  что  петь  я  тебФ  приказалъ? 

КЛЕАНТНСЪ. 

Не  сказалъ  ли  ты  мнЪ  давече,  что  ты  не  станешь  сердито- 
вать,  хотя  иного  любити  стану? 

соси. 

А!  Въ  тонъ  я  виноватъ.  Я  теперь  инако  говорю,  и  берегись 
чтобъ  теб'Ь  меня  въ  тонъ  не  слушать. 

КЛЕАНТИСЪ. 

Однакожь,  токмо  я  сногу  переспоривати  себя,  я  учиню  н'Ьчто... 

соси. 

Тише!  Перестаненъ  т'Ь  р1Ьчи.  Я  виху  Анеитрюна,  который^ 
нн^  кажется,  доволенъ  идетъ. 
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ЧЕТВЕРТОЕ  ОБЪЯВЛЕШЕ. 

ЮПИТЕР Ъ,  ВЗЕАНТИСЪ  и  СОСИ. 

ЮПИТЕРЪ. 

я  избралъ  С11)  пору  снирити  Алкмену  и  отогнати  ту  кру- 
чину,  Еоторая  ея  сердце  обр'Ьла,  и  дати  своей  любви  сладость^ 
и  охоту,  и  миръ.  Вверху  ли  Алкмена,  или  н'Ьтъ? 


КЛЕАНТИСЪ. 


Вверху,  однакохь,  своей  кручины  исполнена,  одиночества 
ищетъ  и  мн^  запретила  за  собою  итти. 


ЮПИТЕРЪ. 


Хотя  она  заказала,  что  хочетъ;  однакохь  заказъ  ея  до  ме- 
ня не  дойдетъ. 


КЛЕАНТИСЪ. 


Кручина  его,  яко  же  вижу^  скоро  прем^нилась. 


ПЯТОЕ  ОБЪЯВЛЕНШ. 

ч     Е.1ЕЛНТИСЪ  И  СОСИ. 
СОСИ. 


Что  ТЫ  говоришь,  Блеантисъ,  про  эту  игру  теперь?  Каково 
онъ  сперва  сердить  былъ! 


КЛЕАНТИСЪ. 


Естьли  бы  мы  того  хотели,  что  намъ  надобно,  мы  бн  всЬхъ- 
къ  черту  послали;  и  я  вижу,  что  и  въ  лутшемъ  пути  н'Ьтъ. 
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СОСИ. 


То  говорится  въ  ярости,  и  нухчинъ  тФхъ  очунь  ты  любишь, 
и  ты  бъ  сана,  право,  себ'Ь  въ  кручину  почитала^  когда  бъ  всЬхъ 
иужей  чортъ  прибралъ. 


КЛЕАНТИСЪ. 

Въ  правду,  естьли  бы  о  ченъ 

соси. 
А  се  они  и  сани. . .  Занолчиинъ. 


ШЕСТОЕ  ОВЪЯВЛЕНШ. 

ЮПИТЕРЪ,  ЛЛКМКНА,  КЛЕАНТИСЪ  И  СОСИ. 

ЮПИТЕРЪ. 

Хощешь  ты  пеня  во  отчаяше  привести?  О!  о!  Задержи,  ми- 
лая Алкиена! 

АЛКМЕНА. 

Съ  творцеиъ  моей  грубости  невозможно  мн:Ь  пребывати. 


ЮПИТЕРЪ. 

Азъ  молю  тя. 

АЛКМЕНА. 

Отпусти  мя. 

ЮПИТЕРЪ. 

Какже? ... 

АЛКМЕНА. 

Отпусти  меня,  я  ти  глаголю. 
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ЮПИТЕРЪ. 

Твои  слезы  подвижутъ  мою  душу,  и  твои  бол-Ьзни  оную  со- 
крушатъ.  Поволи,  чтобъ  мое  сердце. . . . 

АЛКМЕНА.  ' 

Не  гоняйся  за  мною. 

,     ЮПИТЕРЪ. 

I 

Бамо  ты  хощешь  итти? 

АЛКМЕНА. 

Тамо,  ид'бже  ты  не  будеши. 

ЮПИТЕРЪ. 

Т'Ь  суть  непотребныя  р'Ьчи.  Я  прил'бпленъ  къ  твоей  кра- 
соток узломъ  самокр'ЬпБИмъ^  и  невозможно  мн'Ь  на  мгновен1е 
отъ  тебя  быти  розлучену,  и  я  пойду  всюду  за  тобою,  Алк- 
мена! 

АЛКМЕНА. 

А  я  всюду  отъ  тебе  отбЬгати  буду. 

1 

ЮПИТЕРЪ. 
« 

Сего  ради  з'Ьло  есмь  азъ  страшн'ЬйшШ? 

АЛКМЕНА. 

• 

Болей,  нежели  возможно  сказати,  въ  моихъ  очахъ.  Однакожь 
я  тебя  вижу,  яко  престрашного  звОкря,  жестокаго  и  яростного, 
отъ  котораго  приближеше  есть  страховитое,  яко  нФкое  зло, 
отъ  негоже  всюду  отб-Ьгати.  Мое  сердце  терпитъ  тебя,  видя 
неимоверную  страсть,  и  есть  шиЬ  ^  мука^  которая  къ  смерти 
мя  приводитъ.  И  не  вижу  я  ничего  во  всей  подвселенной  пре- 
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страшн^бд  и  нбнавистн'Ье,  и  трепетн'Ье,  что  6ъ  нн'Ь  несносняе 
было  тебя. 

ЮПИТБРЪ. 

Ужли  мн4  довольно,  гои!  что  твои  уста  глаголютъ! 

АЛКМЕНА. 

Гораздо  6олЬ%  нежели  я  глаголю,  въ  ноеиъ  содержатся  серд- 
цы^  и  чтобъ  ему  выиолвить,  оное  бол'Ьзньствуетъ,  неуи'Ьющнй 
обр'Ьсти  речешй,  къ  тому  потребныхъ. 

ЮПИТЕРЪ. 

Ай!  Что  жь  теб'Ь  сотворилъ  ной  любовный  огнь,  яко  ты  ме- 
'    не  презираешь,  Алкмена,  таБИИъ  нрестрашныиъ  зв'Ьремъ? 

АЛКМЕНА. 

Ай!  Праведное  небо!  Возможно  ли  симъ  р'Ьчамъ  вонроше- 
нымъ  быти,  и  не  могутъ  ли  он'Ь  души  изъяти? 

ЮПИТЕРЪ. 

Ай,  Алкмена!  разумомъ  бы  бол^Ье  мидоетившимъ.  .  . . 

'  АЛКМЕНА. 

Ни!  я  тебе  не  хощу  вид'Ьти  и  слышати. 

ЮПИТЕРЪ. 

Ёсть-ли  у  тебе  сердце  со  мною  такъ  сотворити?  Та  ли  есть 
любовь,  вовсе  преданная,  которая  всегда  хот1Ьла  пребывати^ 
когда  я  вчера  въ  вечеру  былъ? 

АЛКМЕНА. 

* 

Ни!  ни!  Не  то  есть  нын^^  что  было,  и  твои  поносителъныя 
словеса  инако  устроили^Н'Ьсть  уже  бол  ^^е  той  любви  подда- 
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НОЙ  И  страдательной.  Ты  оную  въ  ноенъ  сердцы  стами  язвами 
нещадно  погубнлъ,  и  осталось  въ  ея  м'Ьсто  ненависть  непре- 
клонная, явственное  злопамятство,  месть  неодолФема,  отчаян1е 
моего  сердца  праведно,  праведно  хощетъ  тебе  ненавид'Ьти. 
И  за  то  чувственное  безчест1е  столько  жь, — могу  повинитися, — 
что  я  тебя  любила,  столько  2бь  и  бол^е  скажу,  яко  я  тебя  не- 
навижу! 

ЮПИТЕРЪ. 

А!  Боль  мало  силы  у  твоей  любви  было,  когда  посл'Ьднее 
дФло  могло  его  уморити!  Неужели  пот'Ьха  можетъ  учинити  такую 
печаль?  И  для  насм^шища  возможно  ли  такъ  возъяриться? 

АЛКМЕНА. 

А!  ТО  и  есть,  ч-Ьмъ  ты  меня  прогн4вилъ  и  въ  чемъ  моя  гру- 
<$ость  не  можетъ  тя  простити:  и  праведно  изречете  отъ  моей 
ревности,  я  бы  вид'Ьла  себя  не  толь  много  язвленну.  Однакожь  въ 
ревности  есть  н^кое  изт'Ьсненге,  которое  многажды  у  насъ  силу 
отъемлетъ,  и  душа  самотихая  въ  такомъ  случа'6  безъ  сумн'Ьшя 
€ъ  великимъ  страдан1емъ  возвЪщаетъ  про  свою  грубость.  Воз- 
несете сердца,  которое  быти  можетъ  обольщено,  им'ЬетЪ;  чФмъ 
привлещи  душу  согрубившую,  и  въ  любви,  которая  даетъ  ему 
зачат1е,  обрящетъ  онъ  противу  всей  своей  силы  Одол'Ьн1е  быти 
отречено.  И  въ  такомъ  же  оскуд^Ьн1и  противу  сердца  объявле- 
те  всегда  оборонятися  им^ютъ  то,  что  ихъ  отраждаетъ,  и 
дается  милость  легко  т'Ьмъ,  которыми  мы  не  влад'Ьемъ.  Одна- 
кожь, что  отъ  радости  сердца  пойдетъ  въ  посл'Ьдней  ярости  и 
безъ  вины,  пришедъ,  съ  толикою  нещадност1ю  изъязвити  лю- 
бовную слабость  и  честь  отъ  сердца,  которое  гораздо  насъ 
любитъ, — а!  то  есть  нещадное  д-Ьло  въ  себ*,  и  которое  бол4зни 
моего  сердца  въ  в'бкъ  не  забудетъ. 

ЮПИТЕРЪ. 

Правду  глаголеши.  Алкмена.  Подобаетъ  предатися:  С1е  д-Ья- 
те,  безсумни1^ельно,  есть  преступлен1е  ненавистное.  Я  не  хощу 


478 


вдщши  боронитисЯ;  ТОКИО  дахдь  моему  сердцу  явитися  твоимъ 
очееемъ  и  даждь  твоему  сердцу  совокупитися  съ  моимъ.  Т'Ь 
неподобныя  рФчи,  которыми  ты  мене  оглашаешь.  Я  ти  ска- 
жу правду:  твой  мужъ,  Алкмена,  все  то  зло  сотвори  и 
мужа  теб'Ь  достойно  виннымъ  почитати;  а  любитель  безвиненъ 
такому  неп1;адному  д'Ьлу,  и  теб'Ь  досадити  его  сердцу  невоз- 
можно: онъ  имФотъ  про  тебе  во  своемъ  сердцы  в'Ьчное  вое  по- 
минаше,  и  много  чести,  и  любовного  поддатя.  И  токмо  онъ 
нич'Ьмъ  могъ  изъязвити  тебя,  онъ  им'Ьлъ  винное  безсильство, 
стами  ранами  при  твоихъ  очахъ  я  бы  его  изъязвилъ.  И  то  есть 
мужъ,  который  вышелъ  изъ  той  подданной  должности,  которую 
онъ  достоинъ  всегда  им'Ьти;  по  своему  жестокому  поступлешю 
мужъ  себя  объявилъ  и  для  совокупительства  помышляетъ  вся 
ему  поволена.  И  онъ  есть  безъ  сумн'Ьн1я  виновенъ  въ  теб'Ь. 
Онъ  единъ  жестоко  принималъ  твою  любимую  красоту:  не 
люби  и  ненавиди  мужа.  Я  не  стану  вопрошати,  хотя  его  и 
оставишь;  однако  жь^  Алкмена,  свободи  своего  любителя  отъ 
такой  немилости,  что  такое  повреждеше  теб'Ь  учинила;  не 
вверзи  на  него  ось-уд'Ьше,  разлучи  его  съ  виноватыиъ  м,  бу- 
дущи  онъ  праведенъ,  не  дай  ^)  ему  страдати  за  несотворшее 
дйло. 

АЛКМЕНА. 

А!  ВсЬ  Т'Ь  ВЫС0К1Я  р'Ьчи  не  им'Ьютъ  кром'Ь  отговору  непо- 
стоянного, и  разуму  прогн']^вленному  ш  словеса  не  въ  пору 
суть  и  так1Я  посм'Ьятельныя  окреств1я  туне  ты  пр1емлешь.  И  у 
меня  н'Ьсть  прем'Ьнен1я  въ  томъ,  кто  миф  согрубилъ,  и  все,  въ 
немъ  сущее,  является  моей  ненависти,  и  въея  праве дномъ  на- 
силованш  суть  обличены  и  любитель,  и  мужъ:  оба  на  одну 
стать  владаютъ  моими  думами  и  одн^^мъ  цв'Ьтомъ  моею  уязвле- 
ною  душею  оба  суть  изображены  очамъ  моимъ,  оба  виноваты, 
оба  мн'Ь  согрубили,  и  оба  мн'Ь  суть  ненавистны. 


^)  Слова:  на  нею — страдати  приписаны  съ  боку  другою  рукою. 
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ЮПИТЕРЪ. 

Добро  жь;  когда  ты  такъ  изволишь,  л  на  еебя  вину  возложу. 
И  ты  праведна  еси,  когда  мене  обличаешь  и  твоему  восноми- 
нанш  мя  виннымъ  нарицаешь,  и  праведна  немилость  твоя 
обр'Ьтаетъ  мя  и  всю  ту  неш;адность  недаешъ  мн%  кром'6  вели* 
кого  терн^нхи  непрестаннаго.  Тому  я  не  удивляюся,  что  мое 
пришеств1е  тебе  отгоняетъ,  и  что  отъ  меня  всегда  отб'Ьгати 
твоя  немилость  мн'Ь  грозитъ.  И  возможно  мн:Ь  быть  тебЪ  не- 
навистну  и  возможно  теб'Ь  дослати  на  меня  всяк1Я  безчаст1я; 
и  н'Ьсть  во  вселенной  страсти,  которой  себ'6  не  ожидаю,  о  томъ, 
что  согрубилъ  твоимъ  благонр1ятнынъ  очамъ.  Схе  преступле- 
нхе.можетъ  улзвити  не  токмо  людей,  нон  боговъ,  и  я  достоинъ 
есмь  наказашбмъ  принима1:и  твою  немилость,  и  неш;адность,  и 
ВСЯК1Я  страсти.  Однакожь  мое  сердце  еще  умоляетъ  пощады.  И 
дабы  мн'6 1Г0Г0  умолити,  я  предъ  тобою  на  кол'Ьна  припаду  и  про- 
шу у  тебе,  имени  ради  самаго  живущаго  огня  и  самой  подданой 
любви,  которыми  душа  можетъ  гор'Ьти  тебе  ради.  Токмо  твое 
сердце,  благообразн'Ьйша  Алкмена,  жеЪ  откажетъ  твою  милость, 
куды  хьмн'Ь  приклонитисЯ; — и  надобно  мн'Ь  искати  скончашя 
скораго  и  меня  отъ  тебя  оторвати  логублен1емъ  самого  себе. 
О  жестошя  страдашя  моихъ  мукъ,  которыхъ  мнЪ  невозможно 
болей  терп*ти!  С1в  введетъ  мя  во  отчаяйе.  Не  мни  того, 
Алкмена,  что,  любя,  яко  я  творю,  твою  небесную  красоту^  мн'Ь 
возможно  жити  одинъ  част»  въ  твоей  немилости.  И  такъ  уже 
отъ  сего  часа  грубостная  долгота  чинитъ,  въ  смертныхъ  ута- 
шешяхъ,  покорен1е  всего  моего  печ^^ьнаго  сердца;  отъ  диран1я 
тыслщи  орловъ  нещадный  язвы  не  могу тъ  прим'Ьнитися  къ  моей 
бол'бзни.  Алкмена!  не  можешь  ты  объявити,  есть  ли  прощеше 
и  мн'6  отчаятися:  С1я  шпага  тотчасъ  язвою  прхятною  пронзетъ 
предъ  твоими  очесы  сердце  безчастное  того  ради,  что  могло 
согрубити  умоленной  красот'Ь.  Счастливъ  снущатися  въ  геен- 
скую  тьму,  токмо  моя  смерть  твое  сердце  ут'Ьшитъ  и  не  оста- 
витъ  по  сицевыхъ  печальныхъ  дняхъ  больши  у  тебя  ненависти, 
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въ  воспо]шнан1б  моей  любви.  Все  то,  чего  отъ  тебе  ожидаю  въ 
последнее  прштство. 

АЛКМЕНА. 

Ай!  з^ло  нещадный  мужъ! 

ЮПИТЕРЪ. 

Скажи,  Алкмена!.... 

АЛКМЕНА. 

Еще  мн'Ь  нро  тебя  сохранити  добродетель  цосл'Ь  того,  канъ^ 
ты  недостойно  оглашалъ  мя? 

ЮПИТЕР-Ь. 

Какое  невоспоминан1е  досады!  Что  безчестное '  слово  намъ^ 
оздаетЪ;  можетъ  ли  то  содержатися  противъ  сердца,  любовью- 
зажженнаго? 

АЛКМЕНЛ. 

Сердце,  любве  исполненное,  лутши  всякимъ  смертямъ  пре- 
дается, нежели  ему  согрубити  тому,  кого  дюбитъ. 

ЮПИТЕРЪ. 

Пущши  кто  любитъ  кого,  меньши  тотъ  им^еть  страдан1я. 

АЛКМЕНА. 

Штъ!  Не  говори  мн'Ь  больши:  ты  достоинъ  еси  моему  не- 
прхятству. 

ЮПИТЕРЪ. 

Ты  уже  не  любишь  мене  болей? 
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АЛКМЕНА. 

Я  говорю  то,  сколько  мн'6  есть  вознохно;  и  я  ыюв^  съ  гру- 
бост1ю,  что  то,  ч'бнъ  тн  жеЬ  досадилъ,  не  можетъ  отъ  иоего 
сердца  отомщено  бнти. 

ЮПИТЕРЪ. 

«  Къ  чеиу  жь  такое  насильство.  когда  я  для  твоего  отомщен1я 
смерть  теб'Ь  свою  вручаю?  Прикажи  ин'Ь  ногубитися,  я  тебя 
не  ослушаюсь. 

АЛКМЕНА. 

Кто  не  можетъ  не  любити^  можетъ  ли  тотъ  хот^ти,  чтобъ 
за  него  кто  умеръ? 

•  ЮПИТЕРЪ. 

А  я  не  могу  Ж0ТИ;  дондеже  не  оставишь  своего  нвпр1ятства 
ко  мн<&  и  докол:Ь  ты  мн^к  не  об^Ьщаешь  прхятного  прощенк, 
,которого  я,  лежа  у  тврихъ  ногъ,  прошу.  Избери  себФ  изъ  двухъ 
едино:  либо  мя  простити,  либо  смерти  предати. 

1 

А.1КМЕНА. 

На  чемъ  мн^^  1{озможно  ностановити,  объявляется  ]  болей^ 
нежели  я  желаю.  Дабы  содержать  то  злопамятство,  даное  мн^^, 
мое  сердце  познало  изм'Ьнити  ня.  И  когда  речется,  что  бол'Ье 
н'бсть  ненависти,  нф  речеся  ли  то,  яко  азъ  проп1;у. 


ЮПИТЕРЪ. 

Ай,  милая  Алкмена!  Ннн'Ь  исполиеному  радости. 


АЛКМЕНА. 

Остави,  я  себ^  хощу  зла  для  моего  безсильства. 

Руспк.  драмах,  жромзв.— I.  31 
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ЮПИТЕРЪ. 


Поди,  Соси,  поси'Ьшай  и,  доео^гЬ  я  любовную  радость  им^ю 
со  Алкменою,  взшци  чиноначальниБОВЪ  нашего  полЕу  и  воззови 
ихъ  ЕО  мн'Ь  об'Ьдати.  Дондеже  я  его  отсуду  отгоню,  МерЕур1й 
воспр1И11етъ  его  м-Ьсто. 


СЕДЬМОЕ  ОБЪЯВЛЕНИЕ. 

БЛЕАНТИСЪ  Н  СОСИ. 
СОСИ. 

Ны&'Ь  ты  видишъ,  Клеантисъ,  какое  С1е  житхе  есть.  Хощерхь 
ли  ты  ииъ  уподобитися  и  иежду  наии  такохде  немного  прими- 
ритися  и  паки  н^^кую  малую  дружбу? ....       • 

КЛЕАН  +  ИСЪ. 

То  есть  для  твоего  носа,  въ  правду,  такъ  то  миръ  и  чинится. 

соси. 

« 

А  что  ты  не  хочешь? 

КЛЕАНТИСЪ. 

Штъ!  не  хочу. 

« 

соси. 

«  • 

А  мн4  даромъ:  теб*  же  хуже.         ,  *    . 

КЛЕАНТаСЪ. 

Ну!  ну!  пркди  назадъ. 

соси. 

Н4тъ!  Теперь  я  не  хочу,  и  я  хочу  быть  сердить:  ты  сперва 
сердита  была. 
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КЛЕАНТИСЪ. 

ПодЖу  ПОДИ,  взн'ЬнниБъ!  Не  замай  же  меня^  тепере:  и  я  уже 
устала  Местная  жена  бнти. 

Еонецъ   второй  части. 


ТРЕТЬЯ  ЧАСТЬ  ПЕРВАГО  ОВЪЯВЛЕШЯ. 

Анеитрюнъ. 

Такъ,  безъ  сумн-Ьтя,  что  случай  нарочно  мн*  закрываетъ, 
и  я  ^же  утомился  отъ  всей  той  смуты,  которую  я  вижу.  И  нФсть 
.  престрашно  Д'Ьяшя,  ябо  я  помышляю.  Однаножь  не  могу  я 
обр'&стИ;  вакъ  ни  ип1;у,  того,  еого  я  нам'Ьрклъ  искати.  И  я  все  то 
обр'Ьтаю,  что  не  ^)  сыскиваю:  мнопе  мн'Ь  довучники,  которые  не 
помышляютъ  жя^  надокучяти;  'не  знающе  меня,  розказываютъ 
мн4  то,  что  учинилось,  и  радуются  тому,  дабы  мене  вознеисто- 
вити  въ  той  смут'Ь  нещадной.  Отъ  печали,  которая  мене  уязв- 
ляетъ,  отъ  ихъ  обимашя  и  отъ  ихъ  радости  на  мою  кручину 
все  мн%  тяхело;  и  напрасно  я  ищу  лишитися  ихъ  собесЬдова- 
шя:  ихъ  великая  дружба  задерживаетъ  меня  со  вс^^хъ  странъ. 
Й  тогда,  когда  на  ихъ  дружбу  я  отв'Ьщаю  главнымъ  помаан!- 
емъ,  я  имъ  даю  больши  ста  клятвъ.  А!  коль  мало  меня  'ласкаетъ 
<^лава  чести  моей  и  все  то,  что  мн'Ь  ни  даетъ  велхе  одол'Ьн1е, 
когда  душа  страждетъ  явственную  бол'Ьзнь!  Я  бъ  отдалъ  славу 
свою  самовольно,  токмо  бъ  сердце  упокойно  было.  Моя  ревность 
на  всяк1й  часъ  объявляетъ  мн'Ь  мое  без(част1е  и  больши  мой 
разумъ  ищетъ  в-Ьдати,  меньши  же  я  могу  изъ  смущен1я  осво- 
бодитися.  Бража  моихъ  алмазовъ  не  столь  мн'Ь  удивительна  и 
возможно  печать  поднять,  яко  никто  не  познаетъ,  токмо  то, 
что  будто  я  самъ  ихъ  вчера  отдалъ, — С1е  мн*  разумъ  мой  воз- 

*)  Въ  рукооиси:  км.  '  • 


484 

нущаетъ.  Природа  то  творитъ,  яко  другь  на  друга  походитъ,  и 
т'Ёмъ  н^Ькоторой  предестникъ  користовадся;  однакожь  невоз- 
можно въ  дуфу  войтить,  дабы  на  ту  стать  возможно  было  мужнее 
имя  воспр1яти,  и  во  всемъ  д'Ьян1И  много  у  насъ  разньства,  по- 
чему жен'6  мужа  прямого  познати  возможно.  Красоту  Тесалину 
всегда  жкЪ  похваляютъ  и  чудеса  пов'Ьдаютъ;  однакожь  слав- 
ные розказы,  которые  всюды  чинятся,  моимъ  разумомъ  въ  глу- 
пость бы  вм'Ьнялися;  и  того  бы  случая  удивительная  жесточь 
была,  когда  бы,  исшедши  съ  польнаго  одол'Ьн1я,  я  бъ  принуж- 
денъ  могъ  бвгги  в'Ьровати  съ  погублешемъ  своей  же  чести.  Я 
хощу  еще  розспросить  про  ту  безславную  тайну  и  посмотрю,  не 
тщетный  ли  какой  сонъ  который  надъ  ея  помраченнымъ  ра- 
зумомъ верхъ  взялъ.  О!  когда  бъ  небо  тФмъ  благословило,  чтобъ 
мои  думы  праведны  были  и  ради  бъ  моей  чести  разумъ  свой 
погубила. 

ВТОРОЕ   ОБЪЯЛЕШЕ. 

МЕРКУР1Й    и   АН&ИТРЮНЪ.  • 

МЕРКУР1Й. 

Яко  любовь  мн'Ь  зд'Ь  никакой  не  творитъ  радости^  я  себФ^ 
^чиню  самъ  радость  и  стану  утМать  свою  сановитую  тщету  и 
выведу  Лнеитр1она  изъ  разума.  Хотя  не  пристанетъ  богу  толь 
милостиву,  какъ  я,  однакожь  я  того  не  спрашиваю  и  чрствую, 
что  моя  планита  немного  приводить  мене  къ  злу. 

Анеитрюнъ. 
Чего  ради  сего  часа  т*  врата  затворяютъ? 

МЕРКУТ1Й. 

Ге!  ге!  Тише!  Кто  тамъ  такъ  стучится? 

Анеитрюнъ. 
Я. 
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МЕРКУР1Й. 

Кто  Я? 

Анеитрюнъ. 
Бй!  отвори. 

МЕРКУР1Й. 

Бакъ  отвори*!  И  кто  еси  ты,  который  толь  иного  саиоволь- 
ствуетъ,  мн*  толь  си'Ьло  говорить? .... 

Анеитрюнъ. 
Какже?  не  знаешь  ты  меня? 

ы  Е  р  к  у  р  I  й. 
Штъ,  не  знаю  и  не  хощу  знати. 

Анеитрюнъ. 

ВсЬ  ли  люди  разума  лишилися,  иди  н'ЬБая  бол^Ьзнь  на  нихъ 
напала!  Соси!  Оля,  Соси! 

МЕРКУР1Й. 

Да  что  жь  будетъ?  Соси  то  есть  мое  имя;  или  ты  боишься 
что  я  оное  позабуду? 

ч 

АНеИТР1бНЪ. 

■ 

Видишь  ли  ты  меня? 

МЕРКУР1Й. 

Вижу.  Лишь  кто  теб'Ь  волю  даетъ  храбровати  и  чего  ты 
внизу  хош,ешъ,  или  спрашиваешъ? ... 

Анеитрюнъ. 
Что  я  спрашиваю?  Ай,  злод*й! 
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МЕРКУРХЙ. 

Чего  жь  ты  ради  не  спрашиваешь?  Говори^  когда  ты  хощешъ^ 
чтобъ  я  слушалъ. 

Анеитрюнъ. 

Пожди,  изм'Ьннивъ!  Ужо  я  вверхъ  ирШду  и  батогонъ  научу 
тебя  слушати  и  научу  тебя  ко  мн'Ь  на  ту  стать  говорити. 

МЕРКУР1Й. 

Потише:  только  ты  болей   станешь  стучаться,  я  къ  теб4 
сошлю  худого  внизъ  гонца. 

Анеитрюнъ. 

Праведное  небо!  Кто  отъ  в']^ка  видалъ  такую  злобу  и  воз- 
можно ли  терп'Ьть  отъ  рабц,  и  кощуна? 

МЕРКУР1Й. 

И  что  же  будетъ?  Ужли  ты  иеня  всего  разсмотрилъ?  Ужли 

« 

ты  глазищами  своими  прямо  вид-бль?  Ой!  Бакъ  ты  сердитуешь 
и  какъ  ты  являешься  вспыльчивъ!  Естьли  бы  возможно  было 
взглядомъ  укусити,  ты  бъ  меня  ростерза^ъ. 

АнеитРЮНъ. 

Я  самъ  дрожу,  когда  подумаю  на  то,  что  ты  себ*  уготов- 
ляешъ  своими  невежливыми  р'Ьчьми,  какъ  ты  взводишъ  на  себя 
страшное  ненастье  и  какъ  несчетно  ударовъ  на  твою  спину 
упадутъ! 

МЕРКУР1Й.  I 

Друже!  токмо  отсюды  ты  прочь  не  пойдешъ,  и  ты  можешъ  | 

то  добыть,  •ч'Ьмъ  мн4  грозишъ! 
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Анеитрюнъ. 

Ай!  ты  познаешь,  злод'Ьйу  въ  твоей  еиут'Ь,  что  т  есть,  какъ 
рабъ  на  господина  своего  найдетъ. 

МЕРКУР1Й.' 

Ты  мой  господинъ? 

Анеитрюнъ. 

Да,  я  твой  господинъ.  Воръ!  собака!  см'бешъ  ли  ты  меня 
не  узнать. 

МЕРКУР1Й. 

Я,  развА  Анеитр10на,  господина  е%6'к  не  знаю. 

Анеитрюнъ. 
Какой  же  Аноитр10нъ  можетъ  кром^Ь  меня  быти? 

МИ^'КУРХЙ. 

Лноитр10Нъ? .... 

Анеитрюнъ. 
Безъ  сумн^Ьшл.  .... 

МЕРКУР1Й. 

Ай,  какое  цривид^Ьше!  Скажи  намъ  немного:  гд'Ь  та  честная 
корчемница^  ид-Ёже  ты  мозгъ  свой  загр'Ьлъ? 

АНОИТРЮНЪ. 

Какъ?  еще? 

МЕРКУР1Й. 

Возможно  ли  тЪмъ  виномъ  праздновати? 


488 


Бохе  мой! 


Аяеитрюнъ. 


•      МЕРКУР1Й. 


Старое  ли,  или  новое  вино  было) 


Анеитрюнъ. 


Что  жь  я  терплю? 


МЕРКУР1Й. 


Новое  то  въ  голову  вступаетъ,  когда  оное  безъ  воды  шешъ. 


Анеитрюнъ. 
Ай!  я  теб'Ь  вырву  языкъ  безъ  сумн'Ьтя. 

МЕРКУР1Й. 

Полно  же,  мой  иилый  друже!  Пов'Ьрь  ше%  доеол^^  никто 
насъ  не  слыпштъ:  я  в^дь  вино  то  въ  теб'Ь  почитаю.  Поди 
отсели  .прочь  и  дай  Анеитр'юну  радость  свою  покойно  испол- 
няти. 

Хнеитрюнъ. 
Какъ?  Анвитр10нъ  зд-Ь? 


МЕРКУР1Й.      . 

Зд'Ь;  посл'Ь  великой  чести,  что  одол'Ьше  ему  воздало,  онъ  те- 
перь у  прекрасной  Алкмены  им'Ьетъ  сладость  и  любительный 
розговоръ;  и  поел*  того  спору,  который  у  нихъ  былъ,  онъ  те- 
перь им^Ьетъ  радости  и  любовный  ииръ.  Брегися  ты,  чтобъ  те- 
б'Ь  не  препяти  ихъ  тихой  и  любовной  сладости,  когда  ты  не 
хощешъ,  дабы  онъ  теб^  наказан1е  далъ  за  твое  нев'Ьжество. 
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ТРЕТЬЕ  ОБЪЯВЛЕНШ. 


Анеитрюнъ. 


Ай!  какое  дивное  д'Ьло  онъ  ин'Ь  въ  душу  положилъ  и  ка- 
кую нещадную  сиуту  онъ  ж&Ь  въ  разумъ  даяъ!  И  токио  то 
правда  есть,  что  сей  изн'Ьнникъ  говоритЪ;  къ  чеку  дбь  уже  я 
вижу  приведену  чесрь  и  мой  огнь?  И  въ  чему  цеЬ  приб'Ьгнути? 
Въ  молчаши  ли  соблюсти  или  всюду  разнести?  Все- ли  ин'Ь  въ 
печальноиъ  сердцы  иоемъ  содержати  или  разгласити?  Безче- 
ст1е  Р0Д0СЛ0В1Я  моего  могло  ли  ин'Ь  такую  досаду  учинити?  Я 
ничего  не  боюсд  и  не  опасаюся,  и  все  мое  изволенхе  хощетъ 
иснолнити  отомщешя. 


ЧЕТВЕРТОЕ  ОБЪЯВЛЕНШ. 

соси,  НАУКРАТЪ,    ПОЛИДАСЪ  И  АНвИТРЮНЪ. 

СОСИ. 

Государь  мой!  симъ  моимъ  трудомъ  все  то,  что  могу  тво- 
рить, сир'Ьчь  я  теб^Ь  нривелъ  сихъ  господъ  ^). 


А!  а!  зд*  ты. 


Государь. 
ЗлодМ!  Песъ! 


Что-же? 


Анеитрюнъ. 


соси. 


Анеитрюнъ. 


соси. 


^)  Въ  рук.:  госпожъ,  какъ  и  ниже. 


•« 
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Анеитрюнъ. 
Я  научу  тебя  такъ  оглашать 

а 

СОСИ. 

Что-хь  С16  есть  и  что  теб^  доеп'блоеь? 

Анеитрюнъ. 
Что  мн^Ь  досп^Ьлоеь.  плачшвой? 

соси. 
М!  государи!  пр1идите  скор'Ье  и  пособите. 

Анеитрюнъ. 

Ай!  пожалуй,  покинь. 

соси. 

Ч'Ьиъ-же  я  виноватъ? 

АнеитРюнъ. 

Ты  меня  еще  спрашиваешь,  злод'Ьй?  Дай  мн^Ь  уДовольство* 
вати  свою  праведную  грубость. 

соси. 
Когда  кого  пов'Ьсятъ,  и  ему  скажутъ^^про  что. 

НАУКРАТЪ. 

Скажи  намъ,  пожалуй,  что  есть  его  преступлеше? 

соси. 
Стойте,  государи,  за  меня,  естьли  изволите. 


1 
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АНеИТРЮНЪ. 

Бавъ-онъ  ту  см^Ьлость  им'Ьлъ  ворота  хои  предо  мною  затво* 
рити  и  Бъ  тому  прибавити  грозы  и  мнопя  нев^Ьждивш  слове- 
са? Ай,  собака! 

соси, 
я  ухе  мертвъ  .... 

НАУКРАТЪ. 

Утоли  свое  сердце  .... 

соси. 
Господари!  . . 

ПОЛИДАСЪ. 

Что-»ь  С1е  есть?  Г . . 

со«и. 

Ударилъ  ли  онъ  меня? 

Анеитрюнъ.- 

Штъ!  Надобно  ему  за  Т'Ь  словеса  заплатити,  который  онъ 
мн'Ь  см'Ьлъ  говорити. 

СОСИ, 

Бакже  мн'Ь  возможно  было  что  говорити,  когда  по  твоему 
приказу  я  дома  не  быль?  И  тЬ  госпожы  со  мною  тозбь  ска- 
жуть,  что  я  ихъ  звалъ  об'бдать  къ  теб'Ь. 

НАУКРАТЪ. 

То  правда  есть,  что  онъ  намъ  то  сказалъ  и  не  захот&гь  отъ 
насъ  ни  пяди  отстать. , 

АНвИТРЮНЪ. 

Кто  пбЬ  то  приказалъ? 
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Ты  самъ. 


соси. 


Анеитрюнъ. 


А  Еогда-жь? .... 


соси. 


Посл'Ь  вашего  учиненаго  пиру  и  посред'Ь  удовольст  нован1я 
твоей  дупгЬ,  когда  ты  утолилъ  грубость  Алкмены. 

Анеитрюнъ. 

Праведное  небо!  На  всякШ  чаеъ  и  ступень,  которую  я  ^^чи- 
ню,  прибываетъ  что  ни  есть  къ  моей  жестокой  ж^к%  и  въ  та- 
кой нещадной  смут'Ь  я  не  знаю,  чеиу  В'Ьрити  и  что  говорити. 

НАУКРАТЪ. 

Все  то,  что  онъ  про  васъ  розказалъ,  превосходить  тодь 
иного  природу,  что  прежде  ладобно  было  т'Ьмъ  въ  правду  из- 
в:Ьститися,  нежели  что  начати. 

Анеитрюнъ. 

Пойдекъ.  Вы  могите  обнадежити  мое  нам'Ьренте  и  знатно, 
что  небо  васъ  «о  время  привело  сюды*  Узримъ,  какова  жь  сча- 
СТ1Я  ми'6  сегодня  ожидати.  Розтолкуемъ  ш  тайну  и  узнаемъ, 
какой  сей  есть  случай.  Ай!  Я  розжигаюся  ув^^дати  то,  чего  я 
боюся  пущши  смерти. 


ПЯТОЕ  ОБЪЯВЛЕШЕ. 
юпитнръ,  Анеитрюнъ,  наувратъ,  долидасъ,  соси. 

ЮПИТЕРЪ. 

Какой  здоръ  принуждаетъ  мя  сойти?  И  кто  см'Ьетъ  стуча< 
тися,  ЯБО  господинъ,  гд'Ь  я  есмь? 
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Анеитрюнъ. 

I 

Что-жь  я  вижх,  праведное  небо? 

НАУКРАТЪ. 

Боже!  что-жь  это  за  диво?  Бакъ  два  Анеитр1она  намъ  здЪ 
объдвлдютея? 

Анеитрюнъ. 

Моя  душа  остается  безтрепетна.  Ай!  ай!  Я  не  могу  болей^ 
и  случай  скончался;  уже  мое  же  предпоетавлеше  уже  объяви- 
ЛОСЬ;  и  то,  что  я  вижу,  ин'Ь  все  СБажетъ. 

НАУКРАТЕСЪ. 

Больши  же  я  на  обвихъ  ихъ  взираю,  и  ((рльши  же  я  вижу, 
что  он*  другъ  на  друга  ноходятъ. 

соси. 

Государи  мои!  вотъ  сей  прямой,  а  сей  прелестшкъ  и  досто- 
инь  наШ1зашя. 

ПОЛИДАСЪ. 

Въ  правду  С1е  удивительное  подобообраз1е  разумъ  во  мн'Ь 
смущаетъ.       *  -      %: 

АнеитРюнъ. 

Очунь  долго  терплю  оманъ  злодМсе1й,  ц  надобно  симъ  же- 
л^^омъ  запретити  волшебство. 


НАУКРАТЕСЪ. 

Задержи. 

Анеитрюнъ. 
Пусти  меня! 
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НАУКРАТЕСЪ. 

Боже  мой!  Что  хь  тн  хощешь  д'Ьлати? 

Анеитрюнъ. 
Я  хощу  наказаше  дать  прелестника  худой  изм'Ьн^^. 

ЮПИТЕРЪ. 

ПотихоньЕу;  и  твоя  вспышка  наиъ  зд^Ься  не  нужна.  И  ког- 
да кто  такъ  сердитуетЪу  какъ  ты  теперь,  тотъ  даетъ  дунати, 
что  ево  неправда  есть. 

соси. 

То  такъ:  С1е  е^ть  тхшь,  который  носнтъ  даговоры,  что  мо- 
хетъ  походити  на  господина  дворового. 

Анеитрюнъ. 

Я  теб'Ь  про  твою  часть  даиъ  чувствовати  тысячу  ударовъ 
за  твои  нев'Ьжливы  слова. 

с  о  д  и. 

Мой  господинъ  им'Ьетъ  сердце  и  не  дастъ  своихъ  людей 
бити. 

АНеИТРЮНЪ. 

Дай  ин'Ь  себя  пот'Ьшити  въ  моей  посл1^дней  грубости  и  мое 
безчест1е  кров1ю  омывати  окаянника. 

НАУКРАТЕСЪ. 

Мы  не  станенъ  терп'Ьть  таковаго  удивительного  бою  отъ 
Анеитрша  противу  себя. 
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Анеитрюнъ. 

Какхе  иоя  честь  отъ  васъ  прхенлетъ  такое  ожесточеше,  и 
НОИ  Аруз1я  стоять  за  прелестниЕа?  Ч-Ьмь  имъ  било  первыиъ  8а 
то  отомтценк  иое,  он'Ь  жь  сами  не  запрещаютъ  объявити  свою 
грубость. 

НАУКРАТЕСЪ. 

Что-жь  ты  хочешь,  дабы  мы  учинили?  Когда  мы  видинъ  два 
Анеитр10нау  все  наше  сердце  остается  въ  прев'Ьсъ  и^  чтобъ  те- 
6%  показать  сегоднешнее  наше  послушаше,  кы  боимся  себя  ома- 
путь  и  тобою  опознаться.  Мы  видимъ  въ  теб^Ь  Анеитр10на  и 
спасеше  Тебаномъ^  славный  содержитель;  и  въ  немъ  мы  тожь 
видимъ,  и  невозможно  намъ  знать,  которой  можетъ  прямой  бы- 
ти.  Про  насъ  теб'Ь  невозможно  сумн'Ьватися,  и  прелестникъ  отъ 
нашихъ  рукъ  можетъ  земли  пожрати;  однакожь  подобообразхе 
намъ  покрываетъ  между  вами,  и  то  бъ  было  очунь  см'Ьло  скон- 
чати  то,  что  намъ  нев'Ьдомо.  Дай  намъ  исподоволь  распозна- 
ти,  съ  которой  страны  можетъ  быти  оманъ,  и,  когда  мы  узна- 
емъ  всю  правду,  не  надобно  намъ  сказати,  что  есть  наша  долж- 
ность. 

ЮПИТЕРЪ. 

Да,  такъ;  вы  правду  говор*ите  р  С1е  подобообраз1е  вамъ  мо- 
жетъ отъ  двухъ  насъ  сумн'Ьше  дати;  и  я  не  сердитую,  видя 
васъ  на  прев'Ьсу:  я  болей  есмь  слышателенъ  и  знаю  васъ  отре- 
П1;и.  Око  не  можетъ  въ  насъ  учинити  разньства,  и  я  вижу,  что 
легко  возможно  себя  обольстити.  Вы  не  видите,  что  я  сердце 
показую  и  что  шпагу  въ  руки  беру,  и  то  есть  худой  знакъ, 
и  я  могу  сыскати  который  тише  и  праведн'Ье.  Одинъ  изъ  насъ 
есть  ^)  Анеитр10нъ,  хотя  мы  оба  вашимъ  очамъ  показуемся.  И  я 
нын%  скончаю  сш  смуту  и  я  дамъ  себя  всЬмъ  такъ  знати,  что 


*)  Въ  рук.:  еси. 


490 

онъ  ванъ  повинится,  изъ  какой  крови  воплотился  и  зародился^ 
и  я  болей  ничего  не  молвлю.  Лишь  токмо  въ  очахъ  всЬхъ  Те- 
бановъ  я  хощу  съ  вами  отъ  сущей  правды  объявити  знакъ,  и 
С1в  д-бло,  безъ  сумн-Ьтя,  есть  не  малое  д^ло,  что  всему  народу 
предъ  очи  объявити.  Алкмена  ожидаетъ  отъ  меня  того  явст- 
веннаго  свид'Ьтельства:  честь  ея  им'Ьетъ  печаль  всея  смуты  и 
хощетъ,  чтобъ  ее  оправдали.  И  я  то  д'Ьло  возьму  на  себя  и  къ 
'  чему  любовь  мя  принуждаетъ,  и  самовыборныхъ  начальниковъ 
вел^^лъ  я  вм'Ьст'Ь  созвати,  чтобъ  лутши  объявити  славу,  кото- 
рая ей  нужна.  И  ожидающи  съ  вами  т'Ьхъ  свид'Ьтелей,  я  васъ 
молю:  пр1йдите,  почтите  нашъ  столь,  къ  которому  Соси  васъ 
лвалъ. 

соси. 

Я  В'Ьдь  себя  не  оманывалъ,  государи  мои,  и  это  слово  вс^Ьмъ 
намъ  покажетъ,  что  есть  праведно,  и  прямой  Анеитр1онъ 
есть — у  кого  об-Ьдъ. 

Анеитрюнъ. 

Ой,  боже!  Возможно  ли  мн'Ь  себя  вид'Ьтц  болей  унижена?  Бакъ 
возможно  мн'Ь  зд'Ь  сльшати,  страд ан1Я  моего  ради,  все  то,  что 
прелестникъ  въ  очи  мн*  говорить?  И  что  въ  моей  ярости,  ко- 
торую  С1е  словеса  ая^  дають,  еще  руки  шЛ  удерживаетъ? 

НАУКРАТЕСЪ. 

Туне  ты  жалуешься.  Поволь  намъ  ожидати  явлен1я,  об'Ьщан- 
ног^  намъ:  невозможно  мн'Ь  в'Ьдать,  правду  ли  онъ  говорить, 
или  н'Ьтъ;  однакожь  мн^Ь  кажется,  что  правду  говорить. 

Анеитрюнъ. 

Подите,  безсильн^е  друз1Я,  и  ласкайте  прелестника.  Теба 
им^кеть  про  меня  и  иннхь,  кром1^  васъ,  и  я  такихь  найду,  ко- 
торые стануть  д^^ти  со  мною  безсчастте  мое  и  которые  посо- 
бятъ  мн'Ь  мою  досаду  отомстити. 
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ЮПИТЕРЪ.  , 

Добро  жь^я  ихъ  буду  дожидаться  и  знать  буду  уступитиразнь- 
«тво  въ  ихъ  приеутств1и. 

Анеитрюнъ. 

Преяестниче!  ты  думаешь  т'Ьиъ  отговоритися;  однако  жь  ни* 
что  тебя  не  бережетъ  отъ  моего  мщен1я. 

ЮПИТЕРЪ. 

% 

На  таБ1Я  бранныя  словеса  не  думаю  я  теперь  отв'Ьщати; 
однако  жь  посл'Ь  узнаю  укорити  ярость  твою  дв'Ьма  словесы. 

Анеитрюнъ. 

И  самое  небо  не  будетъ  мочи  тебя  оберегати!  И  хотя  въ 
геенну  я  пойду  тебя  нскати! 

«    ЮПИТЕРЪ. 

Не  потребно  то  будетъ,  и  всЬ  то  увидятъ,  что  я  не  стану 
3  б4гать. 

Анеитрюнъ. 

ПойдемЪ;  поб'Ьжимъ  и,  докол'Ь  онъ  съ  ними  не  выйдетъ,  со- 
<$еремъ  всЬхъ  своихъ  друзей,  которые  за  меня  станутъ,  и  прь 
идемъ  въ  домъ  ко  мн'6  насильно,  чтобъ  инЪ  тысящ1ю  язвъ 
уязвити. 

ЮПИТЕРЪ. 

я  васъ  молю,  пойдемъ  скор'бе  во  дворъ  безъ  чиновъ. 

НАУКРАТЕСЪ. 

Въ  правду,  вс!  т!  случаи  уничижают ь  думы  и  разумъ. 

русс.  ДрЛ1«Т.   ПГ013В.— I.  32 
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СОСИ. 


Оставьте,  государи,  все  ваше  удивден1е  и  наполнитеся  ра- 
Д0СТ1Ю,  подите  и  сидите  за  столомъ  до  заутрхя.  Какъ  я  себя 
стану  удовольствовати,  и  радоватися,  и  розказнвати  про  свое 
мужество!  Я  уже  роззкигаюся  братися,  и  в'Ьбъ  кн'6  такъ  Ъстъ 
ие  хот-блось,  какъ  нын^Ь. 


ШЕСТОЕ  0БЪЯВЛЕН1Е. 

НЕРВУР1Й  ДА  СОСП. 
МЕРКУР1Й. 


Стой  тутъ!  Какъ  ты  зд'Ьсь  см'Ьешь  пр1ити  и  твой  носъ  всуну- 

! 

ти,  потиралка  ')  поваренна? 


соси. 
Ай!  пожалуй  же,  потише. 

МЕРКУР1Й. 

Ай!ты  опять  пришелъ?  Ужо  я  тебЬ  кости  въ  хребт1Ь  по- 
правлю. 

соси. 

Ой,  иочный  и  славолюбный  л!  уймися,  я  тебя  молю.  Соси! 
пощади  Соси,  и  не  имМ  въ  тонъ  радости  самому  себя  бити. 

МЕРКУР1Й. 

Кто   теб'Ь   да.1ъ   волю  т-Ьмь  именемъ  себя  называти?  Не 
навазалъ  ли  я  теб'Ь  съ  грозою  батоговъ?... 


*)  Съ  боку:  тряпица. 
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СОСИ. 

€16  имя  намъ  обоимъ  возможно*  ИМ'ЬТИ  подъ  одн^мъ  госпо- 
диномъ;  и  всЬ  люди  Сос1бмъ  меня  познаваютъ,  и  я  терплю, 
что  ты  еси  Соси,  терпи  и  ты  такожде^  чтобъ  я  могъ  быти.  Пу- 
щай два  Анеитрюна  въ  ревности  и  въ  недружб'Ь  пребываютъ; 
учинимъ,  чтобъ  два  Соси  въ  мир-Ь  жили. 
О 

сое  и. 

я  теб'Ь  всегда  передомъ  дамъ  итить,  и  всегда  ты  можешъ 
надо  мною  верхнее  м'Ьсто  взяти;  ты  будешъ  большой,  а  я  буду 
меньшой. 

МЕРКУР1Й. 

Такой  мн'Ь  братъ  безъупокойный  не  по  душ4;  я  хочу  одинъ 
быти. 

соси. 

О  сердце  варварское  и  нещадное!  Дай  же  мн'Ь  хотя  ст'Ьн]Ю 
своею  быти. 

МЕРКУР1Й. 

Н-Ьтъ!  нич'Ьмъ  не  хочу. 

соси. 

О  коль  мало  пощады  душа  твоя  вм^етъ!  Въ  такомъ  чину 
терпи  меня  при  себ'Ь  всюды:  я  теб'Ь  буду  такая  сЬнь  унижен- 
нал,  что  будешъ  мною  доволенъ. 


^)  Въ  рукописи  пропускъ.  Въ  подлиннике: 

МЕКСИКЕ. 

N011,  с'е8(  азбег  (1'ш1  вей!:  еЬ  ^е  зшз  оЬ&()'пё 
А  не  ро1п(  8ои&'1г  де  раг^а^е. 
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МЕРКУПЙ. 

Штъ!  недвихииъ  мой  есть  указъ  и,  естьдв  ты  см'Ьешъ  въ 
сей  дворъ  войти,  тысячу  ударовъ  батожныхъ  зад-Ьзешъ. 

соси. 

Ой!  ой!  Бъ  какой  неиидости  ты,  б'Ьдный  Соси^  принухденъ 
еси! 

МЕРКУПЙ. 

Еакъ  твои  уста  си'Ьютъ  теб1^  то  имя  дати,  чтб  я  заказалъ? 

соси. 

Штъ!  Я  не  про  себя  думаю,  я  говорю  про  н'Ькоего  старого 
Соси,  который  былъ  мн'Ь  сродникъ,  которого  съ  великою  не- 
щадою  въ  обЬдное  время  отсуду  отогнали. 

МЕРКУПЙ. 

Берегись  ты  такихъ  р:Ьчей,  естьли  хочешь  быти  въ  щогЬ 
живыхъ. 

соси  (потигЛе  себл  ховоритъ). 

Ой!  какъ  бы  Л  тебя  билъ,  естьли  бъ  сердце  у  меня  было, 
двойной  б. .  •  инъ  сынъ  и  з'Ьло  гордый  и  надутый! 

МЕРКУР1Й. 

Что  ты  говоришь? . . . 

соси. 
Ничево. . . . 

МЕРКУР1Й. 

Мн'Ь  кажется,  что  ты  н']^ЕОторыя  р'Ьчи  дерхяшъ? 

соси. 
Спрошай,  я  право  не  дохнулъ. 
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МЕРКУР1Й. 

Н'бкоторое  слово,  что  на  б. . .  ина  сына  походило,  однако  хь 
мн'Ь  въ  ухо  дошло,  и  то  есть  правда. 

соси. 
Разв*  н-Ькоего  папугая  доброе  погод1е  взбудило? 

М  Е  Р  к  у  Р I Й. 

Прости;  и  какъ  у  тебя  хребетъ  засвербитъ,  пр1иди  сюды:  я 
зд'Ь  живу. 

соси. 

Ой,  боже!  Какъ  часъ,  въ  который  бы  "Ьсть,  отъ  брашна  от- 
ринуту  бытИ;  и  тотъ  проклятый  есть  часъ!  Пошли  и  отставихъ 
свою  кручину,  и  пойдеиъ  сегодня  за  сл'Ьпыиъ  привид^^шемъ,  и 
праведнымъ  совокуплешемъ  сведенъ  безсчастнаго  Соси  събез- 
частнымъ  Аноитр10номъ.  Я  вижу,  что  онъ  идетъ  съ  н4которы- 

ИИ  Дру31ЯИИ. 

СЕДЬМОЕ  0БТЯВЛЕН1Е. 

АНеИТРЮНЪ,  АРГАТИООНТИДАСЪ,  ПОСУКЛЕСЪ. 

Анептрюпъ. 

Останьтесь  немного  зд'Ь  и  подите  за  мною  издалека;  и  не 
ходите  ВС*,  я  васъ  молю,  дондеже  пора  будетъ. 

ПОСУКЛЕСЪ. 

Я  думаю,  что  сей  С1учай  больно  сердцу  твоему  согрубитъ. 

Анептрюнъ. 

Ай!  я  им'Ью  со  вс1^хъ  странъ  смертныя  бол'Ьзни  и  я  терплю, 
любве  радИ;  токмо  жь  для  своей  чести. 
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ПОСУКЛЕСЪ. 


Еогда  С1е  подоб1е  есть  таково^  какъ  говорятъ,  АлЕменано- 
хетъ  быти  безъ  вины. 

Анеитрюнъ. 

Ай!  на  такое  Д'Ьло  самыя  помышлешя  бываютъ  обвинены, 
безъ  поволен1я  безвинство  исчезаетъ.  И  такое  преступлед1е  до- 
сад итъ  самон'Ьжнопу  мЪсту, и, правда, иногажды  прощаетъ  лю- 
бовь, и  честь  в'Ькъ  де  проститъ. 

АРГАТИеОНТВДАСЪ. 

Я  своя  поиншлешя  зд'Ь  не  хочу  ви'Ьщати.  Однако  жь,  госу- 
дарь, отъ  такова  безстыднаго  Д'Ьла  душа  коя  уязвляется,  и  что 
добрые  люди  в4къ  не  попустятъ.  Какъ  кто  намъ  что  прика- 
жетъ,  надобно  главу  склонити  и  его  честь  соблюсти.  Аргати- 
оонтидасъ  нейдетъ  къ  уговору,  слушать  отъ  друга  противной 
р'Ьчи,  и  то  д'Ьло  не  честного  челов']^ка.  И  нын'Ь  надобно  йанъ 
слушать  кромЪ  отомш.ен1я  и  судъ  не  иожетъ  мн^  доволенъ  бы- 
ти, и  не  надобно  иного  почину  начинати:  безъ  всякаго  уговору 
надобно  шпагою  прелестниково  тФло  пробости.  И  самъ  узришь, 
что  учинимъ,  и  какъ  Аргатиеонтидасъ  прямо  пойдетъ  по  сему 
приговору,  токмо  то  мн*  об*щай,  что  тотъ  црелестникъ  не 
умретъ  отъ  иной  руки,  кром*  моей. 

Анеитрюнъ. 
Пойдемъ. . . . 

с  о  с  п. 

Я  пришелъ,  государь,  себя  унижати  къ  твоимъ  ногамъидо- 
стоинъ  я  указу  за  свою  глупость.  Брани  меня,  тазай  меня,  бей 
меня,  корчь  меня,  умножи  мн'Ь  ударовъ,  умори  меня  въ  своей 
грубости, — ты  прямо  учинишь:  я  достоинь,  я  не  стану  болей 
говорити  ни  единого  слова  противь  тебя. 
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Анеитрюнъ. 
Встань-  Что  зд4  д*лаютъ? 

соси. 

Меня  зд^  выгнали.  Я  дуиалъ  "Ьсть  и  веселиться  тавхе,  что 
и  он^;  а  я  не  дуиалъ  въ  правду,  что  я  себя  зд^  дожидался  пе- 
ня бити.  Да,  другой  я,  слуга  другова  тебя,  учинилъ  вновь  Д1я- 
вольскую  игру.  Жесточь  наиъ,  государь,  одинъ  таланъ  пока- 
зуетъ,  и  также  насъ  два  Соси  стало,  вавъ  васъ  два  Анеитр!- 
она. 

Анеитрюнъ. 
Поди  за  иною. 

соси. 
Не  лутши  ли  ин'Ь  гляд^ти,  не  идетъ  ли  кто? 

ВОСЬМОЕ  0БЪЯВЛЕН1Е. 

ВЛЕАНТВГСЪ,  НАУВРАТЪ,  ПОЛУДАСЪ,  СОСИ,  АНбВТРЮНЪ,  АРГАТИООНТИ- 

ДАСЪ  И  ПОСВВЛЕСЪ. 

КЛЕАНТИСЪ. 

Ой,  боже! .... 

Анеитрюнъ. 

Чего  ты  пужаешься  и  вавую  страсть  я  теб'Ь  даю? 

КЛЕАНТИСЪ. 

Еакъ  ты  еси  вверху,  а  я  тебя  вижу  зд'Ь? 

НАУКРАТЪ. 

Не  торопись.  Се  онъ  зд'Ьсь  и  объявить  и  всю  правду  желае- 
мую и  которой;  —  естьли,  что  говорилъ,  возможно  в'Ьрити 
намъ, — поважегь  все,  отчего  С1Я  смута  учинилася. 
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ДЕВЯТОЕ  ОБЪЯВЛЕШЕ. 

11ЕРКГР1Й,    ЫЕЛНТИСЪ,     ЯАУБРАТЪ,    ПОЛУДАСЪ,    СОСИ,    АНеНТРГОПЪ, 

ЛРГАТИеОНТИДАСЪ    и  ПОСИБЛЕСЪ. 

МЕРКУР1Й. 

Вотъ  векор'6  теперь  увидите;  тоеио  анайте  прежде,  что  т 
вс^иъ  богаиъ  господинъ  приня^гь  образъ  Анеитр1оновъ  и  для 
Алкмены  съ  неба  сошелъ  на  С1е  и-Ьсто.  А  я  МеркурШ  есиь:  не 
знающи,  чЪиъ  забавиться,  побилъ  того  немного,  чей  образъ 
принялъ;  а  теперь  можетъ  онъ  т'Ьмъ  похвалиться  и  въ  честь 
себ*  почитать,  что  богъ  батогомъ  билъ  его. 

соси. 

Право,  государь  мой  богъ,  я  есмь  твой  слуга,  и  я  хотя  бъ 
безъ  такой  чести  и  безъ  твоей  милости  пребывалъ. 

МЕРКУР1Й. 

Теперь  я  ему  дамъ  волю  Сос1емъ  быти,  и  я  усталъ  таковъ 
дуренъ  им'Ьти  образъ.  Я  паки  пойду  на  небо  и  амвроз1ею  очи- 
щуся.  (Меркургй  полептлъ  на  небо).  - 

соси. 

Не  дай  теб'6  небо  ъЬкъ  охоты  приближатися  ко  мн'Ь,  и  твоя 
ярость  зЪло  раздражена  на  меня:  я  в'бвъ  не  видалъ  такова  бо- 
ГЗ)  который  бы  пущшый  бФсъ  былъ,  что  ты. 

ДЕСЯТОЕ  ОБЪЯВЛЕШЕ. 

ЮПИТЕРЪ,  КЛЕАНТИСЪ,   НАУКРАТЕСЪ,  ПОЛИДАСЪ,    СОСИ,    АНвИТРЮНЪ, 

АРГАТИеОЙТИДАСЪ  И  ПОСПЕЛЕСЪ. 

ЮПИТЕРЪ  (во  облацехъ). 

Узри,  Аиоитр]онъ,  кто  есть  твой  прелестникъ  и  въ  своемъ 
ты  образе  Юпитера  видишъ,  и  по  тому  можешь  знатг,  мн4  жнмт- 
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ся,  ЧТО  ПОЛНО  того  все  ввратц^^  на  яву  поставити^  и  теперь  я 
хощу  между  вами  паки  миръ  и  любовь  постановити.  Мое  иия^ 
которому  непрестанно  вся  вселенная  покоряется,  мохетъ  ути- 
шити  поношен1е9  которое  могло  пронестися;  и  д'Ьло  съ  Юпите- 
ромъ  не  можетъ  безчест1я  принести,  и  безопасно  мочно  тебЪ  въ 
честь  почитати,  видящи  себя  соревнителя  со  всемогущимъ  бо- 
гомъ.  Я  не  могу  вид'Ьти,  чтобъ  теб'Ь  возможно  ради  того  роп- 
тати,  и  жя±  возможно  самому,  будущи  богомъ,  какъ  я  есмь,  т'Ьмъ 
ревниву  быти.  Алкмена  вся  твоя  и  ничто  васъ  не  розлучитъ; 

'  и  мочно  теб'Ь  нын^  лутши  еще  любити,  видящи,  что  про  ино- 
го, кром^  тебя,  у  ней  любви  н'Ьтъ,  иного  мужа  им'Ьти  пе    хо- 

'  щетъ.  Юпитеръ,  видящи  ея  постоянство  и  безсмертную  славу, 
не  возмогъ  ее  укорити,  кром'Ь  твоего  образа,  и  то,  что  я  им'Ьлъ 
отъ  нея,  любезное  сердце  кром'6  тебя  никого  не  ударяло. 

соси. 
Государь!  Юпитеръ  знаетъ  позолачивати  пилюли. 

ЮПИТЕРЪ. 

4 

Оставь  всю  кручину,  что  твое  сердце  им-Ьеть,  и  отдайся  па- 
ки любви,  которая  тебя  призываетъ.  Отъ  тебя  зародится  сынъ^ 
емуже  будетъ  имя  Геркулесъ,  которое  расширится  по  всей 
вселенной;  и  твое  счаст1е  будетъ  толь  велико,  что  вся  вселен- 
ная познаетъ,  яко  руку  надъ  тобою  держу.  Я  всЬхъ  твоихъ 
супостатовъ  подъ  ноги  положу,  и  ты  см'Ьло  можешь  на  мя  упо- 
вать и  на  надеждность^  что  я  теб'Ь  воздалъ;  и  грЪхъ  теб'Ь  бу- 
детъ, естьли  сумн'Ьватися  станешъ  въ  словесехъ  Юпитеро- 
выхъ.  Я  глаголЮ;  что  я  теб*  придумалъ.  (Юпгшгеръ  во  обла- 
цессъ  невидимъ  бысть). 

НАУКРАТЕСЪ. 

Въ  вратду  я  доволеиъ,  что  теб'Ь  такая  честь  воздается. 


■1 
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СОСИ. 

Государи  кои!  хочете  ли  вы  мн^Ь  в'Ьрити  и  моей  дуиы  слу- 
шати?  Не  дайтеся  в'6бъ  въ  таше  прив1Ьтные  охоты:  и  худо  тутъ 
вдаться  съ  об'Ьихъ  сторонъ,  и  въ  такомъ  чиновномъ  благонра- 
вш  розговоры  суть  препинательные.  Велиюй  богъ  Юпитеръ 
иного  наиъ  чести  воздаетъ  и  его  хилость  къ  наиъ,  безъ  су- 
мл'Ьшя,  непрем'Ьнна;  ояъ  намъ  обФщаетъ  подлинное  счаст1е  и  у 
насъ  родится  сынъ  великосердечный:  все  то  з'Ьло  добро.  Одна- 
Еожь  оставинъ  т'Ь  р'бчи  и  вслкъ  Бъ  006*6  домой  пойдемъ:  въ 

1 

таЕОНЪ  Д'Ьл'Ь  всегда  лутши  нолчати. 


-<г«>а1&1 


V. 


Д'ВЙСТВ1Е, 


НА.  СТРАСТИ  ХРИСТОВЫ  СПИСАННОЕ. 


ПРОЛЮКГЪ.* 


о  смутнал  во  св'Ьт'Ь  явися  година! 

Жалю  неутоленнаго  от крыся  причина: 
Властителскую  силу  пр1ятъ  зависть  въ  свЬт*, 

О  любовноиъ  нигдеже  не  слыхать  сов'Ьт'Ь! 
Исполнися  ярости  единоутробныхъ 

Брат1й  сердце,  егда  злость  движе  преисподнихъ 
Силы,  дабы  ся  во  всекъ  св'Ьт'6  пространила 

И  единоутробныхъ  брат1й  побудила 
До  заздроств;  иже  днесь  любовь  преминяютъ 

Вь  ярость,  гды  вовъ  на  брат1й  своихь  воздвизаютъ, 
Любвы  своей  ко  любв'Ь  не  хтать  наклоняти^ 

Сов'Ьтують  брат1и  своей  пострадати. 
Аще  нФши  въ  паств  *&  овець  пребываютъ, 

Обаче  отъ  истинной  пути  ааблуждають , 
Егда  въ  себ'6  реноша:  <:сиерт]ю  уир'Ьти 

Братш  безневинной».  Сей  позоръ  узр'Ьти 
Изволте,  где  и  любовь  будетъ  умирати; 

Ея  же  страдан1я  добро  есть  внимати. 
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АКТЪ  ПЕРВЫЙ. 


ЕРИННФСЪ  ВРАЖДЫ  БОГИН-Ъ   ЛЮБОВЬ  ПЛЪПЯЕТЪ  ИБЖДУ  БРАТШ    БДО- 

НО^ТСРОБНОЮ. 


СЦЕНА   ПЕРВАЯ. 

ЕРИНН^БСЪ    РАЗГНФВАСЯ    НА  ЛЮБОВЬ,    ПРПЗИВАЕТЪ  ФУР1Й    СЪ  ПЕЕЛА 
НА  ПОМОЩЪ  СББФ,  ХОТЯЙ    ПЛФНИТИ   ЛЮБОВЪ. 

ЕРИННИСЪ. 

Не  терплю  далей  уже  сего  смирешя 

И  таковагб  себ*  уничижен1я: 
Н'бкто  уже  ВО  св'Ьт'Ь  ииени  моего 

Не  в'Ьстъ,  егда  въ  любви  жит1я  своего 
Времена  отлравуютъ.  Инаго  сов']^та 

Зажаю,  да  битиъ  скутокъ  моего  об'Ьта 
Получила:  подвигну  всЬхъ  сердца  во  вражду 

И  тако  мою  тогда  горящую  жазду 
Утолю,  егда  Любовъ  будетъ  поб'Ьжденна, 

Сила  же  моя  токмо  будетъ  прославленна. 
Егда  бо  ВС*  во  вражд*  будутъ  пребывати, 

Тогда  начнетъ  ся  мое  имя  прославляти. 
Нин'!ц  егда  своего  жЪств,  не  им'Ью 

Вражды  богин'Ь,  и  такъ  ничто  же  не  см'Ью: 
Вси  бо  союзомъ  любве  суть  соединенны, 

Мн'Ь  н'Ькогда  же  хощутъ  быти  наклоненнц. 
Но  егда  подъ  властъ  мою  вся  сердца  наклоню, 

Тогда  своея  жажды  усушенну  тоню 
Исполню,  тогда  мое  прославится  имя, 

И  въ  единоутробной  братш  мое  племя 
Влад'Ьти  начнетъ,  брата  подявше  во  узы 

И  единоутробные  жь  расторгше  союзы. 
Сш  мою  власть  нехаК  госкор'б  познаю, 
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Васъ  на  понощъ  ко  себ1,  сестры,  призываю. 
Алекто!  подвигни  адъ,  дабы  поб'Ьжденна 

Любовъ  была,  С1Я  бо  мн'Ь  есть  поставлеана 
З'Ьло  воареки:  отвсюду  кене  изганлетъ, 

Егда  союзокъ  своимъ  всЬхъ  соединдетъ. 


СЦЕНА  ВТОРАЯ. 

ФУР1И  ПРИЗВАННЫЕ   УТФШАЮТЪ   ЕРННУ,  ОВ-ЬЦУЮЩЕ   ЕЙ    ПОБ'ЪДУ     СО- 

ТВОРИТИ  НА  ЛЮВВФ,  ГДЕ  ОРАЗЪ  ГРАДУТЪ  И   ВО  ВРАЖДУ  РАСПАЛЯЮТЪ 

СЕРДЦА  ВРАТШ  ЕДИНОУТРОБНОЙ:  БАИНУ  НА  АВЕЛЯ  Н  СЫНОМЪ  1ЯК0ВА 

ЕДИНОНАДЕСЯТИНЪ  ПРОТИВУ  БРАТА  СВОЕГО  ЮСИФА. 

АЛЕКТО. 

Се  1азъ  пр1йдохъ  на  помощъ,  сестро  коя,  къ  теб^^, 

Собравшы  И  инныя  сестры  моя  къ  себ^^. 
Желаемую  всЕор^^  одержышъ  поб'Ьду 

На  Любв'Ь,  яже  тебЪ  повсегда  обиду 
Творитъ.  Двигну  отъ  ада  преисподнихъ  силы, 

Дабы  ся  вси  воскор'Ь  твоей  поклонили 
Власти  люде.  Не  будетъ  м-Ьста  н'Ьгде  и^ти 

Любовъ,  где  бы  ся  могла  отъ  твоей  хранити 
Силы:  ввесь  родъ  см'Ьшаемъ  враждою,  ея  же 

Союзы  расторгнеяо,  имиже  родъ  вяже 
Въ  соединеихе  утробное  къ  себ'Ь. 

Поб'Ьдимъ  ю  воскор1Ь,  яко  намъ  естъ  треб:Ь. 

ТИЗИФОНА. 

Помощна  и  азъ  буду  тебЬ  Тизифона, 

Живущая  въ  отчине  силнаго  Плютона. 
Подвигнути  ко  распр'Ь  сердца,  моей  сылы 

*И  вражды  исполнити,  бы  ся  испражнилы 
Отъ  Любве,  миф  належитъ,  чесо  ради  теб'Ь 

Скоро  поклонъ  учинятъ:  смиреннаго  себ'Ь 
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Не  ногуще  хранити  жит]я,  ко  брани 

Подвигнутся.  Ты  же  всбиъ  явишися  панн, 
Ярости  бо  и  вражды  кождо  исполнятся, 

Егда  исвринной  любви  въ  сердцу  оставят  ся. 

МЕГЕРА. 

ч 

и  азъ  на  помощъ  потщахся  Мегера 

Бъ  теб'Ь,  еюже  нодзеиная  сфера 
Всегда  движется  въ  огненной  ярости. 

Что  же  ми  велишь  отъ  своей  кротости 
Творити,  азъ  вся  воскор'Ь  потп^уся 

Исполнити^Въ  тоиъ  н'Ьчто  не  суинюся. 
Вся  бо  сотворю,  твоему  угодна 

Повелешю.  Яже  неудббна 
Будутъ  моими  силами  двигнути^ 

С1Я  поможетъ  Адъ  мн'Ь  расторгну  ти. 
Токмо  мн'б  яви  свое  желан1е, 

Сотворю  скоро  азъ  послу  шан1е. 

1 

Ч 

ЕРИНН'ЬСЪ. 

Сестры  моя!  потщ'Ьмся  огнемъ  распалити 

Сердца  въ  ярость  братш,  для  тыхъ  бо  мн^^  жити 

Немощна:  сш,  зъ  единой  утробы  рожденны, 
Тако  Любве  союзомъ  суть  соединенны, 

Же  н'Ькогда  не  можетъ  ярость  въ  нихъ  пребыти. 
Тогда  немощна  моей  власти  разпшрити. 

АЛЕКТО. 

Потщимося  отвсюду  Любовъ  скоренити! 

И  въ  единоутробной  ^)  брати  н*стъ  ей  жити: 
Сихъ  такожде  во  ярость  сердца  распалимо, 

*)  Было  напнсано:   единоутробншсъ^  потомъ  исправлено,   но  такъ,   что 
трудно  разобщать  окончан1е. 
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■ 

Зде  об'бтающую  любовъ  укориио 
Укоризною  сею,  же  будетъ  пхЬненна 

По  всенъ  Н1р'6,  твоя  же  тоено  возвишенна 
Сила  будетъ.  Се  уже  сей  об'Ьтъ  напгь  теб-Ь 

Даемъ:  агЬти  будеши  насъ  понощннхъ  себ1^ 
И  восБор'6  исполнинъ  твое  желаше, 
^   Се  бо  грядеиъ  творити  тебЪ  послушанхе. 
Ярости  и  братгя  скоро  исполнятся. 

Твоему  влад'Ьшю  во  всенъ  покарятся. 

ПФНШ. 
ШесЬ  о§1еп  т(^су 

К1всЬ  р1от1еп  равгу, 
2  Ав1;пу  ЪисЬа14су, 
Иопахеп  81агс2у81гу! 
КхесЬ  т11о8с  1;оршв1в, 
К1вс1у  18кг2у81;у 
Рохаг  р1ек1о  81е1е! 
Ваг(121еу  50Г2ус1е, 
Гипа  го2П1всопа! 
Ваг(121еу  1орп1С1е 
(}п1ет<^ет  гараЬпа! 
8егса  гара}! 
^  Ьгас1  гойговусЬ 
Ту9мАш  ой  81;а11, 

О^шет  шв2т15кс4опусЬ. 
21ет1с!  соко11я^1ек 

Ма82  пау2;^а211\1782е§;о, 
О  С2ут  ше  1У1е  ^1вк, 
Ос  о§;п1и  г1о8пе§;о 
АУу8у1ау  сЬ^Ые. 
01;1я^ог2С1в  81в  р1ек[а! 
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■  ■  <  — ^— 

0(1  §П1ет^а  у  \У8С1ек}а. 
^  а(1ет  Ме§;ега 

Ъ  1ас2пушу  щтщ^ 
Згу  2  СЬутегч, 
Нагр1у  2  оЬё^ату, 
Си'се  2  вог§;опч! 
Т^ур1ьс1е  8\уе  1а(1у: 
Вгас1а  годгопа 

РоЪиййе  (1о  2^а(1у! 
КхесЬау  Егуппа 
8\^01в  вНу  Ыег/е! 
•    ТУкйше  1е(1ша 

КхесЬ  ^у  8^У1а1;отуеу  вГейе! 
ШесЬ  1ш1о8с  ^У1ес2пеу 
Во2па1е  гиту! 
Т^кйгу  Ье2р1ес2пеу 
Йе§а\^^су  Егуппу! 

АЛЕКТО. 

■ 

Се  уже  сотворихомъ  твое  веленхе, 

Пр1бибтъ  свою  державу  ваше  влад'Ьше. 
Не  сумнися:  восЕор'Ь  прославится  сила 

Ваша  въ  шр'Ь,  юже  бо  Любовъ  честъ  позбыла: 
Междуусобную  начнутъ  и  брат1Я  вражду, 

Ты  же  свою  получишъ  влад'Ьшя  жажду. 

СЦЕНА   3. 

БАИНЪ  ЖЕРТВУ  ПРИНОСИТЬ  БОГУ  И  ОСЕОРВИСД,  ЯБО  НЕПР1ЯТНА  ВЫСТЬ 

ЕГО  ЖЕРТВА  БОГУ. 

КАИНЪ. 

Отсел*  не  принесу  жертв*  нъкоея 
Богу,  чесо  не  ир1ятъ  иолитвы  ноея. 
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СЦЕНА  4. 
АВЕЛЬ  творртъ  аа:ртву  и  отъ  кавнл,  брата  своего,  изведенъна 

ПОЛЕ,   УБФБНЪ  БЫВАЕТЪ. 
АВЕЛЬ. 

Се  агнца  тучна  пбЬ  во  жертву  приношу 
Саваоеу:  воззри  нань,  усердно  тя  прошу! 

БЛИНЪ. 

Пойди,  .брате  Авелю,  на  поле  со  миою^ 

Да  хизныя  покажу  плоды  предъ  тобою, 
Яже  зеилд  израсти  по  трудахъ  рукъ  коихъ. 

АВБЛЬ. 

Грядемъ,  брате,  вид-Ьти  жжзность  плодовъ  твоихъ. 

> 

КАИНЪ. 

> 

Се  виждъ,  брате  Авелю,  собранный  плоды. 

АВЕЛЬ. 

Вижду  изобил1е  небесной  угоды. 

КАИНЪ. 

Скорблю  з'бло,  Авелю,  яко  Богъ  н'Ьсть  жертвы 
Моей  пр1ятъ;  се  мнюся  быти  аки  мертвый. 

АВЕЛЬ. 

Восуе,  возлюбленно,  на  Бога  скорби  ши: 
Чесо  бо  ему  жертву  лукаво  твориши? 

КАИНЪ. 

■V 

Бое  лукавство  въ  моей  треб1Ь  мниши  быти? 
-  Се  ты  самъ  лестецъ  еси,  де  будеши  жити. 

Русев,  драм,  произв.—!.  33 
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СЦЕНА  5. 

1ДЕ0ВЪ  ПОСНЛАКТЪ  СЫНА   СВОЕГО  ЮСИФА  ДО  БРЛТ1И  ВПДЪТИ,   ЗДРАВЫ 

ЛИ  ВРАТ1Я  И  ОВЦА  АЩЕ  ЦЪЛЫ  СУТЬ. 

1ЯК0ВЪ. 

Возлюбленное  мое,  1осифе,  чадо! 

В'Ьси  ли,  где  брат1Я  па«утъ  овецъ  стадо? 
Въ  Оихими  тт  град'Ь?  Виждъ,  въ  новою  ли  дробы 

Овецъ  и  брат1я  ли  единой  утробы 
Твоя  ,добр'Ь  здравствуютъ.  С1я  возвистити 

Потщися  !ЛЕ%  зв-Ьдавши,  гд'Ь  ли  нЪють  быти. 

ЮСИФЪ. 

I 

Се  азъ  граду  моему  отцу  сотворити 

Послушаше,  а  вся  дробы  разсмотрити 
Овецъ.  Сыну  твоему  токмо  въ  путшествхе 

Благослови,  атче  мой,  дабы  пришеств1е 
Благо  было.  Воскор'Ь.  азъ  сотвору  волю 

Твою,  со  брапею  побываю  въ  полю.     ^  • 

1АК0ВЪ. 

Приступи  БО  мн'Ь  сЬмо,  любимое  чадо! 

Богъ  теб*  да  носп'Ьшитъ  овецъ  въ  паств*  стадо 
Вид'Ьти  и  брат1Ю,  иже  тамъ  витаютъ 

И  овца  моя  всегда  въ  паств'Ь  оглядаютъ! 


СЦЕНА  6.     - 

сыны  1ЯБ0ВА  ЕОВЪ  В03ДВ1&ВАЮТЪ  НА  НРИХОДЯЩАГО  ЮСИФА,  СОВЪТЪ 
ТВОРЯЩЕ  УБИТИ  ЕГО,  БОТОРЫМЪ,  ЕГДА  ВОСХИТИЛИ  ЕГО  УБПТН,  РУВИНЪ 
ДАЕТЪ  СОВФТЪ,  ДАБЫ  ЕГО  ЖВВА  ВЪ  РОВЪ  ВОВЕРГЛИ  И  ТАКО  ПО    ЕГО 

СОВЕТУ  ТВОРЯТЪ. 

СИМЕОНЪ. 

Се  грядетъ  сновидецъ  нашъ,  иже  посрамляетъ 
Снами  своими  насъ  всЬхъ.  Яв*!  обличаетъ 
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Совесть  его  въ  гордини,  яко  онъ  сей  чести 
Хощетъ,  дабы  стар'Ьйшихъ  моглъ  себ^  причестд 

Во  работу:  лутче  есть  смертш  умр4тя 
Сему,  иже  обнче  снами  ся  хвадити. 

ИСАХДРЪ. 

Ей,  полезно  глаголешь.  Уб1ймо  мы  сего 
Сновидца,  да  свободу  живота  нашего 

Будемъ  м^^ти:  акй  бы  единаго  знаетъ 
Сына  отецъ,  токмо  нимъ  с  я  ут'Ъшаетъ 

ЗАУЛОНЪ. 

Ей,  истинно,,  Потщимся  грядущаго  сЬмо 
]|^осхитити;  болш1я  скорби  не  терп'Ьмо. 

Нехай  болше  не  жхетъ!  Смертш  уб1емъ 
Сего  ъс'Ьхъ  властелина  и  таво  аоч1емъ 

Отъ  скорби  нашей,  юже  онъ  намъ  прросити 
Обыче.  Гряд-Ьмъ  его  с4мо  восхитити. 

ЮСИФЪ. 

ч 

Воепр1йми,  Симеоне,  мой  животъ  ко  себ'Ь, 
Да  милость  обр'Ьш;ется  моей  жизни  въ  тебФ. 

СИМБОНЪ. 

Не  желаю  отсел-б  азъ  такому  жиги, 
Иже  брат1ю  хощетъ  работники  мФти. 

ЮСИФЪ. 

Мозю  тебя,  Лев1ю,  сохрани  мя  жити: 
Се  мя  будешь  въ  в^Ьки  работника  м%ти. 

ЛЕВ1Я. 

Небрежу  азъ  твоея  работы  ничтоже: 

Хулныя  дерзнулъ  *  оси  сны  рещи  почтоже? 
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ЮСИФЪ. 

Азъ,  1удо,  молю  тя  и  тебе,  Сыраху: 
Избав'Ёте  мя  сего  смертелнаго  страху! 

1УДА. 

Ничтохе  усп^Ьютъ  твои  лестные  молитвы, 
Ты  бо  еси  самъ  вина  твоея  убитвы. 

ЮСИФЪ. 

Нефалиме!  или  тя  молю,  Заудоне: 

Помози  ми,  да  мя  смерть  люта  не  послоне.  ' 

ЗАУЛОНЪ. 

Шсть  ^ы  еси  достоинъ  милости  Еоея, 
Бина  бо  безум1е  юности  твоея^ 

ЮСИФЪ. 

Дане!  тя,  или  Гаде,  ыОлю  и,  Асиру, 
Предъ  тобою  рыдаю:  помози  ми  сыру! 

ДАНЪ. 

ДоЕол-Ь  сей  сновидецъ  глаголы  хулити 
Схя  будетъ,  лукавно  хотяй  насъ^убити? 

Смерти  его  воскор'Ь  лютой  предад'Ьмо^ 
Сердце  же  наше  халю  всего  свобод'Ьмо. 

ЮСИФЪ. 

Молю  тя:  отчесЕую  ео  мн'Ь  милость  яви, 
Рувиме,  брате  первый:  хити  мя- сохрани. 

РУВИМЪ. 

Брат1я  любнмш!  прошу  послухайте 

Глаголу  въ  томъ  моего.  Вы  не  убивайте 
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На  душу  свою  брата;  лучше  его  жива 

Во  ровъ  воврещи,  чесо  бы  отъ  Ерове  правдива 

Душа  наша  зостала.  Аш;е  бо  уб1еиъ, 

Кровъ  его  убитаго  на'насъ  вс4хъ  изл1емъ; 

Б[о  егда  въ  ровъ  живаго,  иже  во  пустыни, 
Вовержеиъ^  всея  уже  свободимсл  вины. 

ВЕН1АЫИНЪ. 

Добро,  аще  и  тако  сему  сотворяио 

Сновидцеви,  же  его  жива  оставимо 
И  воверженъ  до  рову,  ни  тамо  бо  смерти 

Уб*гнетъ,  егда  гладомъ  зло  иуситъ  умерти. 

нвеАЛИмъ. 

Возьм']^иъ  его  воскор'Ь  и  въ  ровъ  воверж']^ио, 
Насъ  свободныхъ  отъ  всея  скорби  сотвор-Ьмо. 

Лучшей  сновидца  сего  болше  не  вид-Ьти, 
Нижели  скорби  всегда  во  сердцу  терп']^ти. 

ГАДЪ. 

Гради  с^мо,  тщеславче,  иже  всЬиъ  вдад^ти 
Желаешъ!  Уже  болше  не  будешъ  вид'Ьти 

Оновъ  твоихъ:  иже  теб'Ь  власть  зпаиеновали, 
Скорый,  вижду,  снертелный  ровъ  наготовалн. 

ЮСИФЪ. 

Агъ!  окаянному  нн'Ь  небеса  дад'Ьте 

Помош.ъ  или  любимому  отцу  возвистите 
Моему,  да  отчую  во  помощъ  десницу 

Подастъ  мн4,  отсел*  бо  н-Ьсть  моему  лицу 
Ов-Ьта,  егда  во  ров*  пустомъ  воверженну 

Мушу  быти  мертвецъ,  отъ  всЬхъ  небреженну, 
Мати  моя  Рахили!  не  в'Ьси  ты  сего, 

Отъ  брат1и  яростной  уб1Йства  моего! 
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Стих1Я  вся!  воскор*  о  семъ  в*стъ  дад'Ьте! 

Или  вы,  в:Ьтрн  св'Ьта,  С1е  донесЬте^ 
Да  прилетитъ  со  вами  ту  слезы  пролити 

Матеръ  моя  и  мертва  въ  земли  мя  сокрнти! 

СЦЕНА  7. 

сыны  ШКОВА,  ВОЗВРАТИВШЁСЯ  ОТЪ  РОВА,  С1БД0ША  ЯСТИ,  ИМЪЖЕ  17ДА^ 
ЕДИНЪ  ОТЪ  НИХЪуСОВ'ВТЪ  ДАЕТЪ,  ДАБН    ПРОДАЛИ  ЮСИФА  13МАИЛИ- 

ТОМЪ,  И  ТАКО  ТВОРЯТЪ. 

ЛЕВ1Й. 

Время  уже  по  трудахъ  мало  хл:Ьба  сн'Ьсти, 
Сего  ради  изволте  на  семъ  м'Ьст']^  сЬсти. 

СИМЕОНЪ. 

Ей,  по  истинн'Ь  время;  се  зде  возлез'ЬмО; 
Алчная  наша  сердца  мало  укр'Ьпимо. 

ЗАУЛОНЪ. 

Нин'Ь  всегдашшя  скорби  сердца  свободихомъ, 

Егда  сего  сновидца  во  ров'Ь  соврихомъ: 
Смерть  бо  ему  восвор'Ь  тамо  или  гладомъ 

Будетъ^  или  змхевымъ  угризенну  ядомъ. 

1УДА. 

Что  потребно,  брат1я,  же  брата  убхемъ 

И  кровъ  его  убита  во  насъ  всЬхъ  соБрыемъ? 
Лучше  Тзмаилтяномъ  его  отдад'Ьмо, 

Руц'Ь  же  свободныя  наши  сохранФмо 
Отъ  крове  его:  братъ  бо  единоутробный 

Нашъ  есть;  С1е  сотворимъ,  да  не  будетъ  гробный. 
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Се  градутъ  со  куплею  Ьмаилтане. 

Дад'Ьнъ  его!  нехай  въ  нихъ  мертвъ^  живъ  ля  зостане. 

СИРАХЪ. 

€огласуемъ  и  тому  твоему  совету. 

Но  отъ  Ьмаилитовъ  вопросимъ  ответу 
О  томъ;  аще  ли  его  изволятъ  пр1яти, 

Тогда  отъ  рова  его  потщимосд  зъяти. 
Градущихъ  ихъ  на  пути  токмо  предвар']^мо; 

Раба  ли  имъ  потребно,  С1я  извЪст'Ьмо. 

1УДА. 

Добро;  потщ'Ьмосд  ихъ  скоро  предварити, 

Н^сть  ли  нуждны  раба  суть,  о  томъ  вопросите. 
Богъ  да  сп'Ьшитъ  во  пути,  господхе  наш*!! 

М'Ьемъ  н'Ьшя  рещи  во  ушеса  ваш'Ь 
Глаголы.  Течен1ю  мало  престанемте. 

Н'Ьсть  ли  в{1мъ  раба  треб'Ь,  С1я  намъ  рец'Ьте: 
Аще  кому  требно,  можетъ  его  жктщ 

Восхощетъ  ли  ц'Ьною  в  насъ  его  кунити. 

13МАИЛТЯНИНЪ. 

Добро;  извольте  его  сЪмо  показати, 

Тогда  мощно  глаголомъ  будетъ  отв4щати 

Башимъ:  егда  ли  будетъ  ко  работ'Ь  нашей 
Угодный,  купимъ  его  къ  намъ  по  Ц'Ьн'Ь  вашои. 

1УДА. 

Град-Ьте,  брат1я,  с^жо  раба  приведете. 

■ 

г  А  Д  Ъ. 

Добро,  воскор'Ь  его  предъ  вами  узр'Ьте* 
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1УДА. 

Зр'Ьте:  сей  есть  отрочищъ,  егоже  продати 
Хощеио  мы.  Рц'Ьте  намъ^  аще  ли  вы-дати 

босхощете  тридесять  сребниковъ  за  него, 
Ст  бо  иы  обр'Ьли  ц']Ьну  быти  его. 

13МАИЛИТЪ. 

11р1йн'Ьте  вы  двадеедтъ  сребниковъ  ц'Ьною, 
Аще  ли  ни,  да  будетъ  онъ  съ  вами  въ  покою: 

Болшой  ц^ны  не  м']^етъ.  Глаголы  внемл'Ьте 

Яшк,  намъ  же  свободный  часъ  во  путь  дад^Ьте. 

1УДА. 

Пр1йм'Ьте  отрочища,  сребншш  отдавшы^ 

Да  будетъ  вамъ  работникъ  во  узахъ  доставшы! 

Ж  град'&те  со  миромъ  въ  путп1еств1е  ваше, 
Мы  такожде  грядемо  вей  на  д'Ьло  наше. 


13МАИЛИТЪ. 


Добръ,  друже,  сей  юноша.  Егда  приведемо 
Бо  землю  его  нашу,  тамо  продадемо 

По  ц'Ьн^  его  болшой.  Бы  же  стереж'Ьте, 
Рабы,  его  и  по  насъ  1;кор1е  град'Ьтв. 


РАБЪ. 


Н*чтоже  сумнитеся,  господте  наш4! 

Д'Ьломъ  С1Я  исполнимъ  мы  глаголы  ваш% 
Раба  сего  приведемъ  въ  отчесюя  странны. 


\ 

а 
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13МАИДИТЪ. 

Добро;  град^^мо  скоро  во  дуть,  намъ  избранный. 

СЦЕНА  8. 

РУВИНЪ,   БРАТЬ   ПЕРВЫЙ    СЫНОВЪ    1ЛБ0ВЛИХЪ,    ПРЯШЕДШ?  КО  Р0В7, 
НЕ  ОБРЪТЕ  ЮСИФА    ВЪ   РОВЪ;    РАЗВЕРЗАЕТЪ  РИЗУ  СВОЮ^  РЫДАЮЩЕ, 

ЕГО  ЖЕ  ИННЫИ  БРАТ1Я  УТФЩАЮТЪ. 

РУВИМЪ. 

Увы  мн4!  Что  С1в  есть?  Отроадща  въ  ров* 

1осифа  не  видЪхъ.  Въ  Боей  онъ  покров*? 
Брат1Л  любимый!  азъ  вы  вопрошаю: 

Шсть  ли  его  кто  изатъ?  Яко  азъ  не  знаю. 
Бозвист*те,  молю  васъ:  жалю  бо  терп*ти 
'  Не  могу.  Се  воскор*  отъ  сего  умр*ти 
Мушу  и  азъ;  аще  оиъ  не  возвратится, 

Сердце  мое  отъ  жалю  въ  камень  изменится. 
Или,  земле,  абхе  ты  прШми  мя  къ  с^еб*: 

Нехай  жалю  не  терплю  положенный  въ  теб*! 


СИМЕОНЪ. 

Ей,  не  в*мы  истинно,  кто  его  отъ  рова 
Яздтъ  и  кто  восхитилъ;  С1я  в*стъ  намъ  нова. 

Мы,  зде  пребывающе,  сего  не  слышахомъ, 
Ниже  что  таковаго  случаю  вн'Ьмахомъ. 

РУВИМЪ. 

Агъ!  и  мн*  смерть  воскор*  небеса  дад*те, 
ИлИ;  где  мой  любимый  брать  есть,  возв*ст*те. 
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ХУДА. 

Престани  уже,  брате,  жалю  таковаго, 

Понебже  нФсть  есть  мощно  вид^ти  живаго 

Брата.  Шсть  ди  онъ  лютынъ  зв'Ьрехъ  восхищенный? 

.    Или  лукавннъ  рабонъ  н'Ьбинъ  украденный? 

Се  и  отцу  туюжде  возв'Ьстпо  вину 
О  сн^Ьденноиъ  отъ  зв^Ьрей  Тосиф'Ь,  сыну. 

Козля  еще  уб1е1ъ  и  риву  СЕрвавленну 
Принесено  ко  отцу,  по  немъ  оетавленну. 


СЦЕНА  9. 


сыны  ПРИХОДЯТЪ  ко   1ЯК0ВУ,    отцу  СВОЕМУ,   со  РИЗОЮ   ОЕРВАВ ДЕН- 
НОЮ, ГДЕ  РЫДЛЮЩАГО  УТФШАЮТЪ,  НО  НИЧГОЖЕ  МОГУТЪ  УСПЪТН  СО- 

ВЪТОМЪ  СВОИМЪ. 

1УДА. 


Ь  Се  ризу  обр'Ьтохомъ,  отче!  Шеть  ли  сына 

I ,  Твоего  1осифа?  Твоей  бо  едина 

I  Ут'Ьха  онъ  бысть  душы.  Познай  ризу  С1ю, 

Аще  сына  твоего,  отче  нашъ,  прими  ю: 
Его  же  бо  зв1Ьръ  сн^де,  риза  украшенна 
Бров1Ю  знаменуетЪ;  къ  теб'Ь  принесенна. 

1ЯК0ВЪ. 

Увы  мн'6  погибшему!  Что  днесь  оглддаю? 

С1Ю  ризу  моего  сына  быти  знаю. 
Что  се  есть?  Азъ  быхъ  послалъ  любимое  чадо 
'     Бъ  вамъ,  дабы  повидалъ  въ  паств*]^  овецъ  стадо. 
Где  сш  обр'Ьтосте  ризу  покрвавледну^ 
^      Мн'Ь  смерти  вину  скорой,  въ  очи  предложенну? 
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ТхгЬте  глаголъ  истинный:  что  жалости  С1Я 
Есть  виною,  и  кто  есть  смерти  таковыя 

Д-Ьтедь?  Рц4те,  мушу  бо  воскор*  уир-Ьти, 
Аще  ми  н'Ьсть  моего  мощно  сына  зр'Ьти. 


СИМЕОНЪ. 


Коея  еще,  отче,  вины  вопрошаешъ^ 

Где  бы  сынъ  былъ,  понеже  знаменхе  маешъ? 
€е  лютъ  зв'Ьръ  спиде  его:  зри  на  обагренну 

Кровш  ризу  его,  къ  теб'Ь  принесенну. 


1ЛК0ВЪ. 

Увы  мн'Ь!  Кая  даесь  азъ  глаголы  слышу? 

Болше  юхъ  въ  т1^Л'Ь  моемъ  'отъ  жалю  не  дышу. 
Зв1Ьръ  ли  сн'Ьде  сладкое,  1осифа,  чадо? 

Дабы  перв'Ье  згибло  овецъ  моихъ  стадо, 
Где  быхъ  былъ  отъ  оч1Ю  н-Ьсть  моего  св-Ьта 

Не  посылалъ,  о  немъже  не  нмамъ  отв'Ьта! 
Увы  мн'Ь,  чадо  мое!  Тя  ли  лютъ  зв'Ьръ  сняде? 

Или  н'Ьсть  тя  челов^Бъ  лукавъ  изукраде? 
Увы  миф,  посл^^дняя  ут^хо  моему 

Сердцу!  не  явиши  ли  ся  ты  отцу  своему? 
Звиръ  ли  мое  восхити  драгоц'Ьнно  з'Ьло 

Сокровище,  угаси  зримое  светило? 
Звиръ  ли  бисеръ  восхяти,  имъже  жизнь  купнся 

Мн'Ь,  днесь  во  смерть  сворую  уже  прем'Ьнися? 
Зв'Ьръ  ли  вФтву  угрозе,  юже  процв'Ьтало 

Жит1е  мое,  нынЪ  мертво  позостало? 
Увы  шк\  ЕШ  волБЪ  пожре  агня  мое  младо? 

Не  довл^^ло  ли  ему  овецъ  моихъ  стадо? 
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Ого  азъ  х4лъ  надежду  старости  моея; 

Нин'Ь  же  гд^^  приклоню  худости  своея 
Главу,  егда  не  вижду  Ьсифа  жива? 

Лучше  иене  сокрыти  во  зеилЪ  плачлива. 
Не  терплю  бо  бол1е  жалю  тановаго. 

Граду  во  преисподнииъ  зр^ти  погибшаго 
1осифа,  моего  сына.  Или^  земле, 

И  мене  тало  пожри,  да  мя  сынъ  мой  емле 
Ко  себ^^  или  мертва  нин'Ь  воспр1йми  мя, 

6ъ  жалю  же  З'Ьлномъ  болшъ  не  остави  мя. 

СИМЕОНЪ. 

ДоБОЛ'б  рыдашя  сего  не  престанешь, 

Отче  нашъ?  Ты  бо  еп1;е  мертвецемъ  зостанешъ 
Отъ  жалости  зФлноя.  Престани  рндати. 

Понеже  н^сть  мощно  есть  сына  оглядати. 
Се  мы  Еъ  теб'Ь  прШдохомъ  старости  твоея 

Претружденной  надежди,  токмо  ты  своея 
Старости  пощад'Ьти  изволь:  жалю  болше 

Сердцу  твоему  не  даждъ,  дабы  дал'Ьй  горше 
Чесо  теб'Ь  не  было.  Изволь  пойрестати 

Сего  плачу,  воли  же  господней  отдати 
С1Я  вся:  вФсть  онъ  въ  радость  жалость  преминяти. 

Что  бо  за  полза  есть  плачемъ  здравхе  пр'Ьняти? 

1ЯК0ВЪ. 

Остав'Ьте  мя  отца^  отъ  жалю  пл'Ьненна, 
Егда  надежда  моей  жизни  оставленна. 

Не  терплю  болше  жалю.  Въ  подземный  странны 
Граду  сына  вид'Ьти:  ап^е  бо  избранный 

Тамо  мой  сынъ  1осифъ,  и  азъ  тамо  жити 

Буду?  да»  бымъ  тано  моглъ  безъ  жалю  пребыти. 
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АКТЪ  ВТОРЫЙ. 

^ГОБВЕ  РЫДАШЕ  ЕРИНВИСЪ  БОГИНИ  ВРАЖДЫ  ХВАЛИТСЯ  ЗЪ  ПОБЪДЫ, 
ЮЖЕ  ПР1ЯТЪ  НА  ЛЮБВФ,  ГДЕ  ВО  НЕЁ  НРИХОДЯЩЕ  ШРЪ  СО  СТРО- 
ИОТНИКИ  И  СЕДНЬ  ГРФХОВЪ  ВФНШУЮТЪ  СЕСТИ  НА  ПРЕСТОЛА,  ИХЪ 
ЖЕ  ЗА  ЗЛЫЕ  Д^ЛА  ГОНОРЪ  Б0Ж1Й,  ПРИЗВАВШИ  ОТкЩЕНТЕ,  ХОТЯ  ПО- 
Г7БИТИ,  ЛЮбоВЪ  УМОЛЯЕТЪ  0ТМЩЕН1Е,  ДАБН  ОСТАВИЛО  ЖИТИ  ЗЛОСТИ 
АДСБ1Я,  ПОНЕЖЕ   САМА  Х0П1;ЕТЪ   УМРФТИ  ЗА  РОДЪ  ЧЕЛОВЪЧЕСШЙ. 


СЦЕНА  1. 

БЛАГОВОЛЕШЕ  СО  ПЪНХЕМЪ  ЖАЛОСЕЫМЪ  РОДЪ    НЕБЛАГОДАРНЫЙ,  ЛЮ- 
БОВЪ ОТЪ  СЕБЕ  ИЗГАНЛЮЩ1Й,  НАКАЗУЕТЪ. 

БЛДГОВОЛЕШЕ  (Ппнге), 

Агъ!  отм4на  сего  св-Ьта 

Вредитъ  з'Ьло  безъ  отв-Ьта. 
Нин'Ь  мнится  вся  желати, 

Утро  тщится  смерть  задати. 
Кто  понесе  жаль  таковый^ 

Въ  немъже  сердцу  гробъ  готовый? 
Бол'Ьзнь  тамо  въ  сердцу  жизна. 
Где  невинне  укоризна. 
Уишожаетъ  тяжшй  зФло 

Жаль  во  сердцу  С1е  д^Ьло: 
Где  злость  царства  власть  прииаетъ, 
Любовъ  смерти  осуждаетъ. 
Кто^  стропотникй,  вамъ  озяблев1е 

-Во  сердцахъ  даде?  Кто  прозябеше 
Злости  сотвори,  егда  всегда  вражда 
Есть  ваша  жажда? 
Не  вФсте,  яко  л'бно  вамъ  есть  м'Ьти 

Любовъ  во  сердцу,  С1я  бо  вамъ  жити 
Даде.  Вы  же  ей  нин'Ь  остависте. 
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Зло  сотвористе. 
Кто  вамъ  сов^тоиъ  отъ  сердецъ  любовъ 

Изгнати?  Кто  ли  во  васъ  подвигне  бовъ 
На  Любовъ?  Агъ!  зло  благоволеше — 

Любве  забвен1е. 

* 

Мнится  вамъ  тое,  яко  лучше  и'Ьти 

Вражду  во  сердцахъ,  Любви  жъ  унр^Ьти 

Соизволиете.  Кое  безуше —  ' 
Ваше  разум1е! 

Н4что  усп4ютъ  вашы  С1и  злости: 

Аще  бо  Любовь  своея  ц-блости 

Избудетъ,  паки  между  челов'Ьки 

Будетъ  во  в-Ьки. 


СЦЕНА  2: 

ЛЮБОВЬ,  ОТВСЮДУ  ИЗГНАННА,   РЫДАБТЪ,  КОТОРУЮ  УТФШАЕТЪ  ТЕРПЪ- 

Н1Е  Н  СИИРЕШС. 

'  ЛЮБОВЪ. 

Увы  нн'Ь  нещасливов,  отвсюду  изгнанной! 

Увы  моей  горести^  увы  окаянной! 
Не  имамь  мФста  нин'Ь  главы  приклонити, 

Егда  вси  изволиша  мене  оставити. 
Ко  кому  во  странствш  азъ  притеку  нын'Ь, 

Жадной  не  обрфтающе  веще  моей  внн^Ь? 
Азь  бо  всегда  союзомъ  всЬхъ  сердца  вязала 

Моимь,  ннн'Ь  же  оть.нихъ  вигнанцемъ  зостала. 
Кая  вещь  сея  вины?  Щсть  ли  С1я  д^Ьла 

Благ1е  суть,  яже  азь  ловсегда  творила? 
Мною  соединении  личные  громады 

Людей  едино  былы.  Нын'Ьу  егда  звады, 
Повстали  оть  Плютона^  азь  есмь  оставленная 

Вражда  же  вь  своихь  злостехь  з^^ло  возвышенна, 
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Тако  бо  во  всЬхъ  сердцахъ  ухе  возгор'Ься, 

Же  ни  едноутробннхъ  снерти  постыд'Ьсд 
Сотворити.  Увы  ми*!  Гд*  нннй  пребуду, 

Понеже  ееиь  Бонечно  изгнана  отвсюду? 

ТЕРПФНХЕ. 

Оставивше  жалости,  буди  во  терп'Ьниг 

И  тако  не  сумнися  нФчто  о  епасенш. 
Аще  бо  нын*]^  еси  отвсюду  изгнанна, 

Обаче  власти  твоей  будетъ  честь,  возданна: 
С1Я  злости  пл'Ьниши,  Т0Ч1Ю  ия  ^)  въ  себЪ 

Сохрани.  Се  истинно  азь  покощна  теб'Ь 
Буду.  Паки  во  сердцахъ  мФсто  обр4теши 

Челов'Ьческихъ  себ*,  егда  понесеши 
С1Я  вся  терпеливно  уйичижен1я. 

Остави  нынЪ  плачу  и  слезъ  течен1я. 

СМИРЕН1Е. 

Истинно  изв^щ^.!)  и  азъ  С1я  теб-Ь: 

Возвышенна  будеши,  точш  ня  себ'Ь 
М-Ьй  образъ.  Вся  смиренно  С1я  укоризны 

Претерпи.  Аще  бо  и  избудеши  жизни, 
Обаче  въ  честь  будеши  паки  возвышенна, 

Вражда  же  в'Ьчно  будетъ  тобою  пл^ненна. 

СЦЕНА  3. 

ИРИННЪСЪ   СЪДИТЪ  НА  ПРЕСТОД^  СО  ИНЫИИ   ФУР1ЯМН  ПЛЪНЕННЫМН, 
ХВАЛИТСЯ  ЗЪ  ПОБВДЫ,  ЮЖБ  ПР1ЯТЪ  НА  ЛЮБВИ. 

ЕРИНН'ЬСЪ. 

ЯыеЬ  мщчк  мое  отъ  рода  во  роды 

_  ^ 

Прославленно,  понеже  моея  породы 

^)  Въ  рукописи:  моя. 
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Послушаютъ  всЬ  странны.  Любовъ  есть  ил'Ьненна^ 

Еюже  сила  моя  была  поб'ЬгдеЕна. 
Благодарна  еснъ  вашой  полощи  тщаливой. 

Сестры  иоЯу  понеже  ихЛ  днесь  фрасоблявой^ 
Помощны  лвистеся,  тщан1я  своего 

Приложисте  къ  целости  гонору  моего, 
Который  прежде  ц'Ьле  отъ  любви  пл'Ьнбнный 

БылЪу  нын^^  въ  чести  своей  презъ  васъ  воздвижениый. 
Отсели  любви  въ  сердцу  нЪсть  юхъ  пребывати, 

Азъ  точш  со  вами  буду  царствовати; 
Сего  ради  и  нын'Ь  со  мною  сЬд'Ьте 

На  престолехъ,  за  труды  честь  вап1у  прШмДте. 

СЦЕНА  4.      ,  '       . 

СВЪТЪ  ПРИХОДИТЪ  со  СТРОПОТНЙЕИ  своими  и  ПОХВАЛЯЕТЪ    ЕРННЕУ 

НА  ЦАРСТВШ.  I 

свътъ. 

Ёгда  твоя  во  страннахъ  моихъ  разширися 

Держава,  тогда  и  азъ  з1Ьло  исполнися 
Радости^  мнози  бо  мн%  нын4  посл'Ьдую'гь 

СтропотниБи,  иже  мой  сов'Ьтъ  воспр1ймуютъ. 
Со  ними  и  азъ  тебФ  придохъ  тя  хвалити: 

Желаемъ  достоинству  вашему  пребыти 
Во  в'Ьби  на  царств1И,  дабы  родъ,  предщенный 

Суетствы  моими,  ввесь  былъ  къ  теб'Ь  привлеченный. 

ЛЕСТЕЦЪ. 

Паче  меда  словеси  сладчайшими  всегда 

11релш;^ти  азъ  обывохъ.  Глаголю  бо  егда 
Б1Я  глаголы  кому  умиленн'Ьбпця, 

Истинно  сей  я  быти  мн'Ьетъ  полезн^&йш1я;  ' 
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Обаче  мои  горестъ  словеса  цукруютъ, 

Егда^  со  сердцемъ  моимъ  н'Ьчто  согдасуютъ. 

ЛУКАВЕЦЪ. 

Досел'Ь  коварствъ  ноихъ  не  иогохъ  д'Ьлати, 

Ввесь  Со  ]11ръ  з'Ьло  тщался  въ  любв'Ь  пребывати. 
Ннн'Ь,  понеже  Л!юбовъ  отвсюду  изгнанная 

Моя  р9да  въ  лучшее  д'Ьло  есть  избранна: 
В€н  бо  моя  коваретва  начата  храшггЯу 

Дабы  могли  истФнну  'отвсюду  пл'Ьнити. 
Сего  ради,  Еринно,  во  царств1и  твоеиъ 

И  азъ  блаженство  мФю  въ  л'Ьлан1и  Моемъ. 

СЛАСТОЛЮВЕЦЪ. 

Нын^Ь  М1рск1я  сласти  мене  насыщаютъ, 
Егда  вся  странны  свФта  тебе  послушаютъ, 

Еринно!  Ничто  бо  родъ  таковаго  м'Ьетъ, 
Егоже  моя  жажда  066*6  не  усп'Ьетъ. 

Вся  творю,  яже  хощу,  ничтоже  сумняся; 
Творяще,  пребываю,  никого  бояся. 

УБ1ЙСТВ0. 

Подъ  власт1Ю  твоею  егда  пребгаваютъ 

Вся  племена,  найначе  мене  исполняютъ, 
уб1йство:  всЬхъ  бо  сердца,  огнемъ  распаленны 

Ярости,  ко  убШству  з'Ьло  уст[(оенны. 
Н'^ЕТО  нынЪ  внЪмаетъ  закона  коего, 

На  убШство  дерзаетъ  и  брата  своего. 
Сего  ради  да  будетъ  твоя  власть  во  В'Ьки, 

Еринно  яростная,  между  челов^Ьки! 

9 

ЕРИННИСЪ. 

Дознаете  и  болшой  отъ  мене  драдзни. 
Н'Ькоея  отсел^Ь  не  бойтеоя  казни, 

Руеск.  драшт.  прооч;!.— I.  34 
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По  желашю  вашехъ  вся  нын'Ь  твор^^те; 

Подъ  власт1Ю  моею  нын'Ь  вс1Ь  начнете 
Свои  Д'бла  во  м1р'Ь:  азъ  вамъ  помощь  буду^ 

Егда  во  сердцахъ  людскихь  повсегда  пребуду. 

СЦЕЯА  5. 

СЕДМЬ  ГРФХОВЪ   СМБРТБЛНЫХЪ    ПРИХОДНТЪ    И    ВФНШУЮТЪ    ЕРИНН'В^ 
поводы  и  ЦАРСТВШ,   НА   ПРЕСТОЛА  СФДЯЩЕЙ,  ИМЪ  ЖВ  ОНА  ПОВЕЛ'В. 

СФСТН  СО  СОБОЮ. 

ГОРДЫНЯ. 

Величеству  твоему^  поклОнъ  отдаемо, 

Егда  тя  на  престоле  семъ  оглядаемо. 
Во  радости  вся  странна  темнаго  Плютона 

Сего  ради,  понеже  вси,  твоего  лона 
Хотяще  доступити,  Любовъ  оставляютъ, 

Достоинство  точш  твое  прославляютъ. 
Таковаго  блаженства  теб:Ь  в'Ьншовати 

Се  и  мы  приходимо,  егда  царствовати 
Зачало  ты  пр1яла.  Да  будешь  во  в'Ьки 

Власть  им'Ьти  на  земл'Ь  между  челов'Ьки! 

ЛАКХ)МСТВО. 

Азъ  такожде  спр1я|р  сердцемь  и  д^лы 

Власти  теб'Ь,  дабы  тя  работники  м^ди 
Мои  свою  госпожу:  ихь  азь  прем^няю 

Сердца  всегда  во  алчбу  и  мысль  исправляю 
Во  таковую  жажду,  иже  насыщенна 

Не  можеть  обр'Ьстися.  Аще  исполненна 
ВсЬми^будетъ  блаженствы,  обаче  желаеть 

Еще  болшихь  и  тебе  на  помощь  взываётъ, 
Враждебная  богин'Ь!  Дабы  свою  жажду 

Утолила,  многую  возбуждаетъ  вражду. 
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Сего  ради  желаю  и  азъ  на  престоле  ' 

Теб4  томъ  царствовати,  св-Ь^ъ  буде  докол*. 

НЕЧИСТОТА. 

И  азъ  вашего  племя  отъ  Плютона  странны 

Нечистыхъ  д-Ьлъ;  же1^  хе  родъ  спр1яетъ  избранный, 

Егда  твоя  начатея  сила  уиножати. 
Предстаю  и  азъ  теб'Ь  сея  в^ншовати 

Поб'Ьды,  яко  Любовъ  отъ  тебе  пл'Ьненна: 
Ж1Й  во  в^^Би  и  въ  слав'Ь  твоей  прославленна! 

ВРАЖДА. 

Желаю  и  азъ  теб'Ь,  твое  создан1е, 

Ца^^ствовати  во  в'Ьки,  ты  бо  воспытате 

Мое  еси:  то(^ою  азъ  ся  умножаю 
И  отъ  тебе  начало  свое  быти  знаю. 

леность. 

V. 

Лще  и  азъ  на  ложу  всегда  пребываю 

Плютона  пеЁелцаго,  нО;  егда  тя  знаю 
По({фждающую  Любовъ,  славная  Еринно, 

Приходяще  ко  те6%  желаю  искринно 
Царств1я  на  престоле  во  в'Ьчные  лФта, 

Дабы  тя  прославляли  странны  всего  св'Ьта. 

ГН'ЬВЪ. 

Егда  есмь  азъ  презъ  тебе  въ  сердцахъ  умноженный, 
Отъ  нихъхе  Любов1ю  пречь  быхъ  изверженный, — 

Прихожду  Еъ  твоему  смиренно  престолу, 
Желаючи  царств1я  съ  Плютономъ  посполу 

Теб'к  егда  бо  ты  власть  Любве  поб^Ьдила, 
Тогда  вся  подземная  воздвигнуся  сила. 
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БЛУДЪ. 

Не  заблудихъ  ничтоже  отъ  твоего  лица, 

Аще  Блудъ  есмь.  Егда  М1ръ  честь  твою  восклица, 

Желаю  на  тоиъ  трон'Ь  теб'Ь  царствовати: 
Презъ  тебе  власть  наша  начатъ  воставати. 

Царствуй  ту  ж  въ  отчин*  нашой  будешь  м-Ьти 
Сполне  престолъ  зъ  Плютономъ  въ  Ереб*  во  в-Ькп. 

ЕРИННФСЪ  *). 

Чада  иоя  и  друзи!  С1е  желанхе 

Пр1ймую  благодарно.  Вамъ  въ  воздаян1е 
Со  мною  м'Ьста  даю  сЬсти  на  престол^Ь, 

Где  радость  воспрхймете  вси  сполне  довол*. 

СЦЕНА  6. 

РАВН  ГОСПОДНИ,  ПР1ИМШ1И  ТАЛАНТЦ  И  ТВОРЯЩЕ  Е7ПЛЮ  СПАСЕННТЖ) 
НА  ТОРЖИЩН  М1РА  СЕГО,  ЛРЮВРЪТОША  ТАЛАНТЫ  ИННТ.ТИ;  ИХЪ  КЕ- 
СУЩё  БО  господу,  ВПАДАЮТЪ  ВЪ  РАЗБОЙНИКИ  ДУШЕВНЫЯ  — СЕДМЬ 
ГРФХОВЪ  СМЕРТЕЛВЫХЪ,   ИЖЕ,  ИНЬ  ТАЛАНТЫ     ОТЕЯШЕ,  ЛЪ    ОДЕЖДЫ 

ОБНАЖИЛИ  ПОБНТЫХЪ. 

СЦЕНА  7. 

НР1ЕМШ1И  ДАРЫ  ДУХА     СВЯТАГО    НЕСУТЪ    Я    ВО    ВОЗДАЯЯТЕ,    ГДЕ    ВЪ 
ПУТИ  ВПАДАЮТЪ  ВО  РАЗБОЙНИКИ   ДУШЕВНЫЯ   И   ОТЪ    ДАРОВЪ     ОБНА- 
ЖЕННЫ ВЫВАЮТЪ. 

СЦЕНА  8. 

ВОЗЛЮБИВШИХЪ  СУЕТСТВА  М1РА  СБГО   ЗВАНТЕ   ГОСПОДНЕ    ЗОВЕТЪ    НА 
ПУТЬ  КО  ПОВАЯНШ,   ВОТОРЫМЪ   ГРЪХИ    СМЕРТЕЛНЫЕ    ВОПРЕЕИ    СТАВ- 
ШИ, ПАВИ  ВЪ  ШРЪ  ИХЪ  ВОЗВРАЩАЕУГЪ,  УСТРАШАЮЩЕ  ИХЪ  ВО  ПУТИ 
СПАСЕННОИЪ  ОБР^ТАЮП^ИМИСЯ  ПОДВИГАМИ. 

ЗБАН1Е. 

М1ра  сего  суетства  уже  оставите, 

Кающеся  по  пути  господнемъ  грядете. 

^)  Это  сюво  въ  рукописи  пропущено. 
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Зваше  господне— азъ  всЬхъ  васъ  призываю^ 
Ни  во  что  бо  суетства  М1ра  вом'Ьняю; 

Леи  сЬнь  исчезаетъ,  егда  восаяетъ 
Солнце,  и  аки  трава  иразояъ  увядаефъ. 

Вся  ни  во  что  М'Ьяятся  М1рск1я  суеты. 
Истины, суть  глаголы,  яже  вамъ  изв'Ьсти. 

ПЕРВЫЙ  ГУЛЯКА,  ГОРДЫЙ. 

Н'Ькогда  угоднаго  И1ра  оставляю, 

Въ  немъ  бо  азъ  во  всей  чести  всегда  пребываю. 
Юкто  ми  есть  подобный,  всЬ  ми  ся  кланяютъ, 
.  Велен1я  моего  люди  послушаютъ. 

ВТОРОЙ  ГУЛЯКА,  СЛАСТОЛЮБЪ. 

Бако  и  азъ  доброты  М1][)а  оставити 
Могу  сего  и  на  инъ  путь  ся  возвратити, 

Воздержан1я  ничто  понехе  им'Ью? 

Не  пойду,  буду  въ  м1р1Ь,  во  немъхе  благо  Ж1ю. 

ГУЛЯКА  ТРЕТ1Й. 

Не  оставлю  никогда  любимаго  М1ра, 

Въ  немъ  бо  вся  доволная,  въ  немъ  сладости  пира 
Мн'Ь  ползуютЪ;  никоихъ  терпен1й  не  знаю, 

Всегда  въ  радости,  всегда  блаженъ  пребываю. 

ГУЛЯКА  ЧЕТВЕРТЫЙ,  ПЛЕВОСФЯТЕЛЬ. 

Чесо  оставлю  м1ръ  сей?  Чесо  покаянхе 

Творити  буду?  Се  бо  мое  желаме 
Всегда  вражду  творити  въ  щ%  никто  же 

Отъ  М1ра  сего  мене  извести  не  може. 


й 
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ПЯТЫЙ  ГУЛЯКА,  Л'ЬННВЪ. 

По  тавомъ  азъ  пути  каво  шествовати 

Буду,  иже  обыБохъ.  безъ  д'Ьдъ  пребнвати? 
Въ  семъ  бо  пути  велишй  есть  подвигъ,  егоже 

Н'Ьбто  отъ  челов'Ькъ  понести  не  мохе. 

ШЕСТОЙ  ГУЛЯКА,  СВОБОДЬ. 

Н'бБогда  сего  И1ра  хощу  оставити, 

Иже  свободенъ  всегда  въ  неиъ  обыкохъ  жити. 

Кому  сотворю  вое  ннн'Ь  послушаше, 

Свободенъ  въ  м1р'Ь  жити — всегда  желаше? 

СЕДЬМОЙ  ГУЛЯКА— Ю*Н0П1А  КРАСЕНЪ. 

Чесо  юности  моей  творю  насил1е? 

Чесо  оставлю  М1рскихъ  красотъ  обыл1е? 
По  остромъ  пути  како  буду  шествовати, 

Иже  въ  н1р'Ь  обыЕохъ  всегда  ливовати? 

ГОРДЫЙ. 

Не  оста*влю  враснаго  азъ  во  в'Ьви  М1ра: 

Лучше  сластнаго  въ  м1р'Ь  заживати  пира. 
^  Возврат'Ьмся,  брат1я!  Лучше  въ  мхр'Ь  жити, 
Где  можемъ  славу  и  честь,  вся  благая  м'Ьти. 

СЦЕНА  9. 

ГОНОРЪ  Б0Ж1Й   ПРИХОДИТЪ  И  ПРВЗЫВАЕТЪ  0ТМЩБН1Я  Б0Ж1ЯГ0,  ДАВЫ 

УБИЛЪ  БРИННУ  СО  ВСФМИ,  СОСЪДДЩИМИ  ЕЙ  НА   ПРЕСТ0Л1&.  СЕГО  УБОз 

ЯВШИСЯ,   ЕРИННА  СО  ПРИС1&ДЯШ;ЕМИ  СЕБФ  начать  УТФКАТН,  ГДЕ  ПРИ- 

БЪГАЕТЪ  ЛЮБОВЪ  И  САНА  ИВВОЛЯЕТЪ   УМРФТН. 

ГОНОРЪ  БоасхЯ. 

Что  с1я  за  облудн?  Н'Ьсть  суть  рода  земна. 
С1е  дерзновенге^  С1я  веп1;ъ  пр1емяа 
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Кому  есть?  На  престол'Ь  Вражда  сЬде  славы 
Откуду?  Боше  н'Ьсть  С1е  д^Уо  справы. 

9 

ПЪН1Е. 

Призри,  Боже,  на  родъ  зеиный! 
Се  врагь  его  пленить  темный. 
На  царствш  с'Ьде  Вражда, 

С1Я  вражей  злости  жажда. 

« 

ГОНОРЪ. 

Не  терплю  Гоноръ  бож1й  таковаго  дФла, 

Дабы  злость  въ  род'Ь  людскомъ  силу  свою  м'Ьла: 

Родъ  человФчесвШ  рукъ  д'Ьло  божественны^ъ. 
Что  С1я,  егда  надъ  нииъ  отъ  властей  подземныхъ 

Кто  царствовати  будетъ?  Токмо  С1я  Богу 
Власть  подобаетъ.  Сего  терп'Ьти  не  могу. 


ЛФН1Е. 

Да  погибнуть  сш  злости! 
Да  пожретъ  ихъ  адъ  въ  темности! 
Честь  же  между  челов'Ьки 
Будетъ  твоя  зде  во  в'Ьби. 

ГОНОРЪ. 

Дабы  ю  м'Ьлъ  ВТО  инный,  призову  воскорЪ 
Отмщешя  господня,  еже  на  позор'Ь 

Погубить  ту  избранныхъ  пекелныхъ  алевтовъ. 
Чесо  ради  дерзнули  зъ  пенелныхъ  занлеповъ 

ПрШти  с^мо  и  свою  власть  въ  род^Ь  множити 
Челов'Ьчомъ?  Погублю  да  не  будутъ  и  жити. 
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ПЪН1Е. 

Скоро  яошли  Отмщен1е! 
Яви  люд^мъ  спасеше, 
Дабы  зъ  твоея  щедроты 
Избавилися  работы. 

ГОНОРЪ. 

Или  хощутъ  подобно  зъ  своего  Еребу, 
Гордыню  во.^двигнути  ко  горнему  небу? 

ВсЬхъ  сердца  изм'Ьнили  враждою  кое  д. 
Ради  вины?  Союзы  брат1и  своея 

Единоутробные  любви  изменили, 
Егда  свою  брат1ю  сиерпю  пл'Ьндли. 

П-ЬНХЕ. 

Се  бо  злость  сд  возвышаетъ, 
Людей  вражда  всЬхъ  и'Ьшаетъ; 
Любовъ  отвсюду  пл'Ьненна, 
И  честь  твоя  оставленна. 


ГОНОРЪ. 

Кто  таковыя  злости  претерп'Ьти  може? 

Отмщен1е  воскор'Ь  пошлы,  силный  Боже^ 
Да  плевосЬятели  днесь  погубить  С1я! 

Се  бо  мя  умаляютъ  итъ  бсззакотя. 

0ТМЩЕН1Е. 

Кто  власть  себ'Ь  дерзаетъ  отъ  силъ  преисподнихъ 
М'Ьти  во  род*?  Кто  честь  получити  горнихъ 
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Жеяаетъ?  Шсть  ли  мене  не  в'Ьеть^  Отмщен1я 

Богаго,  егоже  сш  дерзновешя 
Уб4жати  не  могуть?  Погибнетъ  воскор* 

Кто  колвекъ  возносится  въ  гордини  ихъ  гор*. 

ГОНОРЪ. 

г 

Биждъ^  яБое  дерзнули  творитн  облудн  , 
С1И  д'Ьло:  ихъже  Богъ  въ  подземные  спуди 

Заключила  былъ^  зд'Ь  паки  возносятся  гор^^; 
Начали  царствовати  въ  св'Ьт'Ь  на  позор'к 

Да  пр1ймутъ  достойную  казнь  сш  почвары! 
По1*ибшихъ  да  пожрутъ  ихъ  пекелнне  хиары! 

0ТМЩБН1Е. 

Бнезаапу  лучныя  пущу  на  ня  стрылы, 
Дабн  погибше  в'Ьчней  въ  геенЬ  гор'Ьли 

Ва  таковую  дерзость,  же  тя.  Честь  господню, 
'  Умаляютъ.  Хотяще  ввесь  родъ  въ  преисподню 

Привести  Плютонову,  вражду  воздв'Ьгнули. 
Не  терплю:  пущу  стрылы,  дабы  постигнулп 

Таковые  облуды,  яже  развращаютъ 

М1ръ,  да  яру  бо2к1ей  нести  казнь  познаютъ» 

ЛЮБОВЪ. 

Молю  тя  азъ  сииренно,  дутше  ин'Ь  уир'Ьти; 

Остави  С1Я  злости,  да  будетъ  родъ  зрйти, 
Же  С1Я  вся  пл'Ьняютъ  сиерт1Ю  моею, 

Честь  же  божзя  паки  ц'Ьлостю  своею 
Почтенна  будетъ.  Нын'Ь  остави  я  жити: 

Азъ  родъ  смертш  хощу  отъ  узъ  свободити» 


538      , 


АКТЪ  ТРКТШ. 


ДКО  ЛЮБОВЬ — ХРИСТОСЪ  ОПАСИТЕДЬ  НЛШЪ  СТРАХДЕТЪ  И  УМИГАЕТЪ, 
ПОЕАЗУЕТСЯ  И  ВЕТХАГО  ЗАВФТА  ОБРАЗАМИ,  Ц  НОВОЙ  БЛАГОДАТИ   ИЗО- 

БРАЖЕН1ЕНЪ  СТРАДАШД  ХРИСТОВА. 


СЦЕНА  Л. 

ФФГУРА  ВЕТХАГО  ЗАКОНА,  ПРООБРАЗУЮЩАЯ   ХРИСТА,    ВО    ВЕРТОГРАДА 
МОЛЯЩАГОСЯ, — ДАШЯЛЪ,  ВИДЪН1ЕМЪ  УСТРАШЕННЫЙ,  ПАДЫб  НА  ЗЕМ- 

ЛФ,  АНГЕЛОМЪ  В03ДВИЗАЕ1ГЬ  ВВГВАЕТЪ. 

АНГЕЛЪ. 

Даншле,  желанный  иуху!  внеил']^  себД 

Словеса  С1я,  яже  азъ  глаголю  теб'Ь. 
Не  бойся:  отъ  перваго  дне^  воньже  начало 

Воспр1ялъ  еси  трудовъ,  воскор*  предстало 
Слово  твоелредъ  Богомъ.  Се  нын'Ь  явити 

Азъ  С1я  теб'Ь  пр1йдохъ  и  тя  уЕр']^пити. 
Даншле!  послушай  словесе  моего: 

Да  оставится  боязнь  отъ  сердца  твоего! 
Миръ  теб'Ь  о  Господ'Ь!  Сердцемъ  укр-Ьпися, 

* 

Твоя  бо  предъ  Господемъ  молба  поставися. 

ДАН1ИЛЪ. 

Не  дерзну,  господи  мой,  появити  ока 

Къ  теб'Ь:  в'Ьиъ,  яко  сила  твоя  звестока; 
Се  бо,  егда  точ1Ю  гласъ  твой  ко  мн4  приде, 

Устрашихся,  аки  бы  душа  ии  отъиде. 

АНГЕЛЪ. 

Дерзай,  мужу  желанный!  Предстоитъ  молитва 
Твоя  предъ  Богомъ:  вся  южь  престанетъ  убитва. 
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СЦЕНА  2. 

ОБРАЗЪ  САНАГО  ХРИСТА,  ВО  ВБРТОГРАДЪ  МОЛЯЩАГОСД,   ПОСТАВЛЯЕТ- 
СЯ,  ЕМУЖЕ    ВФНЕЦЪ    ИСПЛЕТЕННЫЙ    ОТЪ    ЗВ'БЗДЪ    ДВАНАДЕСЯТИ,    ВО 
ЕГО  ВЙРТОГРАДНОИЪ  НОЛЕНДЕ  11Р0С1ЯВШИХЪ,  ПОДАЕТСЯ. 

ЮНОША  1. 

Зри,  челов'Ьче,  како  Богъ  возлюби  тебе, 

Егда  твоея  ради  любве  даде  себе 
На  смерть.  Нин*  ко  Отцу  С1я  отв*щаетъ, 

Яко  на  раны  готовъ,  аще  н^стъ  зла  знаетъ; 
Не  устрашися  своей  жизни  оставити, 

Дабы  тя  моглъ  отъ  смерти  В'Ьчной  избавити. 

ЮНОША  2. 

Преклонивше  кол'Ьц'Ь  1сусъ  ко  мо^итв^Ь, 

Бодрствуетъ,  челов-Ьче,  ко  твоей  ловитв*, 
Дабы  тя  моглъ  отъ  с^ти  вражей  исхитити, 

Въ  иейже  тя  врагъ  душевный  хогЬ  поглотити. 
Ты  же  твое  сердце  къ  нему  и  кол']Ьн'Ь 

Приклони,  да  будешы  въ  руц:Ь  его  нин'Ь.       ^ 

юнашАз. 

Во  вертоград*  Христосъ  егда  преклонися 

Ео  мблитв*,  се  ангелъ  съ  небесе  явися, 
Приносяще  къ  нему  въ  руц*  своей  чашу. 

Дабы  творилъ  ко  Отцу  жертву  за  жизиъ  нашу. 

ЮНОША  4. 

Вся  словомъ  сотворивый  НИН*  упадаетъ 

Во  вертоград*  Христосъ,  съ  небеси  желаетъ 

Помощи.  Бако  тяжко  гр*ховное  бремя, 
Еже  на  Христа  вложи  Адамово  п.1емя! 
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ЮНОША  б. 

Напалется  зеиля  усохшая  наН'Ь 

Ерошю,  аки  дождомъ:  егда  наедине 
Молитствуетъ  Христосъ,  паде  потъ  врвавнй  отъ  т%ла 

На  зеилю,  дабы  вм'Ьсто  терши  крынок  и'Ьла. 

* 

ЮНОША  6. 

Огнъ  гр'Ь^а  въ  челов'ЬБа  врагъ  во  вертоград'Ь 
Райсвомъ  воверже^  иже  плода  вкусе  въ  сад1. 

Сей  огнь  Богъ  и  челов'Ькъ  егда  угашаеть, 
Бо  вертоград'Ь  пбтомъ  т'Ьло  шливаетъ. 

ЮНОША  7. 

Во  вертоград*  Христосъ  пйтомъ  изл1яся: 
Потъ  отъ  Ерове  Авеля  на  немъ  показася; 

Но  егда  потъ  во  каплехъ  крове  яст'ЬЕаетъ, 
Челов'Ька  отъ  скверны  Христосъ  измываетъ. 

ю  н  о  Ш  А  8. 

Чашу  цриноситъ  ангелъ  Христу  въ  вертоград*, 
Егда  о  своихъ  овецъ  онъ  бодрствуетъ  стад*. 

Твоя  *),  челов'Ьче,  милость  Христа  распалила, 
Но  отчая  чашею  любовъ  укрепила. 

ЮНОША  9. 

• 

Тако  истинная  любовъ  творитъ:  человека 
Хотяп1;е  въ  любви  и*ти,  устави  отъ  в*ка 

Зань  умр-Ьти.  Вся  даетъ,  вся  и  оставляетъ, 
Егда  тебе  погибша  къ  себ*  обр4таетъ. 

Оставя,  челов'Ьче,  вся  суетства  нин*, 

Да  обрящетъ  тя  Богъ  твой  во  страждущем^  Сын*. 

^)  Зачеркнуто:  кь  те(кь. 
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ЮНОША  10. 


Благословится  земля  проБ.1ятая  ттЪ, 

Егда  Богъ  преклонился  ко  ней  на  кодФн'Ь; 

Но  и  челов'Ькъ,  зеиля,  благословеше 

Пр1ятъ,  за  его  бо  Богъ  страждетъ  спасеше. 


ЮНОША  11. 


Паде  челов'Ькъ,  паде  и  Богъ  на  кол'Ьн'Ь, 
Дабы  тя  упадшаго  въ  беззаконной  сЬн'Ь 

Боздвиглъ  къ  себ'Ь  на  лоно.  Ты  же^  гр'Ьховъ  бремя 
Отверхше,  внемш  себ'Ь  спасеное  время. 


ЮНОША  12. 


Хотяще  смоковницу  паки  украсити 
Иссохшую  цв'Ьтами,  зде  пбтомъ  кропити 

Землю  начатъ;  но  дабы  С1я  окропила 

Роса  всЬхъ  сердца,  милость  Христа  усушила. 


СЦЕНА   3, 

РОВОАМЪ,  ЦАРЬ  13РАИЛСК1Й,  ИЗОБРАЗУЕТЪ  ХРИСТА  В  СТОЛПА  ЫЕННА- 

ГО,  ГРОЗЯЩЕ  НАРОДУ  ВЕРВ1ЕМЪ  И  ТЕРНХЕМЪ,  В0ПР0ШАЮШ;ЕМУ  0БЛЕ1У, 

ЧЕШЯ  ЯРМА,  ЯЖЕ  НА  НИХЪ  ОТЕЦЪ  ЕГО  НАЛОЖИ   СОЛОМОНЪ. 

ПЕРВЫЙ   ОТЪ  НАРОДА. 

Приходимо  КО  теб'Ь,  царю  нашъ,  слезяще, 

Милосерд1я  ввесь  родъ  отъ  тебе  моляще; 
Се  бо  яремъ  велитй  отецъ  твой  на  выю 

Нашу  влохи,  облегчи  ты  же  тягость  С1ю! 

ВТОРЫЙ  отъ  НАРОДА. 

Моляще  тя,  согласно  возносимо  руц*: 

Призри  на  насъ  и  яви  милость  ъ%  тяжкой  муцф, 
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Юже  етраждемъ  отъ  отча  ярма  возлохенна! 
Повели,  да  намъ  будетъ  тягость  умаленяа. 

Ц  А  Р  Ъ.. 

По  иалоиъ  ко  мн'Ь  паки  времени  пр1Дд'Ьте. 
Вы  хе,  отроки!  старцевъ  зде  вс^хъ  призов'Ьте. 

(И  ко  приходнщимъ  глаголешь  старцемь) 

Се  скорбяще  приходитъ  родъ  ко  жа%  моляще. 
Да  свободу  отъ  ярма  отчаго  обраще. 

Что  вамъ  мнится?  Каковъ  имъ  нин'Ь  отв^тъ  дати? 
Се  бо  м'Ьютъ  зде  Ьаки  предо  мною  стати. 

1  СТАРЕЦЪ. 

Добро  милостъ  явити,  аще  царствовати 

Въ  род*  семъ  хощешъ:  вс*  бо  сего  тц  желати 

Будутъ,  дабы  тя  м'бли  на  мнопе  л4та 
Царя:  С1Я  глаголы  моего  сов'Ьта. 

2  СТАРЕЦЪ. 

и  азъ  такожде  сему  согласный  сов'Ьту. 
Ты  же  по  вол*  твори  твоему  об*ту. 

8  СТАРЕЦЪ. 

Исполни,  царю,  С1е  соглаае  наше, 
Добро  аще  явится  пр^зр'Ьше  ваше. 

ц  А  р  ъ. 

Не  ползую  во  вашемъ  сов'Ьт*.  Грядете, 
С'Ьмо  юношъ.  воскор*  ко  мн*  призовете. 

1  ЮНОША. 

Повелешю  царя  вс*  ся  повинуемъ. 
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Ц  А  Р  Ъ. 

Сдд'Ьте  на  престол'Ьхъ  зде,  поеов'Ьтуемъ. 

(Огьдящимъ  глаголетъ  идръ) 

В'бсте  ЛИ,  лко  родъ  зде  былъ  весъ,  ма  иоляще, 
Да  отъ  отча  ярма  леккость  отъ  йене  обрлще. 

2  ЮНОША. 

И'Ькоея  досел'Ь  в'Ьсти  не  слышахомъ, 

Ннн'Ь  отъ  глаголъ  твоихъ  вся^  царю,  познахонъ. 

ц  А  р  ъ. 

Вопрошаю  васъ,  рците:  вако  отв']^щати? 
О  семъ  бо  васъ  и  призвахъ  зде  сов'Ьтовати. 

1  ЮНОША. 

X 

Аще  моя  полезны  прхймеши  соз*]^!!}, 

Глаголю,  да  отъ  тебе  будутъ  болшШ  мЬти 
Яреиъ:  аще  бо  отецъ  твой  тяхко  на  выю 

Иго  ВЛОЖИ^  но  ты  ИМЪ  ВЯЩШу    тяжесть   С1Ю 

Приложи,  толст'Ьйшый  бо  чреслъ  отца  твоего. 
Молю  тя,  не  отвержи  совету  иоего. 

3  ЮНОША. 

Полезный  и  мн'Ь  мнится  сов'Ьтъ  друга  сего: 
Вн'Ьнай,  царю,  глаголы  до  сердца  твоего. 

2  юно;пА. 

Сов'Ьтую,  царю  мой:  повели  призвати 

Ыародъ  зде  и  сей  отв'Ьтъ  изволъ  имъ  подати, 

Умноживше  имъ  ярма  тяжваго  на  выю. 

Внемли:  ястинныхъ  глаголъ  во  сердци  не  крыю. 
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Ц  А  Р  Ъ. 

Отровъ!  вели  народу  зде  скоро  предетати. 

ОТРОКЪ. 

Гряду  велен1е  твое,  царю,  исподняти. 

ц  А  р  ъ. " 

(Ко  приходящему  народу  глаголетъ) 

Чесо  ВЫ  дерзаулисте  С1б  гдагодати, 

Дабы  азъ  восхот'Ьлъ  вамъ  декшой  дреиъ  дати 

Паче  отча?  Н'Ьчто  хе  вашихъ  азь  внимаю 
Глаголь.  Се  еще  болш1й  дремъ  наБладаю 

На  васъ:  аще  бо  отецъ  верв1емъ  вазнити 
Вел'Ьлъ  васъ,  азъ  тернгемъ  повелю  Ьасъ  бити. 

V. 

СЦЕНА   ЧЕТВЕРТАЯ.  ' 

ОВРАЗЪ  САМЛГО  ХРИСТА,  СТРАЖДУЩАГО  У  СТОЛПА,  ПОСТАВЛЯЕТСЯ,  ЕМУ- 
ЖВ  ВЪНБЦЪ  ОТЪ  ЗВ^ДЪ  ДВАНАДЕСЯТИ  ПОСТАВЛЯЕТСЯ,  ВОСТРАДАНШ 

ПР0С1ЯВШИХЪ. 


1. 

Д'Ёлаютъ,  но  зло  дЪло  на  хребт'Ь  1суса' 
Гр'ЬшницИ;  егда  его  паче  надъ  1руса 

Обнаженна  у  столпа  е'Ьвутъ  розги  т-Ьдо. 
Страждетъ  С1я,  чедов4Ьче,  любяще  тя  з'Ьло. 


\ 


Достойна  б1ен1ю  1еуса  предяша 

Сего  ради,  понеже  винн  не  нознаша, 
Вины  въ  неиъ  жадноя;  но  страждетъ,  дабы  вс^хъ  насъ  влян 

Греховный  избавидъ,  яво  своя  сьшо. 
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3. 

Вдхетъ  лоза,  се  лозу  къ  столпу  привязаша, 

Егда  во  вертоград'Ь  д'Ьлатн  начата 
Рабы  злыг,  добрый  рабы  винограда 

Еъ  сердцу  привяхетъ  божественна  сада. 

4. 

Язвы  прхатъ  у  столпа  1сусъ  привязанный, 
Язвамъ  нашимъ  во  врача  со  небесе  данный. 

Къ  сеиу  врачу  приб'Ьгни,  кождо  уязвленный ' 
Грехами  челов-Ьче!  будешь  уличенный. 

б. 

ОдФваяй  вся  съ±тожъ,  ризы  криномъ  селнымъ 
Даяй,  се  нин'Ь  самъ  естъ  ц'Ьло  обнаженный: 

Христосъ  тя,  челов'Ьче^  св'Ьтонъ  оздобити 
Хощетъ,  тощш  гр'Ьхи  изволъ  оставити. 

6. 

Привязанный  у  столпа  Христосъ  прхятъ  раны,. 

Кровъ  тако  ИЗЯ1ЯТИ  возлюбивый  за  ны. 
Шсть  бол^&въ,  яко  бол'Ьзнъ,  юже  ты  терпинш. 

Христе  ной!  Челов'Ьку  врачество  твориши. 

7. 

Д'Ьлателхе  злын  къ  столпу  привязаша 

1суса,  вм^ксто  зекли  т^кло  ископаша. 
Бровъ  Христа  неплодну  егда  окропила 

Землю,  во  плодоносву  паки  претворила. 

Русск.  драм,  промзв.— I.  35 
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8. 

'Сотворивый  вся  словоиъ  нин^  м'Ьетъ  руц^к 
Привязаннн  ко  етодпу.  Давый  себе  муц'Ь 

Христосъ  тя  отъ  работы  хощетъ  свободити 
В'Ьчноя^  челов'Ьче:  даетъ  ся  кр'Ьпити. 


о 


Беззаконный  къ  столпу  Христа  привязаша. 
Не  внииающе  тыхъ  благь,  отъ  него  же  взяша: 

Се  бо  инъ  отъ  работы  даде  столпъ  огненный 
Во  вожда  нин'Ь  отъ  нихъ  у  столпа  бхенный. 


10. 


Иногда  во  огпенномъ  столп'Ь.  глаголати 
Изволилъ  ко  Евреомъ  Христосъ;  зде  вязати 

Даде  себе  ко  столпу,  н4что  отв*щавый, 
Недостоинъ  бо  словесъ  господнихъ  родъ  жвавый. 


11. 


Сладкую  отъ  каиепе  источивый  воду 
Иногда  Тюдемъ,  нин'Ь  сего  жь  роду 

Племя  къ  столпу  каменну  Христа  привязатн 
Дерзнуло,  хотяще  зло  за  благо  воздати. 


12. 


Егда  каиенъ  о  каменъ  кто  ли  ударяетъ, 

Скоро  огнъ  во  ][олн1яхъ  отъ  нихъ  воскрешаетъ; 

Но  у  каменна  столпа  мысленный  той  каменъ 
1сусъ  бхенъ,  отъ  него  любве  горитъ  пламенъ. 
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СЦЕНА  5. 

АГДЕЦЪ,  ВЪ  ТЕРНга  АВРААМУ  ВЖЪСГО  ИСААВА.  СЫНА  ВО  ЖЕРТВУ  ПО* 

ВАЗАННЙ,   ПРОЗНАМЕНУЮВЦЙ  ХРЯСТА,  ВФНЕЦЪ    НА   ГЛАВФ  ТЕРНОВЫЙ 

НОСДЩА,  ЕНУЖЕ  ДОБРОДфТЕЛБ  МЖ>ТЪ  ВРЫНИ. 

1.  ДЮБОВЪ. 

Бто  бы  се  таЕОваго  любииаго  з']Ьло 

Намъ  ВЪ  тернш  рождый  агнца  увязило? 
Дад'^^мъ  еиу  ми  врини  отъ  руви  на  главу, 

Се  бо  агнецъ  зде  страждетъ  во  бож1ю  славу. 

2.   В-ЁРА. 

Достойно  сему  агнцу  отъ  рувъ  ^)  врини  дати, 

Иже  терн1емъ  себе  изволилъ  вЪнчати. 
Лутче  въ  терши  цв'Ьтутъ  врыни  насажденны, 

Отъ  нихъже  в*нецъ  агнцу  будетъ  уплетенный. 

3.  НАДЕЖДА. 

Азъ  глаголю  Надежда:  егда  мы  в'бнчати 

Агнца  будемъ  вринями,  увЪнчаетъ  златы 
Онъ  насъ  в'Ьнцы.  Дад'Ьмо  мы  агнцу  восвор'Ь 

Крини,  да  насъ  на  брачномъ  познаетъ  соборе. 


СЦЕНА  6. 

ОВРАЗЪ  САМАГО  ХРИСТА,  ВФНЕЦЪ    ТЕРНОВЫЙ  НА  СЕБФ  Н0СЯЩ4,  ЕМУ- 
ЖЕ  ДАЕТСЯ  ВФНЕЦЪ   ОТЪ    ЗВЪЗДЪ    ДВАНАДЕСЯТИ,    ВО   СТРАДАНШ  ОТЪ 

ВФНЦА  ТЕРНОВАГО  ВОСШВШПХЪ. 

1. 

Се  агнецъ  божШ,  гр'Ьхи  вземляй  всего  ща^ 
Увязе  во  тернш,  яже  ради  пира 


*)  Въ  рукописи:  рокъ. 
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Района  земля  израсти.  Внимай,  яко  вина 
Гр'Ьхъ  твой  есть,  челов^Ьче,  и  агнцу  кончина. 

2. 

« 

Иже  златыми  в'^^нцы  всЬхъ  царей  в'Ьичаетъ, 
Нин'Ь  терновый  вФнецъ  на  себе  пр1Ймаетъ: 

Тако  Творецъ  любимый  создан1Ю  даде 
Вся,  самЪ;  обнищавше,  во  тернш  сЬде. 

3. 

Небесное  въ  терн1е  сЬмя  упадаетъ — 
Христосъ,  но  въ  достойные  плоды  прозябаетъ: 

Егда  бо  отъ  сЬмене  сего  процв^таютъ 
ЦвЪты,  тогда  тершя  гр-Ьховъ  увядаютъ. 


Процв^Ьтаетъ  въ  терши  кринъ  небесна  сада, 
Рукою  делателя  райска  винограда 

Насажденный,  егоже  терше  покрыло 

Сге,  еле  отъ  сердца  гр^Ьпшыхъ  возрастъ  жкло. 

5. 

Достоинъ  есть  д'Ьлатель  мзды  всегда  своел, 
Обаче  мзду  воспрхятъ  злую  отъ  Юдея  *) 

Христосъ,  сей  бо  д'Ьлатель  въ  него  виноград'Ь   * 
Нин'Ь  въ  терновой  зрится  венчанный  оград'Ь. 

6. 

Поднож1е  ногъ  твоихъ — земля,  но  израсти, 
Христе,  терше  теб'Ь,  имъхе  главу  бодсти 

Дерзнули  1юдее.  Агъ!  поруган1е, 

Егда  Творца  тернхемъ  в'Ьнча  создаше! 

')  Въ  рукописи:  ^одея. 
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7. 

СеК  есть  царъ.  Изыйд'Ьте;  Терусалииа 

ДщерИу  зр^Ьти,  егоже  вид'6ст&  очима 
Входдща  въ  Ерусалимъ.  О  жалю  причина 

Тяжкого,  егда  зрится  такова  отм'Ьна! 
Прежде  царя,  нин'Ь  же  разбойника  знаютъ! 

Судш  погибшш  всЬхъ  жизнъ  убиваютъ. 

8. 

Исполненны  терн1я  гр'Ьховъ  тя  в'бнчаютъ 

Тершеиъ,  Христе!  Бол'Ьзнъ  въ  сердцу  умножаютъ 

Твоемъ.  Ты  же,  Христе  мой,  вся  С1я  терпишИ; 
Да  человека  болезни  в'Ьчноя  лишиши. 

9. 

Гроздъ  винный  1сусъ  егда  дозрЬ  въ  вертоград*, 
ЗрЪте,  въ  коей  нин'Ь  естъ  отъ  Еврей  отрад'Ь! 

С1И  отъ  него  вино  егда  истачаютъ, 

Тернгемъ  веема  его  острымъ  нзбождаютъ. 

10. 

Отъ  неплодныя  земли  егда  пожинаетъ 
Терше  Христосъ  гр-Ьхонъ,  кончину  в'Ьщаетъ 

Жатвы^  понеже  в'Ьнецъ  терновый  на  главу 
Пр1ятъ,  емуже  даде  злый  родъ  во  неславу. 

11. 

Чесо  беззаконный  тершемъ  в'Ьнчаютъ 
1суса,  егда  на  смертъ  люту  осуждаютъ; 

Но  паче  недостойныхъ  хотяй  попалити 

Огнъ — 1сусъ,  и  се  начатъ  въ  терн1И  горсти. 
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12. 


Се  зъ  небеснаго  гуина  класъ  з'Ьло  обфитШ 
Израсте  въ  неоранной  земл'Ь  плодовитый, 

Егоже  плодъ  хотяще  враги  уналити, 
ТГершемъ  его  острымъ  начата  давити. 


СЦЕНА  7. 

ИСААКЪ,  т1ФЮЧ1Й  ЗАВЛАТИСЯ  ВО  ЖЕРТВУ  ВОГУ  ОТЦУ  ОТЪ  ОТЦА 
СВОЕГО,  ГРАДЕТЪ,  НОСЯ  НА  СЕБ^  ДРОВА,  ПР00БРА8УЮПЦЙ  ХРИСТА, 
КРЕСТЪ  НА  ГОЛГОФУ  НЕСУЩА',  ЕГО  ЖЕ  ЕГДА  АВРААМЪ  ХОТФ  ЗАЕЛАТН, 

АНГЕЛЪ  ВОЗБРАНИ  ЕМУ. 

АВРААМЪ. 

Сяд'Ьте,  рабы  иои,  ту.  Азъ  со  д'Ьтищеиъ 

Граду  иоимъ  до  онъде,  таио  бо  поищеиъ 
М'Ьста,  каньже  мя  Господь  возва;  вбзвратинся 

Къ  вамъ,  ТОКИО  Саваоеу  таио  поклониися. 

РАБЫ. 

Гради,  господине  нашъ!  Се  ми  тя  зде  чаемъ^ 
Понеже  волю  твою  таковую  знаехъ. 

АВРААМЪ. 

Возни,  чадо,  еей  снопъ  дровъ:  гряд^^мо  палити 
Жертву,  юже  Саваооъ  повел'Ь  творити. 

иСаакъ. 

Творю  волю,  отче  мой:  тебЪ  посл'Ьдую 
И  на  раму  сей  снопъ  дровъ  отъ  въ  руц'Ь  прШмую. 

Отъ!  се  дрова  и  огнь,  гд'Ь  жъ  агиецъ  ко  требЪ, 
Егоже  Богу  сожжехъ,  живущему  въ  неб'Ь? 
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АВРААМЪ. 

Узритъ  Богъ  овча.  Ты  ле  гряди  по  же%  чадо! 
М'Ьетъ  бо  онъ  во  жертву  избранное  стадо. 

АНГЕЛЪ. 

Аврааме!  послушай. 

АВРААМЪ. 

Се  азъ;  кто  есть  реЕ1й? 

АНГЕЛЪ. 

Не  возлохи  на  сына  Исаава  руки: 
Пин'Ь  бо  разуи'Ьхъ  тя,  яко  ся  боиши        % 
Бога,  егда  во  гертву  сына  не  щадиши. 

СЦЕНА  8. 

ОБРАЗЪ    САНАГО    ХРИСТА,     НЕСУЩА     ВРЕСТЪ     НА     ГОЛГОФУ,     ЕНУЖЕ 
ДАЕТСЯ  ВЪНЕЦЪ  ОТЪ  ДВАНАДЕСЯТИ   ЗВ^ДЪ,     ОТЪ     БРЕМЕНЕ     КРЕСТ- 
НАГО  ПР0С1ЯВШНХЪ. 

1. 

Аби  вторый  Исаакъ,  истинный  грядеши 

Христе^  крестъ  твой  воспр1еиъ,  да  на  немъ  пожреши 
Себе  жертву  во  воню  благоухан1Я 

Отцу  твоему  гр'Ьшна  ради  создан1я. 

2. 

ч 

1сусе  уязвленный  градеши  мой  камо, 

Крестъ  воспргемше  зЪло  тяжчайшый  на  рамо? 

На  Голгофу  ли,  да  тя  сш  распинаютъ, 
Иже  теб^Ь  Голгофу  сердце  свое  знаютъ? 


1 


552 


3. 


Реклъ  есЕ,  дабы,  вземше  крестъ,  по^'Ьдовали 
Теб'Ь;  Христе,  и  жщ  вси  ся  отрицали. 

Ты  же  кону  со  крестоиъ  посл'Ьдуешь  нин'Ь? 

Азъ  тя,  Христе,  принудихъ  въ  моей  гр1Ьшной  вин'к 


4. 


Прхемше  крестъ,  восходить  1сусъ  на  Голгофу, 
Аби  Авель  принести  хотяй  Саваоеу 

Жертву:  ему  же  въ  сердцу  огнъ  любве  палаетъ, 
Имъле  на  кресте  въ  жертву  Отцу  согаряетъ. 


5. 


Благо  всЬнъ  даяй  иго,  самъ  воспр1ятъ  бремя 
На  раму  свою  тяжко,  страсти  твоей  время 

Егда  прхйде,  Христе  мой!  Вся  словомъ  носиши; 
Наша  гр^Ьхи  пр1емше,  агъ!  з'Ьло  стениши. 


6. 


Агъ!  греховное  бремя  како  отягот'Ь 

На  рам*  твоемъ,  Христе,  егда  ти  восхот*. . . .  ') 

ТФмъ  изшедше  на  мало,  жалуйте  за  С1ю 
Дерзостъ  вашу.  Се  и  азъ  молитву  прол-Ью 

Ко  Господу  за  вамИ)  дабы  призр*  на  ны 
И  желаемое  далъ  врачество  на  раны. 


')  За  этимъ  утраченъ  листъ,  на  коемъ  находилось  оков<1аи1е  8-й  и  на- 
чало 0-й  сценц. 
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СЦЕНА  10. 

ВОЗДВФЗАЕТ!»    ИОИСЕ&    ЗМПО   НА  СТОЛПА,     НА     ИСЦФЛЕН1Е     ЗУДЕОНЪ, 

отъ  НЕЯже  приходащЕ  нсцъляются;   которая  зн1а  знаибнуетъ 

РАСПЯТАГО  НА  ВРЕСТЪ  ХРЯСТА,  СПАСИТЕЛЯ  НАШЕГО. 

1УДЕЕ2. 

Вторицею  молимъ  тя^  везде,  со  слезами: 

Сотвори  ко  Господу  иолитву  за  нами, 
Невозиохна  бо  С1я  казни  претерп'ЬтИу 

Скоро  зйхевымъ  ядомъ  вси  мусииъ  уир'Ьти. 

МОИСЕЙ. 

Паки  придосте  ко  мн'Ь  помощи  просити. 

Но  чесо  дерзнулисте  на  Бога  хулити? 
Не  ь±си  ли,  кая  вамъ  творитъ  благодати 

Богъ,  презъ  него  днесъ  есте  отъ  работы  зняти 
И  посуху  прейдосте  морскую  глубину, 

Въ  нейже  враги  пр1яли  в'Ьчную  кончину? 

И  нин'Ь  во  пустини  отъ  каменя  воду 

» 

Даде  вамъ  Богъ  и  пищу  во  вашу  угоду, 
И  враги  поб'Ьдихомъ,  и  во  земли  хити 

Будемъ,  аще  престанемъ  на  него  хулити. 
Чесо  любовъ  во  сердцахъ  вашихъ  угашаетъ 

Ко  Богу  и  глаголъ  его  не  слушаетъ? 

1УДЕИ. 

Отсел*  твою  волю  будемо  творити, 
Точ1ю  сея  казни  рачъ  насъ  свободити. 

МОИСЕЙ. 

Уязвленный  да  кохдо  на  змш  взираетЪ; 

С1е  бо  намъ  врачество  самъ  Богъ  представлаетъ. 
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Обаче  о  врачеств*]^  ничто  хе  суинисд, 
В'Ьрующимъ  бо  С1е  врачество  отсрыся. 


СЦЕНА  11. 

ОБРАЗЪ  РАСПЯТАГО    ХРИСТА    ПОСТАВЛЯЕТСЯ,    ЕМУЖЕ   ДАЕТСЯ  ВЪНБЦЪ 
ОТЪ  ЗВФЗДЪ  ДВАНАДЕСЯТИ,   ОТЪ'НЕГО    НА  ДРЕВФ  ЕРЕСТНОИЪ    ВСЕМУ 

М1РУ  ПР0С1ЯВШИХЪ. 

1. 

Истинное  1сусъ  нашъ  ста  аонце  во  чинЪ 

На  крест'Ь,  да  просв'Ьтитъ  въ  подземной  глубин'Ь 

ВсЬхъ  бывшихъ:  иже  его  усердно  желаютъ, 
Нин'Ь  радости  своей  начало  взыраютъ. 

Простре  1сусъ  на  врестЪ  руци  собирати 
ВсЬхъ  ко  себ^Ь,  кто  его  творца  хощетъ  знати. 

О  неизлеченная,  Христе,  любовъ  въ  теб'Ь, 
Бгда  страждупци  чада  соб'Ьраешъ  къ  себ^Ь! 

3. 

На  крестное  вознесенъ  1сусъ  знамеше, 

Дабы  пр1ятъ  по  д'Ьлехъ  унокоеше. 
Д'Ьлалъ  еси,  Ьусе,  но  паче  д'Ьлали 

На  хребт'Ь  твоемъ  злыи,  иже  тебе  знали 
Истинна  насл'Ьдника  отча  винограда. 

Се  нин'Ь  ложе  м']^ешъ  отъ  райскаго  сада. 

4. 

Ист'Ькаетъ  на  крест'Ь  кровъ  отъ  ребръ  1суса« 
Нин'Ь  на  истиннаго  взирайте  Ируса, 
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Иже,  хотще  вся  намъ  сокровища  дати, 
Ребра,  руцЪ  и  ноз'Ь  даде  ископати. 

5. 

Создавый  землю  и  вся,  небо  яко  сожу 

Пропиная  пропятый  сахъ  на  Ерестнонъ  ложу. 

Но  зр'Ьте:  не  слезами  свою  омочаетъ 
Постелю,  рФку  крове  отъ  ранъ  истачаетъ. 

6, 

Распятому  1сусу  рану  отверзаютъ 

Во  ребрахъ:  н'Ьсть  ли  ииатъ  порока,  взираютъ, 
Въ  сердцу.  Аще  н'Ьчто  же.  Худею,  зриши, 

Обаче  нев'Ьрств1емъ  очеса  сл'Ьпиши. 

• 

7. 

Распятый  новый  Адамъ,  ветха  избавити 
Хотяй  Адайа  вины,  же  дерзну лъ  вкусити 

Возбраненнаго  яблка.  Агъ!  сладкоядеше! 
Тя  ли  ради  претерп'Ь  наше  спасете? 

8. 

Восшелъ  еси,  1сусе,  на  крестное  древо: 

С1е  ли  седалище  имапш  царево? 
Но  паче  тя  истинна  роду  являеши 

Пастыря,  егда  овца  свышше  взираеши. 

9. 

На  древо  тя  крестное,  Христе,  вознесоша, 
РуцЪ,  ноз^Ь  и  ребра  теб'Ь  прободоша, 

Злату  грывну  тя,  Христе,  царя  в'Ьковъ  знаютъ, 
Вм1&ста  камешй  драгихъ  твоздми  украшаютъ, 


п 
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10. 

Отъ  тебе  въ  пяти  тисящъ  пятми  насыщенны 
Хл'Ьбы  людге^  но  родъ,  З'Ьло  развращенный 

ЕврейскШ  пять  ранами,  Христе,  хл'Ьбъ  тя  краетъ: 
Смысловъ  пяти  не  им1й  зло  Д'бло  дерзаетъ. 

11. 

Простеръ  еси,  1сусе,  на  крестъ  твои  руц*, 
Егда  вся  совершенна  въ  твоей  горкой  муцф; 

Лукъ  напряглъ  еси,  Христе,  стрилу  тя  твориши, 
Да  тежныя  во  в'Ьви  враги  поб-Ьд^ши. 

12. 

Нин'Ь  юже  престани  сердечныя  брани, 
На  1суса  распятаго  взырающе  раны: 

Ое  бо  естъ  знаиен1е  блаженна  покою, 
Оимъ  небо  примирися  во  ъ±ш  съ  тобою. 


СЦЕНА  12. 

ЮВЪ  ТЕРПЕЛИВЫЙ  НА  ОДРЪ  БОЛФЗНЕННОМЪ  ИЗОВРАЗУЕТЪ  ХРИСТА, 
СТРАЖДУЩАГО  НА  ЕРЕСТНОМЪ  ЛОЖИ,  ЕГО  ЖЕ  ПОСФЩАЮТЪ  ТР1Е  ДРУЗИ 
ЕГО,  СОБОЛЕЗНУЮЩЕ    ЕМУ    И  УТФПиГОЩЕ    ЕГО:    ЕЛИФАСЪ,    ЦАРЪ    ФЕ- 

НАНСВ1Й,  ВЕЛДАДЪ  И  СОФАРЪ  МФН1ЙСЕ1Й. 

ЕЛИФАСЪ. 

Кто  сей  естъ?  Н*стъ   то  бож1й  рабъ  1овъ?  Возр*те, 

Таковъ  ли  быстъ  онъ,  другъ  нашъ?  Агъ!  Слезы  прол'Ьйте! 

Какова  есть  во  св'ёти  скорая  отм'Ьна! 

Другъ  навгь  богатъ  и  славеиъ  се  на  сноп'Ь  сЬна 

Бол'Ьзненный  на  одр'Ь  страждетъ!  Агъ!  горести! 
Откуду  таковыя  з*лные  болести? 
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СОФАРЪ.   ^) 


Миръ  теб*,  друже,  даемъ  други  приходяще; 
Собол^знуеиъ  з'ЬлОу  тя  на  одр'б  зряще. 

БЕЛДАДЪ. 

1овъ  ли  есть,  познавай,  друже!  Се  бо  мало 
Естъ  1ову  подобенъ.  Что  бы  ся  такъ  стало 

Наглаго  на  1ова?  Чесо  бы  отмена 
С1Я  на  немъ  явися,  яко  ни  едина 

Раба  имать?  И  чесо  во  неиощи  лежитъ, 
И  тако  тяжка  з'бло  бол'Ьзнъ  его  держитъ? 

СОФАРЪ. 

Ей,  истинно,  другъ  нашъ  естъ  1овъ  болезненный. 

Не  вЪстно,  чесо  онъ  есть  тако  оставленный 
Отъ  рабовъ  своихъ  и  що  такоя  бол'Ьзни 

Виною  естъ,  же  въ  его  тЬл±  гнштъ  близны. 

ЕЛИФАСЪ. 

Миръ  тебе,  друже,  даемъ  други,  приходяще; 
Собол'Ьзнуемъ  з'бло,  тя  на  одрЪ  зряще, 

ЮВЪ  (воставши,  по  молу  начать  %ла%олати,) 

Простоте  мою  худость,  се  бо  нага  зрите. 

Богъ  ли  ваеъ  сЬмо  нослалъ,  или  вы  творите 
Любовъ  ко  мн'Ь  прежнюю,  любимый  друзи, 

Зр11те  на  МН'Ь  бож]ю  казнъ:  юже  супрузи 
Воловъ  не  богатятъ  мя,  н'Ьсть  и  овецъ  стада; 

Ни  единаго  вижду  любимаго  чада; 
Рабы  едни  погибли,  инны  оставиша; 

Мн'Ь  погнилыи  раны  бол'Ьзнъ  умножиша. 
Внезаапу  погибли  всЬ  мои  богатства, 

')  Въ  рукописи:  Емфлсъ. 
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Азъ  Т0Ч1Ю  во  гною  зде  Бормдю  робатства. 
Агь!  бол'Ьзни  не  стерплю^  болезни  тавъ  з'Ьлной! 

Подвигнухъ  казнъ  бошю  въ  немощи  такъ  сялной! 
Да  погибнетъ  денъ,  воньже  азъ  родихся^ 

И  часъ  С1Й,  егохе  азъ  духомъ  оживихся! 
Да  помрачится  тмою  и  будетъ  забвенный 

Отъ  Бога  денъ  и  во  числу  л'Ьтъ  не  причтенный! 
Да  погибнуть  и  зв'Ьзды,  св'Ьтящ1и  въ  нощи 

Той,  въ  нюже  азъ  жизнъ  пр1яхъ,  и  да  будутъ  тощи 
Отъ  нихъ  небеса!  Чесо  вратъ  не  заключиша 

Матерн1я  утробы  и  не  погубиша 
Мя  во  утроб'Ь?  Или  чесо  ия  умрЬти 

Не  сотвориша,  егда  азъ  начахъ  св'Ьтъ  зр'Ьти? 
Нин'Ь  бо  аще  бы  азъ  моглъ  спяще  молчати, 

Мн'Ьлъ  бымъ  ся  со  царми,  зе  бнязи  почивати. 
Чесо  сущимъ  въ  горести  св'Ьтъ  дается  зр'Ьти? 

Лутче  имъ  бол'Ьзненныиъ  восЕорФ  укроти: 
Аще  бо  снертъ  получатъ,  пребудутъ  въ  покою, 

Въ  бол'Ьзни  бо  .вся  страждутъ  горести  съ  собою. 

ЕЛИФАСЪ. 

Кто  яростъ  глаголъ  твоихъ  можетъ  пстерп'Ьти? 

Аще  бо  ты  мнопя  прежде  научити 
В'Ьдалъ,  и  во  бол'Ьзни  многихъ  ут'Ьшати 

Прежде  ты  тщался,  и  отъ  одра  воздвизати 
Многихъ  ты  обыкохъ,  и  словеса  твои 

Укр-Ьняли  скорбящихъ, — чесо  не  въ  поеои 
Нин'Ь  ш  терпиши  бол'Ьзнъ,  яже,  на  тя 

Пришедше,  согнитииы  на  телеса  взя  тя 
Ранами?  Чесо  твоя  любовъ  изм'бнися 

Ео  Богу?  Внимай  себ'Ь:  когда  оставися 
Чйстъ  во  сердцу,  лучше  естъ  на  Бога  отдати 

Печалъ  с1ю,  в'Ьстъ  бо  Онъ  всЬмъ  помощъ  подата; 
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Немощпыхъ  онъ  врачуеть^  скорбныхъ  ут'Ьшаетъ. 

Блаженъ  челов'Ькъ,  егоже  Богь  и  обличаетъ! 
Сей  бо  разитъ  и  пави  ыожетъ  исц^^итя 

И  скорбящихъ  въ  бол'Ьзн'Ь  можетъ  ут'Ьшити. 

ювъ. 

Како  нин'Ь  въ  покою  азъ  могу  пребнти? 

Бто  бо  молчаще  иожетъ  С1Ю  скорбъ  терп'ЬтЕ, 
Еюже  отъ  бол-бзии  азъ  на  сердцу  м'Ью, 

Отъ  неяже  на  тЬли  ц'Ьлъ  лежащъ  соги1Ю? 
Множайппя  господни  стр^^ы  въ  ин^Ь  унзоша 

Паче  п'Ьска  морскаго;  сш  отверзоша 
Бол'Ьзнъ  во  сердцу  моеиъ,  милость  отверже  мя 

Господня  и  отъ  любве  все  болзное  племя 
Остави  мя  ^).  Нин'Ь  азъ  на  смрадъ  возыраю^ 

И  аще  кое  м'Ью  брашно,  воню  знаю. 

ВЕЛДАДЪ. 

Докод'Ь  глаголеши?  Или  н'Ьстъ  сутъ  правы 
Суды  господня?  Се  бо  тако  есть  ласкавый, 

Яко  и  согр'Ьшившимъ  гр^Ьхи  отпущаетъ,' 
Егда  кто  со  слезами  къ  нему  воздыхаетъ, 

Т'Ьмъ  и  ты  въ  молитвахъ  бодрствуй  сердцемъ  чистымъ. 
Да  явипшся  предъ  Нимъ  во  врачество  истимъ. 

ювъ. 

Или  азъ  безчест1е  сотворихъ  душею. 

Не  в'Ьмъ^  ни  сов'Ёст1Ю  никогда  моею. 
Нин'Ь  же  отятъ  ми  естъ  живогъ:  се  во  гною 

СтраждущШ  пребываю,  н'Ькогда  въ  покою 
Почити  отъ  бол'Ьзни  могу.  Чесо  въ  землю  • 

Не  возвращусяу  егда  н'Ьсть  покоя  емлю? 


^)  Въ  рукописи:  мня,. 
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С  О  Ф  А  Р  Ъ. 

Не  многъ  словеси  буди.  Иди  оправдити 

Хощеши  ся  предъ  Богоиъ?  Сей  бо  и  творити, 

И  развращати  м^етъ  свободная  силы. 
Аще  6и  вся  соЕрушилъ,  яже  суть  во  и1р'Ь, 

Кто  дерзнетъ  глаголати  бой  глаголъ  ко  нему? 
Т'бжъ  и  ты  поиолися  ко  Творцу  своему 

Со  всяБимъ  сиирешемъ:  истинно  узриши 

Благодатъ,  въ  нейже  тебе  здрава  всЬмъ  явиши. 

/ 

10  в  Ъ. 

Ничто  кв.%  т'Ьшителе,  глаголъ  вашъ  ползуетъ, 

Егда  з'ЬлБую  бол'Ьзнъ  сердце  мое  чуетъ. 
Но  понеже  пршдосте  зде  мя  поситити, 

Хотяще  бол^нъ  мою  въ  сердцу  умалити^ 
Любовъ  вашу  азъ  нин'Ь  благодарну  м^ю. 

Аще  же  во  болезни  ничто  не  усп'Ью 
Благо  вамъ^Ьотворити^  но  да  дастъ  вамъ  свышше 

Богъ  съ  небеси  благихъ  всбхъ  п'ЁСБа  морсБа  лишше! 

ЕЛИФАСЪ. 

Желаемъ  и  мы  пбЬ  отъ  одра  востати 
И  преждную  отъ  Бога  благодатъ  пр1ятя,  . 

Иже  теб*  да  будетъ  въ  скорби  ут4шителъ 
И  отъ  одра  бол'Ёзни  скорый  избавителъ! 

СЦЕНА  13. 

ПЛаЧЪ  РЫДАЕТЪ  УМЕРШАГО  и  во  ГРОБЪ  ПОЛОЖЕННЛГО  ХРИСТА. 

ПЛАЧЪ. 

Умре  Любовъ  людскаго  ради  спасен1я. 
Кто  ся  не  рыдаетъ  днесъ,  разлучен1я 
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Тавовыд  видяще  кр'Ьпшя  союзы, 

Их1же  наембртелшб  разб'ЬБОша  узы? 
Изводи  унр'&ти  Хрибфосъ  ради  нашей  жизни, 

Прежде  смерти  мнопя  тЬрп'Ь  укоризны. 
О!  С1е  ли  тя,  Христе,  съ  небесе  звабило. 

Дабы  тя  беззакониыхъ  племя  погубило? 
С1е  ли  ти  воздаде  благодарен1е 

Родъ  нев'Ьрныйу  прхекипй  отъ  узъ  спасете 
ЁгипецБой  работы?  Смерти  ли  ты  чашу 

За  воспиташе  даде?  Агъ!  рыдайте  машу 
Спасенную  вину!  Въ  сеиъ  ли  царъ,  во  в1^ви 

Царетвуюпцй,  чертоз'Ь  между  человФви? 
Вся  словомъ  украсивый  нин%  обнаженный 

Положенъ  естъ  во  гроб'Ь,  отъ  всЬхъ  небреженный! 
Бое  сердце  ваменно  нин^^  не  явится 

Отъ  жалЮу  егда  наша  жизнъ  во  гроб'Ь  зрится? 
Очеса!  вая  нин'Ь  слезы  прол'Ьете, 

Егда  вашего  свФта  н'Ьчто  им^Ьете? 
Челов-Ьчесвхй  род'Ы  нин'Ь  прол1Й  слезы^ 

Небесный  видаще  зде  зложенны  спезы, 
Иняже  тя  погибша  небо  вупи  себ^^. 

Зри,  вавоваа  милостъ  Господня  во  теб'Ь. 
Светила  небесный!  нин'^Ь  свЪтъ  соврыйте. 

Слезы  зде,  небо,  слезы  вся  стих1я  л^Ьйте: 
Се  бо  слонце  померкне,  слонце  на  всЬхъ  благо 

Схяющее.  Схе  народа  естъ  злаго 
Неблагодареше.  Кто  вогда  тавую 

Слыша  яростъ  или  вто  претерп^Ь  тяжвую 
Таво  бол1Ьзцъ,  явая  днесъ  сердцу  моему 

Дадесяу  создателю  смерть  дерзну  своему 
Бгды  создате  дати.  Н'Ьстъ  ужъ  въ  утробЬ 

Жизни  моей,  понеже  создатель  во  гроб'Ь. 
1сусе,  любве  моя!  влМ  въ  очеса  р'Ьви, 

Изл1й  море,  да  тя  азъ  рыдаю  во  В'Ьви, 

Русев,  дранат.  лрокшвден.— I.  Зо 
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С'Ьдщб  зде  у  гроба^  где  тя  виху  жертвй. 
Рыдай,  и  ввесь  народе^  за  тя  бо  есть  явёр1!ва« 

ЕПФЛОГЪ. 

Любовъ  Христа  страждуща  возлюбисте  зр-Ьти: 
Да  будете  отъ  него  хюбавъ  всегда  М'Ьтй^ 

Желаемъ.  Аще  же  что  не  по  дйбви  вашеК 
Зде  сдышасте,  простогЬ  вбй  КросНте  н&ШеЙ. 
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